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ELŐSZÓ. 

' Jelen munkám a czimlapon megnevezett »Egyetemes 
Földrajz« számárakészült c z i k k levén, kénytelen volt úgy 

"tartalmi, valamint alaki tekintetben azon korlátokhoz alkal-
mazkodni, melyeket az egész munka terve szabott elébe. 
A mennyire azonban az emiitett korlátokon belül lehető volt, 
mindent elkövettem, hogy dolgozatom így, mint rész is mennél 
több tulajdonával bírjon egy önálló e g é s z n e k . S épen ez a 
körülmény indítá könyvünk t.tkiádóját, az »Athenaeum«-ot, 
hogy terjedelmes cikkemet külön lenyomatban is közzétegye. 

Munkám több évi fáradozásnak az eredménye, s ha 
buzgó törekvésem mellett is maradtak benne hézagok és 
csúsztak belé tévedések: az főleg onnan van, hogy egy rész-
ről a rendelkezésre álló források és adatok több tekintetben 
hiányosak, vagy pedig, a mennyiben nemzetiségi származá-
súak, többnyire oly egyoldalúak, vagy mondhatnám elfogultak, 
hogy csak óvatosan használhatók nrég oly dolgokban is, a 
melyekben a legjobb értesültségre formálhatnának igényt, — 
más részről az időközben létrejött nagyobb változások, mint 
pl. a végvidék részleges polgárosítása, meg a megyék köze1 

lebbi kikerekitése, mindúntalán újabb, meg újabb követelé-
sek kielégítését rótták rá az iróra. Ezek miatt a már régeb-
ben megkezdett nyomatást több ízben félbe kellett szakítani 
s igaz, hogy az új részek javára, de mindannyiszor a már 
kinyomott ívek rovására, a mennyiben az időközben elavult 
vagy módosult adatokat, főleg a statisztikaiakat., nem lehe-
tett többé egyöntetüleg kiigazítani. 



Egész könyvünk a művelt közönség számára készülvén, 
ez a rész is annak igényeit óhajt ja kielégíteni úgy a felölelt 
anyag bőségénél, valamint a tárgyalás módjánál fogva is ; de 
e mellett raj ta voltam, hogy a szakembereknek is szolgála-
tára lehessen. A tisztán földrajzi és politikai viszonyok vázo-
lásán kivül tömör, de lehetőleg teljes képet igyekeztem nyúj-
tani birodalmunknak mind szellemi, mind anyagi művelődé-
séről, valamint mellőzhetetlennek tartottam legalább a futó-
lagos érintését azon történeti és közjogi viszonyoknak is> 
a melyeknek figyelmen kívül hagyásával a magyar birodalom 
részei közötti összefüggést eléggé érteni nem lehet. Irodal-
munkban a hézag, a melynek betöltésére igyekeztem, kétség-
telen ; azt azonban az illetékes kritika fogja megmondani, 
vajon célomat megközelitettem-e. 

Végül még egyet. A társországok helységeinek neveit 
Kollerfivel egyezőleg az eredeti mód szerint irtam, részint 
mert forrásaimban így találtam, részint pedig, mivel nem tar-
tot tam magamat jogosultnak azok magyaros átírására. Ezért 
inkább i t t jegyzem meg az olvasás könnyebbitésére, hogy a 
c, c cs-nek, a gj gy-mik, az Íj ly-nek, az nj ny-nek, a t j ty-
nek, az s sz-nek, az s s-nek s a z zs-nek ejtendő magyarosan. 

Forrásainkról a III. kötetben adandunk számot. 
Budapesten, 1877. nov. közepén. 

-KtrcLLy JPOL L. 



A magyar birodalom, 
Terület: 5854.» Q mfld. — Képesség: 154/o millió lélek. 

F e k v é s , k i t e r j e d é s , n é p e s s é g . A magyar birodalom Közép-Európá-
nak délkeleti részén terűi el az ész. szél. 44° 9'—49° 33' s a keleti 
hossz, (Ferrótól számítva) 32° 4 ' = 4 4 ° 16' között; szélességben tehát 
mintegy 5, hosszaságban ellenben több mint 12 fokon át terjed. Leg-
délibb pontja a Z e r m a g n a folyó melléke Kusacz és Polánka között, 
Zára városától keletre; legészakibb pontja pedig a P o l i c z a hegy 
Árva vármegyében; a két pontot összekötő vonal hossza 90 mfld. Leg-
nyugatibb pontja a q u a r n e r ó i tengeröböl Piuménél, legkeletibb 
pontja Erdély délkeleti sarka (a Csilyános határhegytömegben s fen-
tebb az ojtozi szoros a 46. sz. fok alatt), mely két pontnak egymástól 
való távolsága egyenes vonalban 150 mértföld. Ily kiterjedésben egész 
területe 5600 osztrák, vagyis 5854» (csupán az anyaországé 4926So) 
földrajzi • mértföldet tesz; lia pedig a tényleg még mindig ide-
gen kézen levő Dalmáciát, (231.4 Q mfld.) is, mely az anyaor-
szágnál délfelé 2°-kal terjed alább, hozzá foglaljuk: akkor a ma-
gyar korona országainak összes területét 60866 • mfldre kell szá-
mitanunk, mig a szomszéd Ausztria csak 5220 • mfklnyi területtel bir. 
— A magyar birodalomnak csaknem általában természetes határai van-
nak. E határok vonala (kerekszámmal 500 földrajzi folyó mfld.) Dévény-
től indulva a következő: Dévénytől kezdve egészen Szakolczáig a Morva 
folyó von határt Magyarország és Alsó-Ausztria meg Morvaország közt; 
Szakolczától odább észak, kelet és délkelet felé a félkörben futó Kárpá-
tok kerítik be az országot s választják el Morvaország-, Szilézia-, Ga-
licia-, Bukovina- és Moldva-Oláhországtól, mely utóbbinak Orsova felé 
hajló határát szabatosabban a Cserna folyó jelöli; délen a Duna, Száva 
és Unna folyók jelölik a határt Szerbia, Bosnyák- és Török-Horvátország 
felé: az Unnán alul a délkeletnek futó Dinári alpesek főláncolata Dal-
máciát választja el a török birodalomtól, a Vellebit hegylánc (illetőleg 
a Zermagna folyó) pedig a horvát Végvidéket Dalmáciától; délnyuga-
ton az adriai tenger a határ, s végre nyugaton az uszkoki hegység és a 
Kulpa az osztrák tengermelléktől és Krajnától, a Lapincs és Szottla 
folyó Stájerországtól; a lajtai hegyek, a Lajta folyó és a hainburgi 
hegyek pedig ismét Alsó-Ausztriától választják el a birodalmat. A né-
pesség létszáma a legújabb adatok szerint 15.417,327, Dalmáciával 
együtt pedig (442,796) 15.860,123 lélek. Tisztán magának az anyaor-
szágnak 13.455 030 lakosa van. 

F e l s z í n . Vízszintes tagoltság tekintetében a magyar birodalom 
igen egyszerű alakú, a mennyiben félkorongot ábrázoló határvonala igen 
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jelentéktelen kanyarulatokat· tesz ugy be, inint kifelé, minélfogva sem 
hazánk területe nem nyúlik be a szomszéd országokba, sem pedig ezek 
nem ékelődnek be a mi birodalmunkba. Csupán északon kanyarodik be 
egy darabon Sziléziának és Galíciának egy-egy része, meg nyugaton 
Krajna és Stájerország, de ezt is inkább csak a természetes határok 
el-elgörbülő vonalai okozzák. Az alak szabályosságát csak délnyugaton 
zavarja meg a délnek kanyarodó horvát Végvidék, meg a még annál 
is alább nyúló ékalaku Dalmácia. Másrészt különben e részeknek is 
csekély a vízszintes tagoltsága ugy, hogy partjaink egészen a zárai 
öbölig szegényes fejlődésüeknek mondhatók, noha apróbb, kikötőkűl is 
használható öblökben ezen a vonalon sem szűkölködünk; a dalmáciai 
partot ellenben már részint a part hosszában futó szakgatott hegysé-
gek által előidézett előfokok, félszigetek és öblök, részint pedig a part-
vonallal párhuzamban futó hosszú szigetláncolat jóval változatosabbnak, 
s igy fejlődöttebbnek tüntetik föl. — A függélyes tagoltság már sokkal 
változatosabb a birodalom egész területén ugy, hogy széltében-hosszá-
ban igen különböző magassági viszonyok tárulnak elénk. A végletek 
azonban határozottan külön csoportosulnak; a legnagyobb emelkedé-
sek ugyanis a széleken és azok közelében, a legnagyobb mélyedések 
ellenben középtájon foglalnak helyet, s igy az egész terület majdnem 
üst alakot mutat, azonban ugy, hogy a déli oldalon egy darabon hiány-
zik a párkány. A mélyedések az emelkedésekhez körülbelül ugy vi-
szonylanak, mint 2 az 5-höz. Ha pedig a dombos vidékeket is a síksá-
gokhoz foglaljuk: akkor az egész felületnek körülbelül felét nevezhet-
jük felföldnek, a másik felét pedig az alföldnek. 

Az emelkedéseket illetőleg két főhegyrendszert lehet birodal-
munk területén megkülönböztetni, u. m. a K á r p á t o k és az A i p e s e k rend-
szerét, oda számítva ez utóbbihoz a horvát és dalmát területeken emel-
kedő hegységeket is. E két önálló hegyrendszer között, melyek hazánk-
ban két helyen, u. m. Dévény és Pozsonynál, meg Visegrád és Vácnál 
lépnek egymással legnagyobb közelbe, a Duna vonja meg a határt, mig 
alpeseink egyes részeinek a Dráva és Száva választó vonalai kölcsö-
nöznek önálló jellemet. 

Részletesen áttekintve már e két hegyrendszert, birodalmunknak 
következő hegyrajzát nyerjük: ' 

A) A Kárpátok Dévény vidékén a Duna 
balpartján, az Aipesek keleti végfokaiyal 
átellenben kezdődnek, s a tulajdonképeni 
Magyarországot (Erdélylyel egyetemben) 
ív alakban megkerülve, az alsó Dunáig 
(Orsováig) terjednek. E változatos, gyö-
nyörű hegység közel 300 mfld hosszú, s 
fő- és mellékágaival csupán birodalmunk 
határain belől összesen mintegy 2800 • 
mfldnyi területet borit el. Hosszú útjában 
nem pusztán egy, hanem két, három pár-
huzamos (nyugot és kelet közé eső) ivet 
ir le, melyek közül azonban csak a külső 

tart szakadatlanul, mellékágakat azonban 
mindenik nyújt be a benföldre. A kárpá-
tokat kifelé a Morva, Beczva és Odera 
folyók, továbbá a galíciai és moldva-
oláhországi síkságok övezik, befelé ellen-
ben a Duna kettős medencéje szegélyezi. 
Részeiket tekintve, a Kárpátok igen sok-
féle neveket viselnek mind hivatalosan, 
mind az életben; a földrajz azonban az 
egyszerűség kedveért három főcsoportra 
különítve szokta azokat vizsgálni. Ezek : 
a z é s z a k - n y u g o t i , az é s z a k - k e l e t i é s a d é l -
keleti csoportok. 
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I . A z é s z a k - n y u g a t i K á r p á t o k c s o p o r t j a 
Dévénytől a Poprád, Tárca és Hernád 
folyók völgyéig terjed. Pőbb részei: 

1. A z é s z a k - n y u g o t i h a t á r l á n c o l a t , m e l y 
Pozsonytól (illetőleg Dévénytől) az Árva 
folyó forrásvidékéig, tehát mintegy 50 
mfldnyire terjed, és Kis-Kárpátokra, meg 
sajátképenl h a t á r h e g y s é g r e o s z l i k , s M a -
gyarországot Szakolcán felül Morvától, 
azon tul pedig Szilézia- és Galíciától vá-
lasztja el. Legmagasabbra emelkedik ez 
a láncolat Árva vármegyének a határán, 
hol a határláncolat Beszkid hegységnek 
is neveztetik. Legmagasabb ebben a rész-
ben a Babagura vagy Babiagora. (Asszony-
hegy, 5448' m. az Árva folyó forrásai 
fölött), melyről kivált Galícia felé oly 
tágas kilátás nyílik, hogy pl. Krakót 
szabad szemmel is ki lehet venni. Oldalait 
nagy erdőségek, főleg fenyvesek, tetejét 
piedig izlandi zuzmó borítják. E rész bel-
sejét főleg gránit, gnájsz, mész és homokkő-
zetek képezik, melyek helylyel-közzel sza-
kadókos sivár csúcsokkal nyomulnak ki a 
fölszinre. E láncolaton át Kisuca-Újhelytől 
északra nyílik a jablunkai szoros, mely a 
Vág völgyét az Oderáéval köti össze. Itt ha-
lad át a kassa-oderbergi fontos vasútvonal 

2. A Kis-Fátra láncolata vagy a Kls-
Krivan hegység. E 20—22 mfldnyi lánco-
lat a Vág és a Nyitra folyók közén, az 
előbbivel párhuzamosan Trencsén, Turóc 
és Árvamegyék határán terjed el s észak 
felé a sztrecsenyi szorosnál, hol a Vág 
folyó tör rajta keresztül, éri el legnagyobb 
magasságát. Legnevezetesebb hegy e lán-
colatban a tulajdonképeni Kis-Fátra, vagy 
Krlván-Fátra, vagy Kis-Krlván, mely Turóc 
és Trencsénmegyék közt magaslik és 
5274'-nyira emelkedik. Ide számítják még 
a Vág és Nyitra folyók közt levő Innovec 
hegységet, továbbá a Rajeci havasokat, 
meg az árvamegyei Magura hegységet is. E 
hegyek belsejét leginkább mész- és homok-
kő, pala, gránit és trachit kőzetek képe-
zik. Oldalaik általában erdősek, s a tetők 
közei nagyobbára lakhatatlan fenyves ren-
getegek. Völgyeik közt legszebbek a szu-
lyói és az uratnal völgyek. Keletre esik ettől 

3. A Nagy-Fátra hegyláncolata, mely 
Nyitra, Bars, Turóc, Liptó és Zólyom me-
gyék területén és határain, a Vág és Ga-
ram folyók között az előbbivel párhuza-
mosan terjed el. Legmagasabb benne a 
tulajdonképeni Fátra Turóc, Liptó és Zó-
lyom megyék határán, hol a Nagy-Krizsna 
bérc 4974'-nyira emelkedik. Az egészet 

csaknem a tetőkig erdők fedik, s mélyedé-
seiben sok szép tó és tengerszem foglal he-
lyet. Belseje nemes ércekben gazdag. Délre, 
csak egy völgy által elválasztva, esik ettől 

4. A z O s z t r o s k i és V e p o r h e g y l á n c o l a t , 
mely Bars,Hont, Nógrád,Gömör és Zólyom-
megyékben, a Garam, Ipoly és Rima fo-
lyók közt terjed el, és egymás mellé sora-
kozó hegycsoportjaival tetemes magas-
ságú felföldet képez. Az Osztroski hegy-
csoport kiválólag Nógrád megyéhez tar-
tozik. Legjelentékenyebb csúcsa a Jasze-
nlna 3150' magas. A Vepor hegység 3 
megyébe, u. m. Nógrádba, Zólyomba és 
Gömörbe bocsátja ágait, melyek közt leg-
magasb aPolyána hegy (4572'), Libetbánya 
környékén. E láncolatnak lejtőit több helyt 
szőlők, a többi részeit pedig erdők borítják. 
Arany, ezüst ebben is találtatik. E láncolat-
tól északkeletre s a Nagy-Fátra tengelyére 
derékszög alatt ereszkedve emelkedik. · 

5. A z alacsony Tátra hegység (vagy a 
»zólyomi havasok«), mely a Garam és Vág 
folyók felső folyása közt Liptó ós Zólyom 
megyék határán vonul el, s aztán Szepes 
és Gömör megyékbe is átcsap. Legmagasb 
pontjai a Gyömbér és Királyhegy, , amaz 
6462', emez 6144' magas. E hegység észa-
ki oldalán, mely sokkal zordonabb, feny-
vesek, a délin pedig, mely jóval enyhébb 
hőmérsékü, tölgy és bükk erdőségek te-
nyésznek. Barlangjai közt legnevezetesebb 
a deményfalvl jeges barlang. Főtömegét 
ennek is gránit és gnájsz képezi. Össze-
függ ezzel keleten . 

6. A g ö m ö r - s z e p e s i é r c h e g y s é g , m e l y 
számos hegyhátra oszolva, a dél felől 
hozzá csatlakozó mészhjgyekkel együtt 
Gömör, Szepes, Torna és Ábauj megyék 
nagyrészét foglalja el s kelet felé a Her-
nádig (egészen Kassáig) fut. Legmagasb 
csúcsa : a Sztolicsna sem emelkedik 4590'-
on felül. Dus erdőségeken kívül gazdag 
ércbányákkal bővelkedik e hegység, mely-
ben a szádelői hegyhasadékon és barlangon 
kivül nevezetesek a szilicei v. lednicei jeges 
és az aggteleki csepegő köves barlang 
(Baradla.) Völgyei közt, melyek leginkább 
délkelet- és délre nyílnak, legterméke-
nyebb és legszebb a Sajó és Hernád völgye. 

7. A Mátra hegyláncolata, mely az 
előbbivel az Ipoly és Rima forrás vidékei 
közt függ öszsze, azon egymás mellé 
sorakozó hegycsoportokból áll, melyek 
Borsod, Heves, Nógrád és Pest megyékben 
elterjedve, a nagy magyar síkság észak-
nyugoti szegélyét képezik. Részei a Blikk-

i 
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hegység, a sajátképi Mátrahegység a Sajó 
és Zagyva folyók közt; a Cserhát, a jenői 
vagy börzsönyi hegység. Legmagasb csúcsa 
a Gyöngyöstől északra emelkedő Kékes-
hegy, mely a 3066', más mérések szerint 
a 3228'-at eléri. A magaslatokat főleg 
bükk erdőségek fedik, a lejtőkön é3 déli 
nyúlványokon pedig jeles borok (egri, 
visontai stb.) teremnek. Ásványokban 
(főleg kőszénben) és ásványos vizekben 
gazdag (Párád.) 

8 . A magas T á t r a v a g y i s a k ö z é p p o n t i 
Kárpátok egy részről Galícia, más részről 
Liptó és Árva megyék határán és Szepes 
megye északi részében, vagyis a Vág és 
Poprád folyók közt terjed el. Ez a befelé 
görbülő láncolat legmagasb része a Kár-
pátoknak, s annál feltűnőbb, mivel ¡apá-
lyoktól van környezve, s csaknem elszige-
telten mered föl. Nyolc csúcsa van olyan, 
mely a 8000 lábat meghaladja; ezek a 
gerlachtalvai csúcs 8414', a lomnici csúcs 
8352', továbbá a kis-sárpataki, a késmárki, 
a K o n c s i s z t a , a V i s z o k a é s a z ö l d t ó i c súcs . 
Jegesek és állandó hómezők nincsenek 
ugyan rajta, de némely helyein nyáron át 
is megmarad a hó, a havazás pedig nyár 
derekán is beáll rajta. Gyönyörű tavai és 
tengerszemei közül némelyik 7000' maga-
san esik. Legnagyobb a közel »/a mfld 
területű s 200' mélységű Halastó. Ásványai 
közt legtöbb a vasérc. Szorosai között leg-
nevezetesebbek a jablonkai, mely az Árva 
folyó völgyéből a galíciai Skawa folyó 
völgyébe s onnan a Visztula mellékére ve-
zet és az ó-falui, mely a Poprád völgyét a 
Dunajec folyóéval köti össze. E nagyszerű 
hegységtől a Poprád választja el a sokkal 
alacsonyabb és délnyugot felé ágazó 

9. L ö c s e - l u b l ó i é s a b r a n y i s z k ó i h e g y -
csoportokat, melyek Szepes ős Sáros me-
gyékben terjednek el. 

I I . Északkeleti Kárpátok alatt értjük a 
Tárca-Hernád vonalától keletre a Tisza 
forrásvidékéig, tehát mintegy a Priszlop 
és Pietrosz hegyekig húzódó határlánco-
latot s az ahhoz tartozó, nagyobbára dél-
nek irányuló alacsonyabb nyúlványokat. 
Ezt a tömeget dél és kelet felől mind 
végig a Tisza völgye határolja. Völgyei 
általában párhuzamosan délnek és dél-
nyugotnak nyílnak s vizeiket mind a 
Tiszába öntik. Eészeik: 

1. A z é s z a k k e l e t i h a t á r l á n c o l a t , m e l y e t 
kárpáti v a g y m a g y a r e r d ő s hegységnek i s 
neveznek, a rajta lévő rengeteg bükk és 
fenyves erdőségről. Ez a Poprád szorosá-

tól Mármaros délkeleti sarkáig terjed; 
Sáros, Ung, Bereg és Mármaros megyék 
területén fut szét s többnyire a határt je-
löli. Belsejét leginkább mész-, gránit- s itt-
ott diorit- és palakőzetek képezik. Magas-
ságban délkelet felé folyton gyarapodik 
s legnagyobb emelkedését a Tisza forrás-
vidékein éri el. Legjelentékenyebb csúcsai 
a Ruski v . H o v i r l a 6 4 9 5 ' , a G u t l n - T o m n a t e k 
6367' és aCserna-Gora 6348' stb. Némelyek 
Beszkéd-hegységnek nevezik a Kárpátok 
ezen részét, ellenben mások e neve-
zetet csak a Kárpátok északnyugoti ré-
szének egyik láncolatára ruházzák (1. 53. 
oldalt.) Nevezetesebb szorosok (kereszt-
völgyek) e láncolatban a Poprád völgyén 
kivül a duklai szoros, mely Bártfától észak-
keletre a Tárca és Ondava folyók völgyét 
a "Wiszloka folyóéval köti össze ; aztán a 
lunkovl szoros, melyen át az első magyar-
galiciai vasútvonal húzódik a Laborc völ-
gyéből a Szan folyóéba ; továbbá a verec-
kel szoros, mely Munkácstól északra a Stry 
folyó völgyébe vezet át, s végre az u. n. 
Tatárok völgye, mely a Tisza völgyét a 
Pruth folyóéval köti össze. 

2. A Simonka vagy eperjes-tokaji hegy-
csoport Eperjes vidékén kezdődik a Her-
nád és Bodrog folyók közén csaknem 
egyenes irányban fut délnek Tokajig (A 
tokaji hegy 1600' magas.) E hegység főleg 
boráról híres, mely délkeleti részén, az 
úgynevezett Hegyalján terem. Legkitűnőbb 
p o n t j a i : a nagy S i m o n k a 3 4 2 6 ' , a K u j o v a - J á -
vor 3078' magas stb. Ebben találják Vö-
rösvágás vidékén a világhírű nemes opált. 

3. A Vihorlat-Gutin hegység az eperjes-
tokaji hegyláncolattól körülbelül Kapnik-
bányáig vonul s Zemplén, Ung, Bereg, 
Szatmár és Szilágy megyék területén és 
határán terjed el s a Tisza és Szamos kö-
zén A v a s s á g nevet visel. 

H L A d é l k e l e t i K á r p á t o k E r d é l y h e z 
tartoznak s annak csaknem négyszögalaku 
felföldét övezvén, mindenütt a határvo-
nalt jelölik, melyen csak itt-ott van szo-
ros vagy átjárás. Jellemző, hogy épen e 
szorosok mellett emelkednek rendesen a 
legmagasb hegytetők, mint megannyi őr-
tornyok ; péld. az ünőkő a rodnai, a Lakoca 
az ojtozi, a Retyezáf a vaskapui szoro-
sok mellett stb. A legmagasabb csúcsok 
7—8000'-nyira emelkednek. A benföldi 
hegyek csekélyebb magasságúak, köztük 
alacsony földhátak és téres, szép völgyek 
vonulnak, tulajdonképeni síkságok azon-
ban egyáltalában nincsenek; az egészet 

k 
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tölgy, bükk és fenyves erdők borítják. 
Főbb részeik: 

1. A z é s z a k i h a t á r i á n c o l a f M á r m a r o s é s 
Erdély között terjed el, s csaknem járhat-
lan szorosok és ösvények visznek rajta 
keresztül. Legmagasb tetői közé tartoz-
nak a 7316'-nyi Pietrosz és a 7222-nyi 
Unőkő, ez a rodnai, amaz a borgói szo-
rosnál stb. 

2. A keleti láncolat a borgói szorostól 
az ország délkeleti sarkáig terjed. Szoro-
sok rajta a borgói, tölgyesi, gyimesi és oj-
tozi, melyeken Erdély Bukovinával köz-
lekedik. A székelyek e láncolat belső völ-
gyein és lejtőin települtek meg és e szo-
rosokat mindvégig liiven védelmezék. E 
láncolat főbb részei a gyergyói, csíki és 
berecki hegységek. 

3 . A H a r g i t t a v a g y keleti t r a c h i t h e g y -
lánc. Maros és Olt nyugoti oldalán vonul 
a keleti határláncolattal egyenközüleg 
Kézdi-Vásárhelyig. Az egész láncolat 4 
tagra, u. m. görgényi, hargittai, hermányi 
és háromszéki hegységekre oszlik s déli, 
szótágazó része E r d ő v i d é k nevet visel. 

4 . A belföldi h e g y s o r o k n a g y o b b r é s z t a 
Hargitta hegyláncolatból indulnak ki, és 
szamosmellóki hegysorokra oszlanak. Ezek 
többnyire mind kisebb hegyek és domb-
hátak, melyeknek mindegyik oldalán ka-
szálók és szántóföldek váltakoznak. 

5. A déli határláncolat Erdélynek déli 
oldalán nyúlik végig s Oláhország felé 
képez határvonalt, egyszersmind nyugot 
felé vonulván, a bánátba is átcsap. Az Olt 
völgynyilásán kivül nevezetesb átjárók e 
láncolaton : az ósánci, tömösi, törcsvári ós 
vulkáni, melyek mind Oláhországba ve-
zetnek. Legmagasabb csúcsai a Negoi 
8040', a Bucsecs 7368', a Vunetura-Butyanu 
7896', a z O u r l a 7798', a nagy Árpás 7772',az 
Olán 7654', a Retyezát 7860' magasak stb. 

6. A m a g y a r - e r d é l y i h a t á r l á n c o l a t M a -
gyarország keleti és Erdély nyugoti szó-
lein emelkedik s ágazatai nyugotra és 
keletre terjednek el. A Maros keresztül-
tör e láncolaton, mely 3 főszakra — déli-
re, középsőre és északira oszlik. A déli 
vagyis a Marostól délre eső szakasz a 
bánsági és polyána-ruskai hegységekből 
áll, S z e m e n i k csoportnak is nevezte-
tik s vasban és kőszénben igen gazdag. 
.Benne mindenütt festői vidékek váltakoz-
nak. A középső szakasz a Maros és Sebes-
Kőrös közt terjed el ; tagjait teszik az er-
délyi Érchegység, a gyalui havasok stb. 

Nyugoti lejtőin jeles borok teremnek ; te-
tőit erdőségek koszorúzzák, keleti részei-
ben pedig gazdag ércbányák miveltetnek. 
Gyönyörű tájképei mellett nevezetes itt a 
Deionata bazalttömeg Abrudbánya közelé-
ben s a t h o r d a i hires hasadék. Az 
északi szakasz a Sebes-Körös és a Szamos 
közt elterjedő, u. n. Bihar-Vlegyásza hegy-
ségeket foglalja magában, milyenek a 
k o 1 o z s v á r-a 1 m á s i hegycsoportok, 
a R é z h e g y s é g , a M e s z e s h e g y s é g , a k r a s z -
n a m e l l ó k i és a s z i l á g y s á g i 
dombsorok és a BUkkhegység, Ezeknek fő-
tömege mész- és trachitkőzet sok barlang-
gal (funácai, szkerisorai, prcsterei, me-
ziádi stb. Legmagasabb csúcsa a Kukurbeta 
(5830'). Fában, borban gazdag. Ennek ré-
sze a z t r m e l l é k . 

B. Az Alpok hegyrendszeréhez tartoz-
nak a Duna jobboldalán elterülő alacsony 
hegycsoportok, u. m. az osztrák-stájer ha-
tárhegység, a Vértes-Bakony hegysor ós a 
pées-siklósi hegycsoport. E rész északi és 
keleti határát a Duna, déli határát pedig 
a Dráva vonja meg. Azon alul a Száva 
folyó vonala által szegélyezve a liorvát-
szlavon hegyek foglalnak helyet, mig a 
Száván alul a Végvidék és Dalmácia he-
gyei nyúlnak le délkeleti irányban s töb·» 
bé-kevésbbé párhuzamos láncolatokban a 
skutarii tó környékéig. E részek tüze-
tesebben következőleg jellemezhetők: 

1 . A z osztrák-sfajer határhegység 
Hamburgnál,a Kis-Kárpátokkal átellenben, 
a Duna jobb partján kezdődik s többé ke-
vésbbé folyamatos láncolatban nyúlik le a 
Dráva balpartjáig Várasd városa irányá-
ban. Legészakibb részök a Lajtha-hegység, 
melynek nyugoti lejtői alatt vonul el az 
országnak A.-Ausztria felőli határa. Ez 
erdőkkel és szőlőkkel borított hegység vá-
lasztja el egymástól a pozsonyi ós bécsi 
medencét. Legmagasabb tető benne a 
Naphegy (1445'). Majdnem egészen egykö-
züleg halad a Lajtha-hegységgel a kitűnő 
borokat termő ruszti hegység, mely Sopron-
megye területén az előbbinek nyúlványai-
val találkozik. Alább a Rozália nevű erdős 
hegységet, még lentebb pedig egész a 
Dráva folyóig a Stájer hegyeket találjuk, 
melyek azonban csak szakadozott dara-
bokban jelölik a határt s völgyeiket na-
gyobbrészt hazánk felé tárván ki, szá-
mos összeköttetési útat nyitn ak 'a két or-
szág között. E hosszú vonalon eddig há-
rom vasút megy ki hazánkból, u. m. a 
s z ő n y-b é c s i Bi ucknál, a s o p r o n -
b ó c s ú j h e l y i Pecsenyédnél s a d é 1 i 
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Csáktornya és Polsterau közt. Az itt raj-
zolt hegyeknek folytatásai a többi Dunán-
túli hegységek u .m. 

A Vértes-Bakony hegysor, mely Eszter-
gom és Visegrád vidékéről délnyugotra 
a Zala folyóig terjed s a moóri völgyia-
pály által kétfelé osztatik. A déli részt 
Bakonynak, az északit Vértesnek hívják, a 
mely utóbbihoz északkeleten még a Pilis-
Gerecse begytömeg csatlakozik. Az egész 
közép és kis hegyek hálózata, melyekben 
a legfőbb csúcsok sem baladják meg a 
2500'-at. Belsejök trachit-, mész- és ho-
mokkőzet; felületüket nagy erdők, legelők 
és (főleg a Balaton és Buda mellékén) jeles 
szőlők foglalják el. Ez a hegysor képezi 
a pozsonyi medence déli és délkeleti övét. 
Alább a Duna, Balaton és Dráva közt 
ágaznak el. ' 

3. A b a r a n y a i h e g y c s o p o r t o k és a b a l a t o n -
melléki dombvidék Tolna, Somogy és Ba-
ranya megyékben. Több párhuzamos lán-
colatokra szakadnak, melyeknek tenge-
lyei nyugot s kelet közé esnek. Mind 
alacsonyak, erdősek és bortermők. Legma-
gasabb bennök a Zengőhegy Pécsvárad mel-
lett (2124'1 és Mecsek Pécs fölött. 

4 . A D r á v a és S z á v a k ö z ö t t i h e g y l á n c o -
lat az Alpoknak legdélkeletibb kiágazása, 
mely Rohitsch és Dracbenburg közt Hor-
vát-Tótország területére nyomulva, több-
kevesebb megszakadással egészen a Ti-
sza torkolata irányáig húzódik. Leg-
magasabb s legtöbb ágra szakadó a nyu-
goti rész, mig kelet felé magassága és ta-
gosultsága folyton fogy. kivévén a Karlo-
victól délnyugotra eső Fruska-Gorát, mely 
a Boszut folyó táján való nagy eltörpülés 
után megint jelentékenyen fölemelkedik. 
A nyugoti vadabb részben legkiválóbb 
b é r c e k a M a t z e l , I v a n i c a , K a l n i k , R e k a , é s 
Bilo. Az egészet erdőségek s itt-ott szőlők 
borítják, kivévén a nyugoti zordon, kopár 
és terméketlen magaslatokat. 

5. A S z á v a és t e n g e r p a r t k ö z ö t t i h e g y s é -
gek a magyar birodalom területén a leg-
délnyugotibb ágazatok, melyek a Szává-
tól az adriai tengerig, s illetőleg a török 
határokig nyúlnak. E hegységek utolsó 
tagjaihoz — a horvát Karst, Vellebit és 
Kapella hegységekhez — csatlakoznak még 
a dalmátországi hegységek is, melyek dél-
nyugoti irányban s a tengerpart felé foly-
vást törpülve futnak. Ezek Dinara nevü és 
5000'-at baladó csúcsukról d i n á r i a 1-
p e s e k n e k is neveztetnek, 

. A hegyrendszereknek e rövid rajzából látható, mikép a magyar 
birodalom területén a legnagyobb emelkedések északon t. i. Trencsén, 
Liptó, Zólyom, Gömör, Szepes és Mármaros megyékben, Erdély keleti 
és déli szélén és a Bánságban vannak. A délnyugoti és nyugoti emelke-
dések már jóval mérsékeltebbek, noha a tengerhez való közelségök és 
helylyel-közzel való kopár szakadozottságuk miatt jelentékeny befolyást 
gyakorolnak az országnak úgy. klimatikai, mint forgalmi viszonyaira. 

A l f ö l d . A Kárpátok hegyrendszerét mindenfelől alföldek környe-
zik és főleg délnyugoti oldalán van egy nagy területű mélyedés, az úgy-
nevezett magyar medence, mely a Kárpátoktól a Duna és Tisza menté-
ben ereszkedik le egyrészt a Balaton déli oldalán elnyúló dombok al-
jáig, másrészt a Balkán hegység északi ágazatáig. E medencét, melynek 
közepe és magassága nem tesz 400 lábat, a szemközt emelkedő pilis-vi-
segrádi és börzsöny-váci hegység két egyenlőtlen részre osztja. A kiseb-
bik vagy nyugoti részt kis m a g y a r s í k s á g n a k vagy p o z s o n y i m e d e n -
c é n e k nevezik. Ez a Duna jobb- (s részben bal-) oldalán terül el 
Dévénytől Esztergomig, mintegy 300 • mérföldön, s magában 
foglalja a Csallóközt, Szigetközt, a Hanságot, B.ábaközt, Tóközt, a 
gyönyörű Váglapályt-(Mátyus földe) és a Duna kisebb szigeteit Esz-

tergomig, vagyis Pozsony, Nyitra, Bars, Komárom, Esztergom, Győr, 
Veszprém, Vas,. Sopron- és Moson megyék kisebb nagyobb részeit. Te-
rülete tojásdad alakú, melynek nagyobb tengelye Vágujhely és Kör-
mend, kisebb tengelye pedig Sopron és Komárom közé esik. Felületét 
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fekete agyag és kövér iszapüledék borítja s igy az egész dús termé-
kenységü. A medence nagyobbik része, a valóságos m a g y a r alföld a Tisza 
mindkét oldalán terjed el a Kárpátoktól az alsó Dunáig s még azon tul 
is a sziavon- és szerbországi hegyekig; továbbá kelet felé a magyar-er-
délyi hegységig, nyugot felé pedig a Vértes-Bakony és a szegszárdi he-
gyekig. Alakja egyközényhez hasonló. Egész területe mintegy 1700— 
2000 • mfldet tesz s Ugocsa, Bereg, Ung, Szatmár, Szabolcs, Zem-
plén, Borsod, Bihar, Hajdú, Heves, Jász-Kun-Szolnok, Békés, Csanád, 
Csongrád, Pest-Kun, Eehér, Tolna, Bács, Arad, Torontál és Temes me-
gyéket foglalja magában egészen, vagy részben. E területnek, melyet 
pesti medencének is neveznek, tenger fölötti átlagos magassága 98 m.-re 
tétetik. A legnagyobb mélyedés vonalát rajta a Tisza és ennek mellék-
folyói jelölik. E nagy síkság felülete egészben véve vízszintes síknak lát-
szik, jóllehet kisebb-nagyobb emelkedései, domborodásai (buckák, föld-
hányások egyenként vagy sorjával) vannak, melyek azt hullámossá te-
szik. Nagyobb mélyedései csak néhány helyen vannak. Ezek közt legter-
jedelmesebb az úgynevezett »E d e s t e n g e r á l l á s « , melynek közepe 
táján Kalocsa fekszik. Az egésznek teknő alakja van s két végét körül-
belül Solt és Baja városok jelzik. Egyéb mélyedéseit többnyire tavak, 
mocsárok és lápok töltik be. Az alföldnek Tiszán inneni és túli részei 
közt sok tekintetben-feltűnő különbség van. A Tisza és Duna között 
terülő részét ugyanis általában sárga homok borítja, melyből csak szi-
getenként válik ki egy-egy darab agyagos terület. Yizben szegény s itt-
ott terméketlen sivár futó homokká fajul. Bács- és Csongrádban több 
helyt szikes és salétromos a talaj. Egészben véve különben eléggé ter-
mékeny mindenütt, kivált pedig déli részein. Fent, a Zagyva vonalától 
északkeletre több a viz, s előbb a fekete homok, odább pedig az agyag 
talaj a túlnyomó. A Tisza balpartján elterülő rész már jóval változato-
sabb. Először is a Tisza számos mellékfolyói a legtöbb helyet bő vízzel 
látják el, másfelől a talaj túlnyomólag dús televényből áll, kivévén a 
Temes folyó vonalán alúli részt, melyen sok a mocsár és a homokos 
pusztaság, továbbá a Hortobágy, Ér, Berettyó és Körösök összefutási 
vidékét környező s négy megye területére benyúló S á r r é t e t , melynek 
ingoványos fölszine főleg csak legelőknek és nádasoknak enged helyet, 
nemkülönben a N y í r s é g e t , mely általában homokos terület, s végre 
a z e c s e d i l á p ingoványos területét a Kraszna folyó mentén. Innen 
észak felé, a Tisza felső folyásáig megint televényes a talaj s termő 
ereje kitűnő. így ez a medence, noha egyes darabjai mind alkati, mint 
tájképi tekintetben kietlen sivatagok, egészben véve mégis gyönyörű ré-
szét képezi a birodalomnak és főfő alapjául szolgál az ország mezőgaz-
dasági tevékenységének. . 

F e n s i k o k csak gyéren és csekély kiterjedésben fordulnak elé ha-
zánk területén úgy, hogy itt inkább csak magas fekvésű völgytágulá-
sokról lehet szó, minők a g y e r g y ó i , b a r c a s á g i és m e z ő s é g i 
magasabb fekvésű térségek a Maros és Olt mellékén a királyhágón túli 
kerületben. 

területének legnagyobb 
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részét elég bőven ellátta a természet forrásokkal és folyóvizekkel; de 
némely mészkőzetü hegyes vidék érzékeny szükséget látviz dolgában. így 
pl. a "Vertes hegységnek Dunára dülő ágazataiban kevés a forrás, a fo-
lyóvizek pedig csaknem teljesen hiányzanak; a tornai hegycsoportban, 
valamint a horvát végvidéken a meglevő kevés patakok is jó részben a 
föld alá merülnek s nagyrészt többé elő sem bukkannak. Szintén szegény 
víztartalmú a Mátra-hegység. A nagy egészet tekintve, aránylag legke-
vesebb folyó viz van a Duna és Dráva közén; a Duna és Tisza közén 
pedig a többnyire sós vegyületű apró tavakon kívül legfölebb néhány 
időszaki vizű ér van. Egészen másként áll a dolog az ország északi és 
keleti nagyobb részén, hol a vizek mind számra, mind bőségre nézve 
gazdagon fordulnak elé. A baj csak az, hogy hazánk vizei mind a Du-
nába sietnek s igy a közlekedésnek főleg kifelé különböző irányú ereiül 
nem szolgálhatnak, sőt befelé is csak korlátozott mértékben használha-
tók vízi utakul. így a Tisza, e legnagyobb honi folyónk, ma legfölebb 
csak Szolnokig alkalmas a rendes gőzhajózásra; a Maros csak időnként 
járható egy darabon; a Dráva és Száva szintén csak néhány mérföld-
nyire birja el a gőzbajózást. Ehhez járul, hogy a csatornák közül is csak 
az egy Ferenc-csatornának van némi jelentősége az ország ilyetén víz-
rajzi viszonyainál fogva. Mindemellett tetemes (362 mfld a nagyobb, s 
még 327 mfld. kisebb hajók számára) hosszúságúak lennének az ország 
vizi utjai, ha a folyók kellőleg szabályozva volnának. A külfölddel való 
összeköttetést azonban minden körülmények közt csak az egy Duna tart-
hatja fenn, s ez is csak Németország és a Feketetenger felé, a mennyi-
ben a csekély kiterjedésű magyar tengert áttörhetetlen akadályok zár-
ják el a Duna vizkörnyékétől. Vizeinkről különben a következő részle-
tesebb rajz adható. 

. F o l y ó v i z e k . A magyar birodalom folyói, kevés kivétellel csaknem 
mind a Duna vizkörnyékéhez tartoznak. így a Duna a magyar biroda-
lom fő vizere s tehát legelső folyója. Utána következik ennek a Tisza, 
mely egész vizkörnyékét amazzal egyesíti. Többi folyóink mind messze 
mögötte állnak nemcsak a Dunának, hanem a Tiszának is. A Duna kör-
nyékétől csak néhány jelentéktelen határszéli folyó válik el s egyesül 
más vizkörnyékkel. Emlitendőbb folyóink névszerint a következők: 

A Duna (1. II. köt. 408. old.), Euró-
pának a Volga után legjelentékenyebb 
folyama ; Baden nagyhercegségben ered, 
és 3 nagy s ugyanannyi kisebb torkolattal 
a Fekete tengerbe szakad. Dévénynél jut 
Magyarországba , magyar földön 116 
mfldnyi utat tesz, és birodalmunkat Or-
sovánál hagyja el. Útja közben több helyt 
elágazik és szigeteket képez, melyek kö-
zött legnagyobb a C s a l l ó k ö z . Széles-
sége Pozsonynál 900, Gönyönól 1200, a 
budapesti láncbidnál 1440, Szt. Gellért 
hegyénél 960, a Csepel sziget felső végé-
nél 3600' s alább is sokszor változik. Épen 
ily változatos a mélysége is ; néhol a sod-

rában 0 ponti vízállás mellett 6—8, 
másutt 15 —50, sőt 50—70'között is vál-
tozik. A magyar birodalom területén 
mindenütt bajózható e folyó ; de Báziás 
és Orsova közt sok akadálylyal kell a ha-
józásnak megküzdenie. Mellékfolyó jobb-
ról : A Lajta, mely a stajeri hegységben 
ered s á Duna mosonyi ágába szakad ; 
hossza 24 mfld. — A Rába Stájerország-
ban ered, s felvévén a R é p c e v. R á b -
c a jelentékenyebb mellékfolyót, Győr 
mellett szakad a Dunába ; hossza 45 mfld. 
s Körmendtől kezdve hajókázható. — A 
Sárviz a velencei tóból és a Balatonból 
kifolyó vizeket, péld. a K a p ó s t s ezzel 
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a S i ó t, N á d a s t · , stb. felvévén, Tolná-
nál egyesül a Dunával. — A Dráva Tirol-
ban ered, Friedau (Ormosd) közelében a 
m. korona területére ér s Magyarországot 
Horvát- s Szlavonországtól elválasztván, 
Eszéken alul a Dunába ömlik : hossza 88 
mfid.,.miből a magyar területre 47 mfld. 
esik. Jelentékenyebb mellékfolyói ennek: 
» M u r a , T e r n a v a, L e n d v a stb. — 
A Száva Krajna északnyugati szögletében 
ered, Horvátországot szeldeli, a magyar 
birodalmat Bosnyák- és Szerbországtól 
elválasztja s Zimonynál a Dunába szakad; 
hossza 123 mfld. Mellékfolyói: a K u l p a , 
U n n a stb. A Duna mellékvizei balról: 
A Morva, mely Magyarországból jön, Sza-
kolca közelében éri el a magyar földet s 
Dévénynél ömlik a Dunába ; hossza 52 
mfld. — A Vág két főforráspatakból: a 
a fekete és fehér Vágból támad a Király-
hegy oldalán Liptó, Gömör és Szepes me-
gyék összeszögellésénél s aztán Liptó, 
Árva, Turóc, Trencsén és Nyitra megyék 
területét szeldeli és Komárom megyében 
Gutánál az érsekújvári Dunába ömlik s 
s innen kezdve Yág-Duna a neve. A vág 
hossza 49 mfld. Számos mellékfolyója van. 
— A Nyitra és Zsitva (számos mellékfo-
lyóikkal) a Vág-Dunába szakadnak. — 
A Garam, mely Gömörben ered, Zólyom és 
Bars megyéket szeli, Esztergom és Hont 
megyéket is érinti, 36 mfldnyi tekervé-
nyes útjában számos apró folyócskát szed 
fel s Párkánynál, Esztergom átellenében 
a Dunába ömlik. — Az Ipoly a málnapa-

. taki hegyekben ered Nógrád, Zólyom és 
Gömör megyék összeszögellésénél. Viz-
környéke kiterjed Nógrád és Hont me-
gyék nagyobb részeire s 28 mfldnyi ka-
nyargós útját Szob közelében végzi, hol a 
Dunába szakad. Jobbról-balról igen sok 
csermely és patak ömlik bele. 

A Tisza Magyarországnak szorosb ér-
telemben vett főfolyója, Mármaros me-
gyében ered több forrásból, melyek a 
E e k e t e - é s F e h é r - T i s z a folyócská-
kat, ezek pedig egyesülésük által a va-
lóságos Tiszát alkotják. Ez Tokajig nagy 
kanyarulatokban nyugoti, azontúl déli 
irányt követ, a magyar alföldet csaknem 
középen szeli s Titelen alul a Dunába öm-
lik. Pályájának hossza a tömérdek kanya-
rulat miatt eredetileg 174 osztr. mfldet 
tett, de az 1846-ban megindított szabá-
lyoztatása által már is tetemesen megrö-
vidült, s ha elkészülend mind a 107 átvá-
gás, akkor folyása körülbelül 63 mflddel 
lesz rövidebb. Egyenes vonalban 82 mfldre 

van a torkolata a forrástól. Mellékfolyói a 
jobb oldalon: a K á s z ó , S z o p u r k a , 
A p s i c a, T a r a c (Mármaros egyik je-
lentősb folyója), T a l a b o r , N a g y á g ; 
továbbá a Bodrog, mely a L a t o r c a , 
S z e r u y e, C s a r o n d a, U n g, La-
b o r é , O n d o v a é s T a p o l y egyesülé-
séből ered s Tokajnál ömlik a Tiszába; 
hossza 37 mfld. — A Sajó, mely kies és 
jobbára termékeny völgyön fut keresztül, 
s a T a r c a, B i m a, H e r n á d folyókat 
és ezek mellékfolyóit fölszedi, Kesznyé-
tem mellett szakad a Tiszába. — Az Eger 
csak 9 mfld hosszú, — A Zagyva Nógrád 
megyében ered, s a G a 1 g a-T a r n á v a 1 
egyesülve, Szolnoknál szakad a Tiszába ; 
hossza 22 mfld. — A Tisza mellékfolyói a 
b a l o l d a l o n : A Vissó, az I z a , a S z a p l o n c a , 
a Baiár a Tur ; továbbá a Szamos, melylyel 
északi Erdélynek vizei kerülnek a nagy 
magyar medenczébe. A Szamos két ágból, 
nagy és kis Szamosból ered Erdélyben ; 
hossza 66 mfld. Az északkeleti ág a nagy 
Szamos, a nyugati a kis Szamos, mely 
ismét két ágból -áll, t. i. hideg és meleg 
Szamosból. Á két Szamos Deésnél egye-
sül és Naménynál ömlik a Tiszába. A 
Szamos mellékvizei közül legjelentéke-
nyebbek : a K r a s z n a (hossza 24 mfld), 
L á p o s , A l m á s , S a j ó , I l o s v a , 
I l v a , S z i l á g y , B e t l e n , N á d a s 
stb. — A hármas Körös: a Sebes-, Eekete-
és Fehér-Kőrösből egyesült s a B e-
r e t t y ó , H o r t o b á g y , K a d a r c s é s 
K ö s é 1 y vizeket fölszedvén, Csongrád-
nál a Tiszába ömlik. — A Maros, Erdély-
nek legnagyobb folyója, a Hargitta hegy-
ségben a Tarkő alatt (Gyergyó-Sz-Mikló-
son alul) ered s előbb északnak, majd 
délnyugotnak s végre nyugotnak kanya-
rodván Szegednél szakad a Tiszába ; hosz-
sza 90 mfld, miből Erdélyre, hol 105 
mellékvize van, 56, Magyarországra 34 
mfld. esik. Erdélyben Maros-Ujvártól 
kezdve hajózható, (Áradtól kezdve pe-
dig gőzösök is járhatnak rajtabMellékvizei 
közt jelentékenyebbek : az-A. r a n y o s, 
O m p o l y , G ö r g é n y , N y á r á d , 
N a g y k ü k ü l l ő , K i s k ü k ü l l ő , 
S z t r i g y , C s e r n a stb. — A Béga két 
csermelyből ered Krassó megye keleti 
határán és Titelnél ömlik a Tiszába, hosz-
sza 33 mfld. Medre szabályozva van s az 
egész folyó »Béga csatorna« név alatt 
ismeretes. Nagyobb része bajózható. 

A Tisza tokoiatán alul több kisebb 
folyón kívül még a Temes ömlik a Duná-
ba. A Temes, mely a volt román végezred 
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területén ered, a Bégával zsilipes csatorna 
által áll összeköttetésben ; hossza 45 mfld.. 
Dubovác fölött szakad a Duna egy ágába. 
Legjelentékenyebb mellékfolyója a B e r-
z a v a. A déli határhegységen áttörő vi-
zek között legjelentékenyebb a Maros 
forrásvidékétől Piázsmárig délnek, on-
nan az Erdővidék felső részéig északnak, 
majd délnyugatnak s végre egészen dél-
nek kanyarodó Olt, mely a F e k e t e-ü g y 
nagyobb mellékfolyót fölvéve, a Vörösto-
ronyi szoroson át fut ki az oláh lapályra 
s azon végig a Dunába. 

A Duna környékébe nem tartozó fo-
lyók részint az adriai, részint a keleti ten-
ger felé futnak. 

Az Adriai tengerhez tartozó folyók 
mind rövid partfolyók, mint a Zermagna, 
Dalmátországnak egyik legjelentősb fo-
lyója, mely Popinánál ered s a novigrádi 
öbölbe szakad; hossza 71/» mfld. A Lika 

Kuklic vidékén ered s több csermelyt 
szedvén föl, Livopolje környékén eltűnik, 
mint szokták mondani a főid alá búvik. 
E partvidékeknek még több csermelye 
és folyója is elbuvik a föld alá, péld. a 
K o r b a v a, mely Salamunicsnál búvik 
el; a L e p e n i c a Fucsinnél, a V e 1 i-
k a-V o d a Lokvénél, a S u c li i-P o t o k 
Csernilugnál búvik el. — A Kerka Topog-
liénál ered egy sziklabarlangból és Zalton 
falunál ömlik a tengerbe. Torkolata előtt 
gyönyörű esése van. — A Cetina több apró 
tócsából ered Verlikkánál, néhány zuha-
tagot képez s Almiszsza mellett szakad a 
tengerbe; hossza 13 mfld. — A Narenta 
Bosnyákország és Hercegovina közt ered 
s 12 torkolattal szakad a tengerbe ; hosz-
sza 21 mfld. Jó darabon hajózható. 

A keleti tengerbe csak a Dunajeccel 
egyesülő Proprád jut. Ez a magas Tátrá-
ban ered a poprácli tóból és Galícia terü-
letén ömlik a Dunajecbe ; hossza 20 mfld. 

T a v a k és m o c s á r o k . Alföldi tavaink közül a Balaton és Fertő Eu-
rópának legnagyobb tavai közé tartoznak. — A B a l a t o n Veszprém, So-
mogy és Zala megyék között terül el; hossza 40,190, szélessége 3— 
4000 öl; területe 9—10 • mfld., középmélysége 4—6', de Tihanynál 
24 öl. A Zala folyócskán kivül 31 patak ömlik belé, s partjain 9 forrás 
fakad; belőle pedig a Sió ömlik ki. Különösségei közé tartozik az, hogy 
néha minden észrevehető ok nélkül felháborodik, és hogy nagy hidegben 
néha jege nagy robbanással, mit riadásnak neveznek, fölpattan, s végre, 
hogy a tihanyi félsziget környékén az úgynevezett kecskekörmök találtat-
nak benne. A halászatnak kedvez (balatoni fogas) és gőzös is jár rajta. 
Környékét a minden oldalról reá dülő hegyek festői szépségűvé teszik.— 
A F e r t ő Moson és Sopron megyékben fekszik s a Hansággal együtt kö-
rülbelül 5j/2 • mfldnyi tért foglal el; mélysége 5—13'; sok hal van 
benne. Ujabb időben csaknem egészen kiszáradt, de aztán ismét megtelt. 
A többi alföldi tavak sokkal kisebbek, jobbára csak tócsák vagy pocso-
lyák, melyek nyáron gyakran kiszáradnak. Számuk különben igen nagy; 
igen sok van a Duna és Tisza közötti területen, péld. Pest és Bács 
megyékben. Említésre méltó a Palicsfó Szabadka mellett. A Tisza 
felső lapályán, úgyszintén a Duna jobb oldalán is vannak efféle 
tavak, péld. a Velencei tó Eejérmegyében. — Hegyi tavaink szin-
tén számosak; többnyire t e n g e r s z e m a nevök. A magas Tátrán 
legalább 38 kis tó van; a legjelentékenyebbek: a Csorbái és S z m e r -
csini tavak és a nagy H a l a s t ó . A bánsági havasokban van a S á s t ó , mely-
ből a K a r a s folyó ered. Horvát- és Szlavonországban legnevezeteseb-
bek a Plitvica t a v a k , szám szerint 12. Erdélynek legnagyobb hegyi tava 
a S z t . Anna tava, legnagyobb alföldi tava pedig a cegei tó a Mezőségen. 
A fogarasi hegységben csaknem minden csúcs alatt van egy tengerszem. 
— Az ország legnagyobb mocsárvidéke a Berettyó, Hortobágy és Sebes-
Kőrös mellett terjed el — neve Sárrét . Ezkörülbelől 30 • mfldet foglal 
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el, s legnagyobb részben Jász-Kuu-Szoluok, Békés és Bihar megyékhez 
tartozik. Csatornázások által nagy része már ki vau szárítva. Az ecsedi 
láp, mely a Kiaszna szétterült vizéből származott, Szatmár megyében 
körülbelül 4 • mfldet borit, mélysége 4—8'. Ez is csaknem egészen ki 
van szárítva. Úgyszintén szárítják az alibunári és ¡Mancsai mocsárokat is. 
(Az ásványos vizekről alább lesz szó.) ' 

C s a t o r n a nem sok van még hazánkban, jóllehet a folyók szabályo-
zása körül roppant földmunkák és átvágások készültek ujabb időben. 
A régibb csatornák ezek: A F e r e n c csatorna Bácsbodrog megyében a 
Dunát a Tiszával köti össze, hossza 15 mfld., szélessége 2u öl, mélysége 
4—6', a hajózásra alkalmas és egyszersmind öntözési célokra is szolgál. ,, , l 
Vizét öt zsilip tartja kellő magasságban. ^ A Béga csatorna a Bánság-^^yof / j^ 
ban 22 mfld hosszú, hajózásra azonban csak részben alkalmas. — A ver- ^ d ^ ^ f í 
seci csatorna Temes megyében, a b e r z a v a i Temes-Torontál megyében ̂ "^f^tf-c 
van; a S á r v i z (vagy N á d o r ) csatorna 23 mfld., a Kapós (vagy Z i c h y ) csa-
torna 15 mfld., az előbbivel Simontornyánál ér össze; a Siócsatorna. Ez 
utóbbiak a Dunán tul vannak. Végre a v u k o v á r - s z á m á c i csatorna Vuko-
vártól a Száváig (8 7/8 mfld.) 

F ö l d t a n i v i s z o n y o k . Magyarország hegységének földtani szerkezete, 
némely helyi sajátságokat leszámítva, általánosságban az Alpesekéhez 
hasonlít. A hegységek főtömege néhol gránit, melyre jegeces palakőzetek 
támaszkodnak, néhol pedig u. n. mezozói kőzetek, melyekhez a harmad-
kori képződmények sorakoznak. A palaozói kőzetek hazánkban aránylag 
kevésbé vannak képviselve; de annál nagyobb fejlődésüek· a mezozói 
rakodmányok. Ezek vagy gránit és jegeces palából álló hegységet szegé-
lyeznek, vagy nagyobb hegyláncolatoknak képezik az alaptömegét. Né-
mely vidéken a harmadkori képződmények is alkotnak önálló dombso-
rokat. Az általános leplet a diluvialis képződmények képezik, melyek 
alul azonban az alsóbb kőzetek a magaslatokon ki-kiemelkednek. A je-
lenkori rakodmányok részint a folyók mentében s azok árterein vannak 
elterjedve, részint pedig futó homok alakjában borítanak kisebb-nagyobb 
területeket. Helyenként mésztuffok is találhatók, melyek mésztartalmú 
források csapadékai gyanánt tekintendők. 

É g a l j és termények. Hazánk felszínének alakulása olyan, hogy rajta 
a h ő m é r s é k n e k nagyon különbözőnek kell lennie, s valóban észlel-
hető is e területen a hőmérséknek majdnem minden fokozata az alpesi 
zord éghajlattól az alföldnek csaknem forró övi éghajlatáig. Ezek da-
cára is azonban három sajátosabb éghajlati fokozatot lehet hazánkban 
észlelni, u. m. a h e g y s é g i é g h a j l a t o t , mely leghatározottabban 
a Kárpátok északi és keleti részeiben tűnik föl; aztán a k i s m a g y a r 
(pozsonyi) m e d e n c e é g h a j l a t á t , mely főleg Pozsonytól Eszter-
gomig uralkodik, de melyhez egészen hasonló még egyfelől a Mura és 
Dráva, másfelől a Közép-Tisza, a Kőrös és Maros mellékének éghajlata, 
i s ; s végre a n a g y m a g y a r (pesti) m e d e n c e é g h a j l a t á t , 
mely főleg a Duna és Tisza közén észlelhető. Ezektől lényegesen külön-
bözik egyrészről Erdélynek, másrészről az adriai tenger partvidékének .. 
éghajlata. Az egész ország közepes évi hőmérséke -f- 5.9 és -f- 14 (cel-
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siusi) fok között ingadozik. Legmagasabb az évi közép bőmérsék Fiumé-
ben (13.36 0°), közepes Sopronban (10.o, C°), Komáromban (9.31 C°) és 
Kassán (8.33 C°), legalacsonyabb pedig Árva-Váralján, Csíkban (6.72 
C") és Késmárkon (6.26 C°) stb. A pozsonyi medencében átlag -j- 9.,s 
C°-nyi (Pozsonyban 10 C°) évi középliőmérsék uralkodik, mig a pesti 
medencében a főváros közelében 11—11.« C°, Szegeden 11.3 C°, Debre-
cenben 10.7 C°, Zimony és Pancsova vidékén pedig 11.3 C°-nyi az évi 
közép hőmérsék. Az erdélyi 6.7 és 10.3 C° közt ingadozó évi közép hő-
mérsék átlagos középszáma 8.3 C°-ra tebető. Erdélyben legcsekélyebb 
évi bőmérséket Gyergyóban és Csikban lebet észlelni. Végre az adriai 
tenger melléke 14 C°-nyi évi közép hőmérséket muat. Ez adatok szerint 
a magyar birodalom területén az évi közép hőmérsék 1—3.7 C °-nyi kü-
lönbséget tüntet föl; ennél azonban sokkal tetemesebb különbséget mu-
tatnak a tél melegségi viszonyai. Ha pedig a hőmérséknek itteni végle-
teit tekintjük azt találjuk", hogy a különbség azok közt 68.6 C°-ra rug. 
A legéjszakibb begyes vidéken (Árva-Váralján) a legmagasabb hőfokot 
-f- 34.28, a legalacsonydbbat pedig — 34.3S C°-nak találták; ellenben 
az Alföld déli vidékein a legnagyobb hőség -f- 41.3, a legnagyobb hideg 
pedig 22.s C° is szokott lenni. A bőmérséki végletek legcsekélyebbek a 
Duna nyugoti és délnyugoti vidékein, meg a bányavidék erdőben gazdag 
hegységeiben. A magyar birodalom bőmérséki viszonyait a napi hőmér-
sék nagy változásai jellemzik. így az Alföld napi hőmérsékének különb-
sége nyáron 13—15 0° s főleg nyár végén -j- 4—5 C°-os reggelekre 
nem ritkán -f- 30 C°-nyi meleg délutánok következnek. — A tenger 
hatása alatt álló Adria melléki részeket kivéve, hazánk éghajlata álta-
lában kontinentális (szárazföldi,) mit főleg a légnyirkossági és csapadéki 
tünemények igazolnak legfeltűnőbben. A növényi életre nézve nagyfon-
tosságú a fagyos, vagyis azon napok száma, a melyeken a hőmérő a fagy-
pont alá esik. Az ilyen napok száma nálunk a két nagy rónán 73, a hegy-
ségekben 100, Erdélyben 110, a legészakibb fekvésű Kárpátokban pedig 
140—150 is. Legkevesebb az ily napok száma az ország déli és délnyu-
goti részein, ugy, hogy pl. Zágrábban csak 50, Fiúméban pedig csak 
10—15 ilyen nap szokott előfordulni. Az ilyen napok nem egymásutáni 
folytonosságban szoktak következni, hanem felváltva, miből a hideg / 
visszaesései állnak elő, minek legsujtolóbb következményei nálunk főleg 
májusban tapasztalhatók. 

Legnagyobb légnyirkósság nálunk télen, még pedig leginkább ja-
nuárius hónapban észlelhető és e jelenség általánosnak mondható. A 
legcsekélyebb légnyirkosság ellenben már helyileg nagyon eltérőleg osz-
lik meg ugy, hogy a sikföldön és a déli vidékeken julius és augusztus, 
Erdélyben és a felvidéken pedig inkább április és május a legszárazabb 
hónapok. E mellett az őszt általában nagyobb mérvű nedvesség jellemzi 
mint a tavaszt. Ha a nyirkossági maximumot 100%-ra tesszük, min-
denütt azt tapasztaljuk, hogy a hegységek átlagos évi nyirkossága 81.3, 
a nyugoti, déli s erdélyi vidékeké 76.-a, az alföldé pedig csak 71 °/0-ig 
emelkedik; igy tehát hazánk légnyirkossága által 8°/0-kal csekélyebb, 
mint északi Németországé. Innen, meg az erősebb légáramlásból magya-
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rázható meg a nálunk előforduló rendkívüli elpárolgás, mely az utóbbi 
években oly nagyon fölülmulta a nyert csőmennyiséget. Szakértők ebben 
a körülményben keresik a kulcsát a Fertő előbb-utóbbi kiszáradásának. 

A légcsapadék viszonyaiból még szembetűnőbben kiviláglik, hogy 
mily jelentékeny különbség van a magyar és az észak- meg nyugateuró-
pai éghajlat között. Hazánkban ugyanis az évi csapadék átlagos magas-
sága 617.5 milliméter, mely összeg 107 napra oszlik el. E csapadékból 
legkevesebb (mintegy 500 millimét.) jut a két síkságnak s legtöbb a 
hegységeknek, melyekben (pl. Árva-Váralja és Brassó vidékén) 840— 
900 milliméterig is emelkedik. Az itteni esős napok száma más orszá-
gokkal és vidékekkel szemben nagyon csekély, ugy, hogy a két nagy 
síkságon az csak 96-ra tehető, minek aztán száraz években az a követ-
kezése van, hogy a nagyobb mérvű esőzés is csak kevéssé szolgái a ta-
laj javára, mivel az esőviz egy részről nagyon sebesen lefut, másrészről 
nagyon gyorsan elpárolog. Eső legtöbb van nálunk nyáron, noha olykor 
az őszi esőzések látszanak tulnyomósságot mutatni. E csekély esőmennyi-
ség értékét még csökkenti az is, hogy az évek s hónapok szerinti meg-
oszlás rendkívül egyenlőtlen, s épen innen van aztán, hogy némely évek-
ben a nagy szárasság miatt nemcsak a gabnanemüekben és a takar-
mányban látunk szűköt, hanem járványoknak is ki vagyunk téve; más 
években ellenben a többnyire csekély folyammedrek miatt áradások 
támadván, 60—100 • mfldnyi téreink kerülnek viz alá s esnek ki he-
tekre, sőt hónapokra a gazda-közönség kezéből. A h ó e s é s e k száma 
már szabályosabb korlátok közé szorul s inkább csak a magasságok kü-
lönbözései tüntetnek föl benne jelentékenyebb eltéréseket. így a két 
nagy sikság 23, a nyugoti és délnyugoti részek 30—35,' Erdély 44, a 
felvidékek pedig átlag 50 havazási napot számlálnak. A havazás idő-
szaka rendesen november és május hónapok' közé esik. Az időjárás te-
kintetében különben főleg az alföld rónáin tapasztalhatunk feltűnőbb el-
térést az itteni és a hasonló szélesség alatti nyugat-európai országok vi-
szonyai között. A nevezett területre ugyanis a tenger mérséklő és ki-
egyenlítő hatása már ki nem terjedvén, az időjárás raj ta igen ingadozó, 

„ sőt végletekben járó. Az általában igen szigorú, de változékony t é 1 az 
. egyes években nagyon különböző; közönségesen november közepén kez-
dődik fagygyal s havazással, s a hideg már decemberben is gyakran ma-
gas fokra hág; de nem ritkán csak januáriusban áll be a nagyobb hideg. 
A leesett hóréteg többnyire csak néhány centimeter vastagságú s ritkán 
tartós, de többnyire gyakran megújul s helylyel-közzel a métert is meg-
haladja. A tél március elejével végződik s enged helyet a tavasznak, mely 
átmenet leginkább eső vagy esős viharok kíséretében történik; e viha-
rokat azonban csakhamar északkeleti szelek, az esős borongást pedig 
derült, néha épen kellemes napok váltják föl. Maga a t a v a s z igen vál-
tozékony s részben viharos és esős. A mi májusunk csak ritkán oly kel-
lemes, mint más, hasonlo szélesség alatti országokban. A májusi hőmér-
sék nálunk olykor 25—30 C°-ra rug s igy a növényzet rendes és kellő 
kifejlődését gátolja, mig máskor ugyanezen időben hideg esők, sőt fa-
gyok okoznak rendkívüli károkat a vetemények- és ültetvényekben. A 
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n y á r kezdetét nem ritkán erős, olykor jégcsővel párosult zivatarok jel-
zik. A nyár leginkább június elején, de néha már május végéii kezdődik, 
s ilyenkor nagy bőség áll be. A nyár tartama alatt alföldünkön ritkán 
van eső, tartós eső meg csak kivételesen fordul elő: de annál gyakoriab-
bak a rohamos pusztító záporok. Az igy nyert kevés nedvességet s az 
azt követő üdülést leszámítva, a nyár napjai általában nagyon egyhan-
gúak ; a nyári éjjelek ellenben aránylag eléggé hűvösek, csakhogy a 
lég csekély nyirkossága miatt nem szülnek harmatot, még a hegyes vi-
déken sem mindig s mindenütt. A nyári meleg már nap kelte után ke-
véssel 22—25 C°-nyi, de napközben 35—37 C°-ra is fölemelkedik és 
napszállat utánig tart. Olykor a zivatarosan megeredt záporok csendes, 
országos esőkké enyhülnek s ilyenkor bár alig tartanak két napig, cso-
dálatos jótékony befolyást gyakorolnak a növényzet fejlődésére. Gyö-
nyörű s mindennapi jelenség nyáron az alföldön a d é l i b á b , mely csöndes 
derült napokon legtöbbnyire délfelé támad és selyemfényű tengerként 
lepi el a tikkadt rónaságot, a meddig csak a szem beláthat. E bűvös tü-
nemény olykor október közepéig is megjelenik. Legállandóbb időszakunk 
az ősz, mely legrendesebb időjárási viszonyokat mutat, s leginkább szep-
tember és október hónapokra, olykor pedig november első felére is ki-
terjed. Nyugodt, langyos napok követik ekkor egymást s az égre csak 
ritkán tornyosodik állandóbb boru. Az éjjelek azonban, kivált az ősz 
közepén tul, már gyakran dérrel, majd fagygyal járnak, holott a nappali 
bőmérsék 20—25 C°-on áll majdnem alkonyatig. Legszomorúbb az ösz 
átmenete a télbe. Vastag, színtelen felhőrétegek lepik el olykor hetekig 
az égboltozatot s gyakori, leginkább északnyugoti büves, kemény szelek-
től kisért országos esők butik a léget. Gyakran sürü, fojtó ködök eresz-
kednek a földre, mignem a szélnek északkeleti irányra fordultával beáll 
az első havazás és fagy s ezzel együtt a tél. 

T e r m é k e n y s é g r e nézve a magyar birodalom a legáldottabb orszá-
gok közé tartozik, különösen pedig a szorosabb értelemben vett Ma-
gyarország tűnik ki e tekintetben, melynek mind állat-, mind növény-, 
mind ásványországa oly gazdag ugy a nemek, mint a fajok és egyedek 
tekintetében, hogy azok tüzetes tárgyalása és föltüntetése csak külön 
önálló müvekben volna megejthető. Miért is itten csak a legnagyobb 
általánosságra szorítkozunk és csupán az e czikkbe vonható adatokat 
soroljuk elő. Ugyanis: 

a) A n ö v é n y o r s z á g b ó l említésre méltók: mindenféle gabonafajok, 
továbbá kukorica, burgonya, hüvelyes vetemények, zöldség, répa, ká-
poszta, paprika, gyümölcs, dinnye, szőlő, dohány , komló, kender, 
len, repce, sok fa, gubacs, gyógy-, mérges és festőnövények, valamint 
mindenféle takarmányfűvek stb. Bortermelésre nézve kevés európai 
ország mérkőzbetik hazánkkal, melynek minden vidékén termesz-
tenek szőlőt, kivévén Árva, Liptó,· Turóc, gzepes, Sáros és Már-
maros megyéket és a károlyvárosi végvidék nagyobb részét. Leghiresb 
bortermesztő vidékek: a Hegyalja, Sopron és Ruszt, Ménes, a Szerém-
ség, Szegzárd, a Balaton és Érmelléke, Eger s Buda vidékei. Az al-
földön kerti szőlők vannak, lapályos homokföldeken, mint Cegléden, 
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Kőrösön, Kecskeméten stb. Hazánk növényvilága különben egészben 
véve olyan, mint közép-Európa benföldén; de azért emezzel teljesen 
azonosnak nem mondható. Van ugyanis 262 egészen saját növényfajunk, 
melyek közül 122 faj már Erdélyben sem fordul elé, 17 faj pedig kizá-
rólag csak a Királyhágón inneni részekben terem, mig Erdélyben 12 
kizárólagos fajon kivül 14 faj nő olyan, mely még csak Szibériában 
található. Végre Horvát- és Dalmátországban 208 oly növényfaj terem, 
mely nálunk egészen hiányzik. — b) A z á l l a t o r s z á g b ó l , melyet hazánk-
ban mintegy 14,000 faj képvisel, különösen kiemelendők: az erőteljes 
szarvasmarha, ló, juh, sertés, kitűnő házi és vadászebek, szamár, öszvér, 
kecske, sok erdei vad (medve, farkas, róka, nyul, őz, szarvas stb.) nagy 
mennyiségben szelid és vad szárnyasok, tömérdek hal, rák, nadály, 
méh, kőrishogár, selyemhernyó stb. A selyemhernyó tenyésztés leg-
inkább a déli részekben kezd lábra kapni, péld. a katonai végvidéken, 
Tót-, Horvát- és Dalmátországban. A méhtenyésztés kiválólag Gömör 
megyében, a Duna és Tisza környéken és az erdélyi szászok közt foly 
nagy mértékben. Kártékony állataink száma roppant többséggel fölül-
múlja a hasznosakét. Különösen sok kárt okoznak koronként főleg az 
alvidékeken a sáskafajok és a kolumbácsi legyek. — c) A z á s v á n y o r s z á g 
főbb termékei: arany, ezüst, higany, réz, ólom, vas, horgany, dárdany, 
nemes opál, palakő, kén, kőszén, tőzeg (v. turfa), só, márvány, gipsz, 
porcellánföld, pipaagyag, salétrom, sziksó, timsó, kőolaj, asphalt stb. 
Arany és ezüst legtöbb van Selmec, Körmöc, Nagybánya, Szomolnok, 
Oravica, Abrudbánya és Zalatna vidékein. A magyar korona területén 
egyre-másrá évenként 5765 márka aranyat termelnek, minek értéke kö-
rülbelül 2.190,900 frt. Az ezüsttermelés évi átlaga 70,854 márka, minek 
értéke körülbelől 1.786,000 frt. — Réztermelése a magyar birodalom-
nak 1859-ben tett 34,342 mázsát. Aranypor és hömpölyök a folyók fö-
vényében és mellékein találtatnak, péld. a Duna, Maros, Tisza, Kőrös, 
Aranyos és más folyókban. Vas igen sok termeltetik Gömör, Zólyom, 
Liptó, Szepes, Sáros, Borsod, Torna, Abauj, Szatmár, Bihar, Krassó 
megyékben stb. Szén legtöbb kerül Pécsvárad, Oravica, Salgó-Tarján 
és a Sil folyó környékéről. — Igen nagyszerű márványbáuyák vannak 
Piszkénél és a szomszéd Almáson. — Leggazdagabb sóbányáink van-
nak Mármaros megyében Rónaszéken, Sugatagon, Szlatinán és Erdély 
területén Vizaknán, Parajdon, Tordán, Deésaknán s Marosujváron. 
Bányászatunk mindenesetre kiváló helyet foglal el Európában. Külö-
nösen fontos jelenleg vas- és szén-termelésünk. A kiaknáztatni szo-
kott ásványok és ásványországi termékek összes évi értékét körül-
belől 35—40 millió forintra tehetjük. Az említetteken kivül rend-
kívüli gazdagság rejlik a sok ásványos vizekben is, mikben Magyar-
ország bővelkedik. A legnevezetesebb meleg források: a budai, mehá-
diai, nagyváradi, egri, sztubnyai, szliácsi, pöstényi, harkányi, krapinai, 
teplici források stb. Hideg ásványos vizek: a suliguli, borszéki, bártfai, 
cigelkai, szulini, koritnicai, parádi, szalatnyai, budai (keserű viz) stb. 
Magyar-, Horvát- és Szlavonországban körülbelül 1000 helység van. 
melyek határában ásványforrások bugyognak ki, köztük 64 melegvizű, 

Ballag! és Király fóMrajza. ITT. köt. 2 



Erdélyben még nagyobb - számmal vannak az ásványos és gyógyvizek. 
A mi a források hőmérsékét illeti, vannak olyanok, melyeknek hőmér-
séke a -f- 3 fokon alól marad, és vannak olyanok, melyeknek hőmér-
séke 46 s 51 R. fokig emelkedik. 

A magy. tartományok termő fpld területét összesen 4891 • mfldre 
(szabatosabban 47.2 millió holdra) tehetjük, ugy azonban, hogy a t e r -
m é k e t l e n n e k maradó 8.0 millió holdra a háztelkek, utak, csator-
nák, folyók stb. is beszámitandók. Ebből esik: 

szántó- kaszálókra lege- sző- .... nácla-
földekre és kertekre lökre lökre e r a 0 K r e

 s okra 
n é g y s z ö g m é r t f ö l d e n k é n t 

Magyarországon 1300 452 539 51.s 874.6 32.8 
Erdélyben 234 171.s 107.5 3.9 308.6 0.4 
Horvát- és Szlavonországban 89 37.s S2.„ 5., 125.3 2 
Katonai végvidéken 126.5 79.3 78.7 4.a 162 — 

Összesen 1759.5 79^ 757 8 65^ 1542.6 ~ 
Dalmátországban az összes termőföld tesz 9736 boldat. 

I p a r dolgában még sok a tenni valónk. A magyar birodalom a 
kiválólag földmiveléssel foglalkozó országok közé tartozván, terményeink 
jobbára külföldön dolgoztatnak fel. Dehogy ujabb időben é téren is ha-
ladtlink,· tagadni nem lehet. Az új alkotmányos korszak, főleg pedig az 
i p a r t ö r v é n y létrejötte s á kereskedelmi és iparkamarák fölállítása' 
oly lendületet adott ipari tevékenységünknek, hogy még egy tekintetben 
komoly versenyre keltünk a nyugotiakkal. Gép-, üveg-, porcellán-, kő- és 
cserépedény-, pipa-, papir-, bőr- és cukorgyártás, lisztkészités, pálinka-és 
serfőzés valóságos gyarapodást mutatnak. Ezek mellett említésre méltók 
a len-, kender- és gyapjú szövetek, hamuzsir, sziksó, timsó, salétrom és 
faáruk készítése is. Gépgyárak, vasöntő- és szerkovács műhelyek vannak 
Pesten, Budán, Temesváron, Resicán, Diósgyőrött, Mosonyban, Nagycen-' 
ken és sok bányászati és vasúti telepekén. — Hajókát a nagyobb folyók 
mellett fekvő városokban, pl. Szegeden, Aradon, Budán, Komáromban, 
Győrött stb. készítenek? Gőzhajók a budai és fiumei hajógyárakban állit-' 
tatnak elő. Zenészeti és optikai müszereket készitenek Pesten. A pipagyár-
tásban kitűnnek Debrecen, Pápa, Selmecbánya, Szigetvár stb. '— Cserép-
edényeket és kályhákat Magyarországon és Erdélyben igen sokat készíte-
nek ; különösen hiresek a csákvári göröncsérek munkái, a pécsi fehér 
kályhák.és a rimaszombati edények. Kőedénygyárak vannak Nagymár-
tonban, Pápán, Pécsett, Kőszegen, Körmöcbányán, Kassán, Iglón, Mu-
rányon, Rozsnyón, Apátfalván és Szilváson, Zágrábban és Krapinán. 
A porcellángyárak közt leghíresebb a herendi. — Az üveggyártást nagy 
mértékben űzik a magyar birodalomban s csaknem minden hegyes vi-
déken vánnak üveghuták (v. üvegcsürök) s üveggyárak, de készítményeik 
még nem versenyeznek a külföld'enemü gyártmányaival s aránytalanul 
többet adunk ki üvegárukért, mint a mennyit beveszünk. Jóval jelenté-
kenyebb ennél kő- és agyagiparunk, mely utóbbi épen virágzónak mond-
ható. — Malomkövek készülnek Sárospatak, Eony és Muzsaj mellett, 
valamint Erdélyben is; a főnyi malomkövek világhírűek. A fémiparban, 



mióta az öntő-miihelyek a bányaterületeken kivül eső városokban is 
meghonosultak, jelentékeny haladást mutat föl birodalmunk ugy, hogy 
már a kiállításokon is rendes, sőt élénk figyelmet ébresztő állást fogla-
lunk el ebben a tekintetben is. A vasipar leginkább virágzik Gömör, 
Liptó-, Szepes. és Hunyad. megyékben. Takaréktűzhely és fecskendőgyá-
rak vannak Sopronban és Pesten, harang és betűöntők Pesten, Budán, 
Temesváron, Sopronban stb. A magyar gépek és építészeti öntvények 
hovatovább emelkednek tökéletességben, mind hirben, valamint fegy-
ver-, waggon- és vasbutor stb. gyáraink valóban jeleseknek mondhatók. 
Az ércöntés, bádogos mesterség és cink diszitménygyártás teljes fontos-
ságra emelkedett. — Az óra- és ékszergyártás,. noha ez utóbbi egyik 
legrégibb iparág Magyarországon,; csak. mérsékelt kiterjedésű, noha a 
honi fogyasztás mellett külföldi megrendelések is elég gyakoriak é téren; 
minek főoka a kellőleg képzett munkások hiányában rejlik. Yegyészeti 
és gyógyszerészeti áruk készíttetnek gyárilag Pesten, Nagyszombatban, 
Pozsonyban, Nagyszebenben, Ujmoldován stb. — A gyertya és szappan-
gyártásban elhíresültek Debréczen és Szeged, de vannak' Budán is nagy 
ilynemű gyárak s az erdélyi gyertyák közkedvességben részesülnek. 
Stearingyárak vannak Pesten, Nagyszebenben, Temesváron. — Az olaj-
gyártás Magyarországon és Erdélyben nagyon, el van terjedve, s len-, 
kender-, repczeolajat házi használatra minden nagyobb helységben ké-
szítenek. Olajsajtoló és tisztitógyárak vannak Pesten, Újpesten, Rákos-
palotán s kisebbszerűek Székesfehérváron,'Győrött, Pozsonyban, Kassán, 
Temesváron, Brassóban stb. Cservenkán 40 olajmalom működik. — 
Gyufagyárak vannak Pesten, Pozsonyban, Besztercebányán, Radvány-
ban, Trencsényben, Szt. Mártonban, Dunaföldváron, Brassóban.- — Fes-
ték-, keményítő- és pecsétviaszgyárak vannak Pesten. A pesti cinober 
kiváló jelességü. A serfőzés igen fontos iparággá fejlődött .nálunk is s 
csaknem minden nagyobb városban találhatni serfőző házakat, — leg-
nagyobb Pest közelében van, Kőbányán. Az egész magyar birodalomban 
1859-ben 511 serfőző ház volt; pálinkafőzés: pedig 4004.' Más szeszes 
italokát Pesten s sok liquert D.almátországban készítenek. 1861-ben 
volt Magyarországon 21 cukorgyár, Horvát- és· Szlavonországban 2, 
Erdélyben 1. A legnagyobb, cukorgyárak Magyarországon a mosonyi, 
sz.-miklósi, surányi és edelényi. A liszttermelés a legö'rvendetesb lendü-
letet vette az utolsó, években. A száraz, vizi és szélmalmok mellett mind-
inkább szaporodnak a gőzerő, által hajtott műmalmok s csaknem minden 
nagyobb városunkban működik egy, néhol több ilyen malom is. Buda-
pesten van 14 nagyszerű gőzmalom, melyek a hajómalmok ez előtti nagy 
számát igen megapasztották a főváros területén. Nagy hirre tettek szert 
ezeken kivül a szegedi, debreceni, aradi, győri és miskolczi gőzmalmok. 
Fiúméban van egy sütőmühely, melyben a hajósok számára naponként 
körülbelül 100 mázsa kétszersült készül. — A dohánygyártás állami 
egyedáruság. Legnagyobb dohánygyáraink Pesten, Kassán, Debrecenben 
és Fiúméban vannak. — A gyapotipar nálunk még nem kaphatott lábra; 
leginkább csak a gyapotkelmék festésével és nyomatásával foglalkoznak 
s ilyen gyár igen sok van. Ó-Budán két nagyszerű karton és gyapotgyár 
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működik. A gyapjú iparban szintén hátra vagyunk. Finom posztót és 
egyéb gyapjukelmét csak a gácsi és zay-ugróci gyárakban készítenek; de 
posztósok számosan vannak Magyarországon és Erdélyben, kik durva 
posztót és egyéb gyapjú kelméket készítenek, A pokróc és szürgyártás 
is el van terjedve, kivált Erdélyben s nálunk a tótok közt. A Bánságban 
és Magyarország több helyein, Erdélyben, Horvát- és Slavonországban 
és a végvidéken sok abaposztót állítanak elő. Az oláhnők különösen sok 
gyapjút dolgoznak fel. Vannak gyapjufonó gyárak Brassóban, Nagysze-
benben, G-uranóban és sok a volt 'soproni kerületben. Szakolcán gyapju-
szövőgyár is van. A debreceni, rimaszombati, rosnyói csapók sok gubát 
és lótakarót készítenek. — A len- és kenderipar nálunk gyárilag csak 
igen kis mértékben űzetik; de a házi vászonkészités igen tetemes. — A 
selyemipar még épen fejletlen. Pozsonyban van egy szalaggyár; Nagy-
cenken, Hídján, Sopronban és Féltoronyban, a Bánságban, Erdélyben 
és a végvidéken vannak selyemfilandák. Jóval élénkebb ezeknél a ruhá-
zati ipar, mely termékeivel tetemes részt vesz az al-dunai tartományok 
piacain is. — A bőrkészités jelentékeny iparag nálunk, hol nyers bőr 
nagy mennyiségben kerül, noha ujabb időben már külföldről is (főleg 
Dél-Amerikából) jelentékeny mennyiségű nyers bőrt hozunk be gyári 
feldolgozás végett. Vannak nagyszerű bőrgyárak az ország különböző 
részeiben, pl. Kassán, Pozsonyban, Körmenden, Temesváron, Rosnyón, 
Késmárkon és kivált Budapesten, továbbá vargák, tímárok az egész or-
szágban feles számmal. — A kalapgyártás is tetemes. — A papírgyár-
tás virágzik. E részben csak mennyiségi tekintetben előz meg bennünket 
a külföld. Vannak számos papirmaimaink és nagyszerű papírgyáraink 
is. A legjelentékenyebb papírgyárak vannak Diósgyőrben, Nezsideren, 
Hermanecen, Szlaboson és Fiúméban. Sajtkészitéssel az egész országban 
mindenütt foglalkoznak, de kereskedésre nagyobb mennyiségben legin-
kább csak a liptóiak, zólyomiak, nógrádiak, gömöriek és a mezőtúriak, 
állítanak elő sajtot. — Á fésűsök is említést érdemelnek, s különösen 
sok csutorát és pipaszopókát állítanak elő a rimaszombatiak és debreceni 
csutorások. Pesten és Pozsonyban vannak szarugombgyárak. — A 
könyvnyomtatás és a photograpbia nagy lendületet vettek ujabb időben 
főleg Pesten és más nagyobb városainkban. — Faiparunk mind a nyers 
anyag bő voltánál, mind az e szakkal foglalkozó munkások képzettségé-
nél fogva igen jelentékeny. A vesszőfonást a nép is ügyesen üzi, de a 
müfonás még csak itt-ott lel képviselőre; az asztalosmivesség, esztergá-
lyosság, fafaragás legjelentékenyebb a fővárosban, úgyszintén a kocsi-
gyártás is, mely feltűnő emelkedésben van, sőt termékeit már Németor-
szágba, a dunai fejedelemségekbe és Törökországba is szállítja ki, 
közönséges faáruk készítésével foglalkoznak az északnyugati hegyes és 
erdős vidékek tót és német lakosai, a Bakonyban lakó németek, a Bi-
harban, a Bánságban és Erdélyben lakó románok, a székelyek, a katonai 
végvidék, Horvát- és Szlavonország lakosai. Fonott müvek készítésében 
nagyon hátra vagyunk, csak a Hajdúkerületben van némi szalmakalap, 
— Marosszéken és Szeged környékén gyékonyfonó iparunk. A különböző 
iparágak termelési erejét illetőleg hadd álljanak itt a következő (nem 
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épen legújabb) számadatok. A v a s i p a r hazánkban (a társországokat 
ide nem értve) 1871-ben 2.100,590 mázsa nyers vasat és 267,367 má-
zsányi öntményt mutatott fel. V e g y é s z e t i g y á r a i n k közül a 28 
hamuzsirgyár évi termelése 3200—3500 mázsányi 40—50 ezer forint 
értékben; a 3 timsógyár 7—8 ezer m. timsót gyárt 55—60 ezer forint 
értékben; az 5 finomabb vegyészeti gyár különféle termékeinek évi 
mennyisége 30—40 ezer m. 150—200 ezer frt értékben; a 8 festékgyár 
60—70 ezer m. terméket szolgáltat 800 ezer — 1 mill. forint értékben; 
mesterséges ásványvizeket 10 nagyobb gyárban készítenek körülbelül 1 
millió fr t értékben; a 9 gyertya- és szappangyár, a két paraffin ós 286 
olaj- és olajfinomító gyár évi termelése mintegy 1 mill. 200 ezer frtnyi 
értékre rug; a 21 gyufagyár évi termelése 600 ezer írtnál több értékű; 
a 9 lőpor és 2 dynamitgyár 5000 s illetőleg 7—800 mázsányi terméke 
haladja a 200 ezer frt értéket; a 45 keményítő gyárból 45—50 ezer m. 
keményítő kerül ki 750—800 ezer frt értékben; a 8 csontliszt és spo-
diumgyár 6 — 700 ezer forint értékű árut termel; az enyvgyárak (7) és 
szurok- s viasznemüek gyárai közel 100 ezer, a légszeszgyárak (9) 
1.500,000 frtot forgatnak; a malmok összes száma 24,924, ezek közt vizi 
malom van 17,229, szélmalom 854, gőzmalom 480, száraz-malom 6361, 
e malmok évenként egyre-másra 23.939,000 mázsányi lisztet termelnek. 
Nagyobb gyárilag kezelt szeszfőző intézet 971 működik, sörfőző ház 349, 
cukorgyár 26, dohánygyár 9, tészta- és kétszersültgyár 3, pezsgőgyár 4, 
csokoládé-, pótkávé- és cukornemügyár 6, malátagyár 28, ecetgyár 66, 
mind 1870-ki adatok szerint. Pamutszövő gyárunk van 5, vattagyár 8, 
kalló-malom 35, posztógyár 9, karton vászon-festőgyár 3, zsinór-, gomb-
és aranysodronykötőgyár 2, bőr- és bőrárugyár 20 (3.500,000 frtnyi évi 
termeléssel); gépgyár 28, ide nem számítva a nagy vasúti gépműhelye-
ket ; gazdasági gépgyár 15, waggongyár 4 együtt 5—6 millió forint áru 
termeléssel; a hajógyárak között minden tekintetben első helyet foglal 
el az ó-budai, mely évente 2.650,000 frt értékű gyártmányt készít. Vas-
butorgyár van 3, kapa-, kaszagyár 8, vasszeg-, sodrony-, láncgyár 16, 
réz-, érc- s ezüstműgyár 3, puska-, kés-, töltény-, edény stb. gyáraink 
száma még csekély. Működik továbbá gőz-fürész 38 (.5200,000 frt 
értékű gyártmánynyal), fürészmalom 99, fapadlógyár 2, fabútor-, fado-
boz, faszeg-, faláda stb. gyár 10, nád- és szalmaszékgyár 3 stb. Tégla-
gyárunk van 185 harmadfél millió fr t áru termeléssel, kályha-, fazekas-, 
kőedény- és porcellángyár 3, malomkőgyár 3, cseréppipagyár 9, üveg-
gyár 31, tükörgyár 1, papírgyár 41, papirlemezgyár 2, több vonalzó in-
tézet, nyomda, betűöntő stb. igen tetemes termeléssel. Ezen adatok ter-
mészetesen csak az egyes, gyárilag kezelt iparágak jellemzőbb képvise-
lőit tüntetik föl s főleg annak bizonyítását célozzák, hogy kedvező 
körülmények mellett a nagy ipar ezen országban nemcsak meghonosít-
ható, hanem virágzásra is emelhető. A k i s i p a r eléggé elterjedt és 
igen jelentékenynek mondható, főleg a nagyobb városokban. A kis ipar-
ral foglalkozók száma jóval meghaladja a 40 ezeret. Ujabban a h á z i 
i p a r érdekében indult meg tevékeny mozgalom, s az eddigi jelek oda 
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mutatnak, hogy az eredmény sok tekintetben meg fog felelni a várako-
zásnak annyival inkább, mivel e tér eddig sem volt parlagon. 

K e r e s k e d é s . Hazánk kereskedelmét illetőleg még mindig csak hiá-
nyos adatokkal rendelkezhetünk. Eddigelé csak arról lehetünk meggyő-
ződve, hogy a haladás utján vagyunk ugyan ebben a tekintetben is, de 
e l é g g é k i f e j l e t t magyar kereskedelemről a nyugottal szemben 
még nem beszélhetünk, nem pedig annyival kevésbbé, mivel a vállalko-
zási szellem gyér. volta mellett termelésünk még nagyon egyoldalú, azaz 
tulnyomólag nyerstermelés, nem mint az olyan államokban, melyekben 
a nyerstérmelés és a műipar párhuzamos fejlődésben van, s e mellett a 
sűrűbb népesség nagyobb mérvű termelésre és fogyasztásra ád okot s 
alkalmat." Mindezek mellett is reménynyel tekinthetünk a jövőbe; mert 
ugy földrajzi" helyzetünk, valamint szemlátomást fokozódó szellemi és 
anyagi művelődésünk az iparral együtt kereskedelmünknek is fölvirág-
zást ig'ér. · 

. A kereskedelmi;tevékenység hazánkban is háromféle, u. m. bel - , 
k ü 1- és á t v i t e l i k e r e s k e d e 1 e m. A belkereskedelem főleg a házi 
és gazdásági közvetlen szükségletek szolgálatában áll; eladók és vevők 
találkozási helyei a vásárok (140 helyen; országos és hetivásárok), me-
lyek azonban nagyobb fontossággal ma már csak ottan bírnak, a hói a 
kiválóbb közlekedési vonalok találkozván, természetszerűleg nagyobb 
piacok keletkezhettek. Ilyenek ma különösen: Budapest,Győr,Pozsony, 
Sopron, Szeged, Debrecen, Kassa, Kecskemét, Miskolc, Újvidék, Pécs, 
N.-Kanizsa; Sz.-Eehérvár, Arad, Temesvár, Kolozsvár, Brassó, Szeben, 
a társországokban pedig Sziszek, Eszék, Zágráb, Károlyváros és a ten-
gerparti városok." Ennek a kereskedelemnek főbb cikkei: állatok, mezei 
és, kerti termények, épitő és tüzelő anyagok, fémáruk, fűszerek, élelmi 
szerek", bor, dóhá'ny-és szivar, .'bőr- és szűcsáruk, gyapjú, kézmű-árúk, s 
ruhanemüek, diszmü- és "rövidáruk, könyv-, rajz- és zenemüvek, vegyes 
cikkek, fa- és agyagmüvek 'stb. A kereskedelemmel foglalkozók száma 
birodalmunkban58—60 ezerre tehető. Külkereskedelmünk "jellegét orszá-
gunknak közgazdasági viszonyai szabják meg. Mi különösebben* föld-
ipari nyers termeivényeinket osztjuk meg a külfölddel, inig ezekért cse-
rében főleg az idegén, fejlettebb'gyáripar és a melegebb éghajlatók ter-
mékeit kapjuk a világ piaczairól. A külkereskedelemnek főeréi ránk 
nézve a Duna és a vasutak, melyek · Európának csaknem minden orszá-
gával összeköttetésbe hozzák hazánkat. A nemzetközi kereskedelemre 
nézve legközvetlenebb érintkezési pontok ránk nézve az ádriái tengeri 
kikötők, u. m. Eiume, Bucari, Zeng és Portoré. Kivitelünk' főbb czikkei 
czukor, különféle fűszerek, dohány' és dohánygyártmányok, buza, rozs', 
kétszeres, árpa, zab, kukoricza, hüvelyes vetemények, liszt, repce, kü-
lönféle olajos és veteménymagvak, szarvasmarha, sertés, bőrök (nyers és 
földolgozott állapotban), toll, szőr, - serte, sajt, hus és húskészítmények, 
olajok, zsir, bor, szesz, épület- és műfa, hordódonga, só, cserz'őanyagok, 
festőanyagok, gyapjú, len, kender, vas, aczél, fonalak, vászonfélék, gyap-
jú- és pamútáruk; üveg- és üvegáruk, apró áruk, gépek és gópszerek, 
rongy stb,, csakhogy a magasabb gyáriparhoz tartozó czikkek inkább 
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csak vissza, mintsem kivitetnek, levén azok olyanok, melyek nálunk fo-
gyasztókra nem találtak. Könnyebben tisztázbató adatokat szolgáltat 
már a b e h o z a t a l , melynek főbb czikkei a következők: kávé, déli gyümöl-
csök, czukor, gyarmati és fűszeráruk, dohány és dohánygyártmányok, 
szarvasmarha, sertés, bőrök, prémek, zsirfélék, fa- és egyéb olajok, szesz 
és szeszes italok, mü- és épületfa, kőszén és koaksz, kőolaj, festő anya-
gok, vas és aczél, különféle fémek, fonalak, vászon, lenáruk, pamut- és 
gyapjuáruk, öltönyök, divat, pipere stb. czikkek, selyemáruk, különféle 
szövött és kötött áruk, papiros és papirosáruk, bőráruk, porczellán- és 
cserépedények, üveg- és üvegművek, bútorok s bázieszközök, vasúti föl-
szerelési tárgyak, vas, aczél és egyéb· fémáruk, gőzgépek és vasúti ko-
csik, gépek és géprészek,· rövid- és díszműáruk, játékczikkek, szappan és 
gyertya, nyomtatványok, képek stb. . A behozatal és kivitel czikkeinek 
összes értékét majdnem lehetetlen szabatos számokban kifejezni. 1870-
ben a behozatal 344.976,877, a kivitelpedig 342,876,945 forintnyi érté-
ket mutatott f ö l d e , hogy ez adatok egymást megközelítése csak elmé-
leti, alig is szükség megjegyeznünk, köztudomásu dolog levén, mennyire 
mögötte áll még folytonosan, sőt, állandóan a valódi· kivitel értéke a 
valódi behozatalénak, s e kedvezőtlen nemzetgazdasági állapot mindad-
dig csak csekély javulást mutathat föl, mig hazánk természetes piacza, 
az al-dunai tartományok1 kellőleg meg ném .nyittatnak a magyar ipar s 
kereskedelem előtt. . : . ' ' ' 

A z átviteli kereskedelmet illetőleg még folyton csak egy vonalunk 
bir fontossággal, t. i. az Ausztria és a nyugoti államok, meg az al-dunai 
tartományok közötti, vonal. Átviteli fóntosább czikkek nyugotról délkelet 
felé: kávé, czukor, faolaj, fonalak, szövetek, ruhafélék, divatáruk, bőr-, 
üveg-, vas- és aczéláruk s u. n.' rövidáruk ; délkeletről nyugat, s illetőleg 
Trieszt felé:' gyapjú, gabona, nyers bőrök és prémek. Az átvitel évi ér-
téke -73.725,039 fr t fa rug, A kereskédést és ipart előmozdító intézetek : 
36-nál több kereskedelmi és iparbank s hitelintézet, az' osztr. nemzeti 
bank fiókjai, a magyar jelzálog hitelbank, á inagy.. általános földhitel-
részvénytársaság, a magyar kereskedelmi bank,12 ipar- és kereskedelmi 
kamara (Budapesten, Pozsonyban, Kassán, Sopronban, Debrecenben, 
Temesvárott, Aradon, Kolozsvárott Brassóban, Fiúméban, Zágrábban 
és Eszéken) a magyar kereskedelmi bank, továbbá a. magyar földhitel-
intézet; az »első:magyar általános, biztosító társaság», a Pannónia vi-
szontbiztosító intézet,· a kölcsönös segélyezési egyletek és a takarékpénz-
tárak, minők már minden nagyobb városban vannak.. 
- Közlekedési eszközeink: az országutak, folyami és tengeri hajózás, 
vaspályák, telegrafok, posta. — Országutaink csak részben dicsérbetők. 
Legjobbak.a hegyes vidékiek, mélyek tört kővel és kavicscsal töltetvén, 
általában könnyű járatuaknak mondhatók az év minden szakában. Nem 
ugy az alföldön, hol az építőanyag kevés volta, vagy épen teljes hiánya 
miatt az országutak· alig jobbak a dülő utaknál s épen ezért az esősebb 
évszakokban olykor nagy darabokon járhatatlanokká válnak. Pedig az 
állam igen tetemes összegeket fordít évenkint az utak építésére és fenn-
tartására. 1871-ben pl. 5,290,800, a következő évben pedig 4.150,469 frt 
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volt e czélra előirányozva. A határbeli, vagy dülőlutak már épen nagyon 
gyarlók s igen gyakran majdnem teljesen járhatatlanok. Országutaink 
egész hossza jelenleg mintegy 830 mfd, miből Magyarországra 770 
Horvát-Tótországra pedig 60 mfd esik. Egyéb közutaink hosszasága 
2410 mfdre tehető. Legnevezetesebb országutjaink: a budapest-bécsi, 
budapest-gráci, budapest-eszéki, pozsony-varasdi, vác-selmeci, budapest-
kassai, kassa-duklai (Lengyelországba vezető), a szeged-temesvári, te-
mesvár-nagyváradi, temesvár-n.-szebeni, temesvár-fehértemplomi, nagy-
várád-kolozsvár-brassói, kolczsvár-nagybányai, a n.-szeben-brassói, vö-
röstoronyi, a miskolc-rima-szombati, putnok-rozsnyói, a hegyaljai stb.; 
továbbá az u. n. Via Carolina, Via Luiza és Via Josephina Horvátor-
szágban Károlyvárostól a tengerpart felé stb. A vizi közlekedés leg-
főbb utja birodalmunkban a Duna (169 ^ mfd), s ezenkívül még leg-
alább 14 folyó van, melyeken kisebb-nagyobb hajók, talpak vagy tuta-
jokjárhatnak. A Dunán, Tiszán (127^2 mfd), Száván (78.8 mfd), Dráván 
(32.8 mfd) gőzhajók járnak, valamint a Balatonon is; a Ferenc-csator-
na egészen, a Béga-csatorna részben hajózható. A Dunán 1861-ben a 
duna-gőzbajózási társaság jármüvein kivüljárt 17 gőzös, 35 vontatóhajó 
más vállalkozók részéről. A Dunán, Tiszán és a többi hajózható folyó-
kon a gőzösökön kivül a legközelebb elmúlt években 738 gabnaszállitó 
evezős hajó is járt. (1870-ben az összes vizi utakon 1,039 fahajó és 149 
gőzös (412 uszályhajóval) közvetítette a közlekedést. A vizi utak fenn-
tartására 1872-ben 394,133 fr t volt előirányozva. Legtöbb hajója van 
rendesen Szegednek és Győrnek, ezek után következnek Sziszek, Pest, 
Apatin, Baja, Pancsova, Tolna, Károlyváros, Komárom, Nagybecskerek, 
Dunaföldvár, stb. E hézagos adatokból is kitűnik, hogy vizi közlekedési 
viszonyaink nem kedvezők. Különben is csekély számmal levő bajózható 
folyóink jobbára mind egy irányba futnak s az országnak csak nyugoti 
és délkeleti széleit kapcsolják össze, minélfogva az északi és keleti szé-
lek ki vannak rekesztve a vizi uton való közlekedésből. Ezekhez járul az 
a sajnálatos tény, hogy a magyar gőzhajózási társaság bukása folytán 
(1873.) egész vizi közlekedésünk idegen kezekbe (osztrák dunai gőzha-
józási társaság) jutott, s ezzel együtt minden hazai érdek és verseny le-
szorult a magyar vizekről. Tengeri közlekedésünk csekély, noha Fiúmé-
nak s a tengerpart néhány más városának igazán jeles kikötői (szám 
szerint 11) vannak. A magyar-horvát tengerpartra (26 mfd) esik 10 
messzejáratu, 24 rövidjáratu partihajó és valami 263 bárka és sajka. A 
fiumei kikötőbe 1869-ben összesen 3097 vitorlás és 85 gőzös érkezett 
teherrel, 3030 hajó pedig teher nélkül. 1870-ben azonban ugyanoda 
1800 vitorlás és 246 gőzhajó érkezett 130,170 tonna tartalommal. 

Tengerészetünk nyomott voltát a történeti okokon kivül főleg az 
okozza, hogy az osztrák-magyar tengeri forgalom a trieszti Lloyd-tár-
saság egyedáruságát képezi s igya verseny csaknem teljesen lehetetlenné 
van téve, s Fiume ugy szólván Triesztnek egészen ki van szolgáltatva. 
Egyik fő-főbaja továbbá tengermellékünknek, hogy hiányzanak ott a 
nagyobb tőkék, melyek lehetővé tennék, hogy a kikötős városok azokká 
legyenek, a miknek az anyaország, sőt az egész monarchia érdekében 
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lenniök kellene, t. i, oly forgalmi helyekké, melyek a behozatalt közve-
títik, a kivitelt pedig elősegítik. Mostanáig még csak elegendő tárházaink 
sincsenek arra, hogy a világkereskedelem számára hasznot hajtó rakodó 
helyeket szolgáltathatnánk. Másik fő-főbaj pedig az, hogy Fiume még 
folyton szabályozatlan politikai helyzetben tengődik," mi nagy mérvben 
gátolja abban, hogy világvárossá emelkedjék. Egyik nagy baj azonban 
valahára el van hárítva, az nevezetesen, mely onnan származott, hogy 
kikötő-városainkra nézve hiányzott a jó és olcsó közlekedés a birodalom 
belseje felé. Ma már az alföldi s illetőleg ennek folytatása, a horvátor-
szági (de magyar állami) vasút egészen Fiúméig fut, s ennek folytán 
méltó reményünk lehet, hogy különösen vám- és pénzügyeink kívánt ren-
dezése s általában közgazdasági viszonyaink munkában levő szabá-
lyozása mellett élénkebbé s jövedelmezőbbé váland tengeri kereskedel-
münk is. 

Vasút hálózatunk épitgetése még a harmincas években megindult 
(pozsony-nagyszombati lóvonatu és a magyar középponti vagy cegléd-szol-
noki vasút), de az e térre irányuló tevékenység csak a kiegyezés létrejötte 
óta kezdett nagyobb mérveket ölteni s az ország érdekeivel kellő össz-
hangzásba jönni; mert az előtt az osztrák kormány intézkedett e tekin-
tetben is rólunk nélkülünk, vezetvén a vasutakat arra, a merre az ő ér-
dekei kívánták, minek káros következéseit még sokáig fogja a magyar 
forgalom sinyleni. 

Kész vasutvonalak a magyar birodalom területén jelenleg a kö-
vetkezők : 

1. A cs. k. s z a b . o s z t r á k á l l a m i (délkeleti) v a s p á l y a , 
mely az országot Marcheggtől Báziásig (Pozsony, Budapest, Czegléd, 
Szeged és Temesvár városok mentén) egészen végig metszi. Hossza 
95.0 4 mfld. Csatlakozik ezzel Temesvárott az a r a d - t e m e s v á r i , 
Szegeden az a l f ö l d i , Czegléden a t i s z a v i d é k i , Prácsán a v á g -
v ö l g y i , Marcheggben a b é c s - u j s z ő n y i , Ujszőnyön a d é l i , 
Győrben a n y u g o t i és g y ő r - e b e r f u r t h i v a s ú t , s Jaszenován 
az o r a v i c a - s t e y e r d o r f i bányapálya. 

2. A b é c s - u j s z ő n y i vonal, melynek hossza 15.42 mfld. 
3. A d é l i cs. k. s z a b . v a s p á l y a , melynek részei: a) a 

budapest-csáktornyai s az ezzel összefüggő székesfehérvár-ujszőnyi vonal, 
melyek hossza együtt 47.5i mfld; — b)anagykanizsa-soproni (tulajdon-
képen Bécs-Ujhelyig [4(/2 mfld] futó vonal, melynek hossza 25x/2 mfld; 
— c) a nagykauizsa-barcsi vonal, melynek hossza 9 mfld.; és d) a hor-
vátországi (kanizsa-zágráb-sziszeki, meg a zágráb-károlyvárosi) vonal, 
melynek hossza 25Se mfld. Az egész pálya hossza 107.87 mfld. 

5. A m a g y a r n y u g o t i v a s p á l y a , vagy székesfehérvár-
kiscell-szombathely-csákány-jennersdorfi vonal, melynek hossza 46 mfld. 
ehez tartozik a győr-kiscelli vonal, melynek hossza 9.5 mfld. Ehhez 
a pályához Székes-Fehérvárott és Szombathelyen a d é l i v a s ú t 
csatlakozik. 

5, A d u n a - d r á v a i v a s p á l y a , vagyzákány-dombovár-bátta-
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széki vonal, melynek hossza 21.9 mfld. Ez apálya Zákányban a déli vas-
úthoz csatlakozik. 

6. A m o h á c s - p é c s i vaspálya, melynek hossza 8.25 mfld. Ez 
a vasút az a l f ö l d i meg a p é c s - b a r c s i p á l y á v a l csatlakozik. 

7. A p é c s - b a r c s i vaspálya, melynek hossza 8.93 mfld. Ez a 
pálya, mint az előbbinek folytatása, a d é 1 i vasúttal csatlakozik 
Barcsnál. 

8. A z a l f ö l d - f i u m e i vaspálya, vagy a) a nagyvárad-csaba-
szeged-zombor eszéki 34 mfklnyi, és b) az eszék-villányi 6 mfldnyi vonal. 
Ez a vasút Nagy-Váradon a m a g y a r k e l e t i vaspályával, Nagy-
Váradon és Csabán a t i s z a v i d é k i v e l , Szegeden az o s z t r á k 
á l l a m i vasúttal, Villányban pedig a m o h á c s - p é c s i v e l áll 
csatlakozásban. · . 

9. A m a g y a r k i r . á l l a m i v a s p á l y á k , u. m. a) a buda-
pest-hatvan-ruttkai vonal, mely 41 mfld. hosszú; — b) a fülek-miskolci 
vonal, mely 123 mfld. bosszú; — c) a zólyom-besztercebányai vonal, 
mely 2.8 mfld. bosszú ; — d) .a, garamberzence-selmeci vonal, mely 3.1 
mfld. bosszú; — e) a hatvan-szolnoki vonal, mely 8.9 mfld. bosszú; — f) 
a budapest-miskolci vonal, mely 24.1 mfld. bosszú. Ez utóbbinak bárom 
szárnyvonala van, u. m.: a) az 1.., mfldnyi. vámosgyörk-gyöngyösi,— 
(•>) a 2.2 mfldnyi füzesabony-egri, és y) az 1 mfldnyi miskolc-diósgyőri; 
— g) A bánréve-dobsinai vonal, melynek hossza 9.2 mfld.; — h) a feled-
tiszolci, mely 61/2 mfld bosszú. Ezen rovat alá tartoznak még: i) a 13.G 
mfldnyi z á k á n y - z á g r á b i (déli vonal) 13*/2 mfld.— és k) a k á -
r o l y v á r o s - f i u m e i (22.s mfldnyi vonalak. 1) A g y ő r - s o p r o n 
e b e r f u r t b i vonal győr-soproni része (12 mfld.) közelebb nyilt meg. 
E pályák összesliossza meghaladja a 140 mfldet (1062 kilometert), s velők 
öt más pálya áll kapcsolatban u. m. az osztrák állami, tiszavidéki és 
kassa-oderbergi e pályák északi vonalával, másrészről a déli és duna-
drávai pályák a déli vonallal, mig e két külön álló rész közé két helyen 
a déli (most már szintén állami) vasút van beékelve. 

10. A v á g v ö l g y i v a s p á l y a , mely még.5.9 mfldnyire, azaz 
Pozsony és Nagyszombat közt van kiépítve s illetőleg lóerőről gőzerőre 
átalakítva. Tovább építését egy részről az 1773-i pénzügyi válság, más 
részről pedig a Stroussberg-féle bukás akadályozta. Ehhez csatlakozik 
a nagyszonbat-szeredi lóvonatu vaspálya. . · : 

11. A cs. k. s z a b . t i s z a i v a s p á l y a , vagy cegléd-szolnok-p.-
ladány-debrecen-nyiregyháza-tokaj-miskolc-kássai vonal, melynek hosz-
sza 76.?c mfld s melyhez 8 más vasút csatlakozik. Ebhez tartozik. 

12. A c e g l é d - a r a d-t e m e s v á r i vonal, melynek hossza 28 
mfld. Továbbá . · 

13. A pü spö k i a d á n y - n a g y v á r a d i vonal, melynek hossza 
9 mfld. Végre · 

14. A z e p e r j e s-t a r n o v i vonal, mely 7.i mfld. bosszú, s melyet 
a fővonallal (11. p.) 

15. A k a s s a - o d e r b e r g i vaspálya hoz összeköttetésbe abos-
eperjesi (2.2 mfld. b.) szárnyvonala által. A k a s s a-o d e r b e r g i pálya 
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Igló, Ruttka és Zsolna mellett halad el s a jablunkai szoroson lép ki az 
országból. Egész hossza 46.2, Kassától a jablunkai szorosig pedig 
39.5 mfld. ' 
- Ez a vaspálya Kassán a t i s z a v i d é k i meg a m a g y a r észak-
keleti, Ruttkán a m. k. á l l a m i , Eperjesen pedig az eperjes-tarnovi 
vasutakkal áll összeköttetésben. . 

16. A m a g y a r é s z a k k e l e t i v a s p á l y a , melynek részei a) 
a debrecen-szathmár-királyházai, 19 ̂  mfldnyi vonal; — b) a nyiregy-
ház-ungvári 12 mfldnyi vonal; — c) a s.-a.-ujhely-kassai 8'/2 mfldnyi 
vonal; —: d) a'szerencs-m.-szigeti vonal, melynek hossza 32 mfld. s végre 
e) batyu-munkácsi 2 x/2 mértföldnyi vonal. Egész hossza tehát 751/2 
mértföld. 
• Ezzel a vasúttal Debrecenben, Nyíregyházán, Kerencsen és Kas-
sán a t i s z a vi d é ki , Légenye-Mihalyiban pedig a z . e l s ő m a g y a r 
g a l i c z i a i vaspálya áll kapcsolatban. 
- 17. A m a g y a r - g a l i c i a i vagy l.-mihalyi-lupkov-przemysli vas-
pálya, mely az ország határán belül mintegy -14x/2 mfld hosszú. 
• 18. A ' m a g y a r k e l e t i v a s ú t , vagy a nagyvárad-kolozsvár-
tövis-segesvár-brassói vonal, melynek hos.sza'63V2 mfld. Ehhez tartozik : 
a) a kocsárd-marosvásárhelyi 8 mfldhyi, b) a tövis-gyulafehérvári 2 1 j 2 

mfldnyi és c) á kapus-nagyszebeni 6 mfldnyi vonal. Egész hossza tehát 
80 mfld. • < : • ' ; 

Kapcsolatban áll ez a vasút Nagy-Váradon a t i s z a v i d é k i 
és az a 1 f ö 1 d i Gyulá-Eehérvárott pedig az e l s ő e r d é l y i vaspálya. 

'19. Az e l s ő ^ e r d é l y i v a s ú t , vagy iárad-lippa-déva-piski-
gyulafehérvári' vonal, melynek' hossza 29.73

: mfld. — Ebez tartozik a 
p i s k i-p e t r o z s é n y i,' 101/2 mfldnyi szárnyvonal.'Ehhez a vasúthoz 
a t i s z a v i d é k i és"a k e l e t i vasútvonal csatlakozik. 

20. A b u d a p e s t i ö s s z e k ö t ő ' v a s ú t . A Budapestet érintő 
vaspályák azon baja, hogy a Duna jobb és bal partja között a köz-
vetlen öszeköttetés' hiányzott, rendkívül. zsibbasztólag' ha to t t a forga-
lomra mindén tekintetben. E baj elhárítása végett á kormány egy össze-
kötő vasút építését határozta el úgy, hogy a Dunát'áthidalván, összeköt-
tetésbe lépjenek: egymással egyrészről a fővárosi pályaudvarok, más 
részről pedig szárnyvonalak építtessenek a fővámházhoz, a vágóhidhoz 
és. a kőbányai seftéshizlaló szállásokhoz, i A nagyszerű vasrácshid már 
készen áll s az egész terv maholnap megéri befejeztetését. E pályadarab 
a m. kir. állami'vasútak igazgatósága alatt állánd. 

21. A ' b r a s s ó - t ö m i ö s i vású :t:épűlőfélen. Hasonlag . 
22. a t e m e s v á r-o r s 6 v a i v a s ú t, mély Temesvártól Karánse-

besig már át is adatott a forgalomnak. · : 
23.'A b á n r é v e - n á d a s d i v a s ; ú t (Másod osztályú) 3.7 mfd-

nyi hosszú s csak teher szállításra vari berendezve. Epité a rima-murányi 
vashámor-társaság. Bánrévén a m. k. állanii vasúttal csatlakozik. 

E vasútak legnagyobb része állami biztosítékot élvez. E címen a 
kincstárt évenként 144-16 millió frt közt ingadozó kiadás terheli, tehát 
mint az·osztrák kincstárt, holott az osztrák vasútak közel kétszerte oly 
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hosszúak, mint a magyarok, s egyszersmind sokkalta jövedelmezőbbek 
emezeknél. . . 

Kész vasutaink egész hossza e szerint mintegy 920 (6455 kilóm.) 
mfldet tesz; mig 1867 végén csak 383.94, 1871-ben pedig csak 459 mfld-
nyi állott forgalomban. 

Tervben lévő vasutaink közül legnagyobb fontosságú lesz a b u-
d a p e s t - z i m o n y i vonal, mely hazánk fővárosát egyenes összekötte-
tésbe helyezendi a Balkán félszigettel s az által kelettel. Dalmáciában 
most épült ki az első vasút Spalatótól Gravozáig. -

A távirdavonalak hossza jóval meghaladja a vasutakét, a mennyiben 
ezek. az országutak mentén is sok felé elágaznak s már nem csupán a 
jelentékenyebb helyeket-kötik össze. Távirdáink részint államiak, részint 
társulatiak, mely utóbbiak főleg a vasúti közlekedés érdekeinek szolgál-
nak. A távirdavonalok hat kerületi főigazgatóság alatt (budapesti, deb-
receni, nagykanizsai, temesvári, kolozsvári és zágrábi) állnak, ezek pedig 
valamennyien a m. kir. fóldmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi minisz-
tériumba osztott főigazgatóság alá vannak rendelve. 

Távíró vonalaink hosszával együtt azok forgalma is évről évre 
gyarapodik. 1867-ben pl. még csak 890 mfldnyi vonalhálózatunk volt 
2213 mfldnyi sodronyhosszasággal, s már 1871-ben az előbbi adat 1618, 
az utóbbi pedig 4790 mfldnyire emelkedett. Ma egy mfldnyi vonalhosz-
szaság mintegy 3,46 • mfldnyi térre számitható árlagosan. Ugyanez 
utóbbi évben az állami távíró állomások száma 321, a vasútiaké pedig 
329 volt; s e hálózaton 995 Morse-féle meg 13 Hughes-féle készülék 
működött. Az 1871-i sürgönyforgalom 3,911,415. táviratra rúgott 
1.096,909 frt bevétellel s 1,399,938 frt kiadással, miből azonban 360 
ezer ft új vonalak épitési s berendezési költségeire számitandók. A táv-
író (állami) hivatalnokok száma ugyanezen évben 1376 volt. 

A posta kizárólag állami s már igen célszerűen van szervezve. A 
magyar postáknál jelenleg egy országos főigazgatóság és nyolc kerületi 
igazgatóság (budapesti, pozsonyi, soproni, kassai, nagyváradi, temesvári, 
nagyszebeni és zágrábi) alatt mintegy három ezer emberből álló személy-
zet működik. A postahivatalok összes száma 1871 végén 1688 volt. A 
szállítási árak eléggé mérsékeltek. — A postai forgalom általában szer-
ves összefüggésbe van hozva a vasutakkal; minélfogva a kocsi-posta for-
galom csak a vasutaktól távolabb eső vidékekre szorítkozik s egyszers-
mind a személyszállítást is eszközli. A bérmentett, bérmentetlen és aján-
lott levelek évi száma 36—40 millió darabra tehető, mig a pénz- és ér-
tékküldeményeket illetőleg az 1871-i adatok azt mutatják, hogy a 
mondott évben utánvételi szállítmány volt 772,972 darab 9,227,921 
frt értékben, a postautalványok száma pedig ugyanakkor 1,156,885 
darab 38,925,852 fr t összeggel; végre közönséges csomagok 1,113,470 
darab 4,292,062 font tartalommal, árumustrák 927,216, keresztkötésü 
küldemények 2,641,701, hivatalos levelek pedig 6,844,074 darab 
számmal. 

P é n z és m é r t é k e k . A magyar birodalomban használt pénzek- és 
mértékekre vonatkozólag általánosságban elég a magyar-osztrák monar-
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chia bevezetésére utalnunk. A monarchia két fele közt fennálló saját-
ságos viszony már magában sem engedi, hogy e tekintetben nagyobb el-
térések legyenek az önállóság javára. A pénzláb hazánkban is ugyanaz 
mint a Lajthán tul. A pénzekre nézve sincs itt és ott lényegileg eltérés. 
Az egész különbség annyira terjed, hogy az 1867-i kiegyezés óta ma-
gyar köriratu pénzek is veretnek ugy aranyból, mint ezüst- és rézből is, 
de a legutolsó darabig ugyanazon értékkel, mint a Lajthán tul. Innen 
van, hogy a monarchiának ércpénzei mind a két birodalomban egyenlő 
és teljes forgalomban vannak. A bankjegyek még a tőlünk független 
osztrák nemzeti bank kibocsátványai. E tárgyban, valamint általában a 
bank- és vámügy szabályozása tekintetében most folynak a tárgyalások 
a magyar és osztrák kormányok között. Az ügy törvényhozási megoldása 
rövid időn be fog következni. 

A mértékek szintén egyezők a Lajthántuliakkal. Azok, melyek 
különösebben magyar mértékek, inkább csak helyi természetűek. Köze-
lebb azonban, vagyis 1876. jan. 1-én mindezen mértékek helyét a törvé-
nyesen elfogadott méter-rendszer foglalta el. 

Pénzügy és haderő. Magyarország pénzügye csak az 1867-i kiegye-
zés után lett önállóvá. Azonban ez önállóság hazánkban is épenugy csak 
a belső államháztartásra vonatkozik, mint a monarchia másik felében. 
A közösügyekre vonatkozó kiadások innen is a közös pénzügyminister 
kezeibe folynak; úgyszintén azon 30 °/0 évenkénti részfizetés (quóta) is, 
melyet hazánk a kiegyezés kedvéért Austria államadósságainak kama-
taiból magára vállalt. Az uj aera létrejötte óta az önállóbb1 állami élet 
költségei és igényei egyszersmind a magyar birodalom első államadós-
ságát is megteremtette. Államadósságunk összege már (az 1875-i kimu-
tatás szerint) 68.028,651 frt, az arany árpótlék, valamint a vasúti ka-
matbiztositositások (15 mill.) odaszámitásával pedig mintegy 83 millió 
forint. Állami bevételeink az 1875. évben 153.850,596 frt, 1876-ban pe-
dig 159.064,409 -frtot tettek, mig kiadásaink ugyanazon években 
175.516,153 frtra, illetőleg 170,623,682 forintra rúgtak. E szerint a 
hiány az előbbi évben 21.665,557, 1876-ban pedig 11,559,273 frt. 

Magyarország pénzügyi jövedelmei bárom főforrásból származnak, 
u. m: a) az állam gazdasági tevékenységéből, b) adókból, illetékekből 
és dijakból, és c) az állam bitelének igénybevételéből. Az állam 
g a z d a s á g i t e v é k e n y s é g e körébe tartoznak a posta és távírda 
kezelésén kívül a kincstári és kamarai jószágok, az állami ménesek, a 
bányászat egy része, a só és dohány mint egyedárusági cikkek, a lottó, 
az állam vasútai, az állami nyomda, az állami épületek s az állami ingó 
értékek (értékpapírok), melyek 1871-ben mintegy 35 millió frtot jövedel-
meztek. A z a d ó k stb. rovatába tartoznak 1) az egyenes adók, ú. m. 
a föld-, ház-, jövedelmi és személyes kereseti adók mintegy 45 millió fr t 
évi jövedelemmel; 2) a fogyasztási adók, u. m. szesz-, bor-, hüs-, cukor- és 
söradók, a bélyeg- és jogilletékek meg a dijak, minők pl. a fejedelmi és 
kegyadományozási, szolgálati, szabadalmi stb. díjak, összesen mintegy 
25 millió frt évi jövedelemmel. Az állam hitelműveleteinek tárgyai: 
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a földtehermentesitési, b) a szőlőváltsági adósság, c) a vasúti, d) a sörs-
jegykölcsön, e) a gömöri záloglevelek, s f) a kincstári utalványok. 

Hadügyünk csak részben független. A közös (szárazi és tengeri) 
hadsereg (800 ezer ember), melyhez a magyar birodalom a határőrvi-
dék polgárosításának befejezéseig 329,632 legényt ad, a közös hadügy-
miniszter alatt áll s német vezényszó mellett szolgál. A közös tengeri 
haderő áll 48 gőzhajóból 321 ágyúval és 22 vitorlás hajóból 97 ágyúval. 
A legénység létszáma (1871-i adatok szerint) 17,799 fő 7 tengernagy-
gyal, 357 tiszttel, kik közül szolgálatban volt 2 tengernagy s 132 tiszt 
4540 matrózzal. A magyar védkötelesek törvény szerint csak magyar 
ezredekbe oszthatók. — A védelmi rendszernek úgy megállapítása, va-
lamint átalakítása mindenkor csak a magyar törvényhozás beleegyezé-
sével történhetik. A közös hadügyminiszter a delegatióknak, a magyar 
pedig a magyar országgyűlésnek felelős. Egy önálló hadseregnek csu-
pán magva van még meg hazánkben a honvédség intézményében. A 
h o n v é d s é g , melynek látszáma jelenleg mintegy 200,000 fő, a had-
ügyminiszter s illetőleg a budai honvédfőparancsnokság alatt áll s hova-
tovább fejlesztetik mind szellemi, mind felszerelési tekintetben. 

Mind a közös, mind a honvédseregbe adandó újoncjárulékot évről 
évre a magyar országgyűlés ajánlja meg, és csak az országgyűlésnek 
mindig törvénycikkbe foglalt megajánlása folytán történhetik aztán a 
szokásos újoncozás. 

A honvédség országos haderő levén, első helyen az ország védel-
mezésére van hivatva. Ennek nyelve, zászlója magyar. Tisztjeinek rang-
fokozata egyenlő a közös hadseregi tisztekével. A honvédség az ország 
határain kivül.csak kivételesen és csak a törvényhozás külön intézke-
dése folytán alkalmazható. Rendkívüli esetekben azonban, ha pl. az 
országgyűlés szünetel s az intézkedés halaszthatatlan, a király kiren-
delheti a honvédséget az országból, de csak az összes minisztérium fe-
lelőssége s az országgyűlés utólagos jóváhagyása mellett. 

A védkötelezettséget hazánkban is törvény szabályozza (1868.40., 
41., 42. t. c.) A szolgálati idő a sorkatonaságnál 10 év, a honvédségnél 
12 év oly formán, hogy a hadseregnél s hadi tengerészeinél 3 év fegy-
verben, 7 pedig a tartalékban töltendő. A védkötelezettség minden oly 
állampolgárra kiterjed, ki élte 20. évét betöltötte. Kivétel csak az illető 
törvények által kijelölt esetekben lehető. A hadsereg és honvédség mellé 
háború idején még a n é p f ö l k e l é s csatlakozik. 

A rendes (közös) hadseregnek Magyarországra eső részei a bu-
dai cs. kir. főhadparancsnokságnak, a nagyszebeni katonai parancsnok-
ságnak és á zágrábi főhadparancsnokságnak vannak alárendelve. E 
parancsnokságok ismét 41 hadkiegészítési kerületre osztvák. — A hon-
védséget illetőleg az ország 7 honvédkerületre (pesti, szegedi, kassai, 
pozsonyi, budai, kolozsvári és zágrábi kerületek) van osztva, melyekben 
20 dandár, 86 honvédzászlóalj, 20 szórólöveges osztály és 40 lovas szá-
zad van. 

A közös hadsereg létszáma békében az 1812-i delegatiók elé ter-
jesztett előirányzat szerint 280,698 ember, mely számból 43 ezer a lo-
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vásságra,· 20 ezer pedig a tüzérségre'esik együtt 46 ezer lóval. A hon-
védségbe a hadséreg kiegészítésére nem szükséges besorozottak osztat-
nak be. Kiképeztetésök ideje 8 hét; dé esetleg több is.· Minden zászlóalj-
törzsnél van egy-egy állandó altiszti iskola, melyekben egyenként 30— 
32 altiszt képeztetik. A dandárok székhelyein ezeken kivül külön törzs-
tiszti . iskolák működnek, melyekből évenként -4—5 száz vizsgált tiszt 
kerül ki á honvédség számára. Ez iskolák mellé sorakozik a budapesti 
»Ludoviceum«, melybén 1872. óta képeztetnek a hadapródok a maga-
sabb katonai tudományokban. A honvédség 1878. év végével 300 ezer 
besorozott és 40 ezer oly honvédből fog állani, kik a közös hadsereg tar-
talékából tétetnek át a honvédséghez 2 évi szolgálatra. A rendes soro-
zás alá eső védkötelesek közt kivételes állást foglalnak el az u. n. egy 
évi önkénytesek, kik egy évi fegyveres szolgálat után azonnal a tarta-
lékba lépnek. Ily kedvezményben csak a felsőbb tanuló ifjak részesül-
hetnek. Az egy évi önkénytesek csak'a közös hadseregbe osztatnak. 

E r e d e t , vallás, t u d o m á n y , kormányrendszer. Az osztrák-magyar mon-
archia b e v e z e t é s é b e n (II. k. 419—424. lapokon) általánosságban 
már mindezek tárgyalva valának a magyar birodalomra vonatkozólag 
is. Azonban részint a nagyobb részletesség kedveért, részint pedig azért, 
hogy az idézett cikk megjelenése bárom évvel előzte meg a jelen kötetet, 
mely idő alatt sok figyelemreméltó módosulás, sőt változás állott be ha-
zánkban, szükségesnek látszik, - hogy a nevezetesebb mozzanatokat itt' 
külön is elsoroljuk. 

Birodalmunknak tizenbatodfél milliót haladó népessége e g y po-
l i t i k a i n e m z e t e t képez ugyan, de nyelvre nézve h é t nagyobb és 
majdnem ugyanannyi kisebb nemzetiségből áll. Ezek között ugy szám-
arányánál, valamint szellemi és anyagi túlsúlyánál fogva első helyen áll 
a m a g y a r elem, ettől vette nevét és politikai állását a birodalom. A ma-
gyar elem az 1870. év elején végrehajtatott népszámlálásnak nem épen 
kifogástalan adatai szerint*) 6Í207,580 lélekből állana, tehát mégis jó 
másfél millióval több, mint a mennyit az osztrák kormány által 1850— 
51-ben eszközölt népszámlálás' föltüntetett. A magyarság főleg a tulaj-
donképeni Magyarországban van elterjedve, de csekély számmal a társ-
országokban :is lakik (így Horvát-Tótországban 15 ezer). Ez után kö-
vetkezik a műveltségben szintén legelőhaladottabb német elem, melynek 
lélekszáma ugyanazon népszámlálási adatok szerint 1.816,087. A német-
ség nagyobb: tömegekben: leginkább az Ausztriával határos nyugoti és 
északnyugoti megyékben, továbbá a Szepességen, a Királyföldön és a 
Bánátban van megtelepedve. Számra nézve ezek után az oláhok (románok) 
következnek, kik 2.221,906-an vannak s főleg az erdélyi, meg az Erdélyre 
szögellő megyékben vannak elterjedve. Műveltség tekintetében az oláhok 
nagy tömege még igen alacsony fokon áll Szintén ez mondható a tótok-

*) Pl. az maga 6.eo% különbséget idézett elő az ország népességére Vonatko-
zólag, hogy a népszámlálás alkalmával 12,564 község közül 661 nem küldte be a 
kívánt adatokat. . . 
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ról, kinek száma 1.825,723 s kik leginkább az ország északnyugoti és 
északi megyéiben laknak. Egyebütt csak szórványosan jönnek elő. Ezek-
nél semmivel sem előlialadottabbak az o r o s z o k (ruthének), kiknek összes 
száma 448,040, s kik főleg az ország északkeleti megyéiben vannak meg-
telepedve. (Ezek számát illetőleg nem bizonyos, vajon az o r o s z n y e l v 
nem egynek vétetett-e az ú. n. »orosz valíás«-sal, melynek hivei közt 
tudvalevőleg jelentékeny számú tősgyökeres magyar is van.) Valamivel 
nagyobb műveltség birtokában vannak már a s z e r b e k , kiknek öszszes 
száma (az anyaországban) 286,834 s kik leginkább az ország déli me-
gyéiben, meg a volt és még fennálló Határőrvidéken vannak elterjedve. 
(Horvát-Tótországban 76 ezer). A horvátok már első helyet igényelnek 
a magyar korona területén élő szlávfajok közt, de csak annyiban, a 
mennyiben önállóbb állami életükből kifolyólag a külön nemzeti mű-
velődés érdekében nagyobb tevékenységet fejtenek ki. Ezeknek száma 
1 millió s főleg Horvát-Tótországban vannak megtelepedve. A z s i d ó k 
száma, kik műveltség tekintetében az ország első nemzetiségei után so-
rakoznak, többen vannak fél milliónál (552,133) s az országban elszór-
tan mindenütt találhatók. Egyéb nemzetiségek, u. m. örmények, görögök, 
olaszok, bolgárok, cigányok stb. aránylag mind csekély számúak s leg- , 
inkább elszórtan találhatók, kivévén az olaszokat, kik Fiumében és kör-
nyékén törmegesebben laknak együtt. A megoszlást tekintve, általános 
többségben van a magyar elem 29 megyében, a német 6-ban, a román 
20-ban, a tót 9-ben, a horvát egyben sem, (az anyaországot értve), a szerb 
egyben, az orosz pedig háromban. Az apróbb nemzetiségek sehol sem 
emelkednek túlsúlyra. Van azonban 12 megye és szék, melyekben egy 
nemzetiség sincs általános többségben. A lakóhelyeket tekintve, az 1870-i 
népszámlálás szerint van a magyar birodalomban: v á r o s 180, m e z ő -
v á r o s 769, f a l u 16,376, t e l e p és p u s z t a 3960. — Vallási te-
kintetben szintén jelentékeny megoszlást találunk a birodalom népei -> 
közt: Legnagyobb elterjedéssel bir a k e r e s z t y é n v a l l á s , mely-
nek kiválóbb felekezeteit képezik: 1. a római katholikusok (7,558,558); 
2. a görög katholikusok (1.599,628); 3. az örmény katholikusok (5133); 4. 
a görög keleti hitűek (2.589,319); 5. az örmény keleti hitűek (646) ; 6. a 
helvét hitvallású reformátusok (2.031,243); 7. az ágostai evangélikusok 
(1.113,508); 8. az unitáriusok (54,822); 9. más keresztyén felekezetek [(na- , , 
zarénusolc( methodisták, anglikánusok, dissidensek, német-katholikusok 
stb.) mintegy 2733]. N e m k e r e s z t y é n f e l e k e z e t e k : 1. a zsidók fcfe" 

X (hibásan »izraeliták», a katonákkal együtt 553,641); 2. egyéb nem ker. 
felekezetek (atheisták stb.) 22^]. Ezek közül túlnyomó többségben van- / s^Átu 
nak: a r. katholikusok 32 megyében, a görög-keletiek 11-ben, a görög y^f^L· 
katholikusok 10-ben, az ágostai evangélikusok 5-ben. Aránylagos több- ' 
ségben vannak: a görög keletiek 6 megyében, a helv. bitv. reformátusok 
5-ben, a rém. katholikusok 4-ben, az ágost. evangélikusok 2-ben s a gö-
rög katholikusok l-ben. 

Az előszámlált vallásfelekezetek hivei a következő egyházi ható-
ságok alatt állanak: A r ó m . k a t h o l i k u s o k f e l e k e z e t é t 4 
érsek és 17 valóságos megyés püspök kormányozza. Minden érseknek 
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és püspöknek megvan saját megyéje, mely ismét fő- és alesperességekre 
van megosztva. A püspökök közé soroztatik a pannonhalmi főapát is, 
ki saját egyházi megyéjét püspöki joggal és függetlenséggel kormá-
nyozza. A püspökök az érsekek alá vannak beosztva, nevezetesen az 
e s z t e r g o m i é r s e k (az ország herceg prímása) alatt állnak: a besz-
tercebányai, nyitrai, győri, szombathelyi, veszprémi, pécsi, székesfehér-
vári és váci megyés püspökök, meg a pannonhalmi főapát; a k a l o c s a i 
é r s e k alat t : a csanádi, nagyváradi, és az erdélyi; — az e g r i é r s e k 
alatt : a szepesi, kassai, rozsnyói és szatmári; — végre a z á g r á b i ér-
s e k alatt: a zengi (vagy modrusi) és a diakóvári (vagy boszniai) me-
gyés püspökök. MindeD érseknek és püspöknek van külön szentszéke 
(collegium, káptalan), melyek a kánonok és orsz. törvények által eléjök 
utalt ügyekben Ítélnek. Az egyetemes magyar róm. kath. egyház feje 
az esztergomi érsek. 

Jegyzet. A Muraköz kormányunk intézkedése folytán közelebb a 
zágrábi érseknek hatósága alól az esztergomi érsek, illetőleg a szombat-
helyi püspök hatósága alá fog helyeztetni. 

2. A görög katholikusok egyházi hatóságai: a) az e s z t e r g o m i 
é r s e k, ki alá a munkácsi és eperjesi püspökök, — b ) a g y u l a f e h é r -
v á r i vagy b a l á s f a l v i é r s e k , ki alá, a nagyváradi, szamosujvári 
és lugosi, s végre c) a 1 e m b e 1· g i g ö r. k a t h . é r s e k , ki alá a kö-
rösi (Horvátország) püspök tartozik. 

3. A z örmény katholikusok, kik csak 6 anyaegyházzal bírnak s a 
többi katholikusoktól csak annyiban különböznek, hogy miséjüket anya-
nyelvükön tartják, részben (5 erdélyi egyh.) az erdélyi r. kath. püspök, 
részben (az újvidéki egyh.) a kalocsai r. kath. érsek alatt állnak. 

4. A helv. hitv. reformátusok egyházai demokratikus alapokon szer-
vezvék és 5 egyházkerületbe osztvák, melyek ismét egyházmegyékre (trac-
tus) vannak földarabolva. Mindenik egyházkerület élén egy-egy püspök 
(superintendens) és egy világi főgondviselő áll. Az öt püspök mai szék-
helyei : Budapest (dunamelléki egyh. ker.), Újszőny (dunántuli egyh. ker.), 
Debrecen (tisztántuli egyh. ker.) és Kolozsvár (erdélyi egyh. ker.), bár 
e székhelyek Kolozsvár kivételével sem joggal, sem kötelességgel nem 
birnak az állandóságra. A dolog inkább ugy áll, hogy a hol a megvá-
lasztott püspök lakik, ott van a püspöki székhely. Az egy egyházmegyék 
élén egy-egy esperes (néhol fő- és alesperes) és egy-egy világi segédfel-
ügyelő áll. Különösebb jogokkal (pl. válóperekben való bíráskodás) 
csak az erdélyi egyházkerület bir, de a többi kerületre való hatás nél-
kül, a mennyiben az egyes kerületek még eddig központi hatóság nél-
küli függetlenségben állanak egymás mellett. Ily központi hatóság 
(egyetemes konvent) szervezését már több ízben megkisérlék, de még ed-
dig siker nélkül. 

5. A z ágostai hitv. evangélikusok egyházai hasonló szervezetüek és 
szintén egyházkerületekre meg egyházmegyékre osztvák. Az egyházke-
rületek száma itt is öt, melyek fölött azonban már az egyetemes kon-
vent áll, melyben egy v i l á g i főfelügyelő elnököl. Az egyházkerülete-
ket itt is püspökök (superintendensek), az egyházmegyéket pedig espe-

Ballagi és Király földrajz.a. III. köt. - 3 
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resek kormányozzák. Püspöki székhelyek most: Pozsony (dunamelléki 
egyh. ker.) Nagy-Győr (dunántuli egyh. ker.), B.-Csaba (bányai egyh. 
ker.) Rozsnyó (tiszamelléki egyh. ker.) és Nagy-Szeben (erdélyi egy-
ház kerület.) · 

6. A z unitáriusok egyházai hasonló alapon szervezvék, de csak egy 
egyházkerületet (az erdélyit) képeznek, mely szintén egyházmegyékre 
oszlik. Az egyház-kerület élén egy püspök áll, ki rendszerint, de nem ok-
vetetlenül, Kolozsvárott székel. 

7 . A görög keleti hitvaliásuak egyházai szintén hyerarchiai alapokon 
szervezvék, mint a r. katholikusoknál A gör. kel. egyház élén a karló-
cai (karlovici szerb) metropolita és a nagyszebeni (román) érsekség áll. 
Az előbbi hatósága alá a bácsi, budai, temesvári, verseci és pakráci, — 
az utóbbié alá pedig az aradi és karánsebesi püspökségek vannak beosztva. 

Jegyzet. A r. kath., gör. kath. és gör. kel. felekezetekhez a követ-
kező szerzetes-rendek tartoznak: 1. férfi szerz. rendek: a sz. Benedek, 
premontrei, cisterci, Domonkos, kegyes, Szervita, Minorita, sz. Ferenc, 
karmelita, irgalmas, Mechitár és sz. Vazal rendek; 2. női szerz. rendek : 
a Mi asszonyunkról (Notre Dame) címzett kanonokrend, angol kisasz-
szonyok, Orsolya szüzek, sz. Erzsébet, Domonkos, svájci szüzek, irgal-
mas nők (2), sz. Ferencz és szegény iskolásnők rendjei mintegy 250 (!) 
zárdában. 

8 . A zsidók egyházi kormányzata az 1 8 6 9 . jun. 14-én kelt királyi 
rendeletnél fogva az »egyetemes gyűlés« hatáskörébe tartozik. Alsóbb 
rendű igazgató hatóságok: a budapesti országos izraelita iroda, a köz-
ségi képviselet és elöljáróság. Az egyházközségek 52 községkerületbe 
osztvák. A hatóságok körébe tartoznak az izr. egyházigazgatási, hitfe-
lekezeti, közoktatási és alapítványi ügyek. 

A t u d o m á n y , irodalom és m ű v é s z e t örvendetes haladásnak indult 
annyira, hogy Magyarország ma már méltán követelhet magának helyet 
Európa müveit államainak sorában. Az európainak nevezett műveltség 
á l t a l á n o s színvonalától azonban még sok tekintetben távol állunk, 
s minden tényezőnek hatalmas működésére van szükségük, hogy szel-
lemi és anyagi haladásunk igazán általános jellemű lehessen, s az előre 
törés népünk minden rétegében nyilatkozhassék. Legújabb állami éle-
tünk oly helyi, történelmi és társadalmi viszonyokat örökölt, melyeknek 
rendezése, avagy eltávolítása még legalább is évtizedek ernyedetlen buz-
góságát és hathatós munkásságát teszi szükségessé a mellett, hogy a 
mult bajaival való küzdelem közben a jelen és jövő követelményeinek is 
eleget kell tennünk, ha újra elmaradni nem akarunk. Épen ezért az 
1867-ben működésbe lépett uj magyar kormánynak első gondjai közé 
tartozott, hogy müveledésünk fejlesztését mind társadalmi, mind külö-
nösen törvényhozási uton munkába vegye. A következő évben (1868.) 
már meghozatott a nagyfontosságú s tanügyünk terén korszakot alkotó 
törvény (XXXYIIE. t. c.), mely a m a g y a r n é p n e v e l é s t orszá-
gosan szabályozza. Ez a törvény oda célozván, hogy a magyar biroda-
lom területén egyetlen egy gyermek se nőjjön fel kellő oktatás nélkül, 
az iskolába való járást általános kötelességgé teszi. A kormány köteles 



a népiskolai ügy jó előmeneteléről mind szellemi, mind anyagi tekintet-
ben gondoskodni, s egész hatalmával odahatni, hogy kellő számú fölsze-
relt iskolák állíttassanak és azok minél alaposabban képzett tanítókkal 
láttassanak el. Az ügy könnyebb s biztosabb vezetése és intézése céljából 
az ország külön (44) tankerületre volt eleintén felosztva, melyek élén egy-
egy iskolai tanács állott egy-egy kir. tanfelügyelő elnöklete alatt, ki mint 
kormányhivatalnok, a közoktatási miniszter közege, a törvény és a mi-
niszter rendeleteinek végrehajtója s általában az illető tankerület nép-
iskolai ügyeinek vezetője. Ezen törvény szerint a népiskolák részint köz-
ségiek, részint felekezetiek, részint pedig magánintezetek. A községiek 
élén a községi iskolai tanács áll s ezekben a tanfelügyelő rendelkezési 
joggal bir, mig a felekezeti iskolák a törvény által megengedett korlá-
tokon belől a felekezetek hatósága alatt állnak, s fölöttük a tanfelügyelő 
csak a kormány legfőbb felügyeleti jogát érvényesiti, mig a magánosok 
vagy társaságok által fentartott iskolák ügyeibe a tanfelügyelő is, a hely-
beli isk. tanács is beleszólási joggal bir. A tanfelügyeleti intézmény kö-
zelebb azon módosításon ment át, hogy a tanfelügyelők továbbra is a 
kormány közegei maradnak ugyan, de a megyei hatóságokba osztattak be. 
Számuk ma megközelíti a megyékét, csak a legkisebb megyék közül áll-
ván egynél több egy tanfelügyelő vezetése alatt. 

Az iskolalátogatás kötelezettsége a 6—15 év közötti gyermekekre 
terjed ki, kik 6—12 évek korukig a rendes népiskolát, azontúl pedig az 
ismétlő iskolát kötelesek a megszabott módon és időben látogatni. 

A népoktatás ügyének felkarolása az uj alkotmányos élet beállta 
óta nemcsak a törvényhozásnak, kormánynak és felekezeteknek, hanem 
egyes társaságoknak, sőt magánosoknak is élénk vetélkedési tárgyát ké-
pezi. Az utóbbiak közül legállandóbb és legszélesebb körű munkásságot 
főleg a budapesti »népoktatási kör«, meg az »orsz. nőképző egyesület« 
mutat föl, noha a vidéken szerteszét is örvendetes tevékenységet tapasz-
talhatunk kivált a »nőegyletek« részéről. A magánosok között első he-
lyen állnak azon buzgó főurak és nagybirtokosok, kik ugy lakhelyeiken, 
mint terjedelmesebb tanyáikon már szép számú népiskolát hoztak létre 
s tartanak fen. Mindezekhez járul még a felnőttek oktatása, melynek 
kormányi segélyeztetése csak közelebb szűnt meg. A népoktatás ügyé-
nek kellő színvonalon tartására és tovább fejlesztésére az országgyűlés 
1874-re 1.889,561 frtot szavazott meg, mely összegből azonban több mint 
106 ezer fr t nem költetett el (!!!). 

A tanintézetek a magyar birodalom területén is négy főosztályba 
csoportosulnak. Vannak ugyanis 1. a l s ó b b (alsó és felső nép-, ismétlő 
és polgári) i s k o l á k ; 2. k ö z é p i s k o l á k (gymnaziumok, reálgym-
naziumok és reáliskolák) ;3. f e l s ő i s k o l á k (egyetemek, akadémiák) 
és 4. szakiskolák. -

1- A nép- és p o l g á r i i s k o l á k száma az 1873. évi minisz-
teri jelentés szerint 15,445 (19,652 tanteremmel), 1874-ben 15,407 *) 

*) E csökkenést a miniszteri jelentés vagy az 1873., vagy az 1874-ki adatok 
hibás voltán a alapulónak mondja. 

37* 
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19,722 tanítóval s 1.497,144*) tanulóval, mely. számok, ha Horvát-
Tótország és a Határőrvidék 1056 iskoláját, 1375 tanítóját s 73,635 is-
kolás gyermekét is hozzájok adjuk, 16,461-re,S 21,097-re, ' s illetőleg 
I.570,779-re egészülnek ki. Az iskolalátogatás állását lehető pontos-
sággal tüntetik fel a következő (pusztán csak a szorosabb értelemben 
vett Magyarországra vonatkozó) hivatalos adatok : 

1869-ben volt 2,294,887 iskolaköteles gyermek 
1870-ben » 2.215,610 » » 
1871-ben » 2.185,225 » » 
1872-ben » 2.144,768 » » 
1873-ban » 2.121,420 » » 
1874-ben » 2.139,207 » » 

Ezek közül tényleg iskolába j á r t : 
1869-ben 1.092,977 vagyis 47.8S°/o 
1870-ben 1.144,936 » 52.20°/0 
1871-ben 1.237,320 » 56.62 % 
1872-ben 1.401,473 » 64.37 % 
1873-ban 1.443,266 » 68.03 °/o 
1874-ben 1.497,144 » 69.98 °/o 

Ezekből kiderül, hogy e hat év alatt az iskolakötelesek létszámá-
nak jelentékeny csökkenése (vagy talán a valósághoz közeledése) mellett 
is jóval, azaz 22.io0/o-kal emelkedett a rendes iskolai oktatásban része-
sülők száma, nem is számítva az irni, olvasni megtanult felnőtteket, 
kiknek száma már ezerekre megy. Az im feltüntetett kép még jó távol 
áll a törvény által célozott eszménytől, de a haladás már eddig is úgy-
szólván kézzel fogható. — Az i s m é t l ő (részben csak vasárnapi) is-
kolák még sok helyen hiányzanak, de a meglevők már 251,390 növen-
déket mutatnak föl. — A f e l s ő b b n é p - és p o l g á r i i s k o l á k 
eddigelé még csak a nagyobb és népesebb városokban kezdenek némi 
elterjedést venni, de azért már 1873-ban 10,104, 1874ben pedig 
II,305 növendék volt bennök. — Yégre az ezen intézetek valamelyiké-
nek megfelelő m a g á n i n t é z e t e k b e n 20,027 gyermek tanul. Fel-
tűnő, hogy a leányok száma ez iskolák közül csak a legutosó fajtájuak-
ban haladja meg a fiukét mintegy 2000-rel; egyebütt mindenütt a leá-
nyok vannak kisebbségben, ugyanis az elemi iskolákban 100,000-rel ke-
vesebb a leány, mint a fiu, az ismétlő iskolákban mintegy 27,000 a kü-
lönbség, a felső nép- és polgári iskolákban pedig alig haladja a leányok 
száma a fiukénak felét. 

A népiskolai tanítók kiképzésével már tetemes számú intézetek 
foglalkoznak, melyék nem pusztán férfi, hanem nőtanitókat is szolgál-
tatnak. A tanitóképezdék száma 1873-ban 57 (ezek közt állami 19, r. kath. 
20, gör. kath. 2, gör.-kel. 5, ág. hítv. 7, helv. hitv. ref. 3, zsidó 1) volt, 

*) 12735 tanköteles a középiskolákba járt. 
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melyek közül 47-ben férfi, 10-ben pedig nőnövendékeket képzett 510 tanár 
(és nőtanár.) Horvát-Tótországban és Határőrvidéken csak 3 ily intézet 
van, melyek közül azonban csak egy (a petrinjai) van a törvény értel-
mében szerezve. Ez intézetekben 12 férfi és 9 nő 188 (83 nő) növendé-
ket tanit. 1874-ben a tanítóképzők száma egy állami férfi tanítóképzővel 
szaporodott. Ez intézetekben tanult férfi növendék 1905, nő 746, kiket 
összesen 486 tanár oktatott. Ez ismét csökkenés az előbbi év kimutatá-
sával szemben, mi onnan magyarázható, hogy a királyföldi felekezeti 
képezdék középiskolákhoz levén csatolva, ezek tanárai eddig amazokéi 
gyanánt is szerepeltek a kimutatásokban. 

A tulajdonképeni magyarországi tanítóképzők 1871 s illetőleg 
1872 óta két fokozatba vannak különítve. Vannak ugyanis elemi tanító-
képzők, melyeknek hároméves tanfolyama csak az elemi és felsőbb nép-
iskolára, és vannak polgári tanítóképzők, melyeknek két éves (szaksze-
rüleg rendezett) tanfolyama a polgári iskolák számára képesíti a növen-
dékeket. Utóbbi minőségű eddig még kevés van, t. i. férfiak számára 
Budapesten, nők számára pedig Budapesten (a Terézvárosban) és Ko-
lozsvárott. Bennlakással és tápintézettel leginkább csak a női tanító-
képzők bírnak; a férfi tanítóképzők ellenben csak havi segélyt nyújtanak 
növendékeiknek. Ezeken kívül a rendes tanítók továbbképzéséről is 
gondoskodik az oktatásügyi minisztérium, a mennyiben egyrészről ko-
ronként póttanfolyamokat tartat azok számára, hol az elméleti, hol a 
gyakorlati tárgyakból, másrészről pedig egy ingyen szaklapot (»Népta-
nítók Lapja«) nyújt nekik 10 ezer példányban. Ez a lap egy darabig 7 
nyelven s 15,000 példányban jelent meg, pár év óta azonban csak magyar 
nyelven adatik ki. A tanítóképzők és a póttanfolyamok segélyével ma 
már oda jutottunk, hogy oklevél nélküli tanítónk csak 4235 van, mi a 
népiskolai törvény előtti állapotokkal szemben valóban példátlan ered-
mény. A tanítók nyugdíjazásáról már szintén országos törvény in-
tézkedik. 

A népoktatási intézetek mellett helyén lesz megemlítenünk, hogy 
a k i s d e d ó v ó intézetek (gyermekkertek) is országszertehova-tovább 
szaporodnak, s már ezek vezetői is külön intézetekben képeztetnek, me-
lyeknek száma azonban még nem ment annyira, hogy a szükségelt egyé-
neket előállíthatnák. Ilyen intézet eddig csak öt van, u. m. kettő Buda-
pesten, három pedig vidéken. A kisdedóvó intézetek száma jelenleg 198, 
melyek közül több állami segélyt is élvez; a legtöbb azonban társadalmi 
uton tartatik fenn. Legtevékenyebb tényező e téren az »Orsz. kisdedóvó 
egyesület.« 

2. K ö z é p i s k o l á i n k , melyeknek törvény általi rendezése épen 
most-van ,'munkában, a szü kséget majdnem haladó nagy számmal vannak. 
Ezeknek összes száma ugyanis (szintén az 1874. min. jel. szerint) 191, 
melyek közül g y m n á z i u m (és reálgymnázium) 156, r e á l i s k o l a 
pedig 35. A gymnáziumoklközött teljes főgymnázium van 73, VI I . osz-
tályú 0, VI. osztályú 23, V. osztályú 5, IV. osztályú 41, I I I . osztályú 
1 és II. osztályú 2; továbbá állami van 6, felekezeti jelleg nélküli 2, a 
többi (pár magánintézet kivételével) felekezeti. Magában a fővárosban 



38 

van 5 nyilvános és 2 (nyilvánossági joggal biró) magángymnázium. A 
gymnáziumi tanulók összes száma (1874.) 27,j44 (a megelőző 1873— 
1874. isk. évben 25,835), a tanároké pedig 1768. — A reáliskolák kö-
zött VII , osztályú van 1, VI. osztályú 12, V. osztályú 2, IV. osztályú 7, 
I I I . osztályú 9, I I . osztályú 2, s I . osztályú 1. Felekezeti jellegű reál-
iskola nyolc van, u. m. a pozsonyi 3 osztályú r. kath. és a trencséni 2, 
meg a vágujhelyi 3 osztályú zsidó reáliskola, továbbá a beszterczei 3, a 
brassói 3, a medgyesi 2 s a segesvári 3 osztályú ág. ev., meg a brassói 
gör. kel. reáliskolák. A többi nagyobbára állami, vagy államilag segé-
lyezett községi. Tisztán községi csak négy, magán reáliskola pedig 3 
van. A reáliskolai tanulók száma (1874.) 8086 (a megelőző 1873/4. isk. 
évben 7368), a tanároké pedig 431. E szerint a középiskolai tanulók 
összes száma 35,230, a tanároké pedig 2299. Ezen középiskolákhoz já-
rult ujabban egy 1875-ben Budapesten megnyitott női középiskola, 
mely azonban még nem teljes. 

A középiskolai tanulók közt van n e m z e t i s é g szerint 28,299 
magyar, 4344 német, 2069 tót, 2179 oláh, 691 szerb, 281 ruthén; v a l -
l á s f e l e k e z e t szerint van r.·katholikus 16,269, görög kath. 1718, 
görög-keleti 1726, református 5410, lutheránus 3688, unitárius 232 és 
zsidó 6187. Egyéb nemzetiségűek és felekezetűek igen csekély számmal 
tanulnak a középiskolákban. Horvát-Tótországban és a Határőrvidéken 
1872-i adatok szerint gymnázium van 10, melyekben 1800 tanuló tanul 
és 118 (35 segéd) tanár tanit. A gymnáziumok közül főgymnázium 7, 
algymnázium 2 és reálgymnázium egy. Ugyanott a reáliskolák száma 9, 
852 tanulóval és 71 (21 segéd) tanárral. Ez iskolák közüi teljes 2, a 
többi részint csonka (kettő), részint alreáliskola. A magyar birodalom-
beli középiskolák száma ezek szerint 210, melyekben a tanulók száma 
összesen 37,942, a tanároké pedig 2388. Ujabb időben a középiskolai 
tanárjelöltek is rendes szakszerű képezésben részesülnek; de tanárképző 
tanfolyamunk még csak két helyen van, t. i. a budapesti és a kolozsvári 
egyetemeken. A jelek oda mutatnak, hogy a felekezetek e téren is ver-
senyre kelnek az állammal rövid időn. 

3. Eő- és felsőbb iskolák. E g y e t e m a magyar birodalom terüle-
tén még csak három van, u. m. a b u d a p e s t i (alapíttatott 1635.), a 
k o l o z s v á r i (alap. 1872.) és a z á g r á b i (alap. 1869.), mely utóbbi 
csak az 1874. évben kezdte meg működését, s még akkor sem minden 
szakra kitérjedőleg. Eddigelé legteljesebb berendezésű a budapesti egye-
tem, melyben 1874-ben 149 tanár működött, a hallgatók száma pedig 
2566 volt. Ezután következik a kolozsvári egyetem, melyben az imént 
mondott évben a tanárok száma már 49, a tanulók összes száma pedig 
26S volt. A zágrábi egyetemről nincsenek még ily részletes adataink. 
M ű e g y e t e m ü n k csak egy van, s ez a budapesti u. n. »József-mű-
egyetem.« Ebben a tanárok száma 51, a tanulóké pedig 606. (1872/3.) 
Sokkal nagyobb számmal vannak a k a d é m i á i n k , melyek közül a 
h i t t a n i a k a d é m i á k általában a felekezetek kezeiben vannak, inig 
a j o g i a k a d é m i á k már az állam és a felekezetek közt oszlanak 
meg. A hittani akadémiák száma 41, melyekben az 1874/5, jsk, évben 
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mintegy 134 tanár tanított 766 növendéket. Ezen akadémiák közül a 
kath. 20, (egy a budapesti egyetemhez kapcsolva) gör. kath. 3, gör. kel. 
4, ág. hitv. evangelikus 8, helv. liitv. református 5, unitárius 1. — A 
j o g i a k a d é m i á k száma, melyeket az oktatásügyi minisztérium kö-
zelebb vont egyöntetű szervezet alá, 13 s vau bennök összesen 111 (92 
rendes) tanár és 1418 hallgató. Ez akadémiák közt állami 5, r. kath. 2, 
helv. hitv. református 5, ágostai ev. 1. Horvát-Tótországban csak hittani 
akadémiák vannak, melyeknek száma 5 (4 r. kath. 1 görög-keleti) 23 
tanárral és 152 hallgatóval. A zágrábi jogi akadémia az egyetem meg-
nyíltával abba olvadt. 

4. Úgynevezett s z a k i s k o l á k dolgában még nem mondhatjuk 
magunkat gazdagoknak, noha a kezdeten már régóta tul vagyunk. Ne-
vezetesebb szakiskoláink jelenleg: a bányászakadémia és erdésziskola 
Selmecen; bányásziskolák Szélaknán és Nagyágon; gazdasági taninté-
zetek Magyar-Óváron, Keszthelyen, Kolozsváron, Debrecenben, Hrade-
ken, Nagy-Szent-Miklóson, Medgyesen, Besztercén, Balaton-Füreden, 
(Er-Diószegen és Budapesten vincellérképezdék) és Kőrösön (Horvát-
országban); barom-orvosi iskola Budapesten; bábaképző iskolák Po-
zsonyban, Nagy-Váradon és Nagy-Szebenben; fa- és szőlőművelési inté-
zet Budapesten és Nagyváradon; kereskedelmi iskolák Budapesten, 
Sz.-Fehérvárott, Temesváron, Aradon, Szegeden, Baján, Nagy-Szeben-
ben, Brassóban, Pozsonyban, Zágrábban, Varasdon és Eszéken; iparis-
kolák Budapesten (nőipartanoda is), Kassán (»állami gépészeti felsőbb 
ipartanoda«), Kolozsvárit; továbbá Kézdi-Vásárhelyen, Trencsénben, 
Rajeczen, Privigyén ; azután műfaragó iskolák Zaj-Ugróczon és Hosz-
szufaluban, s vesszőfonó iskola Somorján; hajózási iskola (m. kii', ten-
gerészeti főtanoda«) Fiúméban; katonai iskolák Budapesten (a Ludo-
viceum), Kassán és Zágrábban; képzőművészeti intézetek: az országos 
mintarajziskola és rajztanárképezde, az országos zene- és szavalati 
akadémia, zenésziskola (közelebb az orsz. zeneakadémiába olvasztatott) 
Budapesten stb. A tanítóképezdékről már fentebb szóltunk. E m b e r -
b a r á t i i n t é z e t e k : l . a siketnémák intézetei Vácon és Pozsonyban, 
2. a vakok intézetei Budapesten, Pozsonyban, Kolozsvárott és Maros-Vá-
sárhelyen; 3. a tébolydák Budapesten (2) és Nagy-Szebenben ; 4. kórházak 
(gyermekkórházak is) jelentékeny számmal főleg a fővárosban; 5. Szere-
tetházak Balaton-Füreden és Budapesten; 6. különféle menházak (hon-
védek, aggastyánok s gyermekek menházai) ; 7. bölcsöházak; 8. népkony-
hák stb. Végül 9. ide sorozhatjuk még a magyar írói segélyező egye-
sületet. · 

A tudomány és irodalom élénk müvelésnek örvend, miben igen 
jelentékeny része van egyrészről az újra szabaddá lett sajtónak, más-
részről pedig azon szerencsés körülménynek, hogy a tudomány emberei 
ma már nálunk sem izoláltan, hanem társaságokká tömörülten mű-
ködnek a legtöbb szakban, sőt, hogy hatásuk minél szélesebb körül le-
hessen, az értelmesebb közönséget is köreikbe vonják s azzal a tudo-
mány vívmányait rendesen külön szaklapok vagy folyóiratok, részben 
pedig vándorgyűlések rendezése utján közlik, 
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A tudományos és irodalmi társaságok és intézetek közt minden-
esetre a m. t u d . a k a d é m i a áll első helyen, mely eddig is gyümöl-
csöző működését közelebb azzal tetézte, hogy könyvkiadó vállalatot nyi-
tott meg, mely főleg a világirodalom főbb termékeit ülteti át magyarra 
s juttatja szokatlanul olcsó árakon az olvasni és tanulni szerető közön-
ség kezeibe. A magy. tud. akadémia tagjainak száma (1874-ben) 320, 
vagyona pedig ma (a pompás palotát nem említve) 1.996,249 f r t 69 kr. 
Ezután következnek a K i s f a l u d y és a P e t ő f i - t á r s a s á g Budapes-
ten, a t e r m é s z e t t u d o m á n y i t á r s a s á g (hivatalos néven »magy. 
orvosok és természetvizsgálók társasága«), a t ö r t é n e l m i , r é g é -
s z e t i (archeológiai), földtani, földrajzi stb. társaságok, az e r d é l y i 
n e m z e t i m u z e u m i e g y e s ü l e t , S z.-I s t v á n - é s S z.-L á s z 1 ó-
t á r s a s á g o k , a d é l s z l á v a k a d é m i a , a budapesti p o 1 i k 1 i-
n i k a i t á r s a s á g , az erdélyi szászok t e r m é s z e t t u d o m á n y i és 
h o n i s m e r t e t ő e g y e s ü l e t e i , a p r o t e s t á n s e g y l e t , m é r -
n ö k - és é p i t é s z - e g y l e t , a k ö z é p i s k o l a i t a n á r o k o r s z á -
g o s e g y e s ü l e t e , a b u d a p e s t i p h i l o l o g i a i t á r s a s á g , a 
n é p i s k o l a i t a n í t ó k f ő v á r o s i és v i d é k i e g y e s ü l e t e i , a 
Kárpát-egylet, stb. Ide sorozhatok végre a már igen elszaporodott olva-
sókörök (kaszinók). A tisztán gyakorlati ismeretek terjesztésén is számos 
egyesület működik, milyenek a gazdasági, borászati, erdészeti stb. egyesü-
letek, melyek ugy központi működésük, valamint-szaklapjaik és koronkénti 
kiállításaik által jelentékeny befolyást gyakorolnak a nagy közönségre. 

A szak- és hírlapirodalom az aránylag csekély olvasó közönség 
mellett is szokatlanul nagy mérveket öltött. Nincs szak s nincs osztály, 
mely ma már irodalmilag is ne képviseltetné magát. Egyes kiadók 
és kiadó társaságok versenyezve halmozzák el a nyomdákat munkával 
s a könyvpiacot irodalmi termékekkel. Nevezetesebb kiadó társaságok 
az akadémián és Kisfaludy-társaságon kivül az »Athenaeum«, »Frank-
lin« és »Lloyd« czimü társaságok. A hírlapirodalom elterjedt voltának 
kitüntetésére hadd álljanak itt a következő adatok: A magyar hírlap-
irodalom a mult század végén kezdődött. 1780. jan. 1-én jelent meg az 
első magyar hírlap Bécsben »Magyar Hírmondó« czim alatt (szerk. 
Ráth Mátyás) 318 előfizetővel s hetenként kétszer. 1786-ban ugyanott 
már másik magyar hírlap is keletkezett, a »Magyar Kurir«. It thon 
1806. jul. 2-án jelent meg az első magyar hírlap, a »Hazai tudósítások« 
(szerk. Kulcsár István). 1830-ban már 3 politikai és 7 egyéb tartalmú; 
1840-ben pedig 5 politikai és 21 nem politikai tartalmú magyar la-
punk volt. S 18744)611 már következőleg állott a magyar hírlapiroda-
lom: politikai napilapunk volt 15, politikai hetilapunk 27, képes lapunk 
4, szépirodalmi 10, humorisztikus 6, egyházi és iskolai lap 20, szaklap 
36, folyóirat 32, vidéki lap 41, hirdető lap 5, és vegyes melléklap 15, 
vagyis összesen 208 magyar nyelvű lap szolgálta a magyar tudományt 
és általában a magyar szel{emi érdekeket. Ha pedig az idegen nyelvű 
hírlapokat is tekintetbe vesszük: a birodalom területén megjelenő lapok 
száma igen megközelité a 330-at (1873. 332.) 1875-ben v égre összesen 
248 hírlap és folyóirat indult meg magyar nyelven. Irodalmi munka 
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1874-ben 946 jelent meg 1013 darabban, melyek közül 801 mü (839 
kötetben) eredeti, 145 mü (174 kötetben) ellenben fordítás. 

A t u d o m á n y o s g y ű j t e m é n y e k is mindinkább szaporod-
nak. Leginkább el vannak idáig terjedve a könyvtárak, melyek nélkül 
ma már egyetlen közép és felsőbb iskola sem szűkölködik ; közkönyvtá-
rak azonban még csak néhány nagyobb városban találhatók. Ilyenek 
Budapesten az akadémia, az egyetem, műegyetem (technika) és a nem-
zeti muzeum tekintélyes könyvtárai, a kolozsvári, marosvásárhelyi, nagy-
szebeni (Bruckenthal-féle) stb. könyvtárak, valamint a vidéki városok 
olvasó köreinek kisebb könyvtárai ; a népkönyvtárak azonban még nem 
bírtak említést érdemlőleg lábrakapni. Egyéb tudományos gyűjtemé-
nyek : a nemzeti múzeum Budapesten, a kolozsvári, nagyszebeni s felső 
magyarországi (kassai) stb, muzeumok, az országos tanszer-muzeum 
s a jókora számú l e v é l t á r a k , melyek részint a megyék és városok, 
részint pedig és főleg a káptalanok és nagyobb családok birtokában 
vannak s melyek kincseinek kibányászását főleg a történelmi társaság 
tette már eddig is sikeres feladatává. Az ország r é g i s é g e i közül 
az ingókat leginkább a muzeumok és a nagyobb családok, főpa-
pok és magánosok gyűjteményei tartalmazzák, mig az ingatlan 
műemlékeket, melyeknek száma e z e r körül van, az oktatásügyi 
minisztérium s illetőleg a törvény vette közelebb ápoló gondosko-
dása alá. 
- A m ű v é s z e t e k ápolása ma már szintén országos gondoskodás 
tárgyát képezi. Ez ügy élén 1871. óta egy orsz. képzőművészeti tanács 
áll. A művészetek terjesztésére állított képzőintézetek mellett emliten-
dőbb művészeti gyűjtemények és intézetek a következők : az Esterházy-
képtár, kézi rajz- és rézmetszetgyüjtemény a m. tud. akadémia palotájá-
ban, a nemzeti muzeum kép-, szobor- és gipszöntvény gyűjteménye, a 
Bruckenthal-féle képtár Nagy-Szebenben ; a színházak, melyek ma már 
országszerte elég szép számmal vannak, s melyek között első helyet a 
budapesti, kolozsvári és a debreceni színházak foglalnak el. A hazai 
művészet szolgálatában nagyon jelentékeny szerepe van az o r s z . k é p -
z ő m ű v é s z e t i t á r s a s á g n a k , mely koronkénti kiállításaival mind 
a művészek becsvágyát, mind a műizlés elterjedését és nemesbülését 
hathatósan elősegíti. 

A magyar birodalom kormányrendszere alkotmányos egyeduralom 
»királyság« cimmel, élén az »apostoli király«-lyal. Az uralkodás joga 
ma a Habsburg-Lothringeni uralkodó ház birtokában van, melynek tagjai 
első szülöttségi jogon öröklik a koronát. A »pragmatica sanctió«-nál 
fogva esetleg a női családtagok is örökölhetik a trónt. A jelenlegi ural-
kodó I . F e r e n c József ő felsége 1 8 4 8 . dee. 2-től fogva, ki azonban tényleg 
csak 1867. jun. 8-án koronáztatott meg Budapesten. A király a törvény-
hozás egyik tényezője, a meghozott törvények szentesitője és legfőbb 
őre s egyszersmind a legfőbb hadúr. A királyi hatalom korlátozója s 
egyszersmid a törvényhozás másik tényezője az alkotmányos o r s z á g g y ű -
lés, mely három évenként újra meg újra egybehivatik és két házra, u. 
m. felső és alsó vagy képviselőházra oszlik. Az előbbinek tagjai a. szüle-
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tési, egyházi és hivatali aristokráczia köréből telnek ki s összesen 407-en 
vannak, kik közt főherceg (az uralkodó házból) van 3, érsek és püspök 
(róm. és gör. kath.) 31, országzászlós 11, főispán 57, herceg 3, gróf 219, 
báró 81 s ezek mellett a horvát-szlavon tartományi gyűlés 2 követe. Az 
alsó ház tagjai népképviseleti alapon választatnak a törvényszerinti 
(1848. V. és 1868. X X X . t. c.) választó és választható polgárok által és 
közül. Az alsóház tagjainak száma 446, kik közül 403-at az anyaország 
(Fiumét is ide számítva), 43-at pedig Horvát-Tótország és a Határőrvidék 
választ, még pedig az anyaország közvetlenül, Horvát-Tótország pedig 
közvetve. Az alsóház képezi a törvényhozó tevékenység tulajdonképeni 
súlypontját. Ennek többségéből alakul a felelős k o r m á n y , s ennek tagjai bír-
nak indítványozó és törvényjavasló joggal. A felelős kormány vagy m agy. 
k i r . m i n i s z t é r i u m jelenleg a következő minisztériumokra oszlik: 1. 
miniszterelnökség, 2. belügyi, 3. vallás- és közoktatási, 4. pénzügyi, 5. köz-
munka- és közlekedésügyi, 6. ipar, kereskedelmi és közgazdasági, 7. igaz-
ságügyi, 8. honvédelmi, 9. a horvát-szlavon és 10. a király oldala melletti 
minisztérium. Az ezen elemekből álló külön független kormányon kivtil 
áll az úgynevezett közös minisztérium, mely a monarchia túlsó felével 
való közös ügyeink élén áll s a következő 3 szakra oszlik: a) a külügyi 
s egyszersmind államkancellári, b) a pénzügyi és c) a hadügyi minisz-
tériumokra. Ezen minisztériumok ellenőrzésére a monarchia két állama 
egy-egy 60 tagu o r s z á g o s b i z o t t s á g o t vagy k ü l d ö t t s é g e t 
(delegatió) küld ki, mely évenként felváltva hol Bécsben, hol Budapes-
én ülésez, a közös kormány előterjesztéseit teljesen külön tárgyalja 
ugy, íiogy közös ülésre csak szavazás végett és csak azon esetben ül 
össze, ba az illető ügy különben el nem dönthető. Az ily országos bi-
zottságokat a két közös országgyűlés választja saját tagjai közül ugy, 
hogy a felső ház csak Vs részben van azokban képviselve. A külön füg-
getlen magyar minisztérium a magyar országgyűlésnek, a közös minisz-
térium pedig a delegatióknak felelős. Saját ügykörének kezelési módját 
minden miniszter maga határozza meg. Mindenik minisztérium több-
kevesebb osztályra van felosztva, melyeket egy-egy osztálytanácsos ve-
zet. Az osztályok ismét külön csoportokra osztvák s az ily csoportok 
egy-egy miniszteri tanácsos alá vannak rendelve. A miniszter legelső 
tanácsosa és alkalomszerüleg helyettese az á l l a m t i t k á r . — A mi-
nisztériumtól függetlenül és önálló hatáskörrel egy á l l a m i s z á m -
v e v ő s z é k áll fenn, mely az állam bevételeit és kiadásait, az állami 
vagyon és államadósság kezelését, meg az állami számvitelt ellenőrzi. 

Horvát-Tótország önkormányzati ügyeire nézve saját o r s z á g o s 
k o r m á n y van Zágrábban, melynek élén a király által kinevezett b á n 
áll. Ennek 3 osztálya van, u. m. otthoni bel- és pénzügyi, vallás- és köz-
oktatásügyi, meg igazságügyi osztályok. 

Polgári közigazgatásra nézve Magyarország (Erdélylyel) 65 megyei 
és 30 városi, Horvát-Tótország pedig 8 megyei és 6 városi törvényha-
tóságra van osztva. így a magyar állam területén (a Határőrvidéket 
nem számítva) 109 a törvényhatóságok száma. ' 

A birói hatalom a közigazgatástól teljesen el van különözve és ő 
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Felsége által kinevezett s csupán birói ítélet által elmozdítható birák 
által gyakoroltatik. Az igazságügyi miniszter csak arra ügyel e rész-
ben, hogy az igazságszolgáltatás a törvények értelmében történjék. 

Magyarországban elsőfolyamodású bíróságok: a királyi törvény-
székek és a járásbíróságok, mely utóbbiaknál a járásbiró mint egyes-
biró itél, de csak a kisebb ügyekben. Törvényszékeink száma jelenleg 
59, a járásbíróságoké pedig 375. Ezek fölött áll két kir. tábla és egy 
kir. kúria. A törvényszékek közül 8 egyszersmind bányabírósági, 14 (a 
székhelyükön levő esküdtszékekkel kapcsolatosan) sajtóbirósági, 17 
pedig pénzügyi bíráskodásra van feljogosítva. EzekeD kivűl van még 
egy kereskedelmi és váltó-törvényszék Budapesten. 

F i u m e város és kerülete egy külön törvényszékkel bir, melytől a 
fölebbezés a budapesti kir. táblához s illetőleg a kúriához történik. 

H o r v á t - T ó t o r s z á g b a n az igazságszolgáltatás még nincs teljesen 
elválasztva a közigazgatástól, miért is ott a megyék és városok tör-
vényszékei képezik az elsőfolyamodásü törvényszékeket. Másodfolyamo-
dásü törvényszék a báni tábla s harmadfolyamodású a zágrábi hétsze-
mélyes tábla, melynek elnöke a bán. 

A magyar birodalom (v. Szt.-Istvánbirodalma) a l k o t ó r é s z e i : 1. Ma-
g y a r o r s z á g s a vele az 1848-dik évi pozsonyi országgyűlési Vll-ik és 
a kolozvári országgyűlés ugyanazon évi I., valamint az 1868-dik évi (már 
pesti) országgyűlési X L I I I . törvénycikkek által véglegesen egyesitett 
E r d é l y ; továbbá az 1868-dik évi X X X . törvénycikk alapján külön ta-
got képező F i u m e város és kerülete. 2. H o r v á t-T ó t o r s z á g a 
róla nevezett H a t á r ő r v i d é k k e l (Végvidék), és 3. D a l m á c i a ; 
mely azonban az 1868. X X X . törvénycikk ellenére tényleg még folyvást 
az osztrák kormány hatósága alatt áll és követei által az osztrák 
»Reichsrath«-ban képviselteti magát. 

A Határőrvidék, mely egészen 1871. közepéig közvetlenül a közös 
hadügyminiszter hatósága alatt állott s egészen katonai szervezetű terü-
letet képezett a magyar birodalom déli határán, a mondott év jun. 8-án 
kelt császári nyilt parancs következtében jelentékeny területi és nagyfon-
tosságú politikai és társadalmi változáson ment keresztül. E »nyilt pa-
rancs« folytán ugyanis a katonai szervezet eltörlésével polgárosittattak 
elsőben is a v a r a s d - k ő r ö s és v a r a s d - s z e n t g y ö r g y i ezredek, 
s belőlük egy Horvátországba kebelezett, B e 1 o v á r nevü u j megye 
alakíttatott. Aztán a tulaj donképeni magyar Végvidék polgárosítása 
vétetett foganatba, mi az 1873-dik XXVII .—XX X . törvénycikkek 
szerint következő átalakításokat eredményezett. Ugyanis a volt r o-
m á n - b á n s á g i ezred s a volt szerb-bánsági ezred 12-dik századá-
nak területéből S z ö r é n y v á r m e g y e történeti név alatt szin-
tén egy uj megye alakíttatott s osztatott be a tiszántúli kerületbe. Ez uj 
megye területe (hivatalos adatok szerint) 68.5 4 osztr. • mfld., népessége 
pedig 105,211 lélek. A volt s z e r b - b á n á t i ezred 9., 10. és 14. szá-
zadai, meg 6. századának a Karas folyó baloldalán fekvő része Krassó 
vármegyéhez csatoltattak, mely ennek folytán mintegy 10 • mfldnyi 
területtel és 23,000-nyi lakossal szaporodott. Ugyancsak a s z e r b-b á-
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n à t i ezred 6. századának a Karas jobboldalán eső része, továbbá 5., 
8. és 4. százada Károlyfalva és Nikolincze községekkel, nemkülönben 
az azon ezredhez tartozott homokterületek és legelők, végre pedig a 
volt n é m e t - b á n á t i ezrednek 11. és 12. századai Temesvármegyé-
hez kapcsoltattak, mely e szerint 20'A • mflddel, meg 32,034 lakossal 
gyarapodott. — A volt német-bánsági ezred többi része Torontál 
vármegyébe kebeleztetett, minek folytán e megye 57.M • mflddel 
és 121,358 lakossal növekedett. Végre a t i t e l i z á s z l ó a l j (a 
c8ajkások kerülete) Bács-Bodrog vármegyéhez csatoltatott, mi által 
ez 153/< • mflddel és 34,358 lakossal lett nagyobbá. Az ekként 
polgárosított végvidéken fekvő Pancsova, Fehértemplom és Karán-
sebes volt katonai községek önálló helyhatósággal biró városokká emel-
tettek, de később e két utóbbi az 1876. XX. t. c. által Krassó, illetőleg 
Szörény megyébe keleztetett. Ezek szerint az anyaországtól oly sokáig 
külön szakasztva és attól teljesen elütő szervezetben tartott végvidéki 
részekből összesen mintegy 157 • mfldnyi s 344V2 ezer lakossal biró 
terület kapcsoltatott vissza s tétetett újra a magyar államnak szerves 
kiegészítő részévé. A Határőrvidék többi részének fokozatos polgáro-
sítását és Horvát-Tótországboz leendő kapcsolását szintén kimondják 
a fentebb emiitett törvénycikkek ; a valósítást azonban részint politikai 
okokból, részint az átmeneti állapotokkal együtt járó nehézségek miatt 
még nem tart ja a magyar törvényhozás időszerűnek. 

A közvetlenül Magyarországhoz kapcsolt végvidéki részeket az 
1848. V. törvénycikk alapján "egyelőre négy követ képviseli a magyar 
országgyűlésen. 

K ö z i g a z g a t á s i tekintetben a magyar birodalom ezelőtt kerületekre, 
megyékre, vidékekre, székekre, szab. kii·, városokra és ezredekre volt 
felosztva. Közelebb azonban a törvényhozás részint a már korszerűt-
lenné vált kiváltságok megszüntetése, részint és főleg pedig a közigaz-
gatásnak egyöntetűbbé s így célszerűbbé változtatása céljából oly mó-
don szabályozta a törvényhatóságok területét (1876. XXXTIT. t. c.), 
hogy (természetesen a társországok érintése nélkül) azon részeket, a 
melyek eddig vidékek, székek s kerületek neve alatt állottak fenn, me-
gyékké alakította, vagy már meglevő megyékbe olvasztotta ; az önáílásra 
képtelen apró megyék s kir. városok némelyeit szintén más törvényható-
ságokba kebelezte be. Ez eljárás folytán Magyarország területe ma álta • 
Iában és kivétel nélkül megyékre van osztva, melyeknek összes száma 65. 

A terület ilyetén rendezése még sokkal újabb, hogysem az új álla-
potokra vonatkozólag kétségtelen és kifogástalan adatokkal rendelkez-
hetnénk ; mindazáltal, a mennyire a szentesített törvény és a kormány-
hoz eddig beérkezett jelentések lehetővé teszik, minden erőnket meg-
feszítjük, hogy a tényleges viszonyoknak a valóhoz legközelebb álló 
képét tárhassuk az olvasó elé. 

Mielőtt azonban a rendszeres és részletes helyrajz vázolásához 
kezdenénk, czélszerűnek látjuk, hogy a könnyebb és gyorsabb áttekint-
hetés czéljából a magyar birodalom politikai felosztásának egy táblá-
zatos (és betűrendes) kimutatását bocsássuk előre. 
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Magyarország pol. közigazgatási felosztásának táblázatos kimutatása 
a teriilet és azon levő népesség megjelölésével. 

t ö r v é n y h a t ó s á g n e v e . 

I. Magyarország. 
1. Abauj megye . , 

Kassa sz. kir. város -

2. Alsó-Fehér megye . 
Nagy-Enyed . . . 

összesen 
3. Arad megye . . _ . . . 

Arad sz, kir. város . . . 

4. Árva megye . . . 
5. Bács-Bodrog megye. 

Szabadka sz. kir. város 
TJjvidók » » » 
Zombor » » » 
Baja város . . . 

6. Baranya megye . 
Pécs sz. kir. város 

összesen 
7. Bars megye . . . . . 
8. Besztercze-Naszód megye . 

Besztercze sz. kir. város . 

9. Brassó megye . . 
Brassó sz. kir. város 

=3 g CD 
ő a * 

2,794.45 
78.26 

N m 03 P..,-« -s o a 2 -S m . 73 i-t O o S ® 24 t- -« g ci ŰO N ti - M 

144,924 
21,742 

2,872.71 

3,576.50 
6,326.00 

117.39 

6,443.39 
2,077.42 

- 9,601.14 
952.97 
155.95 
306.14 

63.21 

166,666 

182,923 
5,779 

188,702 
289,379 

32,725 

322,104 
82,364 

491,855 
56,323 
19,119 
24,309 
18,110 

11,079.41 
5,063.01 

70.12 

5,133 13 
2,671.88 

4,014.35 

1,797.17 

609,716 
261,643 

23,863 

285,506 
137,191 
89,117 

7,212 

96,339 
55,324 
27,766 

83,090 

1 1 
N 

?» 0Q 

*) 
4 

17 

17 
7 

so'* -<D ce 
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321 
1 

1 *) 

*) 

*) 
1 

*) 
103 
170 

1 
1 
1 
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1 
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253 

*) 

28 

28 
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A *)-gal jelzett rovatok a területrendezés által változást szenvedvén, s az 
illető adatok még megszerezhetők nem lévén, üresen hagyattak. 

f ) Az itt fölsorolt számadatok hivatalos forráshói merítvék, de csak utólago-
san, miért is a már nagy részt sajtó alatt volt szövegben ezekre csak a 12. íven túl 
hivatkozhatunk. _ 

**) A kapcsolt községek, telepek stb. is ide vannak értve. 
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10. Békés megye . . . 
11. Bereg megye . . . 
12. Bihar megye . . . 

Nagyvárad sz. kir város 

összesen 

.13. Borsod megye . . 
—14. Csanád megye . . 
_J5. Csík megye. . . 

16. Csongrád megye . 
-»''Szeged sz. kir. város 

H.-M.-Vásárhely . 

17. Esztergom megye . . . 
18. Feliér megye . . . . 

Sz.-Fehérvár sz. kir. város 

19. Fogaras megye . . 
20. Gömör megye . . 
21. Györ megye . . 

Győr sz. kir. város 

22. Hajdú megye . . . 
Debreczen sz. kir. város 

23. Háromszék megye . . 
24. Heves megye . . . . 
25. Hont megye . . . . 

Selmeczbánya sz. kir. város 

26. Hunyad megye 
Szászváros . . 

27. Jász-Nagy-Kun-Szolnok megy 
28. Kis-Kükiillő megye . . 
29. Kolozs megye . . . . 

Kolozsvár sz. kir. város . 

3,558.01 
3,727.19 

10,871.68 
47.76 

212,499 
159,223 
470,687 

28,698 

6 
7 

1 « 

10,919.44 
3,510.24 
1 ,618 .20 
4,493.22 
1,796.03 

799 31 
818.31 

499,385 
195,037 

94,658 
107,285 

96,360 
70,360 
49,153 

3,413.65 
1,123.30 
4,038.03 
' 117.97 

215,873 
67,024 

173,551 
22,683 

19 
4 
4 
4 
*) 

4,156.00 
1,875.43 
4,118.02 
1,339.11 

42.00 

196,234 
86,943 

173,438 
83,602 
20,035 

1,381.11 
2,340.98 
1,012.24 

103,637 
117,631 
46,111 

*) 

3,353.22 
3,556.29 
3,801.52 
2,558.02 

87.38 

163,742 
125,881 
216,633 
102,227 , 

14,029 ' 

* ) 
* ) 

12 

2,645.40 
6,932.04 

116,256 
251,800 

5,661 

6,932.04 
5,373.67 
1,645.82 
5,004.24 

145.01 

257,461 
256,475 
100 ,161 
175,881 
26,382 

*) 

*) 
*) 
*) 

5,149.25 202,263 

102 
185 
763 

1 

763 
267 

58 
103 

50 
1 
1 

51 

300 
1 

301 
89 

408 
150 

1 

151 
19 

1 

20 
129 

*) 
241 

1 

242 
466 

1 

467 

*) 
121 
242 

1 

243 

A *)-gal jelzett rovatok a területrendezés által változást szenvedvén, s az 
illető adatok még megszerezhetők nem levén, üresen hagyattak. . 

**) A kapcsolt községek, telepek stb. is ide vannak értve. 
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30. Komárom megye . . . . 
Komárom sz. kir. város . . 

2,914.15 
29.92 

• 129,11-6 
12,256 

. 4 201 
1 . 1 

összesen . 2,944.07 141,372 4 202 . 1 

31. Krassó megye 
32. Liptó megye 
33. Máramaros megye. . . . 
34. Maros-Torda megye . . . 

Maros-Vásárhely sz. kir. v. . 

5,271.84 
2,257.54 

10,354.90 
4,291.23 

32.80 

273,827 
. 79,273 
.220,506 
152,949 

12,678 

. *) 
3 

10 

*) 
191 
173 

1 1 

összesen . 4,324.03 165,627 *) *) ' 1 

35. Mosony megye . -. . . 
36. Nagy-Küküllö megye . . . 

Segesvár sz. kir. város , . 
Medgyes sz. kir. város . . 

1,944.49 
3,116.13 

75,486 
•122,681 
• 8,207 " 

6,712 

• 3 
*) 

78 
*) 
1 
1 

1 
1 

összesen . 3,116.13 . 137,610 *) *) •2 
37. Nógrád megye 
38. Nyitra megye 
39. Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun megye 

Budapest sz. kir. főváros . . 
Kecskemét sz. kir. város . . 

4,366:62 
5,749.46 

10,593.88 
185.29 
814.28 

'198,269 
361,005 

'528,702 
'270,476 

41,19'5 

6 
12 

• *) 

457 
531 
434 

1 
1 

összesen . 11,593.45 840,373 *) 436 
40. Pozsony megye . . . . 

Pozsony sz. kir. város . . 
4,236.08 

74.72 
250,837 

46,540 
7 399 

1 1 

összesen . 4,310.80 , 297,377 7 400 1 
41. Sáros megye 
42. Somogy megye . . . . 
43. Sopron megye 

Sopron sz. kir. város . . . 

3,790.58 
6,530.94 
3,169.08 

138 11 

175,292 
287,555 
209,050 

21,108 

12 
8 

10 

418 
768 
264 

2 1 

összesen . 3,307.19 230,158 10 266 1 
44. Szabolcs megye . . . . 
45. Szatmár megye . . . . 

Szatmár-Németi sz. kir. város 

4,917.34 
6.308.81 

182.42 

220,708 
290,530 

18,353 

*) 
*) 

*) 
*) 

' 2 

" — 

összesen . 6,491.23 308,883 *) 1 
46. Szeben megye 

Nagy-Szeben sz. kir. város . 
Szász-Sebes sz. kir. város. . 

3,313.52 140,735 
18,998 

' 5,790 

*) *) 
1 
1 

1 
1 

összesen . 3,313 52 145,523 *) *) 

1 

2 

A *)-gal jelzett rovatok a területrendezés által változást szenvedvén, s az 
illető adatok még megszerezhetők nem lévén, üresen hagyattak. 

**) A kapcsolt községek, telepek stb. is ide vannak értve, 



48 

A 
t ö r v é n y h a t ó s á g n e v e T

er
ül

et
 

Q
 

ki
lo

m
ét

e-
re

kb
en

 

L
ak

os
ok

 a
z 

18
70

. 
né

p-
sz

ám
lá

lá
s 

sz
er

in
t 

Já
rá

so
k 

sz
ám

a 

K
öz

sé
ge

k 
sz

ám
a*

*)
 

Sz
. 

ki
r.

 é
s 

ki
v,

 v
ár

os
ok

 
sz

ám
a 

47. Szepes megye 
48. Szilágy megye 
49. Szörény megye . . . . 
50. Szolnok-Doboka megye . . 

3,636.35 
3,670.88 
4,029.40 
5,149.82 

175,061 
194,693 
104,886 
210,587 

6 
*) 
*) 
*) 

276 *) 
107 

*) 

— 

51. Temes megye 
Temesvár sz. kir. város . . 
Versecz sz. kir. város . . . 

6,910.75 
33.95 

191.05 

358,443 
32,223 
21,095 

*) *) 
1 
1 

1 
1 

összesen . 7,135.75 411,761 *) *) 2 
52. Tolna megye 
53. Torda-Aranyos megye. . . 
54. Torna megye . . . . . 
55. Torontál megye . . . . 

Pancsova sz. k. v 

3,643.26 
3,369.91 

618.04 
9,329.42 

165.73 

220,740 
140,600 

23,176 
531,755 

13,748 

5 
*) 
2 

17 

272 
*) 
55 

243 
1 1 

• összesen . 9,495.15 545,503 17 243 1 
56. Trencsén megye . . . . 
57. Túróc megye 
58. Udvarhely megye . . . . 
59. Ugocsa megye 
60. Ung megye 
61. "Vas megye 
62. Veszprém megye . . . . 
63. Zala megye 
64. Zemplén megye . . . . 
65. Zólyom megye . . . . 

4,619.82 
1.150.35 
3,417.68 
1,190.63 
3,055.71 
5,035.31 
4.166.36 
5,121.63 
6,194.87 
2,734.60 

248,626 
45,346 

105,349 
67,498 

130,032 
331,602 
201,431 
333,237 
292,771 

97,897 

9 
2 
*) 
2 
7 

10 
5 

12 
9 
4 

425 
133 

*) 
73 

252 
796 
436 
842 
507 
140 

— 

Magyarország összesen . 280,389.75 13,561,245 — — — 

Fiume város és kerülete . . 19,56 17,884 — 22 1 
II. Horvát-Tótország. 
a) H o r v á t o r s z á g . 

1. Kőrös megye 
Kőrös sz. kir. város . . . 
Kaproncza sz. kir. város . . 

1,297.76 
37.98 
60.91 

99,294 
3,229 
5,684 

6 307 
1 
1 

1 
1 

összesen . 1,396.65 108,207 6 309 2 
2. Várasd megye 

Varasd sz. kir. város . . . 
2,254.19 

64.93 
197,150 

10,623 
10 601 

1 1 
összesen . 2,319.12 207,773 10 602 1 

3. Zágráb megye . . . . . 
Zágráb sz. kir. város . . . 
Károlyváros sz. kir. város . . 
Sziszek . . . . . . . 

4,240.59 
32.22 

7.48 
21.86 

217,859 
19,857 
5,175 
4,006 

16 824 
1 
1 
1 

1 
1 
1 

összesen . 4,302.15 246,897 16 826 3 

A *)-oal jelzett rovatok a területrendezés által változást szenvedvén, s az 
illető adatok még megszerezhetők nem lóvén, üresen hagyattak. 

**) A kapcsolt községek, telepek stb. isidé vannak értve. 
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4. Fiume megye 
Bukkari sz. kir. város . . . 
Zeng város 

1,554.91 
44.88 

0.57 

82,658 
1,800 
3,231 

5 372 
35 
1 

1 
1 

összesen . 1,600.36 87,689 5 407 2 
5. Belovár megye 

Belovár város 
Ivanics város . . . . 

3,245.05 
4.60 
0.57 

123,325 
2,151 

672 

8 363 
1 
1 

1 
1 

összesen . 3,250.22 126,148 8 365 2 

Horvátország egészen . 12,868.52 776,714 45 2,509 8 

b) T ó t o r s z á g . 
1. Szerém megye 2,487.15 122,592 6 , 120 — 

2. Yerőcze megye 
Eszék sz. kir. város . . . 

4,678.53 
53.51 

166,072 
17,247 

8 292 
1 1 

összesen . 4,732.04 183,319 8 293 1 
3. Pozsega megye 

Pozsega sz. kir. város . . . 
2,330.63 

24.16 
70,438 

2,962 
• 7 281 

1 1 
összesen . 2,354.79 73,400 7 282 1 

Tótország egészen . . 11,765.36 379,311 21 695 2 

Horvát-Tótország együtt . 22,442.48 1.156,025 66 3,204 10 

III. Határőrvidék. 
1. Goszpicsi végvidék 

Carlopago város . . . . 
5,381.74 

0.57 
176,787 

712 
12 ' 134 

1 1 
összesen . 5,382.31 177,489 12 235 1 

2. Ogulini végv 
3. Petrinjai végv 

Kosztajnica város . . . . 
Petrinja város 

3,984.51 
2,721.38 

14.96 
40.28 

158,345 
124,549 

2,056 
2,985 

12 
*) 

248 
*) 
1 
1 

1 
1 

összesen . 2,776.62 129,590 *) *) 2 
4. Gradiskai végv 
5. Yinkovcei végv 

Bród város és vár . . . . 

1,673.44 
1,951.39 

18,99 

57,098 
71,421 

2,454 

12 
*) 

171 
*) 
1 1 

összesen . 1,970.38 73,875 *) 1 

A *)-gal jelzett rovatok a területrendezés által változást szenvedvén, s az 
illető adatok még megszerezhetők nem lévén, üresen hagyattak. 

**) A kapcsolt községek, telepek stb. is ide vannak értve. 
Ballagi és Király földrajza. III . küt. 
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Pétervárad város . . . . 
Zimony város 

2,953.96 
77.02 
34.52 
48.33 

76,565 
4,315 
4,345 
9,473 

*) *) 
1 
1 
1 

1 
1 
1 

összesen . 3,113.83; 94,698| *) *) 3 
A Végvidék összesen . 18,901.091 691,095| — | — 7 

A birodalom összesen 321,752 88|15.426,249| — | — | — 
12,792 56 442,796 — — — 

Főösszeg . 334,545.44|15.869,045| f ) | — j — 

S ezzel áttérhetünk a magyar állam részletes helyrajzára. 

A) M a g y a r o r s z á g . 
A tulajdonképeni Magyarország (az anyaország) Európa közép-

táján, az osztrák magyar monarchia kel.-kel.-déli részén, az ész. szél. 
44° 30' s 49° 38'-e, továbbá a kel. hossz. 32° 441/*°-a között terül el. 
Legnagyobb hossza kelet-nyugoti irányban körülbelül 150, legnagyobb 
szélessége pedig észak-déli irányban mintegy 90 műdet tesz egyenes vonal-
ban. Kiterjedése 4682.5 2 osztr., vagy 4893.84 földrajzin mfld volt a határ -
őrvidéki részek bekebelezése előtt. E bekebelezés megtörténtével azonban 
164 osztrák • mfld járulván az ország testéhez : mai területe (Fiumét is 
ide értve)4870,8c osztr., vagyis 5089.10 földrajzi • mfldet(=280,389.73 • 
kilometert) tesz; népességének száma pedig az 1870. népszámlálás szerint 
13.561,245 lélek, s így egy • műdre átlag mintegy 2982 lakos jut. 

Az ország határait, természeti viszonyait, politikai helyzetét és 
közművelődési stb. állapotait föntebb már vázolván, a következőkben 
főleg csak a helyrajzi ismertetésre fogunk szorítkozni. 

Birodalmunk e része részint történelmi, részint és főleg természeti 
alapokon öt kerületre oszlik, melyek: 1. a Dunán inneni, 2.Dunán túli, 
3. a Tiszán inneni, 4. a Tiszán tuli és 5. Királyhágón tuli vagy erdélyi 
kerületek. A kerületek ismét megyékre, ezek pedig járásokra osztva 
képezik a közigazgatás keretét. A jelenlegi 65 megye sem számra, sem 
területre nézve nem egyenletesen oszlik meg a kerületek közt. Legna-
gyobb területü a Tiszán tuli, legkisebb pedig a Tiszán inneni kerület. Ez-
előtt a négy régibb kerületben úgynevezett kerületi táblák (első folyamo-
dású törvényszékek) voltak, melyek a kerületeket politikai közigazgatási 

A *)-gal jelzett rovatok a területrendezés által változást szenvedvén, s az 
illető adatok még megszerezhetők nem lévén, üresen hagyattak. 

**) A kapcsolt községek, telepek stb. is ide vannak értve. 
t ) A mennyiben a számadatok nem mindenben vágnak össze, annak oka az, 

hogy egy részről a volt Végvidék területe még nincs szabatosan fölmérve, más rész-
ről pedig, hogy Horvát-Tótországban s a végvidéken 1873-ban az új politikai beosz-
,tás miatt újabb népszámlálás eszközöltetett. 
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területekké emelték; ma azonban a kerületek inkább csak földrajzi elne-
vezések, melyekkel sem a törvénykezési, sem a pénzügyigazgatósági, sem 
a katonai, sem a posta- és távirdai parancsnokságok s illetőleg igazgatósá-
gok határai nem esnek össze. Történelmi szempontból mint kerület leg-
több jelentőséggel bir a Királyhágón túli kerület, melyről csak az 1876. 
X X X I I I . t. c. életbelépte óta mondható el, hogy a legszűkebb értelem-
ben vett Magyarországgal már teljesen és tökéletesen egyesítve van. 

Leírásunkban a kerületek fentebbi során fogunk baladni. 
I . A dunáninneni kerület. Ez a kerület Felső-Magyarország és a 

két magyar alföld egy-egy jókora részére terjed ki. Körrajza egy de-
rékszögű háromszögre s egy hosszú egyközényre bontható föl, melyek 
Vácnál függnek össze s együtt észak-déli irányban az egész országot 
végig érik. Határai nyugoton csaknem szakadatlanul a Duna, délen szin-
tén ez, keleten Szolnokig nagyobbrészt a Tisza, onnan túl a Cserhát, Ki-
rályhegy és Kriván vonala, északon és északnyugaton pedig a batár a Kár-
pátok és a Morva folyó. Van benne 13 megye, u. m.: 1. Pest-Pilis-Solt-
Kis-Kun megye, 2. Bács-Bodrog, 3. Nógrád, 4.Hont, 5. Esztergom, 6. Bars, 
7. Zólyom, 8. Liptó, 9. Árva, lü. Turóc, 1 1 . Trencsén, 12. Nyitra és 13.Po-
zsony. Az egész kerület tehát a Duna jobb partján terül el; csupán Pest és 
Esztergom megyék nyúlnak át egy-egy kis részökkel a Duna jobb part-
jára. Ez országrész 3 hosszasági és 4 szélességi foknál bővebben terjed-
vén ki, nagy változatosságot mutat fel úgy természeti viszonyait, vala-
mint terményeit és lakosait is illetőleg. Északi része egész a zordonsá-
gig hegyes és vízben elég gazdag, mig közép és főleg déli részén az 
alföld^az uralkodó, melynek a Dunán és Tiszán kivűl alig van egyéb 
vize. Éghajlata Vácon fölül inkább hegyvidéki, mig azon alul egészen al-
földi, de mindenütt egészséges. Eent inkább a bányászat és baromtenyész-
tés, lent inkább a földmivelés képezi a lakosság főfoglalkozását, mig közép-
táján az ország fővárosa a kereskedésnek és iparnak szerez elsőrendű 
fontosságot. Északi részén a tótság, a nyugotin a németség és magyarság, 
középtáján a magyarság, legdélibb részén pedig a déli szláv (szerb) elem 
van túlsúlyban. (Á területrendező törvénynek ide vonatkozó módosításait 
lásd e cikk folyamán és végén.) 

1. P e s t - P i l i s - S o l t - K i s - K u n m e g y e . E m e -
gye északi és észak-nyugoti csekély ré-
szét kivéve, egészen rónaság. Eőteste a 
Duna és Tisza folyók között terül el. A 
Duna jobi) partján esö részét a Vértes 
liegység ágai borítják, míg az osztrák ál-
lami vasúttól északra esö részét a Cserhát 
dombsorai foglalják el. E megye a »terü-
letrendező törvény« folytán közelebb mind 
területéhen, mind népességében tetemes 
gyarapodást nyert, a mennyiben a Kis-
kunságnak benne esett részei ide kebe-
leztettek. Ezelőtt 188.37 Q mfldnyi terü-
leten 775 ezer lakost számlált. Mostani 
kiterjedése és népessége a legújabb kimu-
tatás szerint 238,os • mfd 837,302 lakossal. 
A Dunán és Tiszán kivül alig van e megye 

területén néhány jelentéktelen patak ; de 
annál több itt a tó, főleg Izsák, Fülöp-
szállás és Félegyháza között, melyek kö-
zül néhány a fél Q mfldnyi területet is 
eléri. A Duna több szigetet képez a me-
gye területén, melyek közül nevezeteseb-
bek : a szentendrei (vagy monostori) szi-
get Vácnál, a Margit-sziget (hajdan Nyu-
lak szigete) Buda és Pest között, s a Cse-
pel (vagy ráckevi) sziget Budapesten alul. 
A föld mindenütt eléggé termékeny e me-
gyében. A délibb részeken legtöbb a gabna 
és gyümölcs, valamint legvirágzóbb az 
állattenyésztés ; is az északibb részek el-
lenben fában, szőlőben és ásványos vizek-
ben leggazdagabbak. Az ipar és kereske-
dés nemcsak e megyét, hanem az egész 

4* 



52 

országot illetőleg legvirágzóbb Budapes-
ten és környékén. Vasútjai: a déli, az 
osztr. állami, a budapest - miskolci, a 
tiszavidéki s az alföldi. Országútjai nem 
dicsérhetők. Vízi útjai a Duna és a 
Tisza. A lakosok nyelvökre nézve ma-
gyarok, németek, tótok, szerbek és oláhok; 
az utóbbiak száma igen csekély; val-
lásra nézve pedig róm. katholikusok 
(legszámosabban), aztán helvét és ágos-
tai vallású protestánsok (unitáriusok és 
más protestáns felekezetűek igen keve-
sen), végre görög-nemegyesültek és zsi-
dók stb. Az összes lakosságnak a Kis-
Kunság bekebelezése előtt 76.,0%-ka volt 
a magyar s igy e megye a magyarság túl-
nyomósága tekintetében eddig a 18-ik he-
lyet foglalta el az országban. Ez arány 
azonban tetemes változást szenvedett ama 
bekebelezés folytán, minthogy a bekebe-
lezett részek lakossága csaknem kizárólag 
tiszta magyar. Van e megyében 2 királyi, 
1 érseki, 1 püspöki város, 28 mezőváros, 
165 falu és mintegy 240 népes puszta. A 
megyegyülések helye Budapest. Nevezete-
sebb helyek itt: 

Budapest, a magyar birodalomnak fő-
és legfontosabb s a magyar királynak 
székvárosa, a minisztériumnak és a leg-
főbb központi hatóságoknak székhelye, 
egyszersmind szab. kir. város a Duna két 
partján az ész. szél. 47° 29' 44" —47» 49' 
25"-e és a keleti hossz. 36» 42' 42" — 36» 
43' 15"-e közt Bécstől 35 mfldnyire. Az 
itt székelő hatóságok közül kiemelendőb-
bek : a magyar kir. kúria, a kir. tábla, 
kir. törvényszékek és járásbíróságok, a 
kereskedelmi és váltó-törvényszék, bánya-
törvényszék, sajtóbiióság, pénzügyi, ál-
lam-uradalmi jószág-, vasúti-, pósta- és 
távirdai igazgatóságok, fővámhivatal, do-
hánygyári- és lottóigazgatóság, fémjelző 
hivatal, fogyasztási adó főhivatal, kato-
nai és honvédparancsnokságok stb. stb. Né-
pességét az 1870-i népszámlálás 270,476 
léleknek találta (a katonaság nélkül) ; az 
1876-diki (fővárosi) népszámlálás azon-
ban már 295,254 lelket mutat ki, s ha ez 
összeghez oda számitjuk az állandóan itt 
állomásozó 13,954 főnyi katonaságot is, 
a mai lakosság 309,208 lélekre megy. 
Budapest városa három főrészből áll, u. 
m. Pestből, Budából és Ó-Budából (meg 
a Margitszigetből), melyek 1873-ban egye-
sültek törvényesen s tömörültek egy 
nagy egészszé. (Kőbánya már e szerve-
zés előtt Pesthez csatoltatott.) Addig a 
Jiárom külön város egészen saját alapokon 

és külön-külön fejlődött, noha helyrajzi-
lag már régóta össze valának nőve. E vá-
rosok változatos története a honfoglalás 
idejénél jóval messzebb benyúlik a múltba 
A három közül legrégibb Ó-Buda, mely 
az egykori A q u i n c u m (aquae quinque) 
helyén fekszik, s bol egy római vízveze-
ték és fürdő maradványai még ma is lát-
hatók. Buda várának alapítását Attila 
korába teszi a hagyomány, mely szerint 
az eleintén Etelvárának neveztetett, de 
később mégis Budának, az Attila testvé-
rének nevét örökölte. Buda már az Árpá-
dok alatt is gyakran volt királyi lakhely, 
s mint ilyen, mind fényben, mind terje-
delemben sokat gyarapodott; fénykorát 
azonban Mátyás király idej ében élte, mi-
dőn a magyar hatalomnak, művészetnek 
és tudománynak igazi középpontjává avat-
tatott. Azontúl folyton hanyatlott, főleg 
a törökhódoltság idejében, mígnem a mult 
században ujabb fejlődésnek indult, ma 
pedig dicsőséges uralkodónk intézkedései 
folytán ismét régi fénypolca felé közeleg. 
Pest alapittatása szintén megelőzi őseink 
bejövetelét; de Buda mellett évszázado-
kon át csak mint igen jelentéktelen kis 
szomszéd tengődött. A tatárpusztitás egé-
szen semmivé tette; de IY. Béla intézke-
dései folytán újra kikelt romjaiból és csak-
hamar kerített várossá nőtt. Mátyás király 
már Pestet is szab. kir. várossá tettes attól 
kezdve folytonosan emelkedett, bár némi 
nagyvárosi jelleget csak a XVIII. század 
elején kezdett magára ölteni. Attól fogva 
hovatovább jelentékeny tényezővé emel-
kedett e város hazánk politikai, nemzet-
gazdasági és társadalmi életében. Különös 
említést érdemel Pest emelése" és szépítése 
körül József nádor, ki 1808-ban szépitű-
.bizottságot létesitettbenne, nemkülönben 
Széchenyi István gróf, kihez Pestnek any-
nyi nevezetes emléke fűződik. Az 1838-ki 
(márc. 13) nagy árvíz rémítő károkat 
okozott ugyan a városban, de egyszer-
smind okozója lön annak, hogy utána a 
város mondhatni ujjá alakult. Az eddigi 
rendetlen, piszkos utcák és silány házak 
helyén szabályos utcák és térek, ezek 
mentén pedig egész palotasorok, sőt egész 
városrészek emelkedtek, melyeket a leg-
újabb kor csak folytat és módosít, hogy 
fővárosunk minden tekintetben európai 
színvonalra emelkedjék. A függetlenségi 
háború zivatarai is nagyon megviselték 
az akkor még testvér-fővárost; de a szo-
morú nyomokat csakhamar eltakarta a 
bekövetkezett csöndes, de folytonos tevé-
kenység. Rendkívüli a főváros emelkedése 
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főleg napjainkban, midőn az egygyé lett 
bárom város egyesült ereje s az újra derült 
és itt központosuló alkotmányos élet ha-
talma az országnak valódi szivévé s 
Európa legelső városaival versenyző me-
tropolissá varázsolta azt. 

Budapest, mint emiitők, a Duna két 
partján terjed el mértföldnyi bosszúság-
ban és csaknem oly szélességben ; a város 
közepén áthaladó büszke folyamot nagy-
szerű kőpartok és pompás palotasorok 
szegélyezik csaknem egész hosszában, a 
fényes partokat pedig ma már bárom 
nagyszerű hid iveli át, melyek közül a 
legfelsőt, a József főherceg által európai 
liirüvé emelt Margitszigetről, .mely alatt 
elhalad s melyre a bid közepéről egy hid-
szárnyat szándékoznak építeni, m a r -
g i t s z i g e t i b i d n a k (1500' h.), a 
középsőt, mely az akadémia palotája elől 
a királyi palota hegylába alá nyúlik, 
láncszerű szerkezetéről l á n c l i i d n a k 
(1230' b.) s végre a harmadikat, mely a 
Gellérthegyen alól (a »Kelenföld«-ön) 
vasrácsozatból készült négy merész ívvel 
(a feljárók nélkül mintegy 1200' b.) 
lépi keresztül a hatalmas folyamot, hogy 
a két partra futó vasúthálózatokat egy-
mással kapcsolatba hozza, ö s s z e k ö t ő 
b i d n a k nevezik. Mind a bárom kőlá-
bakon nyugvó vasszerkezetből áll, s egyik 
mint a másik, egyiránt remek a maga 
nemében. A negyedik hid mely a vám-
ház elől épen a Gellérthegy alá nyúl-
nék át, még csak tervben van. 

Budapest határa aránylag igen cse-
kély, alig több ugyanis másfél • műdnél, 
mely térnek'a város a felénél jóval többet 
foglal el. A pesti rész homokos síkon, a bu-
dai ellenben hegyes-völgyes talajon fek-
szik. Az előbbi ö t, az utóbbi pedig h a t , 
illetőleg h é t v á r o s r é s z b ő l áll, 
ugyanis a pesti részen a Dunára dőlő s 
középtájon eső b e l v á r o s t a L i p ó t -
T e r é z - , J ó z s e f - és F e r e n c z k ü l -
v á r o s o k veszik körül, mig a, budai ré-
szen a második belvárost képző v á r kö-
rül a V í z i v á r o s , O r s z á g ú t , Ú j -
l a k , T a b á n (v. rácz-város) és K r i s z -
t i n a v á r o s nevű külvárosok csopor-
tosulnak, melyekhez végül még a k ü l -
t e l k e k k e l együtt Ó - B u d a járul. 
Építészeti fény és szabályosság tekinteté-
ben a pesti rész messze túlhaladja a bu-
dait, bár a tevékenység e tekintetben az 
egész fővárosban oly élénk és állandó, 
hogy ez ma már ugy egészben, mint ré-
szeiben egy igazi nagy városnak minden 

jellegével bir. Az egész város ujabban 
X k e r ü l e t r e .van fölosztva, melyek 
mindenike külön elöljárósággal bir a 
központi tanács felsőbbsége alatt, mely-
nek élén egy fő- ós bárom alpolgármester 
áll. A pesti részben 27 tér, 219 utca és 
mintegy batodfél ezer ház, a budaiban 
pedig mintegy negyedfélezer ház van 
számos utcákkal, de csak néhány térrel. 
Az utcák közül legbosszabbak a közelebb 
megnyílt Sugárut·, a Váciut, Királyutca, 
Kerepesi és Üllői utak, a soroksári ut, a 
főút, s az Attila-utca stb.; legszebbek 
a váci- és Dorottya-utcák gazdag és fé-
nyes kirakataikkal, a fürdő-utca. a sugárut-
az országút (belső körút), a hatvani és 
kerepesi utczák stb., melyekhez méltán 
sorolható főleg a pesti Dunapart majd-
nem egész hosszában. A térek közül em-
litendőbbek: a Eerenc-József- (előbb Lánc-
hid-)tér, Erzsébet- és Józseftér, a Gizel-
latér, a pompás Corso a Dunaparton a 
lánchídon alul, a Városház- (előbb Szabad-
ság-)tér, a Kálvintól·, a Szt.-György tere, 
a Sugárút két, nyolc-zsögletű tere, az 
Istvártér stb. A térek közül az Erzsébet-
téren pompás kioszk, a Józseftéren a 
József nádor álló szobra, s a Szent 
György téren a Hentzi-féle szobor látha-
tók. Közelebb szintén szobrok lesznek a 
lánchid-téren (Széchenyié és Eötvösé) és 
a Corso alsó végén (Petőfié.) Pompásnál 
pompásabb köz- és magánépületekben fő-
városunk már ez idő szerint is oly gazdag, 
hogy csak a legkiválóbbak elsorolása is 
nagyon hosszura nyúlnék. Itt _elég lesz 
csak a következőket említeni: Építési je-
lességénéi, de főleg páratlan fekvésénél 
fogva méltán tehetjük első helyre a ki-
rályi palotát, mely a budai részen, az 
úgynevezett várbegyen, a még most is 
falakkal övezett vár déli végén foglal he-
iyet s uralkodik az egész főváros fölött, 
oly kilátást nyújtva nemcsak az alatta 
hömpölygő Dunára, nemcsak a körötte 
terülő szép fővárosra, hanem a vele át-
ellenben kitáruló nagy magyar Alföldre 
is, a milyennel Európának egy fejedelmi 
lakja sem dicsekedhetik. Itt őriztetnek a 
királyi hatalom jelvényei (a korona, kir. 
pálca, kard, sz. István palástja stb.) Ré-
szint ennek tőszomszédjában, részint tá-
volabb, de szintén a várban vannak a 
kormány által használt, többé-kevésbé 
pompás paloták, ott van a Mátyás gót-
izlésü (most épen újjáalakítás alatt levő) 
temploma, a várhegy keleti oldalán 
egy pompás gymnáziumi s egy hasonló 
reáliskolai épület, s lenn a Dunaparton 
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több igen díszes magán-épület. A kir. palo-
tához tartozó hegyoldali és hegylábi ré-
szek Ő felsége kezdeményezése folytán 
egységes terv szerint építtetnek ki. Szin-
tén nevezetes építmény a kir. palota 
aljában a Sikló s annak szomszédjában 
egyfelől a m. északi vasút palotája, 
másfelől a lánchidra nyiló nagyszerű 
alagút, mely a Dunapartot a Vérmezővel 
köti össze ; a nagyszerű katonai kórház 
s mellette a déli vaspálya állomási épü-
letei, a fürdők, templomok; a gellért-
hegyi (ízléstelen) fellegvár, a Széche-
nyi-hegyi nyaralók, stb. A pesti részen, 
mint már említve volt, sokkal gazda-
gabb és fényesebb az építkezés, számra 
nézve pedig össze sem hasonlíthatók 
a budai építmények az itteniekkel. Leg-
kiválóbbak : a m. tud. akadémia pom-
pás palotája, az erdélyi vasút palotája, 
a Tiiköri-ház, a Stein-ház, a Vigadó (re-
doute), a Haas-palota (remek), a »Hun-
gária«, a Thonet-udvar, a régi és uj (li-
pótutcai) városház, a vámház, a posta-
palota, a sugáruti építmények (paloták és 
villák), különösen a Művészház és a vas-
úti nyugdíjintézet óriási palotája, a te-
rézvárosi polgári iskola, a Lipót-temp-
lom , a dohány-utcai zsidó-templom 
(pompás mórizlésben), a nemzet« szín-
ház és hozzátartozó palota, az 1-ső ha-
zai takarékpénztár palotái, az egyetemi 
könyvtár épülete, a vegytani intézet, a 
nemzeti muzeum (szép kertjében a Ka-
zinczy-, Berzsenyi- és Kisfaludy-szobrok-
kal) s a körötte lévő fényes főúri paloták, 
a józsefvárosi reáliskola, a népszínház, a 
különféle felekezetű templomok, a Lu-
doviceum, a külső körút építményei, az 
egyetem orvoskari új épületei a kaszár-
nyák, az osztr. és a magyar állami vas-
pályák állomásházai, a fén3'es vendégfo-
gadók és kávéházak, a vágóhíd sat. sat. ; 
a különféle gyárak pedig, főleg a város-
nak északi és déli végein, ugy megszapo-
rodtak, hogy valóságos gyárkülvárosokat 
képeznek, melyeknek sűrűn emelkedő s 
torony magasságú kéményei már messzi-
ről elárulják, hogy e főváros a gyáripa-
ros tevékenységnek is jelentékeny közép-
pontja e hazában. Az utcák, terek és Du-
napartok legnagyobbrészt burkolvák (ré-
szint kővel, részint fával, részint pedig 
földszurokkal.) A város legnagyobb részét 
légszesz- és vízvezeték hálózza he, a főbb 
utakat és utcákat pedig lóvonatu vasút-
hálózat futja be. E vasutak a városon kí-
vül a szomszéd községek felé is jelenté-
keny távolságra közlekednek. A város 

környéke, főleg a budai részen, nyári la-
kokkal és mulatóhelyekkel és sétatérek-
kel van megrakva, melyek hggil emliteu-
dőbbek a pesti oldídón? :í^VíU'osliget (az 
állatkerttel)js az Orczykert; a budai olda-
lon a Széchenyi (sváb) hegy számos nya-
ralóval, mulatóhelyekkel és egy mesteri-
leg épített fogaskerekű vasúttal, mely 
Buda külső szélétől egészen a nevezett 
hegy tetejéig kapaszkodik, továbbá a zug-
liget több festői részlettel és a Lipótmező 
(a nagyszerű tébolydával). A várossal a 
zugligetet is lóvonatu vasút köti össze. 
De a maga neméhen valamennyi mulató-
helynél szebb a pompás Margitsziget, 
mely nagyszerű parkírozása mellett pom-
pás fürdővel (mely egy nagyszerű ártézi 
kútból nyeri a természetes melegvizet), 
szép nyárilakokkal, vendéglőkkel, vízve-
zetékkel és lóvonatu vasúttal van ellátva. 

Budapest a magyar birodalomnak 
mind a politikai élet, mind pedig a szel-
lemi és anyagi műveltség terén legelső és 
legfontosabb középpontja. Állandóan itt 
tartatik (1848. óta) az országgyűlés; itt 
székel a minisztériumon s legfőbb ható-
ságokon kívül Pest megye törvényható-
sága, itt üti föl tanyáját minden országos 
vállalat. Nevezetességei a) a szellemi mű-
veltség terén : a magy. tud. akadémia, a 
magy. nemzeti muzeum, a magyar ki-
rályi tudomány-egyetem (jogi, bölcsé-
szi, orvosi és róm. kath. hittani karokkal) 
a József-műegyetem, a Kisfaludy-társa-
ság, a legközelebb alapított és szervezett 
Petőfi-társaság, a természettudományi, 
földrajzi és történelmi társaságok, az or-
vosok, tanárok, mérnökök, néptanítók és 
kisdedóvók egyesületei, a helv. hitval. 
protestánsok papnevelő akadémiája, a 
róm. katholikusok és mindkét protestáns 
felekezet gymnáziumai, az állami és 
városi föreáliskolák a kereskedelmi aka-
démia, egy férfi- és 2 nőtanitó állami ké-
pezde, a kisdedóvónők képző-intézete, az 
orsz. rajziskola és rajztanárképzö intézet, 
az orsz. zenészeti akadémia (szinészisko-
lával), számos nép- és polgári iskola, sok 
kisdedóvó intézet, az orsz. nőképző egye-
sület felsőbb leányiskolája, a női iparegye-
sület és a magyar gazdasszonyok iskolái, 
az angol kisasszonyok nőnevelő intézete, 
sok magán fi- (katonai, kereskedelmi sat.) 
és nőnevelő intézet, a Ludovica akadémia, 
az állatgyógyászati iskola és a tornaisko-
lák stb. Egyéb művelődési és művészeti 
intézetek : a nyilvános könyvtárak (aka-
démiai, egyetemi és múzeumi), a nyilvá-
nos képtárak (az akadémiában és a mu-
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zeumban), a képző művészeti társaság, a 
színházak (nemzeti, népszínház, várszín-
ház, két nyári színház és a német szín-
ház ; az operaház most épül), a nem-
zeti zenetársaság (»zenede«), a nem-
zeti kaszinó, az akadémiai kör, az iró 
k és művészek társasága, számos olvasó 
és politikai kör, melyek között legfonto-
sabbak az országgyűlési pártok körei, a 
nemzeti lovagcsarnok, lövő csarnok (»lö-
völde«) sat. Bészint művelődési, részint 
jótékonysági intézetek: a nagy számú 
nyomdák (melyek közt legfontosabb a 
400 munkással dolgozó állami a várban), 
a vakok intézete, a magyar írók segély-
egylete, a honvédmenház, a városi és fe-
lekezeti árvaházak, a szegények háza, a 
zsidó aggastyánok menháza, a bölcsöház, 
a gyermekek menháza, számos kórház, 
melyek közt legfontosabbak a Bókus-kór-
ház és az árvagyermekek kórháza, két 
tébolyda, többféle gyámintézet, több jó-
tékony nőegyesület stb.; — b) az anyagi 
műveltség terén emlitendöbbek a keres-
kedelmet, ipart és közgazdaságot előmoz-
dító intézetek, minők : a börze, a keres-
kedelmi és iparbank, a leszámítoló (es-
compte) bank, a földhitelintézet, a kisbir-
tokosok hitelintézete, a hazai első és több 
kisebb takarékpénztár, a hitelbank s még 
számos biztosító, bank- és váltóüzlet; a 
kereskedelmi és iparkamara, több ipar-
társaság, az orsz. gazdasági egyesület és 
más egyebek. A kézi és gyáripar már jelen-
tékeny magaslatra emelkedett. A sokra 
menő iparos mellett van a fővárosban tiz 
gőzmalom, hajó- és fegyvergyár, több 
fonó-, szövet-, gép-, vegyész-, vas-, fém-
öntő-, hutor-, gáz-, szesz- és olajfinomító-, 
bőr-, tégla-, kártya- és sok egyéb más 
gyár, több kőfaragó, kályha és edény-
gyártó műhely, sok ötvös és órás s álta-
lában az ipar majdnem minden ágának 
jelentékeny számú képviselője. Kereske-
delme az egész birodalomban legélénkebb 
és legnagyobb akár az iparczikkek, akár 
a nyerstermények tekintetében. Nagy 
számú és fényes kereskedő boltjai bármely 
nagyvároséival kiállják a versenyt. Leg-
fontosabbak ezek közt a szövet-, ékszer-, 
luha-, bútor-, vas-, diszmü-, termény-, 
porcellán-, üveg-, óra- stb. kereskedések ; 
a budapesti könyvkereskedések pedig a 
legszebbek és legválasztékosabbak közé 
tartoznak Európában. Vasúti és vizi ke-
reskedelmi forgalma nem emelkedett 
ugyan még a kellő magaslatra, de mind 
a mellett már is oly élénk és nagyfontos-
ságú, hogy Budapest, mint európai piac, 

már is számot tesz. Van a fővárosban 
évenként négy nagyobb és nyolc kisebb 
vásár, melyeket a külföldi kereskedők is 
nagy számmal látogatnak. A városban a 
szárazi közlekedést a lóvonatu vasutak, 
társas- és bérkocsik, a Dunán pedig helyi 
gőzösök közvetítik. Van végre Budapest-
nek több meleg fürdője (Budas-, Bác-, 
Lukács- és Császár-fürdők stb.), melyek 
gyógyító vizüket a vulkanikus hndai he-
gyekből nyerik.Eöld-,kert- és szőlőmivelés-
sel leginkább a budai és ó-budai lakosok egy 
része foglalkozik, kik főleg jeles borokat 
termelnek. A budai borok közt legjele-
sebbnek a s a s h e g y i t tartják; vala-
mint a b u d a i k e s e r ű v í z is Euró-
paszerte híres. Végre megemlitendők még 
a nagyszerű kerepesi-uti temető, az egye-
temi növénykert, a királyi várkert, s a 
budai hegyek közül a Sas-, János-, Hársfa-
és Kecske-hegy, melyek a Széchényi hegy-
gyei együtt részint szőlőikkel, részerint 
nyári lakaikkal, részint mulatóhelyeik-
kel és sétautjaikkal nagyon emelik a 
főváros tájképét. Szintén érdekes a 
Kalváriahegy, melyen még ma is 
fennáll egy mecset, melyben Gül-Baba 
török szent hamvai nyugszanak, miért 
évenként rendesen meglátogatja keletrőt 
néhány török zarándok. E hegyen felül 
esik az ó-budai kikötő, a Gellérthegyen 
alul pedig a »Kelenföldön« az ismeretes 
budai sósforrások találhatók. 

A fővárosnak, melyet még ennyiben 
is csak hiányosan rajzolhattunk, nemcsak 
belseje, hanem környéke is sebes haladás-
nak indult. Különösen a pesti rész körött 
terjedő rónaság hovatovább élénk képet 
ölt. Gyarmat gyarmat után keletkezik 
itt, melyek mind csinosan és szabályosan 
épülnek s a külvárosoknak mintegy külső 
gyűrűjét képezik. Ilyenek már Erzsébet-
falva, Kossuthfalva, Kis-Best, Bákosfalva 
ós az úgynevezett Százház. Mindezek 
mintegy előkészítik a főváros jövendő-
beli terjeszkedésének talaját. Kőbánya 
vasúti állomással, híres serfőzéssel, mu-
latóhelyekkel és a sertéskereskedők ta-
nyáival. A főváros tőszomszédságában 
terül el a már emiitett Városliget, 
mely pompás fasorjaival, gyalog- és kocsi-
útjaival, állatkertjével, mulató helyeivel, 
tavaival s szigetjeivel stb. számtalan 
látogatót csal a szabadba még télen is. Na-
gyon emeli a Városligetet a bele torkoló 
Sugárút. Keletre innen terül el a történel-
mileg nevezetes B á k o s m e z ő rajta az 
úgynevezett »királydomb «űjal. 

Budát környező falvak: A l b e r t -
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f a l v a ; fu. 449 német 1., kik többnyire 
mesteremberek. P r o m o n t o r fu. a.Du-
na jobb partján 3844 német 1., kath. temp-
lommal , vasúti állomással, kikötővel, 
posta- és táviróhivatallal, kastélylyal, kő-
bányával s jó szőlőkkel ; Y ö r ö s v á r f u . 
2533 német 1., katb. és zsidó templommal, 
postahivatallal, gabna-, kukorica- és bor-
termesztéssel ; lakosai jó fuvarosok. T é-
t é n y fu. a déli vasút m. 2512 német 1., 

(, kath. és zsidó templommal, vasúti állo-
tu , . mással, posta- és táviróhivatallal s szintén 

/ f í f - 3 f i jó szőlőkkel és kőbányával ; T o r b á g y 
•fu. 1215 németi. , katb. templommal. Bú-
zája, szőlője s erdeje igen sok van. B u d a -
k e s z i völgyben fekvő fu. 2900 német 1., 
postahivatallal, sok szőlő- és erdővel. 
H i d e g k ú t fu. 1093 németi. , hegyes 
völgyes batárra], mely főleg bort és ro-
zsot terem. S o 1 m á r regényes tájon 
fekvő fu. 1428 német 1., kath. templom-
mal s nagy káposzta-termesztéssel. Haj-
dan vára volt. Ü r ö m fu. 700 német 1., 
katb. templommal, bor- és gabnatermesz-
téssel. József főherceg birtoka. B é k á s -
M e g y e i · fu. melynek német (1000) la-
kosai szőlő- és gyümölcstenyésztéssel 
foglalkoznak. A Duua balpartján Pesttől 
és zakra van Újpest, mely számos gyárai-
val s iparos lakosaival (12 ezer) a főváros-
nak egyik legnépesebb telepe. P ó t fu. gróf 
Károlyi Istv. szép kastélyával s az általa 
épített bizanczi-izlésü templommal; van 
2080 1., kik jó bort termesztenek; R á-
k o s-P a 1 o t a fu. az osztr. állami vasút 
m. 3458 magyar 1., reform, és luth. temp-
lommal, sok szép nyáii lakkal, vasúti ál-
lomással, posta- és táviróhivatallal, szőlő-, 
gyümölcs- és búzatermesztéssel, élénk. te-
henészettel stb. A falu és környéke a pesti-
eknek kedves nyári mulatóhelyök. 8 z a-
d a fu, melynek lakosai (1004) sok gyü-
mölcsöt és bires bort termesztenek. Pest-
től délre van S o r o k s á r fu. 4000-nél 
több német lakossal s kalapgyárral. — A 
megye más helységei : D u n a k e s z i fu. 
az osztr. áll. vasút m. 1229 magyar 1., 
posta- és táviróhivatallal. C s o r n á d fu. 
624 tót lakossal, luth. templommal, rozs-, 
krumpli- és bői-termesztéssel s baromte-

. nyésztéssel. D n k a fu. 527 magyar 1., 
búza-, rozs-, árpa- és zabtermesztéssel. 
S z ő d fu. 1380 tót s magyar 1., katb. 
templommal s homokos, de jó határral, 
melyen úgy a rozstermesztés, mint a ba-
romtenyésztés sikeres. A c s a fu. a Galga 
völgyében, igen szép fekvéssel. Van 1061 
tót, magyar s német lakosa, luth. temp-
loma, pompás kastélya (Prónayaké) szép 

gyűjteményekkel stb. Termeszt rozsot, 
krumplit és kendert. P ü s p ö k-H a t v a n 
fu. a Galga vize m. 1224 magyar 1., katb. 
templommal s jelentékeny határral, me-
lyen jó bor, dohány, rozs, zab és krumpli 
terem. S z i l á g y fu. szintén a Galga m. 
800 magyar 1 , kath. templommal s jó ha-
tárral. Y á c-K i s-H a r t y á n fu. dombos 
vidéken 710 m. 1., reform, és kath. temp-
lommal, bor- és szénatermesztéssel. Rá-
t ó t h 738 tót 1. s gabnatermesztéssel. A 
falun átfutó patak jó malmot bajt. Z s i d ó 
fu. egy völgyben 697 tót s magyar 1., lutli. 
templommal, nagy erdővel és szőlőkkel. ^ J · ^ ^ 
M á c s a fu. a Galga völgyében 1388 m a - ^ ^ 
gyar 1., hat-h, templommal, postahivatal- p , p 
lal s termékeny natárral, melyben E c s_«<i3*/»'y 
k e n d és M e g y e r k e nevü puszták 
vannak. Búzája, bora jó. Yan több vízi 
malma. V e r e s e g y h á z a fu. 1245 ma-
gyar 1., reform, és kath. templommal s 
jeles fehér borral. D o m o n y fu. a Gal-
ga völgyében, Aszód közelében 1244 
magyar s tót 1., luth. és zsidó templommal 
•s igen jó határral, mely a tiszta búzát is 
dúsan megtermi. Szőlője, legelője tetemes. 
M o g y o r ó d fu. 1222 magyar 1., r. katb. 
templommal, nagy határral, jó borral és 
kőbányával. Salamon király veszedelmé-
ről emlékezetes. K e r e p e s fu. 1022 tót 
s magyar 1., kath. templommal, postahi-
vatallal, szép tölgyes erdővel s dohány-
termesztéssel. R á k o s-C s a b a fu. a bu-
dapest-batvani vasút m. 1480 magyar 1., 
kath. és ref. templommal, vasfiti állomás-
sal, postahivatallal, jó gabnatermő ha-
tárral s juhtenyésztéssel. R á k o s - K e -
r e s z t ú r fu, a Rákos patak és a buda-
pest-batvani vasút m. 2444 magyar 8 tót . 
1., luth. és zsidó templommal, a Podma-
niczkyak szép kastélyával, jó búza- és 
bortermesztéssel. C i n k o t a fu. 1335 tót 
és németi. , lutb. templommal, j ó határ- , 
•ral s juhtenyésztéssel. Vác püspöki vs. Vest-y^ . 
tői északra a vasnt és a Duna mellett 12,090 
1., katb. gymnázium, papnövelde, siketné- , y 
mák intézete, kórház,"tébolyda, nagy fe- iv·**· 
gyencház, szép püspöki lak és székesegy- ( ' 
ház. JJP i l i s-C s a b a fu. 1309 német slV^.hÁ 
tót 1. ; sok burgonyát és dohányt ter- /SfftAi 
meszt; tehenészet/P i l i s - S z e n t k e -
r e a z t f u . 880 tót 1. s mészégetéssel. C sö-
m ö r fu. 1491 tót s német 1.; jó bort ter-
meszt. Szentendre mvs. a Duna jobb part-
ján szemben a hasonnevű szigettel; van 
egy I z b é g nevü külvárosa s 4683 né-
met, szerb és magyar 1., kik jó bort ter-
mesztenek. Van itt kath. és óhitű templom, 
járásbíróság, postahivatal, rév a Dunán és 
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egy olajgyár. Visegrád, mvs. a D un a j óbb 
partján 1244 sváb 1. ; romban beverő vára 
hajdan királyi lak volt. Yan itt postahi-
vatal és rév a Dunán. Gyümölcse, erdeje 
sok. A várrom, mely majavitás alatt van, 
gyönyörű látványt nyújt a Dunán hajózó-
nak. T ó t f a l u fu. a szentendrei szige-
ten 2403 magyar 1., reform, és kath. 
templommal s nagy, de homokos határral, 
mely azonban jó rozsot terem. Ide tarto-
zik a Duna jobb partján fekvő T a h i 
nevü puszta, mely szőlő-, erdő- és kevés 
szántóföldből áll. Az itt termett fehér 
bort igen jónak tartják. Tótfalu lakosai 
sok gyümölcsöt, kenyeret és zöldséget 
szállítanak hajókon Budapestre. S z i g e t -
M o n o s t o r fu. szintén a szentendrei 
szigeten 1111 magyar 1., reform, és kath. 
templommal, gabna- és kukoricatermesz-
téssel. Innen is sok kenyeret és gyümöl-
csöt szállítanak a fővárosba. P o m á z fu. 

• egy völgyben, Szent-Endre szomszédjá-
ban 3281 magyar, szerb és tót 1., kath. és 
óhitű templommal, postahivatallal s igen 
jó borral. P i l i s - S z á n t ó fu. a Pilis-
hegységben 1266 tót 1. s kath. templom-
mal. Nagy kiterjedésű erdőségében meszet 
és szenet égetnek, hegyein szőlőt és sok 
gyümölcsöt termesztenek. B o r o s j e n ö 
fu. 945 német 1. s bői-termesztéssel. N a g y -
K o v á c s i fu. 1386 sváb 1., kath. temp-
lommal s jelentékeny határral. Zsámbék 
mvs. közel a fehérmegyei határhoz 3486 
magyar és sváb 1., kath. és zsidó temp-
lommal, postahivatallal s igen jó határral. 
Yan itt egy csinos kastély, egy török uS-
cset. .es:v_haidani. már romban hevg&ő 
fürdő és vízvezeték s egy gótiztésü_régi 
templom (rT KaEIT) (Tök fu. 1468 magyar 
1., reform, templommal, bor-, buza- és 
gyümölcstermesztéssel. P á t y fu. 2254 
magyar'1., ref. templommal, postahivatal-
lal, búza- és bortermesztéssel. Van nagy 
erdője is. B i a fu. 1985 magyar 1., kath. 
és reform, templommal s postahivatallal. 
Nagy határában jó buza és bor terem. Van 
kőbányája, keserüsós forrása s egy mo-
csárja, mely sok nádat és halat szolgál-
tat. T ö r ő k-B á 1 i n t fu. 1890 magyar, 
német és dalmata 1., kath. templommal, 
nagy erdőséggel és sok borral. B u d a -
Ö r s fu. Budától délre 3450 sváb és ma-
gyar 1., kath. templom-, postahivatal- és 
jelentékeny határral, mely bort szolgál-
tat legtöbbet. C s e p e l fu. a róla (de 
liáckevéről is) nevezett szigeten a főváros-
tól délre 1330 sváb, magyar és dalmata 
1., kath. templommal, rozs- és zöldségter-
mesztéssel s marha- és juhtenyésztéssel. 

Ы 

Tízeseiből sok vesszőt'szállít a fővárosba. 
S z i g e t - S z e n t-M i к 1 ó s fu. szintén a 
Csepel-szigeten 2410 magyar 1., reform, 
templommal s nagy határral, mely homo-
kos ugyan, de jó rozsot, kukoricát, krump-
lit és sok zöldséget terem. Baromtenyész-
tése jelentékeny. Lakosai sok nyers és 
feldolgozott terményt, meg tejet, vajat 
stb. szállítanak Budapestre. T ö k ö l fu. 
a Csepel-szigeten 1963 dalmata 1., kath. 
templommal, zöldség- és káposztatermesz-
téssel s ló- és marhatenyésztéssel. T a k -
s o n y fu. a soroksári Duna balpartján 
1826 sváb és magyar 1., kath. templom-
mal s nagy, homokos határral, mely fő-
leg rozsot, krumplit, zöldséget és kerti 
hort terem. Van vendégfogadója, sok du-
nai malma és halászata. Hozzá tartoznak 
O r d a s h á z a és D u n a - V a r s á n y 
nevü nagy puszták. B u g y i fu. az előb-
bitől délre 2510 magyar l., kath., reform, 
és zsidó templommal s igen nagy határ-
ral, melyen A l s ó - é s E e l s ó-D é 1 e g y-
h á z a, A 1 s ó-B á d a, A1 s ó-, Е е 1 s ő-
S z u n y o g s A l s ó - é s F e l s ő-Ü r b ő 
nevü puszták vannák. A 1 s ó-D a b a s fu. 
az előbbitől keletre 1310 magyar 1, ref. 
templommal, sok csínos urilakkal, posta-
hivatallal, gabna- és bortermesztéssel s 
barom tenyésztéssel./) F e l s ö-D a b a s fu. 
az előbbi szomszédjában 814 magyar s 
s tót 1. N y á r e g y h á z a (Alsó-, Felső-) 
pusztai község 1393 magyar 1. s jó határ-
ral.jlde tartoznak még V a s a d és C s é v 
önálló puszták is. V e с s é s fu. az osztr. 
áll. vasút m. 2831 magyar és sváb 1., kath. 
templommal, posta- és táviróliivatallal s 
bortermesztéssel. Ide tartoznak F e r i -
h e g y , H a l o m és S z e n t-L ő r i n e 
nevü nagy puszták. Az utóbbi vasúti ál-
lomás és szép úri lakokkal bír. Ü l l ő fu. 
az osztr. áll. vasút m. 2220 magyar 1., 
kath. és ref..templommal, posta- és táv-
iróhivatallal. Eozsot és bort bőven ter-
meszt. Van erdeje is. Monor mvs. az osztr. Jio-v. -
áll. vasút m. 5452 magyar 1., ref., kath. és f w a i f j 
zsidótemplommal, több csinos magán épii- 4 / v c . j L z 
lettel, vasúti állomássa], járásbírósággal, W v » · A 
posta- és táviróliivatallal. Nagy határú- o. a n c ^ n i k i 
ban jó rozs- és kukoricatermő földek, sző-,, AílLü^.-^ 
lőskertek vannak. Erdője is van. Lakosai, ¿oAs«^' 
kik közt szép számmal vannak mester- e^PPi „ 
emberek, terményeikkel élénk kcreske- fZi 
dést űznek. G o m b a fu. 2050 magyar 1., 'KL/ATz , 
ref. templommal, több szép úri lakkal, fa LÁ-tY^-í 
postával és termékeny határral. Gödöllő C ^ p J л í<P 
mvs. a királyi családnak kedvelt mula- V. a •.¿Лу«'о' 
tóhelye gyönyörű kastélylyyal és kert- / ^ i i »At' 
tel, 3010 1., ref. és kath. templommal, U T ^ < ? ' 
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posta- és távíró hivatallal, csinos vasúff 
épületekkel és szép erdővel. Aszód mvs. a 
Galga vize m. 2295 1., luth. algymnssium-
mal, luth., katli és zsidó templommal, 

, , vasúti állomással, posta- és táviróhivatal-
egy váralakú szép kastélylyal. Van 

egy tűgyára, meg szesz és sörfőző háza. 
I s a s z e g fu. a Bákos f. m. 1890 1. ne-
vezetes csatahely. P é c e 1 fu. a budapest-
hatvani vasút m. 2210 magyar 1., reform, 
templommal, vasúti állomással, posta és 
táviróhivatallal. Nagy határa erős mun-
kát kiván, de minden gabnanemet jól 
megterem. Van sok szőlője is. A hegyol-
dalon fekvő falu igen kedves látványt 
nyújt messzire kilátszó kastélyával és úri 
lakjaival. L i g e t és L o c s o d nevü 
puszták tartoznak ide. A határon végig 
futó Bákos patak több malmot hajt. H é-
v i z fu. a Galga vize m. 1549 magyar 1., 
kath. templommal s meleg forrásokkal. 
Jó határa sok gabnafélét terem. Szőlői s 
erdője említésre méltók. T u r a fu. az 
állami vasút m. 3512 magyar 1., kath. 
templommal s postahivatallal. Z s á m-
b o k fu. közel a hevesmegyei határhoz 
1786 magyar 1., kath. templommal s ter-
mékeny határral. T á p i ó-B i c s k e fu. 
a Tápió patak m. 2653 magyar 1., kath. 
és zsidó templommal, postahivatallal s 
híres búzával. 1849. ápr. 3-án itt nagy 
ütközet volt. T á p i ó-S ü 1 y magyar fu. 
szint' azon patak m. 1018 1., kath. temp-
lommal s szép határral. T á p i ó-S á g h 
magyar fu. a Tápió m. 1358 1. s kath. 
templommal. T á p i ó-G y ö r g y e fu. a 
Tápió és a szolnok-hatvani vasút m. 3750 
magyar 1. Van kath. temploma, postahi-
vatala, vasúti állomása és nagy határa. 
T á p i ó-S z e 1 e fu. a Tápió m. 3600 1 , 
kath., luth., óhitű és zsidó templommal, 
postahivatallal, sok úri lakkal s igen nagy 
ós eléggé termékeny határral. Ú j s z á s z 
fu. a szolnok-hatvani vasút m. 2671 ma-
gyar kath. 1., postahivatallal s vasúti ál-
lomással. Határa nagy és jó. B é k á s fu. 
a Zagyva vize m. 3145 1., kath. templom-
mal s postahivatallal. Határa igen jó ; sok 
szép búzát, kukoricát ós árpát terem Lo-
vat, szarvasmarhát sokat tenyésztenek. 
T á p i ó-S z e n t-M á r t ó n fu. a Tápió 
m. 2333 1., kath. és luth. templommal s 
postahivatallal. Nagy határa termékeny s 
baromtenyésztésre alkalmas. P á n d fu. 
az előbbi szomszédjában 1636 1., reform, 
templommal s jó gabna- és kukoricater-
mesztéssel. Alberti mvs. közel az osztr. áll. 
vaspálya albert-irsai állomásához 3320 
tót s magyar 1., luth, templommal, táv-

iróhivatallal s jelentékeny határral. Irsa 
fn. szintén az em'itett vasúti állomás kö-
zelében 3760 magyar, tót és sváb lakossal, 
luth., kath. és zsidó templommal, posta-
és táviróhivatallal. pár csinos lakkal, sok 
bolttal és korcsmával. Nagy, bár homo-
kos határában jó gabna és ízes kerti bor 
terem ; juhtenyésztése jelentékeny. Pilis 
mvs. a vasút m. 3195 1. 8 szép kastély-
lyal. Nagy határának a talaja nagyobb 
részt fekete homok, mely igen szép búzát, 
rozsot stb. terem. Bora sok és jó. Juhte-
nyésztése jelentékeny. Van vasúti állo-
mása és postája. Cegléd szép jövőjű J/̂ u,. 
mvs. a vasúthálózat egyik legjelentéke- / m 
nyehb csomójánál, 22,216 ezer 1., kik 
jobbára föld- és szőlőmiveléssel, barom-
tenyésztéssel és kupeckedéssel foglalkoz-
nak. Van itt jeles gőzmalom, nagyszerű 
ref. (kéttornyú) templom s több népiskola 
mellett egy alsó reáliskola rajziskolával, 
k. járásbíróság, kir. adó- és postahivatal, 
takarékpénztár, gőzfürdő és szíkvizgyár. 
Nagykáta mvs. 4200 1., földmivelés, ba-
romtenyésztés. Nagykőrös rendezett ta-
nácsú mváros a vasút mellett 20,100 
leginkább református lakossal, kik 
föld- s szőlőmiveléssel, baromtenyésztés-
sel, főleg juhtenyésztéssel s kupeckedéssel 
foglalkoznak. Van itt ref. felgymnázium 
jelentékeny könyvtárral, egyházkerületi 
tanítóképezde tápintézettel s rajziskolá-
val, 17 nyiiv. olvasó egylet^; k. járásbíró-
ság, nevezetes városi levéltár, ref., 1 ath. 
és zsidó templom, nagy kaszárnya, gőzma-
lom, takarékpénztár, népbank, nőegylet, 
számos jól rendezett népiskola, felsőbb 
leányiskola, gyermekkert, városi minta-
kert, ápolda, mulatókert fürdővel. A lako-
sok tömérdek uborkát termesztenek leg-
inkább besavanyítva hordják Pestre. Ki-
tűnő jövedelemforrás a gyümölcs, melyet 
Pestre és Bécsbe szállitanakí)lde tartozik 
K o c s é r nagy puszta 1281 1., gabnater-
mesztés- és baromtenyésztéssel. K a r a -
j e n ő szintén népes és termékeny puszta 
Szolnok közelében. Kecskemét kir. vs. a 
vasút m. 42,000 1., kik szintén föld- és 
szőlőmiveléssel, gyümölcstermesztéssel és 
állattenyésztéssel foglalkoznak. Van itt ^ 
ref. felgymnasiunJs jogakadémia, (könyv- ^ 
és képtárral), katnTfelgymnasium, kegyes- . 
és ferencrendi zárdák, könyvnyomdák, 
helyi hírlapok, k. alreáliskola, kir. tör- ÜT̂  
vényszéb, több nyilv. olvasó egylet, szín-
ház, sok csinos magánépület, minta-
mulatókert, két bank, több templom, (ref., ~ 
luth., kath., zsidó) gőzmalom, kórház. ^ 
stb. A lakosok élénk kereskedést ü z - ^ i 
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nek gyümölcscsel, gabnával s sertéssel. 
A vasúti állomás mellett látható a »Bánk-
ban« szerzőjének, Katona Józsefnek már-
vány mellszobra. 14 Q mfdet haladó ha-
tára homokos, de jó mivelés mellett ter-
mék eny. Számtalan tanyáin kívül van 
több népes pusztája is (B o r b á s, S z.-
K i r á í y , M o n o s t o r , Á g a s e g y h á z a , 
B u g a c , K ö . n c s ö g , M a t k ó és K i s -
A l p á r . ) Szabadszállás rendezett taná-
csú vs. nagy és termékeny határral, 5176 
1., kik nagj'obbára földmivelők, reform, 
és zsidótemplommal, postával és távíró-
állomással. Fiilöpszállás rendezett tanácsú 
vs. előbbitől délre 3816 1., ref. templom-
mal, nagy és termékeny határral, mely-
nek némely helyein sok sziksót sepernek, 
s k. postahivatallal. Félegyháza rendezett 
tanácsú vs. ezelőtt kerületi székhely, az 
osztr. államvaspálya m., Kecskeméttől 
délre 21,313 1., r. kath. és zsidó templom-
mal, államit anitóképző és reáliskolával stb. 
3 Q mfldet haladó gazdag határán népes 
puszták (Csólyos, Ferencszállás, Galambos 
stb.) vannak. Gabna-, gyümölcs- és bor-
termesztése, állattenyésztése és barom-
vásárai fontosak. Van postája, vasúti és 
távirdaállomása. Majsa mvs. előbbitől délre 
7333 lakossal, kik leginkább földmivelés-
sel ós baromtenyésztéssel foglalkoznak. 
Nagy határában esik a Sziktó, melynek 
partjain mészégetésre alkalmas követ ás-
nak. Van római katholikus és zsidó 
temploma meg postahivatala. Halas ren-
dezett tanácsú város előbbitől nyugotra 
13,127 lakossal. Van reform, gymna-
siuma, ref., r. kath. és zsidó temploma, 
több olvasó köre. B.oppant határán sok 
gabnanemű és gyümölcs terem, tömérdek 
barom és juh tenyészik s népes puszták 
(üodoglár, Eresztő, Fehértó, Füzes-Balota 
Tajó, Zsana) vannak. A várostól nem 
messzire esik a Halas nevű tó. Postahiva-
tal . S z o l n o k - v . N a g y - A b o n y m v s . a v a s ú t 
m. 10.237 1., kath., ref. és zsidó templom-
mal, vasúti állomással, postahivatallal, sok 
uri lakkal s nagy ás termékeny határral. 
A l p á r történelmileg, nevezetes falu a 
T i s z a m . Kis-Kőrös m J C m O T T T Kalocsa 
érseki vs. a Vajas vize m. s közel a Du-
nához 16,300 1., kir. törvényszék, érseki 
palota, székes egyház, jezsuita gymna-
sium, papnövelde, posta- és távirdaállo-
más. Koppant és termékeny határán sok 
népes puszta van. Kún-Szt.-Miklós vs. a Du-
nának Bakér nevű ága m. 5,593 1., kik 
leginkább földmivelők. Van 6 osztályú 
ref. gymnasiuma, ref., róm. kath. és zsidó 
temploma, buza- és gyümölcs-termelése. 

Dunavecse mvs. közel a Dunához 8000 1. 
Iszák mvs. 5000 1., virágzó juh- ós mar-
hatenyésztés. Lacháza mvs. közel a Duná-
hoz, 3632 1., ref. templommal és posta-
hivatallal. Terjedelmes és termékeny ha-
tárán több népes puszta (Móricgátja, 
Kató, Csókás, Jakabháza) van. Ö r k é n y 
fu. 1,641 1. nagy és termékeny határral 
s postahivatallal. Ráckevi mezőváros a 
Csepel vagy ráckevi szigeten 5000 1., 
kik kenyérrel, gyümölcscsel ós különféle 
élelmi szerekkel kereskednek Pestre. A 
szigeten e főhelyen kivűljnég_l l fu. van. 
B e c s e fu. szint' ázon szigeten 636 sváb 
I , lótenyésztéssel, bor- és zöldségtermesz-
téssel. S z i g e t-U j f a 1 u fu. 1097 sváb 1. 
S z i g e t - S z e n t - M á r t o n fu. hason-
lag a Csepel-szigeten 624 sváb lakos-
sal, rozs-, szőlő- és zöldségtermesztéssel. 
B o g d á n y fu. 2550 lakossal, kik híres 
bort termesztenek. C s o b á n k a falu 
kőbányával. G y ö m r ő fu. 1355 lakos-
sal s két kastélylyal. Ó c s a fu. 2456 1. 
s igen régiTref.l templommal. Hajós mvs. 
(van 3050""].) közelében kezdődik a több 
műdre terjedő Ő r j e g i t ó nevü mocsár. 
Dunapataj m v s . 5510 1., k ik sok h a g y m á t 
és más kerti növényeket termesztenek s 
azokkal kereskednek. H a r t a népes fu. 
sok habot s borsót termeszt s mindenféle 
élelmi szereket szállít Pestre. Szalkszent-
márton mvs. 3460 1. s juhtenyésztéssel. 
H a r a s z t i fu. a Duna balpartján 1530 
1. s szép kastélylyal. T ó - A l m á s fu. 
gyönyörű angol kerttel, K ó k a fu. 2200 
1., kik igen sok s jó tormát termesztenek. 
S ü k ö s d fu. 3000 1. Solt mvs. közel a 
Dunához 4970 1. s virágzó állattenyész-
téssel; nagy epres és selyemtenyésztés. 
D a b fu. a Duna m. 738 magyar 1., ref. 
templommal s jó határral. Tőszomszédos 
vele D ö m s ö d fu. 3670 magyar 1, ref. 
templommal, postahivatallal, A p a j ne-
vü pusztával s nagy határral, mely külö-
nösen sok és szép kétszerest terem. M a-
k á d fu. a Csepel-sziget déli csúcsán 1500 
magyar 1., ref. templommal, baromte-
nyésztéssel és nagy halászattal. 

2. Bács-Bodrog megye Pest megyétől 
délre terjed el a Duna és a Tisza között. 
Felszíne általában rónaság, melynek egy-
hangúságát csak néhány tó (a legnagyobb 
a p a l i c s i ) , az alföldi vasút, a t e l e e s k a i 
d o m b o k , ezeken alúl pedig a Ferenc-
csatorna és a déli részét egészen keresztül 
metsző római sáncok zavarják meg. Te-
rülete 1873 előtt 178.73 • műd. vol t ; 
1873-ban azonban a Végvidék polgárosi-
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tása folytán a 15.7a • mfldnyi titeli zász-
lóalj ide csatoltatván, 194.5l • mfldre 
növekedett; lakossága pedig, mely előbb 
576,150 lélekre ment, az idekebelezett 
34,358 csajkás határőrrel 610 508-ra sza-
porodott. Ezek nemzetiségre nézve ma-
gvarok, németek, szerbek, tótok és horvá-
tok, kik a népesség gyarapodása előtt kö-
vetkező arányban állottak egymáshoz : 
magyar 42%, német 29%, szerb 15%, tót 
8% és horvát 4%. A csajkásokkal főleg a 
szláv elem szaporodott. Vallásra nézve a 
nagy többség r. katholikus és gör. keleti, 
protestánsok, gör. katholikusok, zsidók 
aránylag kevesen vannak. Földje általá-
ban igen termékeny s különösen sok bú-
zát és gabnát terem, úgy, hogy e megye 
méltán nevezhető az prszág legfontosabb 
magtárának. Nevezetes termékei továbbá 
a len, mely szálainak hosszasága s fehér-
sége tekintetében legjobb az egész or-
szágban ; aztán sok és jó dohány, komló, 
bab, káposzta, dinnye, bor stb. Marbate-
nyésztése igen virágzó. Sertés- és juhnyá-
jai nagy számmal vannak. Erdője kevés, 
s így fában és vadakban szűkölködik. 
Ipara főleg csak a városokra szorítkozik. 
Forgalma és kereskedése (főleg termé-
nyekkel) igen élénk. Halászata s hajózása 
a Duna és Tisza mentén, valamint a Fe-
renc-csatornán is, igen jelentékeny. Vas-
útja, az alföldi vasút, dél-nyugoti irány-
ban metszi át a megyét. 1802-ig e me-
gye két külön megyét (Bács és Bod-
rogh) képezett. Van e megyében 3 
szab. királyi vs., 126 mvs és falu és 91 
puszta. A megyegyülések helye Zombor. 
Főbb helyek: Szabadka (Szuboticza) kir. 
vs. a palicsi tó és az alföldi vasút m. 22 
mfldre Pesttől 56,300 magyar, dalmata, 
szerb és német 1., kik iparrral s kereske-
déssel foglalkoznak; a termékeny s ter-
jedelmes határban sok gabnanemüt ter-
mesztenek s marhát tenyésztenek. Van 
itt katli. gymnásium, könyvnyomda, szin-
ház, fürdő stb. továbbá r. kath., óhitű 
és zsidó templom, kir. törvényszék, járás-
bíróság, adó-, posta- és táviróhivatal, kór-
ház, lovas kaszárnya, nagyvasúti állomás 
és több nevezetes vásár. Hajdan meg volt 
erősítve. Van több népes pusztája. Zom-
bor kir. vs. termékeny rónaságon a 
Ferenc-csatornához s a Dunához közel 
az alföldi vasút m. 24,300 magyar, dal-
mata, szerb és német 1., szép megyeház, 
földmivelés, élénk kereskedés gabnával, 
selyemtermelés, néhány gyár, és kézmű-
ipar. Van itt 3 templom, kir. törvényszék, 
járásbíróság, adó-, posta- és táviróhivatal, 

nagy börtön, csinos városház, s több szép 
magánépület. Nagy határát csinos tanyák 
és majorok népesítik. Baja mvs. a Duná-
nak egy hajózható ága m. 18,000 ma-
gyar, dalmata, szerb és német ]., van 
kath. gymnásiuma, élénk gabnakereske-
dése, gözbajóálllomása, járásbírósága, 
adó-, posta- és táviróbivatala, sok ipa-
rosa, pár gyára, kath., ref., lutli., óhitű 
és zsidó temploma s termékeny nagy ha-
tára M á t é h á z a nevü népes pusztával. 
Újvidék (Neusatz) kir. vs. a Duna balpart-
ján, összekötve egy hajóhíd által az átel-
lenben fekvő Péterváraddal. Van 19,120 
1., szerb gymnasiuma, könyvnyomdája, 
igen élénk kereskedése borral, ürmössel 
s szlavóniai szilvapálinkával , selyern-
gombolyitó intézete. Egy görög nem 
egyesült püspöknek lakása van itt. Van 
óhitű, r. kath , ref., luth. és zsidó temp-
loma s igen nagy termékeny határa. Em-
lítendő még itt a kir. törvényszék, járás-
bíróság, az adó-, posta-, vám- és táviróhi-
vatal. Gőzhajóállomás. Zenta (v. Szenta) 
mvs. a Tisza jobb partján 19,938 magyar 
és szerb 1., 3 templommal, járásbíróság-
gal, adó- és postahivatallal. Kereskedé'. 
Apatin mvs. a Duna m. 11,000 1., kik igen 
sok kendert termesztenek, de selyemter- ' 
meléssel, olajütéssel és kereskedéssel is 
foglalkoznak. Van járásbírósága, adó-, 
posta- és táviróhivatala. Gőzhajóállo-
más. Az alföld-fiumei vasút itteni és 
Dunán túli részét egy gőzkomp hozza 
egymással összeköttetésbe. Almás mező- . 
város. 8280 1., s virágzó juhtenyész- , 
téssel. Bács mvs. 3190 1., jó vörös bor-2/e^Up . 
ral é s sok g y ü m ö l c s c s e l . B e z d á n m v s . / j é t . 12" 
8325 1. Futak mvs. 5780 1., szép kas-
tély. Hodsák mvs. 3400 1., kik sok ken-
dert és burgonyát termesztenek. O- v. 
M a g y a r - K a n i z s a csinos mező vs. 
a Tisza jobb partján révvel és 10,000 
1., köles- és dohánytermesztés, virágzó 
marbatenyésztés. K u p u s z i n a fu. 
(2895 1.) sok káposztát, zöldséget, főleg 
foghagymát termeszt. N e m e s M i l e -
t i c s , B á t h m o n o s t o r falvak. K u 1 a 
mvs. s nevezetes gabna rakodóhely a Fe-
rencz-csatorna m. 8150 1. Ezek jobbára 
magyarok és rácok, kik föidmivelést és 
baromtenyésztést űznek. Vannak itt né-
metek is, de ezek leginkább kézművesek. 
Ó-V e r t á s z fu. a Ferenc-csatorna által 
kettéhasítva, 3400 földmivelő lakossal. 
U j - V e r b á s z m v s . a F e r e n c - c s a t o r n a m . 4 1 5 0 
]., evang. gymnasium, élénk gabnakeres-
kedés. Szenttamás mvs. a Ferenc-csatorna 
pi. 10,5001., bortermesztés, baromtenyész-
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tés. Ó-Becse mvs. s rakodó hely közel a 
Tiszához 11,580 1. S z i v a c fu. 8900 1., 
ezőlőmivelés. Temerin mvs. 7200 1., szép 
kastély. Jankovác mvs. 9820 1, sziksógyüj-
tés . T o p o l y a m v s 7 4 8 0 1. 6- és Ujpalánka 
csinos mv. 8900 1., kik kereskedést, se-
lyemtenyésztést és ipart űznek ; van itt 
selyemfilanda. C s e r v e n k a fu. 6825 1. 
kereskedés, szőlömivelés, olajütés. K i s -
k é r fu. 2620 1., buza- és kendertermesz-
tés. K o 11 u t h fu. 2470 1., selyemterme-
iés. Rigyltza fu. a Kigyós-ér m. 3735 né-
met, szerb s magyar 1., két templommal, 
postahivatallal s termékeny nagy határ-
ral. Juhtenyésztése nagy. Vaskút fu 4660 
német s dalmát 1., kath. templommal, pos-
tahivatallal, buza-, zab- és káposztater-
mesztéssel. Sztanisics mvs. egy nagy tó 
m. Zombortól északra 6206 német, szerb 
és magyar 1., két templommal, postahiva-
tallal s igen nagy termékeny, bár részben 
mocsáros határral, melyben S á r i és 
K a v n a nevű puszták vannak. Hegyes 
magyar fu. a telecskai dombok közti ér 
m. 4432 1., két templommal, postahiva-
tallal s igen tri-mékeny nagy határral. 
Pivnica szerb-német fu. a római sáncok m. 
4421 1, postahivatallal, kender-, len- és 
búzatermesztéssel. Monostorszeg, magyar 
fu. a Duna és a Ferenccsatorna közt 5135 
1., postahivatallal. Sok és kitűnő búzát s 
kendert termeszt. Halászata jelentékeny. 
Itt van a Ferenccsatoma első (s hollandi 
modorú) zsilipje. Sztapár (Ó-) szerb fu. 
5523 1. a Ferenccsatorna m. Van postahi-
vatala, réve s jó határa. K i s-S z t a p á r 
önálló adóközség 99 magyar s német 1. s 
igen termékeny határralj lde tartoznak 
B e k o v a , P u s z t a - K u l a és P r e -
k a j a kincstári nagy puszták. P e t r o -
v á c nagy tót fu 7256 luth. 1. s postahi-
vatallal. S ó o v é, (Ó- és Új-) faluk 2091, 
illetőleg 1979 szerb és német 1 s jó határ-
ral. P e t r o v o s z e l l o fu. 6682 ma-
gyar és szerb 1 s igen nagy határral. 
F ö l d v á r ( T i s z a - v. B á c s - ) a Fe-
renccsatornának Tiszába szakadásánál 
5265 magyar, szerb 1. Posta, halászat. 
O - M o r a v i c a m a g y a r fu. 5210 1., ref. 
és kath. templommal, postahivatallal s 
nagy határral. B a j m o k , P a t s é r , 
M a r t o n o s , A d a, M o h o l y , C s a n -
t a v é r népes, búzatermesztő és baromte-
nyésztő helységek. P 1 a v n a fu. jövedel-
mes halászattal a Dunában és a Vajas mo-
csárban. Tlfel (v. Tittel) mvs. a Tisza jobb 
partján, a Béga torkolatával átellenben 
s egy órányira a Tisza torkolatától. Kir. 
szolgabírósági székhely. Van 2700 lakosa, 
—L ^ /tA.1- /tA^-il·-^ 
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r. kath. és gör.-keleti felekezetű iskolája, 
fegyvertára, fegyver- és hajógyára, posta -
és táviróhivatala s kereskedelme. Jelenté-
keny hajózási á l l o m á s . K á t y (v.Kács)fu., 
mely mellett 1848-ban ütközet volt. Jó-
z s e f f a 1 v a (Zsahlya, Josefsdorf) nagy fu. 
4260 1. s kir. járáshirói hivatallal. G о s-
p o d i n c e , fu. 2200 1. F e 1 s ő-K o v i i , 
fu. a Duna egyik mellékágamellett, Karlo-
viccal átellenben, 2400 1. s kalugyer-zár-
dával. A 1 s ó - К о v i 1 fu. 1273 szerb 1. s 
gör. kel. templommal. C s u r o g (v. Cso-
rog) fu. és hajózási állomás a Tisza 
mellett, 3460 lakossal. M o s s o r i n fu. 
Titelen felül, 793 szerb lakossal, gör. kel. 
templommal. G e o r g i e v a , K o v i l -

. S z e n t - I v á n és V i l o v a falvak, előb-
bi 1707, utóbbi 881 szerb lakossal. 
V.űA. itár.HoV* •' 

3. Nógrádmegye 75% • mfldnyi terü-
leten fekszik Pesttől északra. Van 198,270 . 
lakosa, kik főleg magyarok (67.05%) 
tótok (mintegy 30%). Ez utóbbiak főleg 
az északnyugoti részeket foglalják el. A 
megye felszíne általában hegyes. Legna-
gyobb lapályai főfolyója, az Ipoly mentén 
vannak. Főbh hegyei a Cserhát-, Naszál és 
Jenő hegyek. Folyói a Duna, de csak egy 
darabon, délén, továbbá az Ipoly, mely 
a megyét egészen végig szeli s a Zagyva, 
de csak felső folyásával.Kiválóbh termékei 
a rozs, kukorica,burgonya, dohány és gyü-
mölcs. Állattenyésztésének legfontosabb 
ága a juh- és sertéstenyésztés. Az ásvány-
ország itt főleg kőszenet, krétát és mész-
követ szolgáltat. Ipara élénk s főleg fa-
eszközöket, cseréppipákat, cserépedénye-
ket, üveget és posztót (Gács) szolgáltat. 
Kereskedelme jelentékeny. Vasútja észa-
kon és délen van egy-egy darahon. E szép 
regényes tekintetű megyében van önálló 
község (város, falu) 278, kapcsolt község 
(falu, puszta) pedig 179. Gyűléseit Balas-
sa-Gyarmaton tartja. Főhb helyek : Ba- \ , 
lassa-Gyarmat mvs., az Ipoly m. 6435 n.a-l/o^-ÍW · 
gyar s tót lakossal, r. kath., luth. és zsidó/Ц^л 
templomokkal. Van itt kir, törvényszék, T 
járásbíróság, adó-, posta- és távirdahiva-
tal, szép m e g y e - és fegyház, angol kis-
asszonyok nőnevelő intézete. Ide tartozó 
puszták I l l é s i é s N y i r j e s . Nagy-Oro-
szi mvs. 2010 1. E b e k fu. 628 1. s sa-
vanyuviz-forrással. Felső-Esztergály mvs. 
692 1. Kékkő mvs. meredek hegyek közt 
egy mély völgyben fekszik, gyümölcsö-
sök és gesztenyés erdőktől körülvéve, 
1420 1. Nógrád mvs. kies vidéken, 1564 1., 
romban heverő vára van, melytől a me-
gye kölcsönözte nevét. Közel ide terül e} 
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a mérges növényzetű Z s o m b t a v a . Vad-
kert mvs. 2476 1. s ásványos forrással. 
B á n k fu. m. tó, (tengerszemnek nevezi 
a nép,) melynek még eddig nem lehetett 
fenekét érni. D i ó s j e n ő fu. 1659 1. 
gesztenyéje, halastava ásványos forrása s 
vadakbal bővelkedő erdeje van. К о s d 
fu. a Naszál hegy tövében 1520 1. s hires 
borral. P e n c (v. Felső-Penc) fu. 1506 
1. s hires borral. В á d fu. 1035 1. szintén 
boráról nevezetes. В i b a kis' fn. jó do-

. hányáról ismeretes. В о m h á n у fu. 
1480 1. s kőbányával. S z ü g y fu. 1620 1. 
T e r e s к e fu. 987 1. s régi templommal. 
T o l m á c s fu, 760 1 , szép kastély hires 
gyümölcsös kerttel. V a r b ó fu. 635 1., 
kastély kerttel. V e r ő c e fu. a vasút m. 
1600 1, jó bora s kőszene van s közel 
hozzá fekszik a Migazzi-kastély. Szécsény 

h/iLi Vo-t. m v s · gyönyörű vidéken 35821.,szép kastély 
• Tf í j 4gi.s ritka növényekkel díszelgő angol kertj _ 

'' Van posta- és táviróhivatala. S u r á n у fu. 
775 magyar 1., luth. templommal s jelen-
tékeny nagy határral. Szirák mvs. 1360 1., 
járásbírósággal s szép kastélylyal. A1 s ó-
L u d á n у kis fu. csinos kastélylyal. 
B e c s k e falu. 970 1. kik jó bort és 
hires dohányt termesztenek. B u j á k fu. 
magas hegyek közt 1850 1., omladékban 
heverő vár, bortermesztés. E с s e g fu. 
1835 1., várromok, jó bor.*? H о 1 l ó к ö 
kis fu. K ü r t (v. Ipoly-Kürt) nagyon kis 
csinos kastélylyal. L i t k e fu. 956 1. 
Vajas nevü hegyében jó fehér kréta talál-
tatik. S z a n d a fu. 625 I., s váromladék-
kal. S z ő 11 ö s fu, 890 1., kik igen jó me-
szet égetnek. Fülek mvs. egy kies vidéken 
Gümörmegye szélén 1510 1., nagy monos-
tor, savanyu-viz-forrás, kőbánya, és ne-
vezetes várrom. I p o l y - B o l o k fu. 
554 lakossal. G a r á b igen kis fu. sa-
vanyuviz-forrással. К i s-T e r e n у e (v. 
Kis-Terenne) fu. 1580 1. s szép kastélylyal. 
M á l n a p a t a k a f u . 17951 , kik sok desz-
kát, zsindelyt és lécet készítenek s sok 
főzeléket termesztenek. N a g y f a l u fu. 
446 1., kik jobbára fazekasok és bogná-
rok ; agyagbányáját messze földről felke-
resik a fazekasok. M á t r a-N о v á к fu. 
870 1.; közelében van C s e r t ó nevü 
mérges füvü tó. О z d i n fn. 520 1. P o l -
t á r fu. 550 1., köztük sok fazekas ; hi-
res agyag, savanyuviz-források ,egyhegy-
tetőn szappanföld találtatik. В a p (v. 
Bapp) fu. 490 1.; egy В e n у i к nevü 
hegytetőn elhagyatott kőbánya van itt, 
melyben kővé vált tengeri csigák találtat-
nak. В ó n у a kis fu. 260 1., s ásványos 
(vasas) forrással. S a 1 g ó - T a r j á n fu. 
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710 1., kastélykerttel, s hires kőszénbá-
nyával s váromladékkal S z i n ó b á n y a 
fu. 1525 1., üveghuta. Z a g y v a fu. a 
hasonnevű folyó forrásánál, 520 1., vár-
omladék. Dlvén mvs. 1405 1., s várrom-
maíjGács (v. Gács-Váralja) mvs. 1430 1. s 
a legnagyobb posztógyárral az országban; 
ezen kiviil van itt még papír-, cukor- és 
kőedénygyár is. Losonc mvs. a Tugár f. 
s a vasút m. egy kies, lapályos térségen 
3934 1. köztük sok iparos, prot. gymna- A1"/- 3' 
sium, liires gabna ós gyapjuvásár. Van ^..»Joic 
itt három templom, csinos városház, ji-fő- ?S8~ 
rásbiróság, adó-, posta- és táviróhivatal s 
fakereskedés. Losonc-Tugár mvs. Losonc tő-
szomszédságában 1277 1. P o d r e c s á n y 
fu. 490 1., hires papírgyár, szép kastély 
kerttel. A1 s ó-S t r e g o v a fu. 309 1. 
szép kastély kerttel. V i 1 k e fu. 720 1., 
kastély kerttel. 

4. Hont m e g y é n e k i i 1 / , • m f l d n y i t e -
rületén 112,195 1. él, kik nyelvökre nézve 
magyarok 145%), tótok (46%), németek 
(9%) Vallásra nézve legtöbben vannak r. 
katholikusok és ágost. evangélikusok. A 
megye általában hegyes (Eszaknyugoti 
Kárpátok) jelentékeny magaslatokkal és 
gyönyörű völgyekkel; déli dombos ré-
szét a Duna érinti s azonkívül az eléggé 
termékeny földet az Ipoly, Selmec és Ga 
ran áztatja. Termékeit illetőleg megje-
gyezzük, liogy hegyes természete dacára 
is megterem itt minden gabnanem, vala-
mint a dohány és szőlő is szépen díszlik. 
Gyümölcse, kendere és hüvelyes vetemé-
nye is bőven terem. Erdőségei nagyok 
lévén, fában és vadakban bővelkedik. 
Állattenyésztése virágzó. Juliászata sok 
gyapjút és sajtot szolgáltat. Egyébiránt 
a lakosok főfoglalkozása a bányászat. 
Van sok savanyuvize és ásványa, mint 
arany (évenként 4 mázsa), ezüst, réz, vas, 
ón, opál, porcellánföld stb. Ipara elég 
élénk ; forgalma és kereskedelme jelenté-
keny. A megye déli részén az osztr. állami 
vaspálya vonul át. A megyegyülések Ipoly-
ságon tartatnak. Országútjai jó karban 
vannak. Van a megye területén 1 k. vs., 
10 mvs., 174 fu. és 57 puszta. Eübb he-
lyek: Selmec v. Selmecbánya (Schem-
nitz) k. bányaváros négy külvárossal, 20 
mfldre Pesttől, 13,240 1., magas kősziklás 
hegyek közt fekszik ; van i t t : bányatör-
vényszék, kir. törvényszék, járásbíróság, 
adó-, posta- ós táviróhivatal, bányász- és 
erdészeti akadémia vegy műhelyek kel és 
kitűnő ásványgyüjteménynyel, egy kath. 
és egy prot. gymnasium, rajztanoda stb. 



„bfttá ol&olHuU»^ 
_ ÍMUfAI IvUlLvZ, Oc+SULcíhUl **<} 
/ » w M w l í J Ód-

V 
1 л / -HZ „ 

: A «ллчА'л*-

Arany- és ezüstbányái, melyekkel a város 
alá van aknázva, világhírűek s évenkint 
körülbelül 400 márka aranyat és 58,000 
márka ezüstöt szolgáltatnak, a városon 
kívül van egy szép kalvária ; a selmeci 
cseréppipák a leghíresebbek hazánkban. 
Épületei közt kiválóbbak: a 3 emeletes 
városház, a négy szegletü pompás új vár, 
a kamaraépűlet, a Hellenbaeh palota, a 
kath. és ev. templomok stb. A régi vár 
most fegyvertárul szolgál. A város körötti 
hegycsúcsokról gyönyörű kilátás nyílik. 
Selmeccel egyesülve van Bélabánya vs., 
melynek külön 1600 1. van. Bakabánya 
bányavs. Selmectől 2 órányira 3100 1., 
kath. gymnázium, számos pálinka- és ser-

/ 1/a-i· W,fözde, szőlőművelés ; aranybányái kime-
l í j l ¿Arültek. B o z ó k kis mvs. 460 1. s régi vár-

' r a l . l C s á b r á g - V a r b ó k fu. 310 1., 
régi vár, sörház, üvegbuta, merinojuh-
tenyésztés. Börzsöny kis mezőváros 1471 
1. s szőlőhegyekkel . Nagymaros mvs. a 
Duna és az osztr. állami vasút m. Vise-
gráddal átellenben 2670 1., nagy gesz-
tenyései s gyümölcsösei, erdei s malmai 
sokat jövedelmeznek. Ipolyság mvs. az 
Ipoly jobb partján 2300 1., megyeház, 
szőlőmivelés, gabna-, dohány- és dinnye-
termesztés. D r é g e l y fu. Nógrád me-
gye határán, váromladékkal s 925 1. H o n t 
fu. 960 I., dohánytermesztés. K e m e n c e 
fu. 1060 1., termékeny határában terem 
szőlő, gyümölcs, dinnye, dohány, gabna. 
К ó s p a 11 a g fu. 440 1., kik jó illatú s 
igen kedvelt dohányt termesztenek. S z o b 
mvs. a Duna és az osztr. állami vasút m. 
1456 1., gabnatermesztéssel, vasúti és gőz-
hajó-állomással. M á r i a - N o s t r a fu. 
700 lakossal nagy országos női fegvházzal 
s régi kolostorral. P a l á n k és Pe-
r e s z l é n y falvak sok jó dohányt ter-
mesztenek ; amannak 485, emennek 480 
1. van. S z о k o l a fu. 1370 1. rengeteg 
erdők és gesztenyések közt fekszik. Szt. 
Anlal mvs. 1200 1., szép kastély vadas kert-
tel.V В a g у о n (v. Bagyan) fu. 230 1., 
kastély vadaskerttel. P r e n c s f a l u fu.· 
760 1. s porcellánfölu-bányával. В e 1 u j a 
fu. 540 1. cserépedényeiről nevezetes. 
E g e g fu. 490 1., ásványos források. 
G у ii g у kis fu. 120 1., ásványos források 
s savanyúvíz. M a g y a r á d kis fu. 151 
1. s kénköves fürdőtóval. S z a l a t n a 
fu. 356 1. s savanyuviz-forrással. Bát v. 
Bátli (Erauenmarkt) mvs. 1350 1., gabna-
termesztés. Szalka mvs. 1190 1. s termé-
keny gabnafölddel. D e r s e n y e ( v . Der-
zsenye) fu. 300 1. s üvegcsűrrel. F ű z e s -
G y a r m a t fu. 1030 1., doliánytermesz-

63, 

tés?I p o 1 j'-P á s z t ó fu. 700 1. S z á n t ó 
kis fu. 320 1., savanyuvíz-források. Né. 
meti mvs. a Selmec f. m. 586 1. gyümölcs-
termesztés. t̂ CxCL·, v-y/ifcfju,, tfr aA, ov ' 
ft-^rti^AjtQtia^. íiinzfl·). 

5. Esztergom megye amattól dél-nyugotra 
fekszik 19 • mfldnyi területen; van 
69,636 lakosa, kik legnagyobb részt (82.cr, 
%) magyarok, vallásra nézve pedig több-
nyire róm. katholikusok. Folyói: a Duna, 
mely a megyét két részre hasítja és a 
Garan. A Duna balpartján elterülő része 
a megyének csaknem egészen róna, ellen-
ben a jobbparti részt a Vértes-hegy ágai 
borítják, melyek közt a Pilis bérc tűnik 
ki ieginkább. Földje általában termékeny. 
Nevezetesebb termékei a növényországból 
a buza, kukorica, szőlő és gyümölcs, ezen-
felül nagy erdőségei igen sok fát szolgál-
tatnak. Baromtenyésztése inkább csak a 
helyi szükséget fedezi; de vadak- és ha-
lakban bővölködik. Ipara leginkább csak 
a városokban élénk ; de annál fontosabb 
a kereskedelme, mely úgy Budapest, mint 
Bécs felé nagyon élénk. Vasútja az osztr. 
állami vasút s fontos vizi útja a Duna. 
Az ásványországnak itt bőven előjövő 3 
termékét: a k ő s z e n e t , m á r v á n y t 
és m e s z e t különösen is ki kell emel-
nünk. Van a megye területén 1 rendezett 
tanácsú vs., 4 mvs., 45 fu. és 38 puszta. 
Gyűléseit a megye Esztergomban tartja. 
Főbb helyek : Esztergom rendezett taná-
csú (előbb sz. kir.J vs. és székhelye a her-
cegprímásnak, gyönyörű vidéken fekszik 
a Dana jobb partján, Pesthez 6 mért-
földre ; van 8780 1. Egy hegy tetején 
díszeleg a várszerű primási lak, melynek 
legnagyobb ékessége a basilica — a leg-
szebb templomok egyike az országban. 
Esztergom városában van főgymnásium, 
papnövelde, tanítóképezde, értékes köny v-
és levéltár, zárda, takarékpénztár, posz-
tógyár, meleg fürdő. A vár egyik neve-
zetessége a vizemelö gép, mely a Dunából 
150 ölnyi magasra emeli a vizet. Eszter-
gom városa több részre oszlik, melyek 
közül S z e n t t a m á s nevű városrész-
ben van kórháza, keserű vizű forrása s 
egy kis tava, mely soha be nem fagy ; t o-
vábbá S z e n t g y ö r g y nevű város-
résznek lakosai sok és kitűnő bort ter-
mesztenek. E két városrész külön-külön 
önálló mezővárosnak is szokott vétetni. 
B a j n a fu. 2100 1., kik jó bort termesz-
tenek. A falunak vadakban bővelkedő er-
deje s határában szép fehér fövenye van, 
melyet üvegbutákba messze elhordanak. 
B a j ó t li fu. 890 1. s liires kCszénbányá-
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s ó i n a k (v. Csolnok) fu. 1020 1. 
s szinte híres köszénbányával. D ö m ö s 
fu. a Duna jobb partján 1075 1. P i l i s -
M a r 6 t fu. 1612 1., gesztenye-erdő és 
kőbánya. M o g y o r ó s fu. 608 1., jó fa-
zekasagyag, kőszén. S ü t t ő fu. 1110 1., 
kik a határukban levő márványbányákból 
sok márványt szállítanak Pestre, igen jó 
bort is termesztenek. T o k o d fu. 954 1. 
s gazdag kőszénbányával. N y e r g e s -
Ú j f a l u a Duna m." fekvő fu. 1472 1., 
kik fuvarozásból és márványfaragásból 
élnek. Bátorkeszi mvs. 1800 1. K i s - és 
N a g y-B é n y régi sáncok által kerített 
falvak; amannak 212, emennek 854 1. van. 
Párkány mvs. a Duna balpartján, Eszter-
gommal átellenben, melylyel hajóhíd ál-
tal van összekötve, lakosainak száma 
1570, országos vásárai jelentékenyek. 
M u z s l a fu. 2100 1. L á b a t l a n , fu. 
1030 ]., ref. templommal s jó bortermesz-
téssel. P i s z k e , fu. 688 magyar és né-
met lakossal a Duna m. Hajóállomás. E 
két helységet a területrendezési törvény 
Komárom megyétől csatolta ide. 

6. Bars megye, az előbbitől észak-nyu-
gotra esik; 46'/2 • mfldnyi területén 
137.191 1. él, még pedig magyarok, tótok 
és németek. Túlsúlyban itt a tót elem 
(59.9g%) és a róm. katholicismus van. 
Északi részét aranyban és ezüstben gaz-
dag hegyek lepik e l ; ellenben déli része 
dombos róna. Folyói : A Garan, gyönyörű 
völgygyei, továbbá a Nyitra és Zsitva. 
Földje északon is elég jó, de délen sokkal 
termékenyebb. Kiválóbb terményei : búza, 
rozs, árpa, zab, burgonya, kukorica, szőlő, 
sok gyümölcs, dohány és sok fa. Ipara 
főleg a bányászat terére irányul, mely 
aranyon és ezüstön kivül rezet, vasat, ól-
mot ós piskolcot is termel. Ásványos és 
hőforrása sok van. Leghíresebbek a vih-
nyei és szklenói. De gyáripara is jelenté-
keny. Vannak ugyanis posztó-, papír-, 
üveg-, padlókocka-, ércolvasztó-, kalap-, 
vászon- és kőedény-gyárai stb. Ezeken 
kivül sok gyapot-szövetet, csipkét, kolom-
pot, harangot, kefét s malomkövet is szol-
gáltat e megye. Van végre egy pénzverő 
gyára s több érczúzó és mosó telepe. 
Gyűléseit Aranyos-Maróton tartja. Van 
megyében : 2 rend. tan. vs., 13 mvs., 206 
fu. és 24 puszta. Főbb helyek : Körmöc, bá-
nyaváros s a bányatörvényszéknek helye 

/ 2 í Vhegyek által köritett völgyben fekszik ; 
van 8 440 1., kath. gymnasiuma, néhány 

S 33. /"/¿'kórháza, vitriol-, kőedény- és papírgyára. 
ISSJiAzonban mindezeknél nevezetesebbek p. - • • 

aranybányái és pénzverdéje, mely utóbbi-
ból kerülnek ki a hires körmöci aranyok. 
A lakosok nemcsak bányászattal, hanem 
kézműiparral is foglalkoznak s finom ka-
lapokat, vászon- s gyapot szöveteket, bá-
nyaköteleket, húrokat, csipkét stb. készí-
tenek. Újbánya bányaváros közel a Ga-
ranhoz 4500 1., kik közt sok posztós 
találtatik. Hajdan gazdag bányái már ki-
merültek. Oszlán mvs. a Nyitra vize m. 
1300 1., kik közt sok posztós s más kéz-
mives találtatik. Határában terem rozs 
és árpa és igen hires cseresznye. Velka-
pola mvs. 2210 1. és ónbányákkal. K a m e-
n e c (Alsó- és Felső) 2 fu. összesen 800 
1. szép erdők és legelők vannak a határ-
ban, s az itt folydogáló patak több liszt- , 
és egy papirmalmot hajt. S z e n t k e r e s z l u 
mvs. a Garan f. m. 986 1. Zsarnóca mvs. 
a Garan f. mellettl316 1., kastély, hires 
olvasztó-huták. G e l e t n e k f u . a Garan 
f. bal partján 750 1., kik kőbányájukból 
igen jó malomköveket fejtenek. F i 1 a fu. 
1460 1., kik jó meszet égetnek. S a s k ő 
(v. Saskőváralja) fu. a Garan f. balpart-
ján várromokkal. S z k 1 e n o/fu. 374 1. 
hires meleg fürdőkkel./ V i c h n y e fu. j 
Selmectől nyugotra*) 931 1., arany- és ~ • 
ezüstbányák, hires meleg fürdőky'K l a k , /?L·. 3 8 
puszta üveghutával. Ó-Bars mvs. a Garan 
í. balpartján 810 1. s várromokkal. Szem-
ben O-Barssal a folyó túlsó partján fekszik 
Uj-Barsmvs. 9161., kik jó bort s gyümücsüt 
termesztenek. L é v a mvs. kies, termékeny s i - f f f s f . 3V-
kon 5000 1., kik iparral, föld- és szőlőmi\JAa-,. Ui 
veléssel foglalkoznak ; van kath. gymna- " 
siumay Nagy-Salló mvs. termékeny vidé-
ken 1700 1. s hires baromvásárral. Garan-
szőllős (v. Garam-Szőllősi) mvs. 870 1. s 
jó bort termő szőlőkkel. C s e j k ő fu. 934 
1. s bortermesztéssel. K e s z i (v. Garam-
Keszi) fu. 550 1. Lévától északra. F á j -
k ü r t fu. L e k é r fu. termékeny vidé-
ken 478 1. s szép kastélylyal. Z s e 1 i z (v. 
Zseléz) fu. 1443 1. s csinos kastélylyal. 
Aranyos-Marót mvs. a Zsitva f. m. 4000 1. ^ 
megyeházzal és kastélylyal. Sz.-Benedek ¡/t,, ÍÁ,, 
mvs. a Garan m. 1200 1., nevezetessége a • j j s i ^ x 
gótizlésii régi templom két toronynyal. ' 
Kis-Tapolcsány mvs. 1160 1., kik közt sok 
posztós találtatik. E b e d e c fu. 840 1. 
papirmalom, üveghuta, kőbánya. F e n y ő -
K o s z t o l á n y fu. 650 1., üveghuta és 
kockatalajgyár. P e r l e p kis fu. 250 1. s 
papirmalommal. S z k i c z o (v. Szkicó) fu. 
Nyitra megye határán 728 1., üveghuta, 
mészégetés. N a g y v e z e k é n y (v. 
Nagyvozokány) fu. délre Aranyos-Marót-
tói 430 1. Z1 a t n ó fu. Nyitra megye szé-
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lén ЗАО 1. я kitünö üveggyárral. У e r e-
b é 1 у mvs. a Zsit.va f. m. 1G20 ]., sóház. 
B e s s e n y e i fu. 1136 1., kik sok gyü-
mölcsöt és káposztát termesztenek. F á j -
lt ü r t (Nagy- és Kis-Fájkiirt) fu. 825 1. 

И ГЦ s so, bor ós gyümölcstermesztés, 
F i , . Kp 1*1-1. 

7. Zólyommegye 49.M • mfblnyi te-
rülete egészen hegyes. A F á t r a és 
K i s-T á t r a bércei szeletelik át meg át. 
Lakosainak száma 101,958 (jobbára tótok 
(90.73%) s vallásra nézve róm. katholiku-
sok). Folyói a Garan és a Szalatna. He-
gyeiben van arany, ezüst, réz, vas és 
higany. Zólyomnak földje egészen he-
gyes ugyan, és éghajlata is hűvös, de 
van néhány szép és termékeny völgye is. 
Főbb termékei: sok burgonya, árpa, zab, 
hajdina, hab és borsó ; de délibb részei-
ben a buza ós rozs is megterem, gyümöl-
cse pedig épen szép mennyiségben van. 
Erdője és vadja sok. Állattenyésztése nem 
nagy. Ipara élénk s üveget, papirt, lő-
port, cukrot ós posztót stb. szolgáltat. 
Vasútja a hatvan-mttkai, mely élénk 
forgalmat közvetít. E megyében van 5 
bányavs., 10 mvs., 118 fn. és 7 puszta. 
Gyűléseit, e megye Besztercebányán tart-
ja. Főbb helyek: Besztercebánya (Neu-
sohl) bányaváros a Garan folyó és a 
Bisztra patak összefolyásánál Pesttől 
18 m fid re 11,780 1. Van itt kath. gymna-
siuni, papnövelde, több réz- és vashá-
mor, ezüst és ércolvasztó, néhány gyár, 
lőpovmalom, virágzó ipar és kereskedés, 

' V l V !"'o s megyeháza, róm. kath. püs-
h - r ^ l f pöki lak s a lerombolt várhaii|ópült tem-
i /ÚUrplomok, káptalani épület, kórház, szép 
Wo/f^y1 '1 1 0 ' Határában van a liires h e r m a -

' •'n e c i papírgyár. Besztercebánya szép 
város, de környéke még szebb s mond-
hatni bájoló. Breznóbánya (Bries) vs. a 
Garan m. 11,776 1., kik a juhtenyész-
tésből nagy hasznot lraznak, turójuk hí-
res ; sok méhet is tartanak. Van itt 
kath. gymnasium, vashámor és huta. Li-
beibánya (Liebethen) bányavs. a Garan 
ni. 2047 1., kik sok lent termesztenek; 

! ^ van itt vas- és rézbánya s olvasztó ke-
tf.íÚ/S- mence. Zólyom (Altsohl)-bányavs. a Ga-
|KC|íl3ZJ'an és Szalatna összefolyásánál 1840 1. 

Korpona (Karpfen) vs. hasonnevű víz 
m. 3740 1. Ez az ország legrégibb váro-
sainak egyike ; van benne egy kath. kis 
gymnasium, terem bora és sok gyümöl-
cse. T ó t - L i p c s e v , Z ó l y ó mvs. a Garan ni. 
1305 ]., 2 papirmalommal s régi várral. 
Polnyik mvs. 1050 1., vasbányák és kámo-
rokkal, a lakosok sok zsindelyt készite-

Ballagi és Király földrajza. 

nek. Radván (v. Radvány) mvs. a Garan 
m. 1350 1. s két kastélylyal, melyek egyi-
kében könyvtár és fegyvergyűjtemény 
van. UrvSIgye (Herrengrund) mvs. 1481 1. 
arany-, ezüst- és rézbányákkal. Az itteni 
céméntvizben a vas rézzé „változik, j B a-* 
c z u k° *(v. Bázúchj fiTT705 1., vasbányá-
val és savanyuvizzel. F e l s ő-M i c s í n y e 
fu. 750 1., kik gabna-, marha- és sertéske-
reskedést űznek. M i t ó v . V á m o s f a l u 
fu. 900 1., vas-, réz-, dárdany- és horgony-
bányákkal. R h o n e c (v. Rónic) fu. vas-
és acélgyárairól liires, van 1522 1. S z i l a 
(v. Szilila) falu 304 lakossal s jeles üveg-
csűrrel, T a j o v a olvasztómülielylyel, 
Detva mezőváros 6500 1. Dobrona (v. 
.Dohniva) és Pelsőc mvsok, amaz 1260, 
ez 2890 1. Nagyszalatna mvs. 2465 1. a Sza-
latna vize m. savanyuvizzel, szarvasmar-
ha-és juhtenyésztéssel. G a r a n s z e g (v. 
Garamszeg) fu. 280 1. s szép kastélylyal 
O c s o v a fu. 2640 1. és V é g 1 e s fu. 790 
1. H r i n o v a (v. Hrinyova) kis fu. üveg-
gyárral. Szliács híres fürdőhely. R i b á r 
u. m. H a j n i k fu. 735 1. 

8. Liptó megye 36% • mfld. területét 
mindenfelől hegyek környezik ós ágazzak 
be, még pedig északról a magas, délről 
pedig az alacsony Tátra, mely egyszer-
smind Zólyomtól is elválasztja. E nagy-
szerű hegyek közén a Vág folyó fut és 
képez egy gyönyörű hosszú völgyet, mely 
különben az egész megyét magában fog-
lalja. Lakosainak száma 79,272, kik leg-
inkább tótok (9G.35%). Éghajlata az év 
legnagyobb részében a zordonságig hűvös, 
miért földje sem igen termékeny. Főbb 
termékei : árpa, zab, burgonya és hajdina. 
Marha- és mélitenyésztése igen jelenté-
keny. Juhászata sok és liires sajtot szol-
gáltat. Hegyeiben van arany, ezüst, réz, 
vas és kőszén. Ásványos vizei közt leg-
híresebb a koritnicai. Ipara faeszközöket, 
vásznat, gyolcsot, cserépedényt ós üveget 
szolgáltat. Kereskedése, főleg fával, igen 
élénk. Útjai elég jók. Van itt 148 helység 
és 43 puszta. Vizei a megyének : a Vágón 
kivül a Béla patak, Bóca. A megyegyiilé-
sek Sz.-Miklóson tartatnak. Főbb helyek : 
Sz.-Miklósnivs. a Vág m. 2000 1. s megye-
házzal. Verbice mvs. 16401., amattól csak a 
Garan által van elválasztva. Bobróc(Nagy) 
mvs. 1830 1. K i s - B o b r ó c fu. 306 1. 
T a r n ó c mvs. 863 1. Szilnic (v. Szjelnice) 
mvs. 870 1., kik sok lent és borsót ter-
mesztenek és sok vásznat szőnek. H u t t i 
fu. Árva megye határán 1100 1., kik közt 
sok üveges és ablakos találtatik. S z e n t · 
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m á r i a fu. a Vág m. 300 1. s igen régi 
templommal, melyben nevezetes iratgyűj-
temény őriztetik. Rózsahegy mvs. a Vág 
m. 2350 1., sóház, kath. algymnasium, 
fekete márvány, savanyúvíz. Közelében 
hevernek L i k a v .r romjai. A Reguca 
vize itt foly a Vágba. Szlécs és Tepla 
mvsok savanynvizzel, amannak 1490, 
emennek 980 1. van. G o m b á s fu. a Vág 
m. 050 1. s üveghutával. L n c s k i fu. 
987 1., kik sok juhot tartanak, patakjai-
ban sok pisztráng és rák van, mely utób-
biak megfőzetvén,szürke szintiek lesznek. 
Hires meleg fürdő is van itt. L i k a v a 
népes fu. gyönyörű fenyvesekkel s régi 
váromladékokkal. S z. M i h á l y kis fu. 
140 1. s papirmalommal. Német-Lipcse 
mvs. 2550 1., vas- és piskolcbányával. 
D e m é n y f a 1 v a fu. cseppkőbarlangjá-
r ó l n e v e z e t e s . K i r á l y - é s S z t . I v á n - B ó c a e g y -
más mellett fekvő k é t kis mvs. arany- és 
ezüstbányákkal, üveghutákkal, savanyu-
vizzel. Hibbe mvs. 2000 ]., kik faeszközö-
ket és vásznat készítenek. Utcái bibliai 
helyneveket viselnek, mint Betlileliem, 
Jerikó, Zsodoma stb. Hradek v. Liptóujvár 
mvs. a Vág m. 777 1., fürészmalom, vas-
gyár. S z t . I v á n 1'u. 930 1. s sok ter-
mészeti ritkasággal, milyenek: 1. Krip-
tájában 300 évig is megmaradnak a holt-
testek a nélkül, hogy rotliadásba menné-
nek ; 2. A templom belső keritésén belől 
van egy mérges forrás, mely a kősziklá-
ból tolul ki s kénes gőze napfelkelte előtt 
az apró madarakat elbódítja ; 3. Van sa-
vanyuviz-forrása; 4. Van viszhaugja, 
mely 8 szótagot visszamond. M a 1 u z s i-
n a fu. 460 1. bánya,rézhámor s sós vasas 
ásványvíz. O s z a d a fu. 1173 1. s K o-
r i t n i c a nevü hires fürdővel, hol posta 
és távirdaliivatal is van. V- Uy·3-^6. 
eJ / Í Í 3 . - I S · , ; , . ' 

9. Árva megye, az ország ezen leg-
északibb megyéje 36 • mfld. területű s 
van 82,364 tót (igazában 97.l9% tót) la-
kosa. Az itt élő csekély magyarság leg-
inkább a birtokos és hivatalnok osztály-
hoz tartozik. Az egész megye nagyon he-
gyes, égalja rideg, földe terméketlen s csu-
pán zabot, burgonyát, kendert és lent te-
rem. A juhtenyésztés virágzik s a szor-
galmas lakosok sok túrót és sajtot készí-
tenek' s azzal kereskednek. Bányászata és 
fakereskedése nem jelentéktelen.Ásványos 
vizei sok helyt vannak. Folyói: az Árva 
és a Vág. Van a megyében 6 mvs., 93 fu. s 
33 tanyaféle. A megyegyülések Alsó-Ku-
binban tartatnak. Főbb helyek: Terszlenna 
mvs. 2680 1., zárda, látogatott vásárok. 

C h i s z n e népes fu. 1320 1. vasbánya, 
vászonszövés. H a m r i fu. 240 1. vasbá-
nya s vashámor. J a b I u n k a fu. 3500 1. 
A l s ó - és F e l s ö - L i p n i c a , lakói 
(2416 és 1430) sok vásznat és durva posz-
tót készítenek ; sajttal és vajjal keresked-
nek. P e k e l n i k fu. 1125 1. P o d v i l k 
fu. 1335 1. S u c h a h ó r a fu. 686 I. 
O s z a d a fu. 586 1., kik cserépedényt 
égetnek s sajttal, vajjal igen fontos ke-
reskedést űznek. U s z t j e (v. Usztya) fu. 
1066 1. s kőszénnel. Bobró mvs. 1258 1. 
kik sok vásznat szőnek s azzal a távol 
külföldön kereskedést űznek. Námeszió 
mvs. az Árva f. m. 1340 1. kik sok burgo-
nyát termesztenek, fával és gyolcscsal 
kereskednek. L o m n a falu 670 lakossal 
kik sok deszkát, zsindelyt s paraszt-
posztót készítenek. P o t h o r a fu. a ga-
líciai határ m. 1300 1., fürészmalom, 
kony-liasós forrás. S z 1 a n i c a fu. 740 1. 
s gyolcskereskedéssel. Z u b r o l a v a fu. 
fával és gyolcscsal kereskedést üz ; van 
fehérítő gyára 1877 1. Turdosin (v. Thur-
dosin) mvs.'az Árva f. m. 1625 1. élénk ló-, 
szarvasmarha- és gahnavásárokkal, gyolcs-
kereskedéssel ; sóraktár. Á r v á v á r j y ^ . 
a l j a (v. Árva-Várallya) fu. az Árva f. s" jg, 
a pusztulásnak indult végi várain. 460 1. 
P e l ) é r p a t a k v. B i e l i p o t o k fu. 
751 1.; kőbányájukban jó malomköveket 
fejtenek, papirmalom. H a b o v k a fu. 
709 1., durva posztó és sziirkészités, vas-
bánya. M a l a t i n a fu. 656 1., vasbá-
nyával, durva posztó- és szürkészitéssel. 
S T i z s n a (v. Nyizsnya) fu. 1030 1., len-
termelés, serfőzde, papirmalom. P o d-
b i e l (v. Podbjei) fu. az Árva f. m. 950 
1. P r i b i s borsójáról ismeretes fu. 544 1. 
Z a b i d o és Z u b e r e c falvak mind-
egyike sok parasztposztót és pokrócot, 
készít, amannak 586, emennek egy vas-
bányája és 870 1. van. Itt tűnik el a S z t u-
d e n a patak a földbe s 600 ölnyi távol-
ban búvik ismét elő. Alsókubín mvs. az 
Árva f. m. 1690 1., megyeház, -nyilvános 
könyvtár, kőbánya. Határában buza és 
rozs is terem. Velicsna v. Nagyfalu mvs. az 
Árva f. m. 1286 szorgalmas lakossal, kik 
gabnát, lent, kendert és hüvelyes vute-
ményeket termesztenek, sajtot és gyolcsot 
készítenek, sajttal, fával és gyolcscsal 
kereskednek. O 1 á h-D u b o v a fu. 690 
1. J a s Z e n o v a fu. sok vásznat és saj-
tot készít, van 679 1. K r a l o v á n fu. az 
Árva és Vág összefolyásánál fakereske-
déssel s 370 1. F e l s ő - K u b i n fu. egy 
régi vár omladékával s több urasági lak-
háZzal;Van 691 1. M o k r á g y f u . az 
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é? 
/írva f. m. 275 1., kastéíyíyal. í a r n i c a 
fu. túrót és sajtot készít, van papirmaima, 
egy soha be nem f a g y ó forrása s 1175 1. 
P o k v i v á c s fu. (300 1.) sok borovicskát 
készít. Z a z r i v a fu. 2500 1., kik faesz-
kőzöket, túrót, vajat és sajtot készitnek. 
D i e r o v a puszta, savanyúvíz forrással. 

10. Turőcmegye Árvától délre. E me-
gye egészen hegyektől van körülvéve, me-
lyek a nagy és kis Fátra s ezek ágai, de 
belől rónás és 20 • mfldnyi területén 
kellemesen váltják föl egymást szántóföl-
dek, rétek, erdők, begyek éi völgyek. 
Éghajlata valamivel szelídebb, mint Ár-
váé. Nem igen termékeny földjének fő-
termékei : a burgonya, zab, hajdina, len, 
kender és sok fa ; de lielylyel-közzel meg-
t ;rem a búza és rozs is. Baromtenyész-
tése csekély, szintúgy ipara is, mely főleg 
a fa feldolgozására (faedények, zsindely 
stb. szorítkozik ; ellenben főleg Orosz- és 
Oláhországgal űzött kereskedése (farag-
ványokkal, túróval, illatszerekkel stb.) 
élénknek mondható. Népessége 45,346 
]., kik, kevés magyart ós németet 
leszámítva, jobbára tótok (84.]fi

0/0). Vi 
zei a . Vág és Tuvóc folyók meg a 
trebisztói és bisztricskai tavak. Me-
g'yegyi-iléseit Szentmártonban tartja. 
Van e megyében 6 rnvs., 116 fu. és 11 
puszta. Főbb helyek : Szentmárton (v. Tu-
róc-Szentmárton) vs. a Turóc f. és a pest-
oderbergi vasút m. megyeházzal s 2106 1., 
kik sok borsót termesztenek. Van itt kir. 
törvényszék, járásbíróság, adó- és posta-
hivatal, ev., róm. kath. és zsidó templom. 
Thurán (v. Thurány) mvs. 2045 1. Szucsán 
mvs. 2036 1. közel a Vághoz. N o 1 c s ó 
fu. 370 1., postahivatal, barlang. S z k 1 a-
b i n a v á r a 1 j a fu. régi várral s 391 1. 
B l a t n i c a fu. kies vidéken juhtenyész-
téssel. F o 1 k u s f a 1 v a (v. Folkusova) 
fu. 291 1. N e c p á l fu. 278 1. s papirma-
lomnial. Mosóc mvs. a Csernakov patak 
ni. 1680 1. s 3 kastélylyal. Sztnbnya nevű 
fu. van három : A 1 s ó-S t u b n y a 574 1., 
F e 1 s ő-S t u b n y a 1770 1. és F ü r d ő-
S t u b n y a 95 1. s jóliirü meleg fürdővel. 
T ó t p r ő n a m v s . 1 0 2 0 1. s k a s t é l y l y a l . Z n i o -
váralja mvs. 1640 1. állami tanitóképző-in-
tézettel s papirmalommal. E mvs. sokáig 
a jezsuitáké volt; most a budapesti egye-
tem birtoka. Régi vára, mely a tatárok 
elől menekült IV. Bélának szolgált men-
helyül, ma romban bever. 1) u b o v a fu. 
Pozeliaj és llalakszék nevű pusztákkal és 
914 lakossal. V r i c k ő fu 1525 1., kik 
sok tehenet tartanak, vajjal és sajttal ke-

reskednek. Ö o l l e r s t e i n nevü barlang 
is van itt. K o s s u t h fu. a Jordán patak 
m. 90 1. R u t k a, A 1 s ó és F e 1 s ő, előb-
bi fu. a hasonnevű vasútvonal végső állo-
mása 631 1., az utóbbi szintén fu. 284 1. 

11. Trencsén megye a Beszkidek aljá-
ban egy kies, széles völgy, melynek köze-
pén a Vág rolian keresztül. Kiterjedése 
80% • mfld. Lakosainak száma 248,626 
(96.sr,0/0 tót*, kik, néhány magyar uri 
család kivételével, tótok, s főleg szarvas-
marba-, juh- és méhtenyésztést űznek. 
Jelentékenyebb folyók: a Vág és Kiszuca; 
tavai közül említésre méltó a T ö r ö s-
k ő i tó, mely 300 Q ölnél nagyobb terü-
letű. A Vág völgye gyönyörű tájképet 
nyújt, de éghajlata liüvös és földje nem 
termékeny. Főbb terményei : burgonya, 
zab, hajdina, gyümölcs, kivált szilva. Van 
igen sok ásványos vize. Ipara főleg cserép-
edényt, posztót és vásznat szolgáltat. Erdő 
itt is sok levén, a fakereskedés igén virág-
zik ; mézet,túrót és sajtot is sokat visznek 
úgy a többi megyékbe, mint a szomszédos 
Galíciába, Sziléziába és Morvaországba. 
Nagyon emeli e megyét a Vágvölgyön 
épftlt vasút. A megyegyülések Trencsén-
ben tartatnak. Van e megyében 1 vs., 19 
mvs. 385 fu. és 23 puszta. Főbb helyek : 
Trencsén ezelőtt sz. kir. ma rendezett ta- 1· 
nácsú vs. a Vágm. egy szűk völgyben 4000 · 
tót, magyar s német 1., kik ipart iiz- ^Öl-
nek, földmiveléssel foglalkoznak, sört /'yfií.^Jf 7 · 
főznek és sok gyümölcsöt aszalnak. A bel- ' 
várost kőfal keriti. Van itt egy szép 
templom, megyeház, zárda és katli. gym-
násium. Magas sziklán épült régi várában 
nevezetes a 95° mélységű kut. E várat 
hajdan Csák Máté, később a Szapolyai és 
Illésházy főúri családok birták; ma 
Sina b. utódaié. Csatza (v. Csácsa) mvs. ' 
a Kiszuca f. m. 3345 1., kik borral, 
vászonnal s fával kereskednek. Teplica 
mvs. 1003 1, kastélylyal s papírmalom-
mal. Kiszuca-Ujhely mezőváros a Kiszuca 
f . m . 2 1 3 5 1. V a r i n v . V á r n a m v s . a V á g j 
m. 2600 1., kik meszet égetnek. Zsolna ^ y 

kerített mvs. a Vág m. 2730 1 , kik fával, l / U A • 
vászonnal és borral kereskednek. Van itt tKSj, 
kath. gymnasium, zárda, sóház, szép négy-
szögletű piac és sok csinos liáz, melyek 
többnyire erkélyekkel diszitvék. Árpát 
sokat termeszt és abból hires sört főz ; 
káposztája is sok terem. 1710-ben az 
evangélikusok itt zsinatot tartottak. I, 
B u d e t i n (v. Budatin) fu. a Vág s · Mp ' 
Kiszuca összeömlésénél, régi várral . s ' Ksi.yln-} 
400 lakossal. G b e l á n (Gbellan, Gbe- ' > J L ' 
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Jani) falu kastélylyal s téglaégetéssel, 565 
lakossal. L i e t e v a fu. régi hegyi vár-
ral. S z t r e c s é n és Ó v á r két regé-
nyes sziklavár egymás irányában a Vág 
jobb és balpartján. T e r e l i o v a népes 
fu. R a t n a nevű völgy nyílásánál 4150 
1., p a p i r m a l o m . V á g b e s z t e r c e m v s . a V á g 
m. 2320 1., kősziklán épült régi vár om-
ladékaival. Bicse mvs. a Vág m. 8050 1., 
köztük sok fazekas. Domanis kis mvs. 483 1. 
Rajec mvs. 3000 1., kik többnyire kézmű-
vesek, de méhtenyésztési, len- és kender-
termesztést is űznek ; papírgyár, meleg 
fürdő. B r a n y i s t y e fu. papirmalom-
mal. D l u h o p o l e (v. Hosszumező) né-
pes fu. 3169 1. H r i c s ő (Alsó- és Felső) 
két fu. a Vág m. az egyiknek 587, a má-
siknak 475 1. van, kőszénnel. K o 11 a-
r o v i c s (v. Kolarovic) népes hegyi fu. 
lakosai (2705) zsindelyt és faeszküzüket 
készítenek. M i l o c l i o v fu. (490 1.) sok 
szilvát termeszt. P o d h r a g y f u . a Vág 
m. 110 1., gyümölcsösökkel s kőszéntelep-
pel. B o v n e fu. 4503 1. a drótosok ha-
zája. S z n 1 y ó fu. egy liegyi vár romjai-
val s 608 1. T u r z ó f a l v a igen termé-
ketlen vidéken fekvő fu. 6377 tót kath. 
templommal, káposzta- és krumpliter-
mesztéssel, zsinilelyfaragással s postahi-
vatallal. Van szeszgyára, sörháza s nagy 
erdője. A lakosok igen szorgalmasok, de 
azért oly szegények, hogy kenyér csak a 
legmódosabbaknál található. Éghajlata 
igen zordon. Bellus mezőváros 21S5 1., kik 
többnyire kézművesek, főleg fazekasok. 
Van postahivatala. D u h n i c a falu a 
Vág m. 2000 lakossal s szép k a s t é l -
lyal. ilava (v. Illaval mezőváros a Vág 
m. 1050 1. s állami fegyházzal. B o v n é 
(Rovne-vel össze nem tévesztendő) fu. 
a Vág partján 580 1. várkastély angol 
kerttel. Koséa mvs. a Vág m., lakosai 
posztót készítenek. L e d n i c fu. 470 1., 
régi sziklavárral s kőszénbányával. 
P r u s z k a m v s . a V á g m . 1200 1. k ó r h á z , 
zárda. Pucho mvs. 1815 1., kastélj', kór-
ház, sóhivatal, posztókészités, cserép-
edény-égetés. O r o s z l á n k ő fu. 820 1. 
s régi várral. T e p 1 i c fu. a Tepla völ-

- . gyében Trencséntől északkeletre 670 1. s 
W^-bires fürdővel,/. V i s z o l a j fu. 652 1., 

3 7 papirmalommal. Z l i e c h o fu. 1165 tót 
1., roppant erdőséggel és üveghutával. 
G á p e l fu. 315 tót lakossal s üveghu-
tával. Becko mvs. a Vág mellett 2126 
lakossal s egy régi vár romjaival, né-
hány kastély és zárda van i t t ; begyén 
igen savanyu bor terem. K i s- és N a g y-
C li o c h o 1 n a .két fu. amaz 110, ez 590 

1. üveghutával, papirmalommal s savanyu 
vízzel. K r i v o s z á d fu. komlótermesz -
téssel N a g y - és Ki s - K u b r an a fu. 6941. 
savanyu vízzel. V e 1 c s i c s fu. 379 1. pa-
pirmalommal. N a g y - és K i s-Z a b 1 a t 
fu. 524 ]., csinos kastélylyal. Z a m a -
r ó c fu. 302 1. s régi várral. Bán mvs. 
2615 1., kik gyapjúval, gabnával és vas-
sal kereskednek. J a s z t r a b n y e (v. 
Jastrabje-Ölved) fu. savanyu vízzel s 377 
1. A 1 s ó- és F e 1 s ü-M o t e s i c s két fu. 
amaz 125, ez 460 1. s fekete márványnyal. 
Z a. y-)í fr r 5 r. fu. 986 1., kastélylyal, pa- . 
pír-, Thonet-féle bútor- és posztógj'árral / 

S7'Yfr ü y^jfv-
12. N y i t r a m e g y é n e k 1 0 0 • m f l d n y i 

területe jobbára begyes s csak déli része 
róna. Fölszinét főleg a Fehérhegy és a 
Kis-Fátra ágai borítják. E két liegj'séget, 
a téres és kies Vágvölgy választja el egy-
mástól, mely fővölgybe több szép mellék-
völgy torkollik. Éghajlata kivált a délibb 
részeken szelid. Földje a sik részeken igen 
termékeny ; megtermi a búzát és rozsot 
is bőven. Hegyei fában, kőszénben s me-
leg és ásványos vizekben bővölködnek. 
Van turfája is. A földmivelésen kiviil leg-
virágzóbb itt a ló- és juhtenyésztés, to-
vábbá a posztókészités, kő- és márvány-
törés. A megye déli részén az osztr. áll. 
vasút megy keresztül ; ebez csatlakozik 
a vágvölgyi vasút, mely élénk forgalmat 
ígér. Országútja! jók. Kereskedése a bel-
földön kivnl legélénkebb a tőszomszédos 
Morvával. A megyegyiilések Nyitrán tar-
tatnak. Lakosainak száma 361 ezer s 
ezekből 72% tót, a többi (több mint 
60,000) magyar, német kevés. Vizek: a 
Vág, Nyitra, Morva, Zsitva, Dudvág, 
Miava, Blava folyók s a kopcsányi tó. 
Van e megyében 1 püspöki vs., 40 mvs., 
413 fu. és 78 puszta. Főbb helyek : Sza-
kolca (ezelőtt sz. kir.) város a Morva f. 
m. a morva batáron 5278 1. köztük sok 
posztós ; van itt régi templom, gyrona-
sium, zárda, kórház, posztógj'ár, nyomda, 
kő- és márványbánya, adó- és postahiva-
tal. Egbel mvs. 2900 1. kenderkereskedés. 
Holics mvs. az ország határán nem messze 
a Morva folyótól, 5120 1., szép királyi 
mulató kastély, liires juhászat., kőedénj'-
gyár, egy h ó d - t 6, melyben ritkaság 
gyanánt néhány hódat tenyésztenek]_iab-
lonca mvs. a Miava m. 1830 1. kenderter-
m e s z t é s . S o n d o r f m v s . 1 1 0 9 1. S a s v á r m v s . 
s hires bucsujáróhely a Miava f. m. 3000 1. 
s b ő r g y á r r a l . S z e n i c v . S z é n á s f a l u i p a r o s 
vs. 3450 1., kik sok posztót, gyolcsot és 
selyemkelmét készítenek. Szoboiiszt mvs. , 
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2762 jobbára kézmives lakossal. K o p-! 677 I. s kastólylya!. N a g y b i l i e c fu. 
c s á n fu. 1700 1., meriuojuh-tenyészté&7| 465 1. s meleg forrással. L a s k á r kis 
N a g y p r i e s d fu. kastélylyal s 873 1. tót fu. kastélylyal és tehenészettel. Sz o l -
Brczova mvs. 6570 1. jobbára tímárok, ' c s á n fu. 868 1., s kastélylyal és répacu-
vargák. Csejte mvs, jó borral és Báthory korgyárral. A l s ó - é s E e l s Ő - V e s z t e -
Erzsébet vértettéről nevezetes régi vár 1 n i e két fu. 530 és 

f . !Цг, 
го. 

I, omladékaival. GalgÓC mvs. a Yág m. 4360 
1., kik fával és faeszközökkel keresked-

régi várát hajdan Csák Máté bírta. 
' A XVI. században a Thurzók fészkeltek 

itt, kiknek idejében egy könyvnyomda és 
prot. középiskola is volt Galgócoa. A 
Vágón faliídja és sok hajómalma van. Van 
kir. járásbírósága, adó-, posta- és távíró-
hivatala. Jókő sziklás hegyek közt fekvő 
mezőváros 1613 1., cserépedéuykészités, 

var ;yitt ered a Blava vize. L i p o t v a r 
(Leopoldstadt) nevezetes erősség és fegy-
intézet, 911 1. a Vág partján Galgóccal 
átellenben. Miava mvs. 91101., kik sok posz-
tót, szűrt s szitaszövetet készítenek. Pöstény 
mvs. a Vág m.,3423 1., hires meleg fürdő./ 
0-Turamvs. 6104 1. sok vajat készítenek s 
vele kereskednek. Vágujhely mvs.a Vág part-
ján 6040 1., kiknek fele zsidó ; gyapjúke-
reskedés, viaszgyertya készítés, gabna-
vásárok. Verbó mvs. 3100 1., posztókészi-
tés, szőlőtermesztés s gabnavásárok. Vittenc 
mvs. Pozsony megye szélén 2300 1., köz-
tük sok posztós és varga. Van itt egy kas-
tély szép angol- és vadas kerttel. B r u-
n ó c fu. a Vág m. 378 1. s kastélylyal. 
B u c s á n (Nagy- és Kis) fu. 1096 1. kas-
télylyal és czukorgyárral. K a p l á t h fu. 
a Vág m. 327 1., gyümölcstermesztés, me-
legforrás. S z o k o 1 ó o fu. 452 1., kastély-
lyal és tehenészettel. V e s z e 1 e fu. 118 
1., méhtenyésztéssel. Bajna mvs. 1043 1. s 
katonakórházzal. Nagytapolcsán mv. 2714 
1., jó kenyér és sör, posztókészités, nagy 
vásárok ; a lakosok sáfránynyal keresked-
nek s gabonát és bort is termesztenek. B o-
d o k fu. 579 1., váromladékkal. E g e r -
s z e g népes magy. fu. 1105 1., bor- és 
gabnatermesztés. K ő r ö s fu. 717 1. s 
szép várkastélylyal. P e r e s z l é n y f, 
a Nyitra f. m. 961 !., nemes gyümölcster-
mesztés. T a v a r n o k fu. 484 1. s nagy 
erdővel. Z l a t n i k fu. 513 1. üveghutá-
val. Bajmóc hegyen épült mvs. közel a 
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i . meleg fürdő vel^Privigye « w s . aJNyitra f. 
m. 2528 1., köztük sok posztós és varga;. 

/ y t í . ' f t ' - zárda, gymnasium. Német-Próna mvs. 
3000 1., tímárok, vargák s kescsinálók ; 
sok szilvát is aszalnak. Szkacsán mvs. 890 
1., kik sáfránnyal kereskednek. K i n ő -
r á n telep, sóházzal. N a g y app o n y fu. 

419 1., kik sáfrány- ^ 
nyal kereskednek. Nyitra püspöki városai i P 
a hasonnevű f. m. 8000 1., megyeház, .. . L ¡T-
gymnázmm. Főuevezetessége azonban a 
püspöki vár, mely egy magában álló kő-
sziklán épült s pompás székesegyházzal 
dicsekszik. Lakosai élénk ipart és keres-
kedést űznek. Sellye mvs. a Vág m. 2560 1. 
Sempc mvs. a V á g m. 1379 1. s borter-
mesztéssel. Nagy-Surány mvs. a Nyitra f. 
m. Érsekújvárhoz közel 3538 tót, magyar 
s német 1., műmalommal s nevezetes czu-
korgyárral. Szép határában népes puszták 
(Akolmány, Csike, Berchtold, Annamajor) 
vannak. Van posta- és táviróhivatala is. 
Újlak mvs. egy völgyben 1466 1., liqueur-
gyár. Érsekújvár (Neuháusel) mvs a Nyitra 
f. és az osztr. áll. vasút m. 7000 1. alreál-
iskolával, élénk iparral s hires vásárokkal. 
Hajdan erősség volt. ürmény mvs. 2100 1. 
hires merinó-juhtenyésztés. T ó t m e g y e i · 
fu. 2230 1. juhtenyésztéssel. Farkasd mvs. 
a Vág f. m. 3613 1. kik szép lovakat te-
nyésztenek, káposztával s más zöldséggel 
kereskednek. Gimes (v. Ghymes) mvs. re-
gényes vidéken, 910 i. Közelében van Gi-
mesvára gesztenyeerdőktől körülvéve. 
Komjáth v s . 2419 I. s k a s t é l y l y a l . M o c s o -
nok vs. 2419 1. s a nyitrai püspök nyári 
lakával. D a r á z s i fu. 809 1. s régi gót-
izlésü templommal. Ö z d ö g e (v. Eöz-
dög) fu. 680 1, kik sok dohányt termesz-
tenek. K ó l ó n fu. lakosai (757) meszet 
égetnek. N e g y e d népes helység a Vág 
m. 2813 1. kik kájjosztával s más zöld-
séggel kereskednek. A dunai hajók a Vá-
gón egész idáig feljöhetnek. T a r d о s-
k e d d nagy magyar fu. Érsekújvárhoz 
közel 4000 1., kik szép szarvasmarhát s 
szép lovat tenyésztenek. Ma g у a r-Só к 
fu. 1916 1. köztük sok timár. S á r f ő (v. 
Nyitra-Sárfö) fu. 736 1. L a s z к á r fu. 
200 l.s szép kastélylyal. К o l о s s fu. 4061. 

13. Pozsonymegye 75 • mfldnyi te-
rületen fekszik Austria határán a Morva, 
Dana és Vág folyók között. Nyugoti ré-
szén a kis Kárpátok (Fehérhegy) ágaznak 
el, a keleti rész ellenben róna (a pozso-
nyi medence, vagy kis magyar alföld). 
Folyói: a Duna, mely Pozsony városán 
alul két főágra oszolván, az »arany kert«-
nek nevezett C s a l l ó k ö z t (továbbá а 
S z i g e t k ö z , V i z k ö z és C s i l i z k ö z 
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nevü szigeteket) képezi, aztán a Vág, 
mely egy darabon batárt képez Pozsony 
és Nyitra megyék közt, meg a Morva, 
mely Ausztriától választja el a megyét. 
A Kiskárpátok keleti oldalát jó bort ter-
mőszölők, a nyugotit pedig roppant bükk-
erdők borítják. Nevezetesebb magaslatok 
e hegységben a K ó b e l Dévénynél, a 
a G e m s e n b e r g Pozsony határában s 
Sz.-Györgynél a B a b a h e g y . Földje 
általában termékeny. Buza legtöbb terem 
a Csallóközben, rozs, árpa és burgonya 
mindenütt elég bőven, továbbá kukorica, 
dohány, kender, szőlő, gyümölcs és hü-
velyes vetemények. Helyenként sok és 
szép káposztát termesztenek. A barom-, 
ló-, juh- és sertéstenyésztés, valamint a 
selyemtermelés is jelentékeny. Az ásvány-
ország vasat, rezet, aranyat, piskolcot, 
márványt és barna-szenet szolgáltat. Sz.-
Györgyön híres kénes, Bazinnál pedig 
vasas (hideg) ásványvizek vannak. Az ipar 
és kereskedés élénk. A forgalmat a vízi uta-
kon kívül jó kö- és vasutak mozdítják elő. 
A 297,377 lélekből álló lakosság legna-
gyobb része magyar (40°/") tót (42%); 
a németek (18°,'o) és egyébl) nemzetiségek 
száma sokkal csekélyebb. Vallásra nézve 
legtöbb a róm. kath. és ágost. hitv. pro-
testáns felekezetűek száma ; de vannak 
lrelv. hitvallásnak, g. keletiek és zsidók is. 
A megy egy ülések Pozsonyban tartatnak. 
Van e megyében 1 sz. kir. vs., 37 mvs., 
282 fu. és 90 puszta. Főbb helyek : Po-
zsony (Pressburg) sz. kir. vs. a Duna bal-
partján a Pest bécsi vasút m. Pesttől 25 
mfldre 46,540 1. (% német és 15% zsidó) 
Díszes épületek, szép séta- és mulatóhe-
lyek ékesitik e várost, melyben hajdan 

^ királyaink koronáztattak és oiszágyiilé-
s i seink tartattak. Csínos köz- és magán-
s" épületei között emlitést érdemel a volt 
sjvországliáz. Van itt evang. lyceum, kir. 
¡Q jogi akadémia, kath. főgymnasium, reál-

tanoda, néhány könyvtár, városi szinház, 
* műgyüjtemény, zeneegylet, 6 zárda, több 
j nyomda, szegények intézete, árvaház, si-

% ketnémák intézete, jó bortermesztés, do-
* hány , selyem-, gyapjú-, olaj-, tükör-, 

bőr-, cukor-, posztó- s más gyárak. Ke-
(4 reskedése élénk. Régi vára romban hever. 
. Pozsonyt Testtel és Bécscsel a Duna és a 

S vasút köti össze. Nagyszombatba pedig 
lóerőre épült vasút visz innen.'* Gótizlésü. 

- s z é k e s e g y h á z a (sz. Márton temploma) és 
— a z érseki palota figyelemre méltó. A tö-

j rök uralom idején Pozsony volt az ország 
ís fővárosa. Ma van kir. törvényszéke, já-

rásbírósága, adó-, posta- és távirdahiva-

tala, vasúti é3 hajóállomása. Szentgyörgy 
ez előtt sz. kir. vs. a nagyszombati vasút 
m. 3100 1, régi vár, kath. gymnasium, 
kénes fürdő, bortermesztés. Bazin (Bösing) 
ez előtt szab. kir. vs. a nagyszombati 
vasút m. 4338 1., arany-, ezüst-, kén-dár-
dany bányák, ásványos fürdő, bortermesz-
tés, régi várkastély. Modor (Modern) ez 
előtt szab. kir. vs. 5066 1., evang. gymna-
sium, liszt-, bor-, posztó- és cserépedény 
kereskedés. Nagyszombat (Tyrnau) ez előtt 
szab. kir. vs. 9737 1., 9 kath. és 1 evang. 
temploma van (Kis Róma), jezsuita kolos-
tor, s papnövelde, gymnasium, katona-
iskola, kórház tébolydával, szinház, rok-
kantak háza, lóerőre épült vasút Pozso-
nyig, gabna-, bor-, vászon és posztó keres-
kedés. Cseklész mvs, 12001., kastély, angol-
és v a d a s k e r t . C s e s z t e é s V ö r ö s k e ö m v s . 
1890 1., szülő mivelósselyRécse mvs. 2000 
1., kik szőlőt mivelnek s sok gyümölcsöt 
hordanak Pozsonyba. Szene (v. Szempc) 
mvs. 2384 1. s híres marhavásárokkal. 
P i 1 a fu. 345 1., papír- és fürészmalom-
mal. P u d m a r i с fu. 1471 1. s fácános 
kerttel. R é te helység 1398 1., kik szar-
vasmarhával kereskednek. M a g y a r -
h é l fu. nagy várkastélylyal, szőlőhegy-
gye! s 1085 1., kik a gyümölcsöt messze 
földre elhordják. N a g y s e n k v i t z f u . 
730 1. Y ö r ö s k ü régi vár s mellette 
papírgyár. Alsódiós mvs. 1062 1. s jó bor-
ral. Cifer mvs. 1368 1. s kastélylyal. Dejte 
mvs. a Blava patak által két részre osz-
tatván, egyik fele Pozsony, a másik 
Nyitra megyéhez tartozik; van papír-
m a l m a 1457 1. N á d a s d m v s . 1 6 1 2 1. S z o m o -
lány mvs . 1297 1. G e r e n с s é r fu . 1 1 8 4 
1. termékeny rónán. A l s ó - K o r o m p a 
fu. 1199 1. F e l s ő - K o r о m p a fu. 578 
1. Y e d r ő d fu. a Gidra vizénél 587 1. s 
kastélylyal. K o s o l n a és L o s o n c 
két iparüző fu., amaz (629 1.) cserépedé-
nyeket, emez (510 1.) faeszközöket készít. 
Diószeg csinos mvs. a Dudvág és vasút m. 
1600 1. gabnakeresliedés s szarvasmarha 
tenyésztés, Galántha mvs. régi várral a 
vasút m. 2000 1. Szered mvs. a Vág m., 
melyen itt fahid visz keresztül; van 
2700 l.,kik fával s gabnával kereskednek. 
M á с s é d fu. 1150 "1. N á d s z e g fu. a 
kis Duna m. 2200 1., kik gazdálkodnak 
s vesszőből font kocsikasokkal keresked-
nek. T a l l ó s fu. 1197 1. kastélylyal s 
ménessel. A Csallóközben vannak: Püs-
pöki mvs. 1642 1. s több csinos kastélylyal 
Somorja mvs. 3050 1., posztó-, szűr-, ka-
lap- és csizmakészitéssel s látogatott vá-
sárokkal. Vajka mvs, 1120 1 az érseki 



71, 

nemes kerület főhelye. Itt a Duna sok 
apró szigetet képez, melyeken igen jó 
legelők vannak. S z t.-A n t a 1 kis hely-
ség zárdával s kastélylyal. E b e r l i a r d 
fu. a kis Duna m. régi várral s 560 1. 
G o m b a fu. 198 1. s kastélylyal. N a g y-
és K i s j ó k a falvak két kastélylyal 
és angol kerttel 2334 1., kik igen sok 
gyümölcsöt termesztenek, I v á n k a (v. 
Iványi 689 1.) K i r á l y f a l v a (1120 
1.) K i s 1 é g (308 1.), N a g y - S z a r v a s 
(363 1.) falvak. H é k m á n y puszta, sző-
lőkkel. Bőös mvs. a Csiliz f. m. 2500 1. 
kastélylyal ; lótenyésztés. Alsó-Nyárasd 
mvs. 1200 1. szarvasmarbavásárokkal. 
Szerdahely (v. Dunaszerdahely) csinos 
mvs. 3447 1. s sok szép uri lakkal. Vásárut 
mvs. 1255 1., kik sok dohányt termeszte-. 
nek; barom- és lóvásárai híresek. F e l -
b á r fu. 680 1. s kastélylyal. K i s - és 
N a g y-B o d a k két fu. a Duna m. sok 
malommal, gyümölcscsel, káposztával s 
509 meg 652 1. F a d á n y fu. (586 1.) sok 
szénát és burgonyát termeszt. P a t o i i y 

néven 6 helység van itt, jelesül: В e n к e-, 
B ö g ö l y (v. Vizes)-, C s é c s é n - , D i ó s 
(és Förge-,) E l ő - és L ö g é r-P a t о n y. 
A begyentuli járásban vannak : D é v é n 
(v. Dévény) mvs. 1790 1. aMorva és Duna 
összefolyásánál; bor- s gyümölcstermesz-
tés, kőbánya, hajózás és fakereskedés. Fes-
tői fekvésű sziklavára romban hever. Gojár 
mvs. 30001. s hires baromvásárokkal. К i s-
L ó v á r d f u , 1197 1. Nagy-Lévárd mvs. 
lakosai (2780) sok cserépedényt, késeket 
és vaseszközüket készítenek. Malacka mvs. 
2650 1. kastély és nagyszerű angol kert, 
zárda. Stomfa mvs. 4000 1. kik sok ken- i -
dert és lent termesztenek, márványt ás-Ti--- ^Yj ' 
nak ; nagy várkastély és angol kert. В о- "va· 
r o s t y á n k ő fu. 738 1., rézhámor, pa-
pír- és lőpormalom, gyümölcs, mész- és 
szénégetés. D e t r e k ő v á r a l j a fu. 
792 1. szép kastély és vadaskert, fürész- » 
malom. M á r i a v ö l g y fu. 678 l a ú -
M á s z t fu. 912 1. P e r n e k fu. 1170 - 0 Ц · 4 · 
1. s piskolcbányával. R á r b о к (v. Rohr-
bacli) fu. 1406 1. s olajgyárral. -

A Dunán inneni kerülethez számíttattak ez előtt J á s z - K u n k e r ü l e -
tek, melyek a Duna, Zagyva, Tisza, Sárrét és Kőrös mellékein több 
külön álló darabban azon jász és kiin maradékoknak szolgáltak saját 
lakóhelyül, kiknek egy részét még Árpád hozta be magával, más részét 
pedig I. László, II . István és IY. Béla királyaink telepitették meg kö-
zöttünk. Ezen rokon eredetű, letelepülésük után pedig vélünk nyelvre 
és szokásokra nézve egészen összeolvadt testvéreink létszáma mintegy 
215526-ra tehető. Hajdan nyert kiváltságaikat ezek több-kevesebb mó-
dosítással egészen napjainkig élvezték, mígnem előbb 1848-ban, köze-
lebb pedig az 1876. X X X I I I . t. c. alapján az ország többi polgáraival 
minden tekintetben egyenlősíttettek s külön közigazgatási szerkezettel 
bírt területeik a megyei szerkezet keretébe olvasztattak. 82 ̂  • mfdre 
menő területük bárom önálló részre oszlott, u. m. a J á s z s á g , K i s-
K u n s á g és N a g y - K u n s á g . E részek a fentgbb idézett terület-
rendező törvénycikk alapján a régi kapcsolatból kivett Szolnok és He-
ves megyékhez, továbbá Pest és Csongrád megyékhez kapcsoltattak. 

II. A dunántuli kerület áll a következő 1 1 megyéből: Moson, Sop-
ron, Győr, Komárom, Fejér, Veszprém, Vas, Zala, Somogy, Ba-
ranya, Tolna. Ez a kerület a Duna jobb partján a Duna, Dráva folyók 
meg a stájeri és alsó ausztriai katárkegyek által képezett dülény alakú 
négyszögben terül el úgy, hogy a Duna bálpartjára csupán Komárom 
megye nyúlik át. Felszíne általában begyes. Nagyobb rónái csak a Duna 
és a Dráva mellékein vannak. Főhegytömegét a Bakony hegység képezi, 
melyhez északkeleten a Duna hajlásaig terjedő Vértes hegység, délen a 
balatoni hegyek csatlakoznak. E főláncolattal többé-kevésbé párhúza-
mos irányt vesznek nyugoton a kemenesaljai és a határhegyek, keleten 
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pedig a somogy-baranyai hegyek, melyekben legnagyobb tömegű a Me-
csekbát. Ebben a kerületben vannak az ország legnagyobb tavai: a Ba-
laton és Fertő. Folyói általában a Duna területéhez tartoznak, s azok 
a Dunán kívül e következők: a Lajtlia, Bábca, Rába, a Sió a Kapós-
sal, a Dráva a Murával s a Balatonba ömlő apróbb folyók és patakok. 
Legjelentékenyebb csatornája a Nádorcsatorna. Éghajlata sokkal egyen-
letesebb, mint a Dunáninneni kerületé. A legmagasabb liőmérsék e 
részeken 34.2S C°-ig is fölemelkedik, de 15.5 fokon alulra nem igen 
száll. A kerület déli részén az évi középliőmérsék + 11 C°-ig emelke-
dik. Földe általában termékeny és természeti szépségekben dúslakodó. 
Főbb termékei: sok és szép búza, gabona, árpa, zab, hüvelyes vetemé-
nyek, tömérdek gyümölcs és sok fa. Állattenyésztése igeu virágzó. Az 
ásványország főleg kőszenet szolgáltat sokat·. Ipara s kereskedelme 
élénk. Vasütjai számosak. Országütjai jók. Vízi útjai közt legfontosabb 
a Duna. Lakosai magyarok, németek és szlávfajúak vegyesen. Foglal-
kozásuk főleg az őstermelés; de az ipar és kereskedés terén is számot 
tesznek. Ez a kerület volt a régi Pannónia. 

1. Moson (v. Mosony) megye 33% • 
mfld. területű, van 75,486 1. kik közül 
76 .15% német, a többi magyar (15 ezer) 
és szláv. A németség csupán ez egy me-
gyében van túlsúlyban. E megye csaknem 
egészen rónaság, kivévén azon csekély ré-
szét, melyen a Lajta-hegység egyik ala-
csony nyúlványa ágazik el. Eöldje általá-
ban igen termékeny és kitűnő mívelés 
alatt áll. Eőterményei: húza, rozs, lcuko-
ricza, köles stb. ; terem továbbá igen jó 
dohánya, bora, zabja, lene és kendere, gyü-
mölcse és sok szénája stb. Lótenyésztése 
jelentékeny, valamint baromfitenyésztése 
is. Eája kevés van, de annál több a nádja. 
Az ásványország itt leginkább csak szíksót 
szolgáltat. Forgalma a Dunán s az itt át-
vonuló győr-bécsi vasúton élénk. Vizei : 
a Duna, mely itt több szigetet képez ; 
köztük legnagyobb a S z i g e t k ö z , 
mely kisebb ugyan, de termékenyebb a 
Csallóköznél; továbbá a Lajta, a Bábca, 
a Eertő tava és a Hanság nevü láp, mely-
nek vizét egy csatorna vezeti a Kábca 
folyóba. A megyegyiilések Magyar-
Óvárott tartatnak. Van itt 14 mvs., 39 fu. 
és 25 puszta. Főbb helyek : Boldogasszony 
mvs. bucsúliely zárdával és 2730 1. Gálos 
mvs. 1652 1., szőllőmivelés, juhtenyész-
tés. Köpcsén mezőváros Bozsony közelé-
iében 1830 1., kastély angol- és fácános 
kerttel, tehenészet és juhászat. Lajtfalu 
(v. Lajthafalu) mvs. Austria szélén a 
Lajta f. m. 890 1. nagy gabnakereske-
déssel s kastélylyal. Nezider (Neusiedel) 
mvs. a Fertő partján 2850 1., híres 

gahnavásárok, bor- és spárgatermesztés. 
Nyulas invs. 1040 ]., jó bor, kőbánya. 
Oroszvár mvs. 1890 1., kastély és angol 
kert. Rajka mvs. 2190 1. posztógyártás, 
gyümölcstermesztés, szarvasmarba- és 
juhtenyésztés. W i n d e n fu. 795 1. kő-
bányával. F é l t o r o n y fu. 2000 1. s" 
kastélylyal. G á t a fu. 1306 1., kastély 
angol kerttel. P á r n d o r f fu. a vasút 
m. Austria határán 2479 1., lóversenyei-
ről liires. Védeny mvs. 925 1., j ó bor és 
sok káposzta. Z a r á n d f a l u fu. a Lajta 
partján, sok káposzta, salétromfőzés, gab-
na-, széna- és gyapjúkereskedés. Vasúti 
állomás. Halászi mvs. a Szigetközben 
1408 1., gyümölcs, káposzta. Lébény ipvs. 
Győr megye határán 1860 1., régi fgtrfciz-
lésü templom, virágzó marhatenyésztés, 
széiiakereskedés/y Magyar óvár (Ung. Altén-1Ak. 
burg) mvs. a Lajta torkolatánál s a USt 
vasút m. 3454 magy. s német 1., megyeház, 
régi vár, melyben a híres gazdasági inté-
zet van, katli. gynmasium, példáiiy-juliá-
szat, marha- és gahnakereskedés. Van 
kir. törvényszéke, járásbírósága, adó- és 
postahivatala. Moson (v. Mosony AViesel-
burg) mvs. a Dunának egy ága s a vasút 
m. 4900 1., jelentékeny' gahnakereskedés-, 
ló- és juhtenyésztéssel . Szentjános mvs. a 
Hanság közelében 2450 1. H e g y e s h a -
1 o m (1774 1.) és F. I l m i c (384 1.) fal-
vak ; ez utóbbiban szódagyár van. P o-
m o g y fu. m. van a Hanságon való átjá-
rás. P u s z t a s o m o r j a fu. 974 1. S z.-
A n d r á s fu. 983 1. S z.-M i k 1 ó s (v. Lé· 
bény-Szentmiklós) fu. 2639 1. S z o l n o k 
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fu. 2020 1. K á l n o k f n . 788 1. s virágzó 
méhtenyésztéssel. T é t é n y és V a 11 a 
falvak 1010 és 1078 1., kik sok gyékényt 
készítenek. T á r c s a és B á n f a l u fal-
vak 1508 és 1527 1., kik sziksót gyűjtenek. 

2. Sopron megye 57Ve • mfld. terü-
letű, van 230,158 1. (magyarok (44%), 
németek (43%), horvátok (13°|0). Északi 
és nyugati része hegyes, ellenben dél és 
kelet felé többé-kevésbé róna. Itt van a 
H a n s á g legnagyobb része, mely 6 • 
mfdre terjedő ingovány s leginkább csak 
nádat és sást terem, összefüggésben van 
ezzel a Mosony határába nyúló Fertő, 
melynek nem régiben egészen kiszáradt 
fenekrészei megint viz alatt állnak. Sop-
ron földje igen termékeny. A hegyes ré-
szeken inkább a szőlő, erdőség és legelő 
díszlik, a rónás részeken ellenben sok 
gabnanemű, dohány, gyümölcs, kukoricza 
és főzelékféle stb. terem. Barom-, ló-, juh-, 
sertés-, méh-, és selymértenyésztése igen 
jelentékeny ; az ásványországból legtöbb 
itt a kőszén. Az ipar és kereskedés élénk 
A megyének főleg Ausztria felé ütött ke-
reskedelmét jó kő- és vasutak segélik elé. 
Második vasútja, a győr-sopron-ebenfurti 
közelebb szintén megnyílván az ország 
belsejével is élénkebb összeköttetésbe lé-
pett e megye. Folyói a Répce, Rába, Ikva, 
Vulka, Lajta. "Van e megyében 1 kir. vs. 
42 mvs. 198 fu. és 32 puszta. A megye-
gyülések Sopronban tartatnak. Főbb he-
lyek Sopron (Oedenburg) szab. kir. vs. 
21.108 1. két vasút csomópontján egy 
szép völgyben, melyet nyugaton maga-
sabb, keleten és északon kisebb hegyek 
környeznek. Sopron igen régi város ; haj-
dan több országgyűlés tartatott benne. 
Van itt megyeház, királyi törvényszék, 
járásbíróság, adóhivatal, evang. lyceum 
és tanítóképezde, katbolikus gymnasium 
színház, gőzmalom, katonai növelde. 
cukorgyár, selyemfonögyár s sok szép 
épület; van továbbá jó bora, sok és 
szép gyümölcse, vásárai liiresek: vas-
úti közlekedése főleg (Bécs felé) élénk. 
Közel hozzá fekszik B a 1 f fu. kénes für-
dővel és jeles borral s Brenuberg nevű 

Va» kőszénbányával. Ruszt ez előtt sz. k. 
/írq VtV TS· 11 n l · 1 3 2 4 '· hires borral és gyü 

• mölcscsel. Kismárton (Eisenstadt) sz. kir. 
vs. igen kies vidéken, nem messze a Fertő 
tavától 2476 1. Van benne gyönyörű kas-
tély, angol s vadaskert, továbbá zárda, 
nyomda, kórház, szegények haza, liires 
kálvária. Feketeváros 1520 lakossal biró 
mvs. a Fertő m. Fraknóváralja (Forch-

tenau) mvs. Austria határán s a Fraknó(/«-r- ^X1 • 
nevű vár alján 913 1. A várban ő r i z t e t i k 2 X 8 . 
az Eszterházy család kincse s fegyvertára. ' 
Harka mvs. 990 1. s savanyu vízzel. Nagy-
Höfflány mvs. 1426 1., ecet- és liqueur-
gyárral. Kabold mvs. 1529 1. Austria szé-
lén, liszt-, fürész- és kallómalmok, gyü-
mölcs, gesztenye, savanyu viz. Németke-
resztur mvs. 2891 1., várral s savanyu víz- f, 
zel. L a n d z s é r (v. Lanszer) fu. 587 l.TAw.Úp. 
sok gyümölcs és gesztenye. Nagymárton'^ a 

mvs. 4954 1., köztük sok iparos. Fertő-
Szentmiklós mvs. 1800 1. savanyu vízzel. 
N y é k m v s . 1 6 9 2 1. P e c s e n y é d mvs . 1586 1. 
savanyu vizzel s vasúti állomással. Rá-
kos mvs. 1524 J. kastély, kőbánya, jó 
bor. Szarvkő mvs. 2090 1. Á g f a l v a 
fu, 1335 1., kik hires búzát termesz-
tenek. B á n f a l v a fu. 1084 1. L a k -
f a l v a falu. 614 1. igen szép vidé-
ken. E falu határában van a brenn-
bergi kőszénbánya. D a r u f a l v a fu. 
1200 1. s kastélylyal. M á r c f a l v a fu. 
hires cseresznyével. N á d a s d fu. 1250 . ·' 
1. s savanyuvizzeh/R i c i n g fu. 879 1. v . J J ' ^ 
köszénbányával. "Eé t f a 1 u fu. 1564 \.,l8bq. 
határában sok gyümölcs terein. Nagycenk 
mvs. az Ikva f. m. 1200 1. kocsigyár, sok 
iparos, szedcrfatenyésztés és selyemter-
melés. K i s c e n k faluban, mely amat-
tól csak a folyó által választatik el, van 
a gr. Széchényi család fényes kastélya s 
367 1. N a g y - L ő z s m v s . 1 3 0 0 1. L ö v ő 
mvs 1255 1. E s z t e r h á z fu. 400 1. kas-
tély és cukorgyár. N e m e s k é r helység. 
K l a s t r o m fu. 673 1. s zárdával. P e-
r e s z n y e fu. 6 11 1. P e r e s z t e g fu. 
1036 1. R ö j t ö k fu. 551 1. F e 1 s ő p u-
1 y a fu. 769 1. kik, sok s hires barackot 
termesztenek. Bcő mvs. 848 1. s kastély-
lyal. Csepreg mvs. közel a Répcéliez 2620 
1., kik jó bort és sok gyümölcsöt termesz-
tenek s évenkint lóversenyeket tartanak. 
R é p c e - S z e m e r e m v s . 871 1. s s o k u r i l ak -
liázzal. B ü k k (Alsó, Felső és Közép) 3 
kis fu. összesen 1625 1., szép uri lakokkal 
és kastélylyal. ¡8 á g h fu. 392 1 kastély 
ós jeles méhtenyésztés. K e r e s z t é n y 
fu. 372 1. Kapuvár mvs. a Rába f. egy ága 
m. 4450 1., várkastély, dohánytermesztés, 
buruótgyár. Mihályi mvs. a Rába m. 1689 
1. juh- és marhatenyésztés. V i t n y é d 
fu. 1650 1. s liires dohánynyal. Csorna 
mvs. 4853 1. ; Van itt kir. járásbíróság, 
postahivatal s egy premontrei kolostor 
hires levéltárral. Nagy határában több 
népes puszta van, mint P á l , C s a t á r , 
G y ö n g y ö s , M á t y á s s z i g e t és 
F ö l d s z i g e t . Egyed mvs. 862 1. kas-
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tély, lótenyésztés. Szány (v. Szany) tuvs. 
2474 1. Szili mvs. 2377 1. B ő- és S z i l -
S á r k á n y faluk, előbbi 1301, utóbbi 
1768 1. S z e n t a n d r á s fn. 475 1. 

3. Győr megye 24% • mfld. terüle-
ten fekszik 103,637 1., kik közül 93 ezer 
(98-70%) magyar, a többi német, horvát 
stb. A megye egészen róna, s csak déli 
részén húzódik el a Bakony néhány ága. 
(a sz.-mártoni dombok.) Tizei a Duna, 
Bába, Rábca, Marcal, Csiliz. A Duna 
a Szigetközt, a Rába és Rábca a Tó-
k ö z t , a Csiliz a C s i l i z k ö z t ké-
pezik. Tavak : a K o n y í t ó és a F e -
j é r t ó, mindkettő a Tóközben, s a L a-
d o m é r i tó a Szigetközben. Földje 
általában igen termékeny. Főterményei : 
gabonanemüek, bor- és gyümölcs. Ba-
rom-, főleg lótenyésztése jelentékeny. Ipa-
ra elég élénk ; gabnaneműekkel, sertéssel 
és fával nagy kereskedést űz. Forgalma 
úgy a Dunán, mint vasútjain élénk. A 
megyegyülések Győrött tartatnak. Van 
e megyében 1 kir. vs., 2 mvs., 85 fu. 
és 63 puszta. Főbb helyek: Győr (a ró-
maiak korában Arabona, később Jauri-
num) régebben erősség volt, ma szab. kir. 
vs. a Rába torkolatánál, mely itt a Duná-
ba ömlik, 20,000 1., szép, vagyonos, iparos 
és kereskedő vs, melynek gabuapiaca első-
rendű az országban. Van itt kir. törvény-
szék, járásbíróság, adó-, posta- és táviró-
hivatal; bank ; püspökség, katb. fő- és 
evang. algymnasium, jogakadémia, pap-
növelde, két klastrom, leánynövelde, szín-
ház, régi székesegyház, fegyvertár, árva-
ház, szegények háza. Kereskedését na-
gyon előmozdítja a gőzhajózás és a 
vasút, melyeknek itt fontos állomásai van-
nak. Szentmárton (Martinsberg) mezőváros. 
2 mfldre Győrtől a liires Pannonhalma 
tövében 3000 1. Nevezetessé teszi e helyet 
a hármas Pannonbalmán épült benedek-
rendi apátság, melynek szerzetesei a tudo-
mánynak bű ápolói ; van itt nagy könyv-
tár és sok becses ereklye. Említésre méltó 
itt a közelebb újított székes egyház, meg 
egy vizemelő gép, mely óránként 65 akó 
vizet emel 372' magasságra. A s s z o n y -
f a fu. 590 1. s bortermesztéssel. R a v az d 
fu. 1455 1., szép e-dővel és szőlőhegygyei. 
P á z m á n d fu. 1555 1., katb. és _ref. 
templommal a bortermesztéssel. E c s 
(Nagy-) fu. 2172 1. s bortermesztéssel. P é r 
fu. 1951 1. s nagy, de homokos határral, 
melyben S ö p t é r , T á p l á n y é s T ö l -
t é s t a v a nagy puszták vannak. M e z ő -
Ő r s fu. 148 1, a bécs-szőnyi vasút m., 

posta és távjróhivatallal s birkatenyész-
téssel. S z e n t - J á n o s nagy puszta és 
vasúti állomás a bécs-szőnyi vasút m. 
D u n a s z e g fu. a Szigetközben 697 1. s 
búzatermesstéssel. Ö 11 e v é n y fu. kö-
zel ;·. bécs-szőr.yi vasúthoz 1380 1., katb. 
templommal, kitűnő határral s nagy juh-
tenyésztéssel. L ó b é n y - S z e n t - M i k -
l ó s fu. a bécs-szőnyi va út m. 1797 1 , 
katb. templommal, posta- és táviróhiva · 
tállal. Nagy határában minden gabnanem 
jól terem. J á n o s h á z , B o r ni á s z , 
B a r á t f ö l d , K i s - N y i l a s és O t t ó -
m a j o r nevű nagy pusztái vannak. 
I k r é n y pusztai fu. a Rába folyó m. 
449 1. s nagy urasági majorsággal. E n e s e 
fu. a Tóközben 436 1. s postahivatallal. 
Sok szénát s gyümölcsöt termeszt. K ó n y 
fu. a Tóközben 1434 1., kath. templom-
mal s lapályos határral, melyben sok a 
rét, legelő s nádas. Szép lovat s szarvas-
marhát tenyészt·. R á b a - P a t ' o n a fu. a 
Rába folyó m. U75 1., katb. templommal 
és rozstermesztéssel M é r g e s fu. a 
Rába folyó m. 286 1., luth. templommal s 
s búzatermesztéssel. R á b a-S z e n t-M i-
b á 1 y fu. Csétsénynyel átellenben, mely-
től csak a Rába választja el. Tan 619 la-
kosa, katb. temploma, sok rétje, legelője, 
fája s három pusztája ( H o m o r ó d , 
A n g l i e l y és D ő r i r é t ) . R á b a-S z t-
M i k l ó s fu. a Rába m. 221. 1. s F e-
r e n c h á z a és K á n y a h e g y nevü 
pusztákkal. K i s-M ó r i c h i d a önálló 
puszta 200 1. s termékeny határral. N a g y-
M ó r i c b i d a fu. közel a Rábához 848 1., 
luth. templommal s termékeny határral. 
C s i k v á n d fu. a Sokoróalja nevü vidé-
ken 831 1., lutb. templommal, rozster-
mesztés- és juhtenyésztéssel. G y ö m ö r e 
fu. és vasúti állomás a nyugoti vasút m. 
1075 1., katb. és zsidó templommal, táv-
iró- és postahivatallal, rozstermesztés- és 
birkatenyésztéssel. S z e m e r e falu és 
vasúti állomás a győr-szombathelyi vasút 
m. 1342 (jobbára tót) 1., kath., ref. és 
lutb. templommal, posta- és táviróhivatal-
lal s nagy, de homokos határral. C s a n a k 
fu., lakosai fonott kukoricza levelekből 
székeket csinábiak. S z a b a d i fu. 395 1. 
K i s - é s N a g y b a r á t h falvak, lako-
sai sok bort, barackot és spanyol megyet 
termesztenek, amannak 1272 emennek 7 98 
1. vau. G ö n y ö fu. gőzbaj óállomás nagy 
vendégfogadóval s 11531. K á p t a l a n , 
K i s- és N a g y n y u 1 3 fu. 320, 412 
és 728 1., kik sok és jó bort termesztenek. 
O- és U j m a l o m s o k faluk előbbi 
273, utóbbi 1111 1. dohánytermesztéssel. 
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F e l p é c fu. 1652 1. K i s p é c fu. 
790 1. F é n y ő fu. 101Ö 1. E 3 fu. 
lakosai sok bort termesztenek. G y a r -
m a t fu. 1300 1. s lótenyésztéssel. 
T é t b fu. 2500 1. s több kastélylyal. 
M é n f ő fu. 752 1. kik fonott kukoricza 
levelekből székeket készítenek. A Csiliz-
sziget- és Tóközben vannak: Hédervár 
mvs, 1340 magyar r. katb. 1. s szép vár-
kastélylyal. Határában jó búza, rozs és 
káposzta terem. Á s v á n y falu 1781 la-
kossal, kik sok káposztát termesztenek. 
B á t s a falu 708 lakossal. K i s b a j c s 
és N a g y h a j ó s falvak 296 és 684 l. 
C s é t s é n y fu, 773 1. s cukorgyárral. 
B a l l o n y'fu. 631 1. N y á r a d fu. 675 1. 
R a d v á n y 574 1. E falvak lakosai sok 
szénát termesztenek. P a t á s fu. 10711. 
E fu. sok burgonyájáról nevezetes. R á r ó 
fu. 850 1., díszes kastélylyal, káposzta- és 
gyümölcstermesztéssel s jövedelmes halá-
szattal. B ö r t s fu. a Rábca m. 607 1. s 
igen termékeny, de árvizektől igen láto-
gatott határral. 

4. K o m á r o m megyének 51 ' /s • m f l d n y i 
területét a Duna basitja keresztül. A me-
gyének északi része (a Duna balpartján) 
jobbára róna, a déli része ellenben he-
gyes, mert a Bakony és a Vértes begyei 
húzódnak rajta keresztül. Vau 143,100 1. 
Nyelvre nézve magyarok (83.r,3°/0) s csak 
alig 5 ezer német és ugyanannyi tót lakik 
itt. Vizei: a Duna, Vág, Zsitva, Nyitra 
folyók ; tavai közt nevezetesb a tatai (fe-
neketlen) tó. Ebbe ömlik az Általér nevü 
jelentékeny patak. Továbbá vannak fontos 
csatornái is. Földje általában termékeny. 
Legtöbb terem búzája, szénája és bora, 
melynek leghíresebb fajtája a neszmélyi. 
Barom- és lótenyésztése virágzó. Az ás-
ványország itt főleg kőszenet, meszet és 
márványt szolgáltat. Ipara csekély, de 
annál élénkebb a kereskedése, melynek 
középpontja itt Komárom. Vízi, vas- és 
országútjain a forgalom élénk. A köze-
lebb hozott területrendező· törvény e me-
gyén is ejtett,de csak csekély módosítást, 
a mennyiben két községét — Piszkét ós 
Lábatlant — innen Esztergom megyéhez 
kapcsolta. A megyegyülések tartatnak 
Komáromban. Van e megyében 1 kir. vs. 
6 mvs., 89 fu. és 61 puszta. Főbb helyek : 
Rév-Komárom szab. kir. vs. Ó-Szőnynyel 
átellenben a Duna balpartján, a Vágduna 
torkolatánál, tehát a Csallóköz keleti zu-
gában 12.256 1. Van itt katb. és prot. 
gymnanasium, megyeház, katb., ref., luth. 
és zsidó templom, kir. törvényszék, járás-

bíróság, adó- és postahivatal. A lakosok 
bort, gabnát termesztenek, borral, fával, 
liszttel és hallal kereskednek s élénk ipart 
űznek. Kenyere -liires. Sokat szenvedett e 
város ezelőtt földrengések által. Legna-
gyobb nevezetessége a vár, mely csaknem 
bevehetetlen s 30,000 főnyi őrséget képes 
befogadni. Fontos gőzhajóállomás. A csal-
lóközi járásban vannak: Guta mvs. a 
Vágduna torkolata m. 6000 1., kik föld-
miveléssel s halászattal foglalkoznak. 
Nagymegyer mvs. 2500 1. termékeny ha-
tárral s merino juhászattal. С s i с s ó 
fu. 1065 lakossal kastély szép kerttel, igen 
acélos buza terem itt. É r s e k i é i fu. 
705 1. Az e falutól nevezett érsekiéli szék-
hez tartoznak a következő puszták és fal-
vak : Örs , C ú d o r , I l l é s , O n t o p a , 
R o c h á z a , S z i l a s (fu. 312 1.) f ü s s , 
(fu. 576 1.) K e s z e g f a l v a . (fu. 1058 
1. s több pusztával.) Ez utóbbinak a 
lakosai sok dohányt termesztenek. A 
többi járásokban vannak: C s u z fu. 
Esztergommegye szélén 1400 1. kas-
télylyal s kőbányával. I z s a fu. 1115 1. 
Jó határát az áradások gyakran látogat-
ják. К о 1 ta fu. 1265 1. s híres lencsével. 
Búzát s rozsotis bőven termeszt. M a d á r 
fu. 1302 1. Jó fehér bora a neszmélyivei 
vetekedik. Van itt egy szép erdő és gon-
dosan ápolt uradalmi fenyves is. P e r-
b e t e fu. az osztr. állami vasút m. 2916 
1. kath és ref. templommal, vasúti állo-
mással; posta- és áviróhivatallal. E népes 
falvak igen jó bort termesztenek. U d v a r d 
fu. a Zsitva folyóm. 30001. Vasúti állon ás. 
Kisbér mvs. Veszprém megye határánál 
2600 1. s szép kastélylyal s nagy állami 
ménessel. 0-Szőny mvs. a Duna m. s közel 
hozzá Uj- v. Nagyszőny mvs. hol a szőny-
bécsi vasút megy el; van az elsőnek 2320 
1., az utóbbinak pedig_ 970 1. Fontos 
vasúti és hajóállomás. Á c s fu. a vas-
út m. 4000 1., kik híres kocsisok. В o-
k о d fu. sok burgonyát termeszt, van 
1710 1. K o c s fu. 3000 1. ref. és kath. 
templommal, gabnatermesztés- és salét-
romfőzéssel. Badacsony nevü begye alatt 
láthatók az egykori Tekevár romjai. 
K ö m l ő d , M o c s a falvak, amannak 
872, emennek 2888 1. van. Mindkét hely-
ségben van reform, templom s postahiva-
tal. Határuk igen szép és termékeny. Bora 
mindkettőnek van. Kömlőd kivált sok és 
szép zabot termeszt. Ugyancsak itt van 
egy jelentékeny szeszgyár. A r a n y o s fu. 
sok pusztával s 1310 1. O-Gyalla, fu. sok 
pusztával, 2057 1. s. Konkoly-Thege Mik-
lós csillagvizsgáló tornyával. Ú j-G у a 1-
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l a , fu. 777. 1. M a r t o s fu. a Nyitra és 
Zsitva vizek közén 820 1., ref. templom-
mal, dohány- és szénatermesztéssel s mar-
hatenyésztéssel. Határát, melyben A g y a -
g o s és G y o r v a nevű puszták vannak, 
gyakran látogatják az árvizek. B á b o 1-
n a puszta, hires kir. ménessel. G e s z · 
t e s fu. 340 lakossal. Tata (Dotis) mvs. 

Ven ícji 1 0 | 0 ° ö la.kossa.1, kik közt sok kézmives 
* van s ezek kőedényt, posztót s pokrócot 

Iái ^.ííf.készitenek ; van itt cukorgyár, meleg for-
rású tó, márványtörés, gymnasium s e g y 
várkastély. Tavai hallal bővelkednek. Haj-
dani erős várának, melyben Mátyás ki-
rályunk sokat idözött, ma csak romjai 
vannak. Gr. Eszterházynak szép kastélya 
vanitt.Közel liozzá van B a j fu. igen nagy 
pinczével, melyben egy 2140 akós liordó 
van. A 1 in á s, fu. a Duna partján, már-
ványtöréssel, bortermesztéssel s 807 1. 
B á n b i d a fu. meleg forrásokkal, bar-
langgal s 1520 1. K e c s k é d fu. 732 1. 
gyüinölcstenyésztéssel; utcái is gyümölcs-
fákkal vannak beültetve. K ö r n y e fu. 
egy szép tó ni. fácános kerttel s 1079 1. 
N e s z m é 1 y fu. a Duna m. 1300 1. 
hires borral s sok gyümölcscsel. Z s i t-
v a t ő (v. Zsitvatorok) puszta a Zsitva 
vizének a Nyitra folyóba ömlésénéi, Ko-
máromtól pár órányira 96 1. TörtÓDelmi-
leg nevezetek. E puszta D u u a - B a d-
v á n y faluhoz tartozik, melynek 619 
magyar reform, lakosa van. O r o s z -
l á n fu. 1780 1. olajütővel s mészége-
téssel. Z s e m l e v. Z s ö m l e fu. kő-
szénbányával s 745 1. M a j k puszta a 
Vértes begy közelében, pokróc- és szűr-
gyárral. K i s - , N a g y - é s Ú j - T a g y o s 
három szomszéd puszta nagy hátárral, 
borterinesztős- és juhtenyésztéssel, s keser-
savauyus ásványvízzel. 

5. Fehér megye, melynek északi részén 
a Bakony és Vértes hegyek nyúlnak el, 
de nyugoti része jobbára róna, 72'/4 • 
műd. területű s lakosainak száma 196,234. 
kiknek nagy többsége magyar (80., 5%) ; 
német, tót és rác csak neliáuy ezer lakik 
e megyében. Vallásra nézve a többség r. 
katliolikus. Vizei: a Duna, mely csak ke-
leti részét mossa; a Sárvíz, a Nádor-
(Sárviz-) csatorna. Tavai közül említésre 
méltó különösen a velencei tó. Földje 
igen termékeny. Kiválóbb termékei : buza, 
mely hazánkban a legjelesebb minőségűek 
közé tartozik, továbbá kukorica, burgonya, 
repce, jó bor és sok gyümölcs. Barom-, 16-
és juhtenyésztése virágzó. Említésre méltó 
ásványai a szíksó, épület- és mészkő. Ipara 

s kereskedelme elég élénk. Vasúti forgal-
ma jelentékeny. Közlekedésére a dunai 
hajózás is kedvező befolyással van. A me-
gyegyülések Székesfehérváron tartatnak. 
Van e megyében 1 kir. vs., 15 mvs., 100 
fu. és 134 puszta. Főbb helyek : Székesfe-
hérvár (Alba regalis) sz. kir. és püspöki vs. 
22,690 1. a Gája vize s a vasút m. Vau itt 
r. k. főgymnasium, reáltanoda, katona-
iskola, pap- és nőnövelde, kórház, taka-
rékpénztár stb., továbbá kir. törvényszék, 
járásbíróság, adó-, posta- és táviróhiva-
tal; nyomda, helyi hírlap s több művelő-
dési egyesület. Nevezetesb épületei a Má-
ria templom, melyben koronáztattak és 
temettettek el némely magyar királyok ; 
a reform., luth., óhitű ós zsidó templo-
mok, a megyeház, színház, a püspök 
palotája stb. Piacán van Vörösmarty 
Mihály szép szobra. Kézmivesei számo-
sak s közűlök sokan posztót, pokrócot, 
kordovánt, bicskát készítenek ; azonban 
kereskedése is élénk s vásárai híresek. 
Itt lévén a déli, fehérvár-szőnyi és 
fehérvár-veszprémi vasutak csomópontja, 
vasúti állomása igen fontos. Környéke 
igen kies. Búzája, bora sok. Bodajk a 
Bajmadi hegy alján kies völgyben fek-
vő mvs. 2200 1. búcsújáró- és fürdő-
hely. Kálóz mvs. 2800 1., kastély, juhte-
nyésztés, körház. Mór mvs. 7000 1. nagy 
piac, két kastély, zárda, katonai laktanya, 
ménes, gyümölcs- és szőlőtermesztés. 
C s ó k a k ő fu. regényes vidéken, sok jó 
borral, 740 1. C s u r g ó fu. 1710 1., kik 
6ok káposztát termesztenek. I s z k a-
s z e n t g y ö r g y f u . 1637 1. kastélylyal 
és ásváuyforrással. Moha fu. 500 1. s sa-
vanyuvizzel. P o 1 g á r d i fu. 3400 1. 
kastély, angol- s vadas-kert. N a g y -
L á n g népes fu. pompás kastélylyal, 
ménessel, fácános kerttel s sok pusztával, 
összesen 3040 1. Adony mvs. a Duna jobb 
partján 1500 1. s nagy fakereskedéssel. In-
nen csekély távolra feküdt a »Vetus sali-
iium« nevii római gyarmat. Csákvár mvs. 
a Vértes begyek alatt 4600 1. kik híres 
cserépedényt s kolompot készítenek ; van 
itt szép kastély angol kerttel. Lovasberény 
mvs. 5000 1., kastély angol kerttel, tehe-
nészet s juhtenyésztés, jó bor. D u n a-
p e n t e l e fu. a Duna m. állítólag A n a-
m a r i a római vs. lielyén, 3400 1. s jó vö-
rös borral. Sok római épületmaradványt 
ástak itt ki. Sárosd mvs. s ettől egy pa-
tak által elválasztva P u s z t a s á r o s d 
fu.szép kastélylyal, a kettőnek együtt 1516 
1. vau. Seregélyes mvs. 4175 1. kastély, 
szarvasmarha- és lótenyésztés. H e r c e g -
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f a l v a fa. 1490 1. P á t k a népes fu. egy 
tó m. 2500 1. P e r k á t a népes fu kas-
télylyal 3605 1. V e r é b fu. 1200 1. s kas-
télylyal. Z á m o l y fu. 2310 1., kik hí-
res búzát termesztenek. C s i 11 a g m a-
j or, E l ő s z á l l á s , (1677 J.), J a k a b -
s z á l l á s (376 1), A l s ó - és E e l s ő -
S z o l g a e g y h á z a (599 1.) termékeny-
földii, népes puszták. Bicske mvs. 4120 1. 
kastélylyal. Ercsi v. Ercsény invs. a Duna 
partján 5540 magyar, német, dalmát, 1., 
kik sok kenyeret hordanak Budapestre ; 
hajóállomás; van itt szesz- és olajgyár. 
Hamzsabég v. Érd mvs. a Duna m. 3400 
1., jó bor, kastély. Egy még épség-
ben levő török torony és a római ut. ma-
radványai láthatók itt. Az itt kiásott ré-
giségek nagyon becsesek. Martonvásár mvs. 
1700 1. s kastélylyal s kerttel. T á r n o k 
fu. 1745 tót 1. Vasúti állomás. Vaál mvs. 
egy szép völgyben 2500 1. s jó borral. 
AÍ csitt , fu. 1003 1. szép főhercegi kas-
télylyal s példánygazdasággal. József fhg 
birtoka és kedveit mulatóhelye. S o ó s-
k u t fu. 1743 1. hires borral és kőbányá-
val /T o r d a s s fu. 952 1. s jó borral. 1' á-
k o z d fu. 2050 1. ref. és katli. templom-
mal, búza- és borterniesztéssel s kőbá-
nyával. 1848. szept. 27. itt verték meg a 
magyarok Jellasichbánt. D i n n y é s nagy 
puszta a velencei tó partján s a déli vasút 
m. 249 1., posta és táviróhivatallal. Szán-
tóföldjeit igen dicsérik. V e l e n c e fu, a 
hasonnevű tó partján 1890 1., jó bora 
terem. A 1 a puszta keserű gyógyvízzel. 
N y é k (Kápolnás) puszta 1689 1. közel 
a velenczei tóhoz. Itt született Vörös-
marty Mihály.SjuM^Saflo* J^tAí) 
^ Á u W C /8 -fq.Mtr VeAvu^y ' ' 

6. Veszprém megyét középen metszi a 
Bakony erdő ; délkeleti és északnyugoti 
része csaknem egészen róna. Területe 
72% • mfld. s lakosainak száma 201,431 

\s ezek magyarok (80.85%) s csekély szám-
mal németek, s még kevesebben tótok. A 
többség róni. kath. vallású. Vizei a Mar-
cal, Sió, Séd, mely a Sárrétben vesz el; a 
Tapolca. A Balaton tavának északi része 
e megyéhez tartozik. Földje általában 
elég termékeny, de itt-ott jelentékeny ko-
pár s meddő területei is vannak. Főbb 
terményei: rozs, buza, kukoricza, gyü-
mölcs, bor és fa. Fáját főleg a Bakony 
szolgáltatja, mely noha némely tetői, mint 
a S o m h e g y Bakonybél mellett, a K ö-
r ö s h e g y Pápa közelében, a P a p o d 
Veszprém, a K a i pedig Nagy-Vázsony 
mellett 7—800 méter magasra is emelked-
nek, csaknem teljesen erdőséggel van bo-

rítva ; bort pedig legjobbat terem az egé-
szen elkülönzütten álló S o m 1 y ó-li e g y 
Vásárhely közelében. Az állattenyésztés 
legfontosabb ága itt a sertéstenyésztés. Az 
ásványország főleg kőszenet, márványt 
és mészkövet szolgáltat. Az ipar emelke-
dőben van. A herendi porcellángyár vi-
lághírű. A kereskedelem és közlekedési 
eszközök tekintetében Veszprémmegye 
még csak közepes helyen áll. Vasútja ke-
vés ; országútjai elég jók. A megyegyülé-
sek helye Veszprém. Van e megyében 1 
•püspök?"vs., 12 mvs., 176 fu. és 200-nál 
több puszta. Főbb helyek : Veszprém, püs-
pöki vs. a Bakony aljában, a vasút m. 
12,000 1. A hegyen-völgyön épült vá- «ó W 
rosnak legszebb részét teszi a vár, mely-
ben sok szép épületen kivül megemlítendő , 
a püspök palotája, a székesegyház s a 
megyeház. A várat egy vizemelőgép látja 
el vízzel. Van itt papnövelde,r.kath. gym- -N. \ 
nasium, zárda, kórház, nyomda, árvaház. ' 
A Séd vize keresztül foly a városon és.^% 
sok lisztmalmot, szűr- és pokróckallót , 
lát el vízzel. A lakosok főfoglalatossága,^ 
az ipar s a gabna- és baromkereskedés. A 
veszprémi püspök a királyné főkancellárja, 
s ő szokta a királynét megkoronázni. 
Enying mvs. 3491 1., r. kat.li., reform, és 
zsidótemplommal, járásbírósággal s adó-
és postahivatallal. Nagy határában népes 
pusztáik vannak, mint: H o b o k a, O-H o-
d o s, K i s - K n s t y á n , N . - K u s t y á n , 
P á t a és V a d a s. M e z ő - K o m á r o m m v s . 
kartongyárral. Van 1602 lakosa, s több 
pusztája. Palota (v. Várpalota, Veszprém-
Palota) mvs. Fehérmegye szélén a feliérv.-
gráczi vasút m. 6000 1. régi várral s ár· 
valiázzal. Lakosai közt sok kézmives, fő-
leg csapó és posztós van. E környéken 
Mátyás király sokat vadászott. Nagyvá-
sony mvs. Kinizsi Pál kastélyának rom-
jaival s 3000 1. katli., lnth., reform, 
és zsidó templommal, postahivatallal s 
igen nagy határra], mely kövecses talajú 
ugyan, dc rozsot bőven terem. Erdője sok. 
A városban és környékén sok régi rom 
látható. D é g li fu. Fehérmegye hatá-
ránál kastélylyal s 1100 lakossal. S i ó-
f o k fu. Somogymegye szélén, a Siónak 
a Balatonból kiszakadásánál 1105 1. Ba-
lotin fürdőjét sokan lálogatják. S z e n t -
g á l fu. 4000 1, liszt- és fürészmalmok, 
cserépedényégetés. H e r e i ü l fu. a vasút 
m. 819 L a Bakonyban hires porcellán-
gy árral .VB a 1 a t o n f ő-K a j á r fu. 2000 
1. s jó borral. K e n e s e fu. a Balaton 
partján szőlőkkel s 1547 1. B, á t ó t fu. 
Veszprémhez közel 1400 1. Van itt egy 
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vár- és zárdarom, fűrészmalom s szép 
préposti kastély. Mészégetése jelenté-
keny ; erdeje sok. S ó 1 y (v. Sooly) falu 
503 lakossal, régi reform, templommal, jó 
borral és papir-malommal a Séd vizén. 
V á m o s falu 1760 lakossal; mellette 
egy török régiség, egy a sikon ösz-
szehordott föblhalom van, melynek bel-
seje boltozatos. X ó t v á s o n y fu. 1570 
1. Veszprém szomszédjában. Van itt katli., 
reform, és zsidó templom, egy bö makk-
termő szép erdő s nagy és termékeny ba-
tár, melyben C s a t á r , B i l i e g e és! 
S ó s nevű puszták vannak. V ö r ö s -
B e r é n y falu a Balaton m. 720 lakos-
sal s szőlőhegyekkel. Zirc mezőváros egy, 
szép völgyben a Bakonyban 2200 1., a' 
cistercita rend apátságával s példány- j 
gazdasággal. B a k o n y b é 1 fu. a Ba-
kony közepén egy keskeny kies völgy-
ben 1600 1. a bencések gazdag apátsá-
gával. Itt emelkedik S o m h e g y nevü 
legmagasb csugsaaiBakonynak. C s e s z- j 
n e k fuT-sok fjfifmolbscsel s 800 1. Mel-
lette van magas begyen egy régi vár 
s ez alatt egy nagy barlang. S z e n t -
L á s z l ó (Magyar-) fu. 800 1. s ásványos 
fürdővel. L á z i fu. 891 1. s jó borral. 
L ó k u t fu. üveghutával s 17 36 1. B é d e 
fu. kastélylyal s 1262 1. Pápa csinos mvs. 
a Tapolca f. s a nyligoti vasút ni. a kis 
magyar alföld déli szélén, 14,223 1. 
köztük számos kézmives. Említendők 
i t t a bőr-, posztó- és kőedénykészi-
tés, a pipagyár, az éléuk kereskedés; 
továbbá a szép kath. és reform, temp-
lomok, az irgalmas szerzetbeli kórház, a 
katb. gymnsium, a ref. kollégium (gym-
nasiummal, jogi és bittani akadémiával 
és könyvtárral) ; szintén van itt megye-
ház, kir. törvényszék, járásbíróság, adó-
hivatal, posta stb. ; szőlőiben jó bor te-
rem. Lakosai gubacscsal,liamuzsir- és bor-
ral, gabna-, pálinka- és marhával élénk 
kereskedést űznek. Határában népes pusz-
ták vannak, mint: A g y a g l i k , A n t f a , 
B ö r ö l l ő , D ö r z s e m é n y , G y u l a , 
H á n t a, H o d o s k a , I g a l , P i n k ó c , 
Ö á v o l y , A l ' d a , I v á n c a , b é l i é r t 
és S i m a b á z a . Marcaltő (v. Marcal-
tlieö) mvs. a Bába és Marcal összefo-
lyásánál 1124 1. s kastélylyal. Lovász-
patona mvs. kastélylyal, élénk barom-
vásárokkal s 1734 1. B é k á s fu. 395 
1., sok turfával és gyeptőzeggel. D á-
k a fu. 735 1. s liires ménessel. K o-
p á n (v. Koppán) német fu. a Bakony-
ban, hires őszi barackjairól és gyümöl-
cséről; van 465 1. S z ű c s fu. 733 1., vö-

rös és fehér márványnyal. T a p o í c a f ő 
fu. 1377 1. Itt ered a Tapolca. U g o d 
fu. mészégetés, kőszén, savanyúvíz és 
fürdő 1670 1. Tüskevár, fu. a vasút m. 
1 0 2 8 1. D e v e c s e r m v s . 3 3 8 1 1. S o m l d - } y ~ , . U 
Vásárhely mvs. 1900 1. E két város lakó- ISÍC.' 
sai termesztik a hires somlói bort. Nagy-
szőllős mvs. 1387 1. a somlai hegy alatt 
igen jó borral. D o h a fu 850 1. a somlai 
hegy tövében kastélylyal. V á r o s l ő d 
német falu 2000 1., liszt- és fürészma-
l o m m a l f d d ^ u ^ 

7. Vas megyének 87'/» Q mfldnyi kies 
területét hegyek és kisebb dombok borít-
ják. Szép hegye a külön álló S á g begy 
hn. mvs. m. Legszebb rónasága a Keme-
nesalja és a Mura melléke. Lakosainak 
száma 331,602. Ezek nyelvre nézve ma-
gyarok (50.85%), németek, horvátok s 
vindus tótok. Á többség róm. katb. 
és ágostai hitvallású. Vizei: a Bába, 
Pinka, Lapincs, Gyöngyös, Marcal, Mura, 
Bépce. Vas megye földje általában termé-
kenynek mondható, kivált az imént em-
lített két területen ; de a dombos vidéke-
ken kopár helyek is fordulnak elé. Főbb 
termékei: gabna, bor és gyümölcs ; de 
egyéb mezei terményekben sem szűkölkö-
dik. Barom- és juhtenyésztése virágzó. 
Ásványai közt legtöbb az épületkő, meg 
a kőszén. Lakosai közt sok szorgalmas 
iparos van. Gyára is van egy neliány. Ke-
reskedelme és forgalma élénk ugy a 
többi országrész, valamint főleg Stájeror-
szág és az Adriai tenger melléke felé. _ 
Vas- és országutjai igen jók. E megye déli 
részén van az u. n. » Ö r s é g«, melynek 
tősgyökeres magyar lakossága mind ne-
mes és sajátságos tájszólásáról nevezetes. 
Az Őrség főhelye Felső-Őr.A megyegyülé-
sek Szombathelyen tartatnak. Van e me-
gyében 1 püspöki vs., 41 mvs., 622 fu. 
s 130 puszta. Főbb helyek: Kőszeg ez előtt 
sz. kir. vs. s püspöki székhely a Gyöngyös 
f. m. igeu szép vidéken 6916 1. kik na-
gyobbára szorgalmas iparosok. A vá-
rosnak nevezetességei: a püspöki pa-
lota, székeseg3'liáz, megyeház, papnö-
velde , gymnasium, kórház , 3 zárda, 
múzeum római régiségekkel, javító és 
dolgozóház, posztó- és kőedén3'gyár; 
g3'ümölcse és bora jó van, kereskedése 
élénk. Járásbíróság, adóhivatal, 1532-ben · 
Jurisics Miklós vezérlete alatt nag3Tszerü 
ostromot állt ki e város a török ellenében. 
Alhau mvs. Stájerország határánál 1604 1. 
Borostyánkő mvs. lakosai (1244) lent, ken-
dert, borovicskát, olajat készítenek. He-

V/. 
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gyeiben réz és kén találtatik. Kősziklán 
épült festői várában fegyvertár van. Léka 
(v. Leuka) mvs. 1194 1., kastély lyal 
s papirmaíommal. Pinkaiő mvs. 2450 1., 
kik közt sok posztós van. Rohonc mvs. 
4820 1., igen nagy kastélj' s papirszelen-
ce-gyár, bortermesztés. Szalonak mvs. egy 
meredek begyen; lakosai közt van sok 
tímár, varga és csizmadia. Német-Szent-
Mihály mvs. 2100 )., sok gyümölcs és liires 
lóvásárok. Vijrösvár mvs. a Pinka f. m. 
8S6 1., kik közt sok takács és fazekas 
van ; vásárai lenre és lovakra nézve hí-
resek. G y ö n g y ö s-A p á t li i kis fu. 
kastélylyal. N é m e t g e n c s fu. jó lo-
vakat és mai-hát tenyészt, van katonai 
kórháza s 673. 1. J o b b á g y i fu. 1200 
1., kik a »pettersdorfer« név alatt isme-
retes cserépedényt készítik. G y i r n ó t -
f a l v a (Furmansdorf) fu. 298 1., kik 
szintén cserépedényt készítenek s sok 
gyümölcsöt termesztenek. L i p ó t f a l v a 
(724 1.), B ö d ö n (1500 1.) S z i n n e r s-
d o r f (280 1.) falvak vasgyárakkal._J?_eJ-
s ö- fes A l s ó ő r lakosai sok lent ter-
mesztenek, gyolcsot szőnek és posztót, 
kést s más vasmüveket készítenek. Amaz 
vs. s van 3124 1., járásbírósága és adóhi-
vatala ; emez fu. s van 1387 1. és vas-
gyára. ! e 1 s 8 1 ű Felsőlövő fu. 
1195 1. evang. német algyinnasiummal és 

'tanitókép'ezdével. A 1 s ó-L ö v ő (v. Alsó-
Lő) fu. 750 német 1. T a r c s a f u . 566 
1.· s savanyuviz-forrással s csinos fürdő-
vel. Gyepüliizes mvs. 692 1. kastély, sajt-
készités, mészégetés. G e r e n c s e r ó c 
fu. 127 1. Németujvár (Gíissingj mvs. 2000 
1. a ferenciek zárdájával s csinos kas-
télylyal. Egy magánálló hegyen van itt 
egy régi vár, melynek épségben maradt 
részeiben a Batthyányi család képei, régi 
fegyverei stb. láthatók. B u d a f a l v a 
fu. 253 1., búcsújáró hely. Szentgotthárd 
mvs. a Bába m. a cistercita rend gazdag 
apátságával. 912 1. N a g y f a l va fu. 874 1. 
kastély, liires doliány és bor. S á r o s -
s z ó k fu. 436 1. lótenyésztéssel. S ó s -
k ú t fu. 390 1. mészégetéssel s fűrdőin-
tézettel. Dobra mvs. 680 1. régi várral. 
Felsőlendva mvs. 616 1. s várkastélylyal. 
M u r a s z o m b a t fu. 1086 1., járásbí-
rósággal s liires baromvásárokkal. Ra-
kicsán mvs. 293 1. s kastélylyal. A 1 s ó-
S z ö l n ö k fu. 618 1. I ' e c s a r ó t fu. 
s hires bucsuliely 288 1. I v á n c fu. 495 
1. s kastélylyal. Szentelek mvs. 2098 1. 
Csákány mvs. 900 1. kastély, ménes. Eger-
vár mvs. 410 I. s várkastélylyal. Jáák 
mvs. lakosai (1700) sok cserépedényt 

égetnek. Van egy szép régi temploma. 
Körmend mvs. a Bába folyó m. 2000 
1. s élénk kereskedéssel; lig. Batthyány 
gyöngyörű kastélya fegyvertárral; bőr-
gyár. Monyorókerék mvs, 496 1. s várkas-
télylyal. A lakosok sok gyümölcsöt ter-
mesztenek és cserépedényt készítenek. 
Vasvár (Eisenburg) mvs. 700 1. s hajdan 
hires várral. N é m e t k e r e s z t e s fu. 
371 1. sok gyümölcs- és szőlővel. P i n -
k a m i n d s z e n t fu. 708 1. P o r n ó fu. 
700 1. s sok gyümölcscsel. Szombathely m 
(Steinamanger) püspöki város 7541 1. a . A . u 
Gyöngyös és Perent vizek között s a vas- J ) 
út m., a régi Sabaria helyén. Van kii·. J 

törvényszéke, járásbírósága, adóhivatala 
stb. Bendezett tanácsú vs. és a megye 
főhelye. Nevezetességei a püspöki pa-
lota és templom, megyeház, 3 zárda, 
múzeum római régiségekkel, papnövel-
de, premontrei felgj'innásium, javí-
tó- és dolgozóbáz stb. A lakosok föld-
mivelést, ipart és kereskedést űznek. 
Répce-Szentgyörgy mvs. 400 1. szép kas-
télylyal. Ikervár mvs. 1300 1. a Bába m. 
két várkastélylyal s cukorgyárral. Sárvár 
mvs. a Gyöngyös f. m. 1700 1. s várkas-
télylyal ; jó bort termeszt. Vép mvs. 1800 
1., kastély, sok doliány. B o g á t fu. sok 
gyümölcscsel. A szomszéd S z e n t-K i-
r á 1 y faluval együtt van 274 magyar 
lakosa H e g y f a 1 ü, P é c ö 1, V á t h fal-
vak, ez utóbbi bucsuliely. Ostfiasszonyfa 
mvs. 1500 1. B e l s ő - V a t kis fu. 100 1. 
Kiscell mvs. ós hires bucsuliely 843 1. a 
nyugoti vasút m. a bencések zárdájáyal. 
Jánosháza mvs. 19C0 1., kik dohányt ter-
mesztenek s aprójószággal kereskednek. 
Miske mvs. 497 1. köztük sok iparos. Pa-
póc mvs. 930 1. a Bába m. hires prépost-
sággal. Hosszupereszieg mvs. 1200 1. Ság 
mvs. a hasonnevű bazalthegy alján 
1516 1. s jó borral. B a l t a v á r fu. 580 
1. s kastélylyal. N e m e s d ö m ö l k fu. 
641 1. s régi evang. templommal. P ó v -
d ö m ö l k kis fu. benedekrendi apátság-
gal. G é m e és X a c s k á n d falu 
1730 1, s hires cseresznyével. G e r e g y e 
fu. 145 1. 

8. Zala megye 85 • mfld. területű 
333,237 1. kik közt van 221,000 magyar-
ajku, 4000 német, 53,000 horvát s 13,000 
vindus tót. Ez alegkiesebb megyék egyike. 
Területén hegyek, völgyek s dombok 
festőileg váltják fel egymást; a Balaton 
környéke különösen igen gyöbyörü. Vi-
zei : a Dráva, Mura, Hala, Kerka Vá-
licka, Lendva stb, folyók s a Balatonnak 



nyugoti fele. A Dráva és Mura össze-
folyása által képeztetik itt az ügyneve-
zett. M u r a k ö z . A Zala, Yálicka és 
Kerka által közre zárt gyönyörű hnllám-
zatos terület pedig G ö c s e j nevet visel, 
melynek szép, tiszta magyar népe érdekes 
tájszólást beszél. A megye felszínét é.-ke-
leten a Bakony ágai borítják, melyekhez 
festöileg csoportosulnak a Balaton mellé-
ki, elszigetelt s mégis összefüggő képet 
alkotó bazalthegyek, mezeknek csekély 
magasságú tetőin, (Sümeg, Tátika, Cso-
báncz, Badacsony, Szigliget, Haláp) haj-
dan mind meg annyi vár állót. E várak 
omladékai képezek Kisfaludy Sándor gyö-
nyörű regéinek a tárgyait. Ez omladékok 
alatti lejtőkön igen kitűnő borok terem-
nek. A megye többi része is többé-kevésb-
bé hegyes, halmos, de vannak szép rónai 

- is, melyek közt legtéresebb a Muraköz. A 
föld mindenütt termékeny, de legkivált a 
Kerka völgye. Eőtevmékei: tömérdek 
bor és gyümölcs, búza, rozs, kukoricza, 
köles, len stb. Barom-, ló-, juh- és főleg 
sertéstenyésztése igen jelentékeny. Erdői-
ben sok a vad. A balatoni halászat igen 
jövedelmes. Ipara és kereskedelme emel-
kedőben van. Van kőszene, kevés aranya (a 
Dráva fövenyében) s több ásvány forrása. 
A meg3'eg3'úlések Zalaegerszegen tartat-
nak. Van e meg3'ében 33 mvs., 573 fu. és 
120 puszta. Eöbb helyek : Gyulakeszi mvs. 
igen szép vidéken 910 1. s kastélylyal. 
Köveskálla mvs. 921 1., jó borral. A közeli 

i liegv' tetején van 2 tó jó kárászokkal. Szig-
/fxi- Uf>-It^1}· liget/mvs. 800 a Balaton m. jó borral s rég. 

vár romjaival. Sümeg mvs. 3500 1., vári 
omladékkkal, reáltanodával. Tapolca mvs-
3230 1. jó borral, a város közepén van 
egy meleg forrás. Tihany mvs. 785 1. a 
Balatonnak hasonnevű félszigetén egy 
hegyoldalban, melynek tetején az apát-
ság épült ; liires e város viszhangjáiól s 
halászatáról ; a tó mélysége itt 250—300' 
Itt lelik a »balatoni kecskekörmöket« 
a legnagyobb mennyiségben. M o n o s-

rgtf. 

ι 
<)V.lwirfci-l 
Sah. г)П1С.ьл 

t o r a p á t h i fu. 1089 1. C s i c s ó fu. 
,-,505 1. C s o b á u c Füredit v. Balaton-

i t ^ ^ • T ü r e d ) fu. 1524 1. s a hires balatoni fiir-
4 M M r t f - l e t j - ¿ ¡ ö v e i , gözbajózással s kitűnő borral. Ás-

ványos vize legjobb e megyében. .Van 
itt földmives iskolával összekötött szeve-

- tetliáz. H e n y fu. 691. H e g y e s d 
VLí/Á^ S^fu. 347 ]. s régi várral.2/ K a p o 1 c s 

fu. 1125 1., várromokkal. K é k k ú t 
kis fu. savanyu vízzel. M o n o s z 1 ó 
fu. .607 1. F e l s ő ö r s fu. jó bor-
ral s 815 1. K ő v á g ó Örs fu. 1920 1., 
ev, gymnasium, tak. pénztár, nagjr szőlő-

begy5 В e η d e s kis fu., melynek savanyúi 
viz foi-rása két ölnyire van a Balatonban. 
В a d а с s ο η t о m a j fu. a Balaton m. 
a Badacson hegy tövében 850 1. s a leg-
jobb Balaton melléki borral. Keszthely 
mvs. a Balaton m. 8000 1., kik leginkább 
szőlűmivelést és halászatot űznek. Van 
itt kath. gymnasium, gazdasági intézet, 
minta gazdaság s ásványos fiirdö a 
Héviz pataknál. Szentgrót mvs. kas-
télylyal, jú borral s l891 1. Kiskomárom 
mvs. 1775 1. s marhatenyésztéssel. Tűrje 
(v. Ti'trgye) mvs. 1 7S6 1. premontrei apát-
sággal. Á1 s ó- és Ε e 1 s ő к u s t у á η fu. 
a Zala völgyéhen 450 1., kik sok s jóízű 
rákot fognak. Ζ a l a v á r fu. 1122 1. 
Ide tartozik Η i d ν é g-B a 1 a t ο η nevű 
puszta. S z á n t ó fu. 1500 1. Zalaapáthi 
mvsf/lOOO 1. Nagykanizsa mvs. a vasút, ni. 
11,128 ]., kik élénk kereskedést űznek. 
Van itt kir. törvényszék, járásbíróság, 
adó- és postahivatal, szép r. kath. temp-
lom és kath. gymnasium. Hajdan jelen-
tékeny erősség volt. К i s-K a η i ζ s a 
mvs. 3997 1. В á c-K a η i ζ s a fu. 245 1. 
N a g y k a p o r n a k fu. 976 1. apátság-
gal . Z a l a b é r m v s . 1135 1. s k a s t é l y l y a l . 
Postaállomás. Z a l a - K o p p á n y fu. 
1093 1. C s a t á r fu. 459 1., apátsággal.. 
A l s ó - é s E e l s ő - H a h o t fu. 1612 1. 
К e 1l i (1 a fu. 539 1. Deák Foroncz sziile-
tunlicly c. 

P a l i n fu. 400 1. s kas-
télylyal. P ö l ö s k e fu. 700 1. K i s - és 
N a g y - B é c s é falvak, amaz 276, emez 
pedig 1047 1. s népes pusztákkal. Zala-
egerszeg mvs. a Zala vizénél s a vasút 
m. 5424 1. kik gazdálkodáshói s ipar-
ból élnek ; vau itt kir. törvényszék, já-
rásbíróság, adóhivatal, szép megyeház, 
kórház; nagyon látogatottak az itteni 
hires szarvasmarliavásárokJ Letenye mvs. 
1151 1. kik sok jó dohányt és diny·-
nyét termesztenek. N o v a fu. 600 1. 
kik liamnzsivt és szekérkenőcsöt főznek. 
Bellaiinc m v s . 1090 1. s k a s t é l y l y a l . C s e s z -
treg mvs. 617 ]., k i k k ö s z ü r ü k ö v e k e t c s i -
nálnak. D о b r ο η о к fu. 975 1. kik sok 
cserépedényt égetnek. Alsó-Lendva mvs. 
1150 I. kastély, hires vásárok. L e n t i 
fu. 700 1. Z a l a l ö v ő m v s . 680 1. k ö z t ü k sok 
mesteremberekkel, kik cserépedényt éget-
nek. Turnisha mvs. 920 1. régi gótiziésü tem-
plommal; lakosai többnyire kézmivesek. 
S z é c s i s z i g e t fu. a Kerka f. m. 400 
1. s v á r k a s t é l y l y a l . B a g o n y a m v s . 6 0 0 1. 
hires marhavásárokat tart, cserépedényt 
éget. K e b e l e fu. 579 1., cserépedényt 
égetnek. S a l o m v á r f u . а Zala vize m. 
616 1. s két Dagy pusztával. S t e -



f a n е с i'u. 3 9 5 1. C s á k t o r n y a m v s . 
a Ternova f. m. a Muraközön 2050 
]., régi várral (a Zrínyiek egykori 
fészke) s élénk kereskedéssel. Nedelltz mvs. 
1234 1. s élénk kereskedéssel. Légrád mvs. 
a Dráva m, 3100 1. kik hajózásból s ke-
reskedésből élnek. Pertak mvs. ЗОЮ I. se-
lyemtenyésztéssel. Stridő mvs. 400 1., se-
lyemfonó gyárral К u r s a n e с fu. 300 
1. szintén a Muraközben. Ennek erdejé-
ben lelte halálát Zrínyi a költő. P e к 1 e-
n i с a fu. 308 1., határában sok kőolaj 
v. kulimász van. 

9. S o m o g y m e g y é n e k 1 1 4 • m f l d n y i 
területén begy, völgy, domb, s síkság egy-
mást váltják fel. Nagyobb begye egy 
sincs. Van 289.555 1. kik közt legna-
gyobb számmal vannak a magyarok 
202,000 (89. 5%); ezeken kivül itt vannak 
horvátok, rácok, németek és tótok, de 
csekély számmal. Vizei : a Dráva, Mura, 
Sió, Koppány, Binya, Almás és a Kapós 
folyók, meg a Balaton tava és számos 
kisebb nagyobb posvány, melyek közt 
legnagyobb a fonyódi mocsár. E mocsá-
rok kiszárítására, valamint a Balaton sza-
bályozására már régebben társulat ala-
kult s eddig is tetemes terület adatott át 
a gazdálkodásnak. A föld általában termé-
kenynek mondható,de itt-ott sovány homo-
kos területek is vannak. Fö terményei rozs, 
búza, kukoricza, krumpli, köles, len, hü-
velyes vetemények , gyümölcs és makk 
(tömérdek), szőlő és fa szintén nagy 
mennyiségben. Bora nem valami jeles. 
Legjobb a zákányi és liajmási. Állatte-
nyésztése igen kiterjedt. Legtöbb a ló, 
sertés és juh. Halat sokat szolgáltat a 
Balaton és Dráva. Ásványa nincs. Ipara 
csak a városokban van. Forgalma élénk 
kivált a szomszéd Horvátország meg 
Stájer felé. A megyét köznyelven Belső-
és Külső-Somogyra szokták elkülönözni. 
amaz alatt a Kaposváron aluli, emezen az 
azon felüli (északi) részt értvén. A me-
gyén három vasút fut végig. A megye-
gyüiések Kaposvárit tartatnak. Van e 
megyében 30 mvs., 282 fu. és 90 pusz-
ta. Főbb helyek : Iharosberény mvs. 
11752 1., postahivatallal s G á n a, P a d , 
К a n i z s а, В e r e k, S z.-P á l és Ke-
r e s z t ú r nevű pusztákkal. Szomszédos 
vele I h a r o s fu. 1066 1. К i s- és N a g y-
B e r é n у falvak, előbbi 257, utóbbi 1563 
1. s. ref. és r. katli. templommal. Berzence 
mvs.23001., kastélylyal. Böhönye mvs. 1800 
1. jó borral. Csurgó mvs. közel a Drá-
vához 2800 1. ref. gymnasiummal s ál-

lami tanítóképző intézettel. Káthely mvs. 
közel a Balatonhoz 2200 1. ménessel. 
Marcali mvs. 2900 1. jó borral s svaici 
tehenészettel. Lengyeltóti mvs. 2380 1. 
postahivatallal s nagy határában több 
népes pusztával. Felsösegesd mvs. 1517 1. 
Nemesvid mvs. 1408 1. N a g y g o m b a 
és H o r v á t k ú t falvak jó borral, 
amaz 908, emez 518 1. Z á k á n y fu. 
a vasút m. 680 1. s jó borral, a lako-
sok marhával és sertéssel kereskednek. 
Szőlősgyörök mvs. 998 1. közel a Balaton-
hoz. Nagy-Bajom nagy határú csinos mvs. 
4309 1., ref., r. kath. és zsidó templommal 
postahivatallal s népes pusztákkal. K i s-
B a j o m fu. 957 nagyobbára ref. lakos-
sal. J á k ó fu. a dombovár-zákányi vasút 
m, 521 ref. 1. s postahivatallal. Böhönye 
mvs. a kaposv. n.-kanizsai pompás téglaút 
m. 2095 ref. vallású lakossal s gr. Feste-
ticli kitűnő gazdaságával. Termékeny ha-
tárában két nagy puszta van. D r á v a-
T a m á s i fu. a Dráva m. 651 ref. 1. 
K i s-T a m á s i fu. 419 ref. 1. T a p s o n y 
fu. 1524 1. s termékeny határral. Kapos-
vár mvs. 4100 1. a Kapós vize és a zá-
kány-báttaszéki vasút m. Yan itt me-
gyeház, kir. törvényszék, járásbíróság, 
kath. gymnasium, dohány és borter-
mesztés ; s több népes vásár. M e r-
n y e , S á r d , T o p o n á r helységek 
1020, 973 ós 1800 1. A s z a l ó fu. 781 1. 
lótenyésztéssel. H e t e s fu. 1029 1., két 
pusztával s ménessel. S o m o g y v á r 
fu. 1170 1., példánygazdasággal s régi 
vár (Kupa vára) romjaival. Ádánd mvs. 
1700 1. ménessel. Nagyberki mvs. 2500 1. s 
kastélylyal. Városhidvóg mvs. a Sió m. 
1300 1. Igal és Karád mvsok, amannak 
1931, emennek 2700 1. van. Törökkoppány 
mvs. a Koppány f. m. 1100 1. A mohácsi 
vész után a törökök megerősítették, de 
erőditvényei elpusztultak Nágocs mvs. 
1208 1. kastély,dohánytermesztés. A t a l a 
fu. 971 1., lótenyésztéssel. D ö r ü c s k e 
német fu. 997 1. K ö r ő s b e g y fu. 1126 1. 
régi gótizlésü templommal. S z a m á r d i 
fu. jó borral. S z i l fu. Tolnaniegye szé-
lén szivargyárral s 2200 1. Istvándi mvs. 
1300 1. sok almával. Mosgó (v. Mozsgó) 
mvs. 900 1. dohánytermesztéssel. Szigetvár 
mvs. az Almás vize által képezett szige-
ten 3600 1., kik ipart és kereskedést űz-
nek. Hajdan erősség. Zrínyi eleste helyén 
egy kápolna áll s halála napját ma is 
évenként megünnepli a város. K i s-
és N a g y d o b s z a helységek 405 és 
800 1. Z s e l i c k i s f a l u d fu. 760 
1. D r á v a s z e n t m á r t o n fu. 800 

Ballagi és Király földrajza. 6 



1. s apátsággal. N é m e t l u k a f a puszta 
k ő e d é n y g y á r r a l . H o r v á t - v . N a g y a t á d m v s . 
1210 1. kastélylyal és hires baromvásá-
rokkal. Babocsa mvs. 1608 ]. kastélylyal, 
sertéstenyésztéssel. Barcs mvs. a Dráva 
és a hason nevű vasút m. 1700 1. s fake-
reskedéssel. Csokonya mvs. 1600 1., sertés-, 
marha- és juhtenyésztéssel. Csököly mvs. 
2000 1., len- és kendertermesztéssel. D a-
r á n y fu. 1900 1., kik sok kendert ter-
mesztenek s azzal kereskednek. H e n c s s 
fu. 400 1. kastélylyal. K a d a r k ú t fu. 
1800 1. s kastélylyal. K á l m á n c s a fu. 
1100 1., kik sok faeszközt és szekeret 
készítenek s ezekkel kereskednek. K i s-
a s s z o n d, fu. termékeny határral s 
400, 1. Költse mvs. 1820 1. járási székhely 
S z u 1 o k német telepitvény dohányter 
mesztéssel. M a g y a r - L a d fu. 300 ref. 
lakossal. Német-Lad mvs. 1007 1., postahi-
vatallal s G y ö n g y ö s , T i l t v á n y 
és S z . - M i h á l y nevű pusztákkal. L á -
b o d fu. 1507 1., kik földmivesek. Nagy 
határában több nagy puszta van. K o m-

i. 1 ó s d, fu. 495 1. A l s ó - és F e l s ű - F o -
n y ó dj[_népes puszták a hn. mocsár m. 
L ö 11 e (v. Lelle) mvs. a Balaton m. 1129 
t. Tab mvs. 2303 1 , járásbírósággal, 4 
lemplommal s postahivatallal. 

10. Baranyának 89 • mfldnyi terü-
letén hegyek, halmok, völgyek, rónák 
váltakoznak, melyek a legkiesb vidékek 
egyikévé teszik e megyét. LegJapálj'O-
sabb a Duna és Dráva melléke ; egyebütt 
a rónás területeket begyek fogják közre, 
melyek közt legjelentékenyebbek a M e-
c s e k h á t , a Z e n g ő h e g y , aztán a 
siklósi és szőllősi alacsony hegysorok. La-
kosainak száma 285,506, kik közül 45°|0 
magyar, 39% német, 13% pedig horvát és 
szerb. Vallásra nézve a többség róm. kath. 
és helv. hitv. protestáns. Folyói : a Duna, 
mely e megyének keleti részén a termé-
keny mohácsi, meg alább a Petres szige-
tet képezi; a Dráva, mely az előbbivel 
csaknem derékszög alatt egyesül, és a 
Karasica. Földje e megyének nemcsak 
kies domborzatú, hanem igen termékeny 
is. Legkiválóbb termékei : búza, rozs, ku-
korica, köles, fa, sok és jó bor, tömérdek 
gyümölcs, kivált szilva , gesztenye, ba-
rack. A füge és olajfa is elég közönséges. 
Allatországa a mily változatos, ép oly 
gazdag. Ásványországa kitűnő kőszenet 
és ásványvizeket szolgáltat. Ipara elég 
virágzó. Forgalma vizén és szárazon igen 
élénk főleg Horvátország felé. A terület-
rendező törvény e megyében közelebb azt 

a változtatást tette, hogy S é 11 y e és 
0 k o r á g nevü határközségeket Somogy 
megyétől ide kapcsolta, minek folytán 
Baranya megye 2000 lakossal s mintegy 
% • mfdnyi területtel gyarapodott. A me-
gyegyülések Pécsett tavtatnak. Van e me-
gyében 1 kir. vs., 13 mvs., 341 fu. és 84 
puszta. Főbb helyek : Pécs (a római S o-
p i a n a, Alsó-Pannonia fővsának helyén) 
szab. kir. vs. és püspöki székhely a Me-
csek hegy alatt s a mohács-pécsi és pécs- | ) 
barcsi vasutak találkozó pontján, 22 mfld- ¡y ^ 
re Pesttől, kedves égalju s gyönyörű ala- ft> ej 
kulású vidéken 23,863 1. A vs áll a bel- U 
és 3 külvároshói ; utcái, köztéréi, boltjai | | 
s épületei nagyvárosi külsőt kölcsönöz-
nek neki; jelesb épületei: a plébánia-Sov^ 
templom, a négytornyu székesegyház, a í® ^ 
püspöki palota, a megyeháza stb. Van ^ 
kath. lyceuma, pap- és nűnöveldéje, reál% A. 
tanodája, könyvtára és színháza, több 
törökkori mecsetje és minaréja, továbbá 
bőr-, posztó-, selyemfonó-, papír- és vas-% 
gyára. Kő- és szénbányái gazdagok. Ke- ^ 
reskedése jelentékeny; bora, gyümölcse és 
dohánya szintén említést érdemelnek. Van 
végre itt kir. törvényszék, járásbíróság 
adóhivatal stb. Hajdan jeles egyeteme volt. 
A Mohácsra vezető vasút által a Dunával 
is összeköttetésben áll. H o s s z u L · e-
t é n y magy. fu. 2000 1. P a t a c s 
fu. 690 1. P e l é r d fu. 1300 1., kas-
télylyal, jó borral s cseresznyével ; 
szeszgyár is van itt. S z a b o l c s fu. 
1206 1. kőszénnel. K ő v á g ó s z ő l ő s 
fu. 974 1., kjk malom- és köszörüköveket 
készitenek.VÜ s z ö g puszta a mohács-
pécsi vasút m. 286 1. s kastélylyal. Bükösd 
mvs. 900 1. bortermesztéssel s márvány-
töréssel. S z a b a d s z e n t k i r á l y fu. 
1 1 5 8 1. S z e n t l ő r i n c m v s . 1 4 0 0 1. G ö r -
csöny m v s . 8 2 0 1. k a s t é l y l y a l . S i k l ó s m v s . 
3500 1. régi vár (Zsigmond király foghe-
lye), jó vörös bor, ásványvíz, kőbánya, 
selyemgombolyitó intézet. Vaiszló mvs. 
1117 1. hires sertésvásárokkal. G y ű d 
(v. Gyűd Mária) fu. s bucsuliely s 675 1. jó < 
bor, vörös és kék márvány. H a r k á n y]_Vast.tu< 
fu. Siklós közelében kénes fürdővel s 600 Mfl. (,!/< 
1. N a g y h a r s á n y fu. 1297 1. jó bor-
ral. Németboly mvs. 2600 1. jó búzát ter-
meszt s szép lovakat tart. H e r c e g -
S z ő 11 ő s fu. közel a Dunához 2048 1. s 
nagy kiterjedésű termékeny határral. 
L a s k ó fu. 1358 reform. 1. Dárda mvs. 
2100 1., kastély, marha- és sertéstenyész-
tés. B a r a n y a v á r fu. 1650 1. egy régi 
vár romjaival. B a t t i n a v. K i s k ő -
s z e g fu. kőbányával, s Leányvár omla-
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dékiva'l. B é 11 y e fu. 1280 1. s fellegvár-
ral. V i l l á n y fu. a pécsmoliácsi vasút 
m. boráról liires, vanl475 1. Mohács mvs. 
a Duna jobb partján 12.140 1. kath. gym-
nasiummal. Pécsvárad mvs. igen regé-
nyes vidéken 3700 1. Szekcső mvs. 4809 
1. kastélylyal. H i d a s fu. sok dohányt 
termeszt. N á d a s d fu. 2700 1. S o m -
b e r e k falu. 2615 1. két kastély, ló-
tenyésztés. Gödre mvs. 917 1., kik szép 
lovakat árulnak; kastély. Mágócs és 
Ráckozár mezővárosok sok bort termesz-
tenek ; amannak 3735, emennek 1512 1. 
van. A l j a l i g e t fu. 710 1. oseppkö-
vss barlanggal, mely 500 ölnyire terjed. 
M a g y a r e g r e g y fu. 1207 1. E fu. ha-
tárában állanak a régi M á r a v á r n a k 
falai. M a g y a r h e r t e l e n d falunak 
aszszonyai készítik az úgynevezett bu-
gyogós korsókat. K á r á s z fu. 581 1. 
P ö l ö s k e fu. 402 1. s igen régi tem-
plommal. R á k o s fu. 277 1. E fu. da-
gadó forrásáról nevezetes, mely koron-
kint sok vizet mintegy lökdösve buktat 
ki. S z á s z v á r fu. 1286 1. s kőszénbá-
nyával. Séllye mvs. a Dráva f. m. 1558 1. 
s postahivatallal. 0 k o r á g az előbbivel 
határos fu. 442 1. 

11. Tolna megye 63% • mfld. terü-
leten fekszik ; van 220,740 lakosa, kik 
közül 63.24°/0 magyar, a többi pedig né-
met, rác és tót. Felszíne igen változatos. 
Nyugoti része dombsorok által tarkázott 
síkság; keleti része a Sárviz és Kapós 
folyók között hegyes-völgyes, de jelenté-
kenyebb magaslatok nélkül; legnagyobb 
hegytömege a szegszárdi hegycsoport, 
melyet szőlők és erdőségek borítanak. 
Földje általában igen termékeny. Főter-
ményei : búza, rozs, repce, dohány és bor 
(vörös és fehér), továbbá sok gyümölcs, 
kukorica, krumpli, kender, stb. Virágzó 
a barom-, 16-, juh-, sertés-, méh- és sely-
mértenyésztés. Nagy erdői sok fát, mak-
kot és vadakat szolgáltatnak. Van néhány 
kő· és kőszén bányája. Ipara és kereske-
delme csekély kiterjedésű. Vasútja a bát-
taszék-dombovári. Vizei : a Duna, (határ-
folyó) Sárviz, Kapós, Sió és a Nádor 
csatorna. A megyegyülések Szegszárdon 
tartatnak. Van e megyében 20 mvs.. 
99 fu. és 153 puszta. Főbb helyek: 

]/ (IL Duna-Földvár mvs. a Duna jobb partján 
""VT' 12,382 1., kik földmivelést, ipart, gyű-
lt "· Sij »-mölcstenyésztést és halászatot űznek. 

Számos iparosa közt van sok fazekas. 
A Dunán jelentékeny deszka- és épület-
fa-kereskedést űz. Van járásbírósága, adó-

i Katiul J^dlrjo-· /·?/?• «^.«t^v^v, 
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hivatala, réve s 4 temploma. Dunaszent-
györgy mvs. közel a Dunához, 2300 1. s jó 
borral. Paks mvs. aDuna jobb partján 90,00 
1. élénk kereskedéssel; lakosai köztsok'S 
kézmives, főleg a takács. Tolna mvs. a 
Dunánál 7309 1., kik élénk termény- (ki-
vált bor- és doliáhy-) kereskedéssel [«hajó-
zással s halászattal foglalkoznaírf Takít-
sai közt sok a mesterember is. Szegszárd 
(v. Szekszárd) csinos mvs. a Sió m. a ró-
mai Alisca telep helyén 11,200 1. s hires 
vörös borral; főékeasége a megyeház. Van 
itt kir. törvényszék, járásbíróság, adóhi-
vatal, posta, távírda s egy kórház. Lako-
sai főleg szőlőmiveléssel és iparral foglal-
koznak. Báltaszék mvs. a Sárviz és a 
vasút m. 5900 1., jó vörös borral. Báta mvs. 
Baranya megye szélén 3450 1. jó borral. 
D e c s fu. közel Szegszárdhoz 2208 1., 
bora igen jó. N a g y d o r o g fu. a Sárviz 
csatornája m. sok káposztát termeszt és jó 
dohányt, van 2589 1. K i s - D o r o g fu. 1054 
német 1. F a d d fu., mely a Duna m. fek- l, 
szik, szintén jó dohányt termeszt;]_vanV^-Un-iÚr. /ít 
4825 1. K a j d á c s fu. 1328 1. H ő g y é s z 
mvs. kies vidéken 3136 1. kastélylyal; a 
lakosok dohányt termesztenek. Kölesd 
mvs. a Sárviz m. 1806 1. jó borral s hi-
res vásárralASimontornya csinos mvs. a 
Kapós és Sió összefolyásánál, 3000 1. jó 
bor, kórház s régi vár. Gyönk mvs. 2900 1; 
ref. algymnásiummal s két kastélylyal, 
gyümölcs- és dohánytermesztés, szőlőmi-
velés és olajütéssel. S z e n t l ő r i n c fu. 
1954 !. evang. gymnásiummal. M e d i n a 
fn. 1172 1. N a g y - S z é k e l y fu. 2491 1. 
gyümölcs, dohány, mák, ló- és juhte- t 
nyesztés. Bonyhád mvs. 6060 1. evang. al-^,l{.ltíh.218. 
gymnasiummal, nagy piaccal és boltokkal, 
dohánytermesztés. Az ide tartozó S z é p -
l a k puszta határában egy régi templom 
maradványai láthatók. Tevel mvs. 2423 
1. dohánytermesztéssel. G r a b ó c fu. 
655 1. zárdával. I z m é n y fu. 1016 1. 
olajsutolással. K a k a s a fu. 1064 1. 
L e n g y e l fu. 675 1. kastélylyal. V á -
r a l j a , fu. 1444 1. kőszénbányával s 
mészégetéssel. Z o m b a fu. 2354 1. s kas-
télylyal. Ó-Dombóvár mvs. a Kapós és a 
hasonnevű vasút m. 1945 1. várrommal 
s termékeny határral. Új-Dombóvár nagy 
határú mvs. 2220 1. és sok pusztával. V á-
s á r o s-D o m b b fu 846 1. bor- és búza-
terméssel. Döbrököz mvs. a Kapós m. jó 
borral. Felső-lregh mvs. 2989 1., szép kas-
télylyal, ménessel, juhászattal. Ozora mvs. 
a Sió m. 4100 1. kastély, kitűnő ménes. 
Pincehely mvs. 2712 1. dohánytermeléssel . 
Régöly mvs. 2200 1. regényes vidéken. 

UiyRtíh · 
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Szakcs mvs. 2400 i., lótenyésztéssel. Ta-
mási mvs. a Koppány vize m. 38001., 
várkastély vadaskerttel. É r t é n y fu. 1395 
1. hires búzát termeszt. F e l s ő n y é k 
fu. 1306 1. kitűnő búzatermesztés és lóte-
nyésztés. S á s d fu. 463 1., járásbíróság-
gal s postahivatallal. T e n g ő d fu. 1303 
1., G y á n t nevű pusztával s kitűnő bú-
zával. N a g y-S z o k o 1 y fu. F.-Iregb 
szomszédjában 2225 1. s híres búzával. 

K u r d fu. 1500 1. s jó borral. Ezzel kap-
csolt puszta Ú j-K u r d 94 1. C s i b r á k 
fu. 917 l.,kik jeies bort termesztenek. Hi-
d e g k ú t fu. 672 1. Szintén boráról ne-
vezetes. ít á c - K o z á r . mvs. 1361 1. a 
vasút m. termékeny határral. K i s-K o-
z á r fu. 439 1. s Üszög nevű pusztával. 
Nagy-Kozás fu. 761 horvát 1. és Z s e -
ni e ti j e nevű pusztával. 

III . A T i s z á n inneni kerület. Ez a kerület azon szabálytalan három-
szöget foglalja el hazánk területéből, mely a Galíciára elülő határ-Kár-
pátoktól, mint alaptól kezdve az ország közepénél alább nyomul be ék 
gyanánt oly formán, hogy nyugoti szárát a Magas Tátra közepétől 
Szolnokig vont egyenes vonal, Szolnokon alul pedig a Kőrös torkola-
táig a Tisza balpartja, délkeletre néző oldalát pedig a Verchovinától 
mintegy Tisza-Füredig, legnagyobbrészt a Tisza jobb partja, onnan 
kezdve a Sebes-Kőrösig Hajdú- és Bihar-megyék határa képezi. Felszíne 
több mint háromnegyed részben begyes, északon hazánk legnagyobb 
bérceivel, a többi része ellenben rónaság,mely a nagy Alföldnek jobbára 
északi (de dél-felé jelentékenyen kiszélesedő) szegélyét képezi. Vize 
meglehetős bőven vam Folyói majdnem kivétel nélkül a Tisza folyam-
mellékéhez tartoznak. Éghajlata igen változatos. Északi részein h e g y -
s é g i az éghajlat évi + 5.9 C°-nyi középhőmérsékkel (Kézsmárk); kö-
zép részein (a 49 sz. fokon alul) már jóval enyhébb 6—9 C° közötti 
évi középhőmérsékkel s végre déli részein már egészen alföldi 11.« 
C°-nyi évi középhőmérsékkel. Eső és hó legtöbb jár az északi részeken. 
A termények s lakosság szintén tarka változatosságot tüntetnek föl. 
Fent a bányászaton, baromtenyésztésen és faiparon kivül csak kis mérv-
ben foglalkozhatnak a lakosok mezei termékek előállításával. A szőlő 
és búza pl. egyáltalában nem terem ott meg. A közép és déli részek el-
lenben már a legtöbb hazai növényt megtermik, bort és búzát pedig a 
legjobbat szolgáltatnak azon felyűl, hogy az ipar, kereskedés és barom-
tenyésztés tekintetében is jelentékeny helyet foglalnak el az országban. 
Az ország ezen területét a honfoglalás előtt különféle szlávtörzsü népek 
lakták; ma azonban a szláv elem a németséggel együtt leginkább az 
északi és északkeleti bérces vidékekre van szorúlva, mig az alantabb 
eső részeken mindenütt a magyar elem a túlnyomó, mely közt jobbára 
csak szigetenként maradt meg helylyel-közzel egyéb faj. Forgalom te-
kintetében a Tiszán inneni kerület majdnem az első helyet foglalja el, 
a mennyiben jó országútjain kivül vasútjai majdnem legszámosabbak. 
Vizi útjai azonban leginkább csak tutajozásra alkalmasak. E kerületben 
ma 11 megye van, melyek a következők: 1. Szepes m., 2. Glömör és Kis-
Hont megye, 3. Heves m., 4. Jász-Nagy-Kun-Szolnok megye, 5. Borsod 
m., 6. Torna m., 7. Abaüj m., 8. Sáros m., 9. Zemplén m., 10. Ung m. 
és 11. Bereg megye. 

1 . S z e p e s megye 61'/« • m f l d n y i te-
rületet foglal el s a maga nemében egyike 

a legVadregényesebb tájaknak. Az ország 
legészakibb részén feküdvén, határos Ga-
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liciával, melybe innen több hegyi út vezet 
át. Felszíne általában hegyes, a mennyi 
ben a Magas Tátra az egészet beágazza 
de legmagasabb és legnagyobbszerű bér-
cei mégis a Galícia felőli határvidéken 
emelkednek. Ezek közt vannak a Kárpát 
hegyeégek legmagasabb csúcsai, ú. m.: a 
gerlachfalvi (8200'), a lomnici (8300') 
a jégvölgyi, hunfalvi, zöldtói, kézsmárki 
s nagyszaléki. A megye keleti oldalán, a 
sávosmegyei határon emelkedik a törté 
nelmi nevezetességű Branyiszko hegy (a 
Szepes-Váralja és Eperjes közti útban), 
déli részén pedig a gömör-szepesi érchegy 
ség ágazik szét. Róna területe nincs, de 
annál több benne a völgy, melyek kifogy-
hatatlan változatossággal lepik el a he 
gyek közeit s csak itt-ott szélesednek ki 
kisebb fensíkokká. Egyik legszebb fen-
síkja a Hernád völgye közel 2000' magas-
ban. Tavai és folyói szép számmal vannak, 
de nem jelentékenyek. Amazok közt leg 
szebbek az u. n. »tengerszemek«, emezek 
közt említendőbbek a határt érintő 
Dunajec, a Visztula felé futó Poprád, a 
Göllnic és a Hernád. Eöldje ált-alábau 
sovány s az éghajlat zordonsága, valamint 
a magas fekvés miatt kevéssé termékeny. 
A kenyérnövényeket csak kevés helyen, 

"ágról, a szőlőt' épen 
iiern/Vgyurnölcsnek is csak némely faját 
és ritka helyen termi meg. így főbb ter-
ményei : a zab, árpa, hajdina, burgonya, 
borsó (igen hires), len (nagy mennyiség-
ben) és fanemek. Illatos legelői a barom, 
s főleg juh- és kecsketenyésztésnek eléggé 
kedveznek. Szénája itt-ott sok van. Va-
dakban (őz, nyúl, zerge, medve) bővölkö-
dik. A poprádi lazachalászat jövedelmező. 
De főgazdaságát e megyének az ásvány-
ország adja, mely különösen bővölködik 
itt rézben (a legnagyobb mennyiségű és 
legjobb minőségű Európában) és vasban ; 
szolgáltat ezeken kivül kevés aranyat, 
ezüstöt, kéklenyt, mirenyt, mészkövet, 
márványt, kőszenet, gipszet, alabástromot 
és grafitot stb. Ásványos vize sok van 
(Tátra-Füred). Nevezetes a szomolnoki 
cementviz, melyből évenként mintegy 
1200 mázsányi rezet nyernek. A lakosok 
főfoglalkozása a bányászat, gyolcsszövés, 
faipar és fuvarozás, mely utóbbit azon-
ban nagyon szúk korlátok közé szoritá a 
már teljes forgalomnak örvendő s itt. át-
vonuló kassa-oderbergi vasút. Országút-
jai igen jók. Kereskedelme úgy be- mint-
kifelé jelentékeny. Lakosainak száma 
175,061, kiknek többsége német (90 ezer) 
és tót (63 ezer); ezeken kivül vannak itt 

oroszok (16 ezer), magyarok (mintegy 
5 ezer) s lengyelek és zsidók is, de igen 
kevesen. A magyar nyelvet azonban a 
müveit osztály általában érti ós használja 
ugy a közéletben, mint a családban is ; a 
megye középiskoláiban pedig tulnyomó-
lag az a tannyelv. Szepes megyén a terü-
letrendező tvény azt a lényeges változta-
tást tette,hogy volt két kir. városát, továb-
bá az ú. n. 16 szepesi várost eddigi önálló 
törvényhatósággal bíró helyzetükből kivé-
vén, mindannyit a megyébe kebelezte s a 
megye hatósága alá helyezte. így lett 
vége azon különleges állapotnak, melybe 
a 16 szepesi város (név szerint: Béla, Du-
rand, Feika, Gnezda, Igló, Leibitz, Lubló, 
Mateóc,· Menyhárd, Szepes-Olaszi, Podo-
lin, Poprád, Ruszkinóc, Strázsa, Szom-
bathely és Szepes-Váralja,(együtt mintegy 
10 • mfdnyi terület) előbb az 1412-ben 
történt elzálogosítás, majd 360 esztendő 
múlva az 1772-ben bekövetkezett vissza-
váltatás alkalmával jutott. A megye szék-
helye Lőcse. Van Szepes megyének 276 
községe. Emlitendőbh helyek ; Késmárk, ez y / · 
előtt- sz. kir. vs. a Poprád m. közel a Tát- Pj ' 
rához s 32'/a mfldre Budapesthez, van \J' ot)· 
3938 (uagyobbára német s tót) 1., kik 
élénk kereskedést űznek borral, vászon-
nal és gabnával, van itt evang. felgymna-
sium, kath. algymnásium, ágost., r. kath. 

zsidótemplom, járásbíróság, adó-, pos-
ta- és távíró hivatal, bőrgyár, sörház, 
stb. Közelében van T á t r a f ü r e d (v. 
Tátrakiesd , Schmecks) , szép fekvésű 
(3150' m.) hires fürdőhely, melyet ujabb 
időben nagyon felkaptak; vize szénsa-
vanyos. Lőcse (Leutschau) magaslatonu a- ~ 
épült (ez előtt sz. kir). vs, 6887 1. kereske- T ' 
dést, ipart, földmivelést és bányászatot 
űzök ; evang. és kath. gymnasium, megye-
ház, k. törvényszék, járásbíróság, adó-, 
posta- ós távíró hivatal. Méhsöre hires. Béla 
vs. a Poprád m. 2500-1., kik lentermesztést 

gyolcslcészitést űznek, hires borovics-
kát főznek, van kénesfürdöje. Durand vs. 
700 1., jó sajttal. -Felka vs. 1409 1. gyoics-
készités, papirmalom. Gnézda vs. a Pop-
rád m. 1300 1. Igló (Neudorf) bánya vs. a 
kassa-oderbergi vasút m. (ez előtt a XVI. 
szepesi vs. főhelye) 6000 1., evang. gym-
násium, tanítóképző intézet, járásbíróság, 
vasúti állomás, fürdő, réz- és vasbányák, 
vashámorok, kőedény- és papírgyár, kal-
ló- és fürészmalmok, lentermesztés, vá-
zonszövés, földmivelés, méhtenyésztés, 

élénk kereskedés, kőbánya, I g 1 ó-h u t a, 
g l ó - K i s - ós N a g y - H n i l e e Igló-

hoz tartozó telepek. Leibitz vs. Késmárk 
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szomszédságában, 3526 lak., kik közt 
sok mesterember van, főkép mütakács és 
posztós; határában sok borsó és len te-
rem. Lubló (v. Ó-Lublyó) vs. 2000 1., bor, 
gyolcs-, mébser kereskedéssel, vára még 
épségben van. Délre innen fekszik U j -
D u b ly ó fu. 1031 1. vashámorral s hires 
savanyuvizforrással s fürdővel. Mateoc kis 
vs. lakosai pálinka-, sör- és ecetfőzést·, len-
termesztést, sertéshizlalást és lótenyésztést 
űznek. Menyhárd vs. 908 1. erdejében sok 
szarvasgomba találtatik. Szepes-Olaszi vs. 
a kassa-oderbergi vasút m. kő-, márvány-, 
réz- és vasbányákkal és rézhámorok-
k a l . 2 9 1 6 1. P o d o l i n v s . 1 5 9 0 1., g y m -
nasiummal, várrommal s márvány töréssel. 
P o p r á d v s . a h a s o n n e v ű f . m . 1 1 2 0 1. s pa -
p i r m a l o m m a l . R u s z k i n ó c v s . 6 1 8 1 . S z t r á z s a 
v s . 627 1. S z o m b a t h e l y ( v . S z e p e s - S z o m b a t ) 
vs . 1010 1. S z e p e s v á r a l j a vs . s p ü s p ö k i lak-

, - hely 3360 1. járásbírósággal s lenkereske-
LVê yi. UV> - déssel. Mellette van S z e p e s v á r a J ^ 
ISSa 2 Zű.melynek m a csak romjai láthatók. S z e p e s -

7 Ófalu mezőváros. Galícia határán, közel 
a Dnnajecbez 1209 1. lazackereskedés-
sel. H a l i g ó c falu m. (621 1.) van 
P e n i n a nevü barlang és S z m e r d-
s o n k a nevü fürdő. Y ö r ö s k l a s t r o m 
a Dunajec m., hajdan zárda volt. H a-
n us f a l u fu. 700 1. klastrommal. Ja -
r e m b i n a (v. Jarabina) fu. 1290 1., kik 
sok talpbőrt és gyolcsot készítenek ; sok 
drótos is kerül ki innen. K a m j o n k a 
fu. 2500 1. jub- és marbatenyésztéssel s 
savanyuvizzel. N e d e c fu. (968 tót 1.) kö-
zel hozzá D u n a v e c vára. Teplic mvs. a 
Poprád m. 990 1., papirmalommal, sok jó 
káposzta terem határában. B a t i z f a l v a 
fu. 922 1. M e n g u s f a l v a fu.415 1. Ger-
1 a c h f a 1 v a fu. 570 1. H u n f a 1 v a fu. 
1800 1. B u s ó c fű. 630 1. kastélylyal, 
lakosai sok gyolcsot készítenek és fejéri-
tenek. A fu. határában látható régi hányá-
sé dombok, h u n h a l m o k n a k nevez-
tetnek. H u n s d o r f fu. igen régi gula 
alakú toronynyal. F i l i c (191 1.), G á-
n ó c (223 1.) kis falvak savanyuvizzel. 
K i s - s z a l ó k helység 365 1. N a g y -
s z a l ó k fu. 960 "l., M ű l l e n b a c h 
(v. Millenbacb) , (ide tartozik Tátra-
föred fürdővel) 428 1. L a n d ok fu. 900 
1. mészégetéssel s márványtöréssel. K a-
k a s l o m n i c fu. a Poprád m. 1308 1. 
kastélylyal. A 1 s ó-B u s z b a c h fu. 787 
1. papirmalommal. F e 1 s ő-B u s z b a c87 
fu. 981 1., kik sok gyolcsot szőnek s fejé-
ritenek; papirmalom, fürdő. S t ó l a fu. 
lakosai (216) sok teknőt és faeszközt ké-
szitetenek. S z t r á s k a fu. 377 1., kas-

télylyal. Z s d j á r fu. 1517 1., határában 
találtatik sok nemes kő. Csütörtökhely 
m v s . 9 1 2 1. K á p o s z t a f a l v a m v s . 1 5 1 0 1. 
vashámorral; szegények háza. A közel-
levö hegyben (Lapis refugii) sok bar-
lang van. Vagendrüsselybányavs. Iglo- ^ V t ^ Z 
hoz közel 2540 1. vasbányákkal és hámo- ~> 
rokkal. S z e n t a n d r á s fu . savanyu 
vízzel. G ö r g ő fu. 906 1. K o t t e r -
b a c h fu. 826 1. réz- és ezüstbányákkal. .« · 
M á r k u s f a l v a fu. kastélylyalj?Göllnic ^ ' 
(v. Gölinicbánya) ez előtt sz. kir., y j 
csak bányavs. hasonnevű f. m. 5200 
1. vas- és rézbányákkal, szeggyár s 
számos kovácsműhely, sodronykészités. 
K r o m p a c h rs . 2 1 0 0 1. k a s t é l y l y a l . K l u k -
nó mvs. 1300 1. vasbányák- és há-
morokkal. Remete vs. 2053 1. vas-
bányákkal. Stosz vs. 1300 1. vasbányák-
és hámorokkal. Svedlér vs. 2510 1., rézbá-
nyákkal. Szomolnok (Schmölnitz) csinos 
vs. 4000 1., ezüst- s rézbányákkal, cément-
vizzel, bán3'ahivatalokkal. B a l d o c kis 
fu. savanyuvizzel s fürdővel. S z e p e s-
h á z a helység Szepesváralja közelében 
csinos épületekkel, a káptalan levéltárá-
val s 34311. / ¿ J . A e X t « , V^. l i^ .ygrj l 3 y . / . ' 

2. Gömör (K i s - H o n t t a 1 e g y e s ü l t ) 
megye 71'/a • mértföldnyi területe ál-
talában hegyes, de vannak széles völ-
gyei is. Gömörről úgy domborzati viszo-
nyait, valamint termékeit tekintve, azt 
szokták mondani, bogy »Magyarország 
kicsinyben.« Felszínét északon az ala-
csony Tátra, nyugoti széleit az Osztroszki 
begyláncolat, déli részét a Mátra ala-
csony nyilványai, keleti oldalát pedig a 
gömör-szepesi érchegység alacsonyabb ré-
szei ágazzak be Ez utóbbi részben van 
a világhírű a g g t e l e k i b a r l a n g , 
mely úgy természeti ritkaságai, mint 
nagyságánál fogva Európa legnevezetesebb 
barlangjai közé tartozik. Legmagasabb 
bérce a Királyhegy (5000') a szepesi ba-
táron. Völgyei közt legszélesebbek a 
Rima és Sajó völgyei. Nagyobb folyói : a 
Rima, Gölnic, Hernád, Garan és Sajó. 
Földje az északi hegyesebb részeken nem 
igen termékeny úgy, bogy legfölebb csak 
zabot, hajdinát, burgonyát és fát szolgál-
tat ; de az alább eső völgyek már termé-
kenyek, s rozst, búzát, kukoricát és do-
hányt is tetemes mennyiségben teremnek, 
Putnok körül már a szőlő is díszlik. Lene, 
kendere és gyümölcse is sok terem. Erdei 
roppant kitérj edésüek, s nemcsak fában, 
hanem vadakban is (őz, szarvas, nyúl, 
farkas, medve) gazdagok. Az állattenyósz-
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tés igen virágzó. A szarvas-marha leg-
több és legszebb a Rima és Sajó völgyé-
hen ; továbbá ló-, juh-, sertés- és méhte-
nyésztése is fontos. De főgazdagságát e 
megyének az ásványország kölcsönzi,mel.v 
vasban különösen gazdag s ezen felül re-
zet, dárdányt, mirenyt és kéklenyt stb. is 
szolgáltat. Legdúsabb bányák Tiszolcon, 
Dobsinán és Rozsnyón vannak. Ásványos 
vize nagyon sok van úgy, hogy némely 
faluban a nép alig iszik édes vizet. A je 
lentékeny ipar főleg cserépedény-, kály-
ha-, üveg-, bőr-, posztó- és papírkészítés-
sel meg vasgyártással foglalkozik, A ke 
reskedeletn is élénk, főleg mióta a megye 
vasútjai kiépültek. Országútjai legtöbb-
nyire igen jók. Népessége 173,438 1., m é g 
pedig magyar (49%), tót (47%), és né-
met (4%)· Gyűléseit a megye Rimaszom-
batban, néha Pelsőcön tartja mintegy 
emlékezetben tartván ez által az 1804 
előtti állapotokat, midőn amaz Kis-Hont-
nak, emez pedig Gömörnek volt a szék-
helye. Van Gömörben 1 püspöki vs. 
12 mvs., 355 fu. és 41 puszta. Főbb he-
lyek : Rosnyó püspöki város a Sajó m. 
Pesthez 27 mfldre 5000 1. köztük sok ipa-
ros, jelesül sok mézeskalácsos, szűrcsapó, 
gubás, posztós, takács és festő; vas- és 
ólombányászatot űznek, mézzel, viasz-
szal és búzával kereskednek, vásznat fe-
hérítenek stb. Van itt járásbíróság, kath. 
és evang. gymnásium, kath. papnövelde, 
kőedény- és bőrgyár, papirmalom, püs-
pöki kastély, szép piac stb. környéke 
igen kies. Csetnek mvs. 1314 1., kik híres 
dohányt .termesztenek ; környékén réz- és 
vasgyárak vannak. Dobsina mvs. 5400 1., 
kik leginkább bányászattal foglalkoznak, 

(í Ji'-ffég^eiben réz, dárdany és higany lévén ; 
í van itt papírgyár is, figyelmet érdemel 

itt a méhtenyésztés és lentermesztés is. 
Jolsva mvs. 5000-nyi lakossága gyümölcs-
termesztéssel s iparral foglalkozik, a kör-
nyéken sok vasgyár működik. Koburg 
herczegnek szép palotája van itt. Krasz-

L n a h o r k a - V á r a l j a m v s . 9 7 4 1. és a z A n -
ízc-rX / 'Hássy grófok szép fekvésű ép várá-

f "" va. Pelsőc mvs. Sajó m. 1595 1. s me-
gyeházzal ; környékén sok vasgyár van. 
Nagyrőce mvs. Revuca és Jolsva vizek 
összefolyásánál 2100 1. vasgyárak. Ber -
z é t e fu. 912 1. 3 kastélylyal, vas-
és rézgyárakkal. B e t l é r fu. 995 
főnyi lakossága a helyi ..vasbányákban 
és hámorokban dolgozik./ F e k e t e l e -

. h o t a fu. 953 1., kik sok gyolcsot szőnek. 
H e l p a fu. lakosai (1608) sok tehenet 
és juhot tartván, sok sajtot készítenek. 

M i g 1 é s z fu. cserépedényt készit, van 
314 1. Murányalja mvs. 1319 1. kőedénygyár, , v 
papirmalom; a lakosok faeszközöket кé-Vc^.- tui-
szitenek s a vashámorokhan dolgoznak, lis7. illqi. % 
Közel ide láthatni egy hegyen a murányi V-J 
vár romjait. N a d a h u l a f u . vásbányák- " 
kai. О с h t in a fu. 874 1., vasbányákkal 
és hámorokkal; van papirmaima és sa-
vanyu vize is. О 1 á h p a t а к a fu. 800 1. 
vashámorokkal s szénégetéssel. í e r i a s z 
fu. lakosai többnyire pipacsiuálók. P o h o -
r e 11 a fu. a Garan völgyében 2550 1., kik 
marha- és juhtenyésztéssel, deszkák észi-
téssel foglalkoznak s a vashámorokban 
dolgoznak. R o c h f a - I v a fu. 476 1. s 
papirmalommal. A l s ó - S a j ó fu. 610 1., 
váromladékkal. N a g y s z l a b ó s fu. 
705 1. papirmalommal. Ratkó mvs. 1800 
1. kik közt sok varga és tímár, posztós és 
gubacsináló van. B a b a i u s k a kis fu. 
lakosai sok faeszközt csinálnak. F e l s ő -
b a l o g fu, 917 1., kastély lyal. A fu. ha-
tárában sok cseresznye terem. В i s z t r a 
fu. sok juhot tart s gyapjából -sok durva 
posztót készit. D e r e n с s ón fu. sok ser-
tést hizlal; közel hozzá van két barlang. 
E s z t r é n y , G i c e falvak sok gyü-
mölcscsel ; az utóbbi cserépedényt és me-
szet éget. H r u s s ó fu. lakosai (398) 
posztót és faeszközöket készítenek. К ö v i 
népes fu. 1310 1. s jó búzával. L é v á r t 
kis fu. ásványos forrással. L i с e fu. 782 1. 
vashámorral, mész- és cserépedényégetés-
sel. L u k o v i s t y e f u . 5401., sok gyümöl-
csöt s répát termeszt. P о 1 о sz к a fu. m. 
találtatik oly agyag, melylyel írni lehet. 
R á k o s é s S z í r k falvak vasbányákkal. 
Rimaszécs mvs. a Rima f. m. 1500 1., kik 
földmiveléssel és kereskedéssel foglalkoz-
nak. Ajnácskő (v. Hajnácskő) kis mvs., 
663 1., jó borral, savanyúvíz- s fürdő-
vel. D u 1 h á z a fu. sok gyümölcsöt s 
híres dohányt termeszt. F e l e d fu. 681 
1. és kastélylyal. G e s z t e l e fu. 649 
1. J á n o s i fu. dohányáról és dinnyéiről 
híres ; van 1420 1. M a j o m fu. lakosai 
nyirfaerdejében nyírvizet gyűjtenek s azt 
árulják. S e r k e fu. 935 1., jó dohányt 
termeszt. S i d fu. 480 1. s savanyuvizzel. 
S i m o n y i fu. 1054 1., híres kenderrel. 
Y á r g e d e fu. savanyuvizzel s fürdő-
vel. Putnok csinos iparos mezőváros 2879 
1. ; a Sajó és a gömöri vasút m., jó bora 
s látogatott vásárai vannak. SajőgSmSr 
mvs. a Sajó m. 970 1., kastélylyal s hí-
res cseresznyével; dohányt is jót ter-
meszt. A g g t e l e k fu. B a r a d l a nevü 
cseppköves barlangjáról hires pVan 560 1., 
N a g y c s o l t ó fu. 490 1., szénégetés-
evét-le^. tSÍi, A—íCwőJí Mi Síouvd MtMr** 
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sel. H a r k á c s és K a l o s a falvak 350 
és 535 1., H é t fu. 400 1., sok dohányt 
termeszt. S z e n t k i r á l y fu. 500 1. a 
Sajó m. ásványos tóval, mely malmot 
hajt. M é h i fu, 590 1. T o r n a i j a fu. 
795 1. járásbírósággal s kastélylyal. A 1-
s ó v á l y fu. 317 1. Z á d o r f a fu. 1090 
1. Rimaszombat j)csinos, élénk iparos és 
kereskedő mvs. a Rima f. és a gömöri 
vasút m. 4868 1., Nevezetességei négy 
templom, egyesült prot. gymnasium, nő-
nevelő intézet, megyeház , fürdő , szép 
vendéglők, szép nyilvános kert, hires vá-
sárok. Kenyere országszerte hires. Yan itt 
kir. törvényszók, járásbíróság, adó-, posta-
és táviróhivatal. T a m á s f a l v a fu. 
Rimaszombat tőszomszédságában 893 1., 
kik hires kályhákat készítenek. Z e h e r-
j e magas fekvésű csinos fu. 400 1. Asz-
szonyai között a kendőzés kiirthatatlan 
divat. A l s ó - é s E e l s Ő-P o k o r á g y 
földmives falvak 331, s 397 1., Ti-
szolc mvs. a Rima f. m. 3500 1., vasbá-
nyák, vas- és papírgyárak, juhtenyésztés. 
R i m a b á n y a fu. begyei ércekkel bő-
velkednek, vizeiben sok bal és rák van, 
lakosainak száma 556. R i m a b r e z ó fu. 
682 1., vasbányákkal, vasgyárakkal s sava-
nyuvizzel. F o r g á c s f a l v a f u . 1000 1., 
üveghutával. K 1 e n ó c fu. 2800 1., kik 
sok mákot és főzeléket termesztenek, 
durva posztót készítenek, marha- és juh-
tenyésztést űznek s hires sajtot készí-
tenek. K o k o v a fu. 3500 1., köztük 
sok posztós. 13 fu. határában van több 
üveghuta, néhány papírgyár, hamuzsir-
főzés. O s t y á n fu. 1509 1. kastély-
lyal. P o n g y e l ó k fu. 500 1. sok cse-
répedényt s kályhát készít. R a h ó fu. 
4 7 5 '·· r^-üp., / y ^ - v r : 

3. Heves alak és nagyság tekinteté-
ben igen tetemes változást szenvedett a 
területrendező törvény létrejöttével. En-
nek előtte, mint »Heves- és Külső-Szol-
nok« 114.60 • mfdön 332.613 lakost, 
270 (önálló és kapcsolt) községet és 11 já-
rást számlált. E járások voltak : a tiszai 
alsó, tiszai közép, tiszazugi, tiszai felső, 
tarnai alsó, tarnai felső, tarnai közép, a 
gyöngyösi felső és alsó, meg a mátrai'alsó 
és felső járások. Az emiitett törvény 
azonban a megyéből egy tetemes részt 
kiszakítván, azt az újonnan alakitott 
Jász-Nagy-Kun-Szolnok megyéhez kap-
csolta, az itt maradt részeket pedig, n. 
m. a tarnai alsó, felső, közép, a gyöngyösi 
felső s alsó, a mátrai alsó s felső járáso-
kat, valamint a tiszai felső járás egy ré-

szét »Heves megye« név alatt új és szű-
kebb határok közé fogta úgy, hogy 
Pusztasüly nevű fu. közelében a Tiszá-
nak azon legnyugotibb kanyarodását, 
mely a volt Jászság keleti határához leg-
közelebb esik, ezen határponttal egyenes 
irányban összekötvén, e vonalat s a volt 
Jászság északi szélét tette a megye déli 
határává, a Tisza balpartján pedig csu-
pán T -Füred, T.-Igar, Nagy-Iván, T.-Örs, 
T.-Örvényes és Szöilős községeket hagyta 
meg Heves megyénél. Az ekként eszkö-
zölt kikerekités még csak a tegnap müve 
levén, sem a terület nagysága, sem a né-
pesség száma szabatosan fel nem tüntet-
hető ; a mennyiben azonban az új megye 
mintegy V3-dal kisebb a réginél, s a régi-
ben átlag 2895 lélek esett egy • mfdre : 
hozzávetőleges számítás szerint a mai 
Heves mintegy 80 • mfdnyi területtel s 
s 231.600 lakossal birkát. Heves felszíne 
legnagyobb részt termékeny rónaság, 
csupán északi szélein vonul át a Mátra 
(Egerhegy, Sárhegy). Yizei: a Tisza, 
Zagyva, Eger, Gyöngyös és Tarna folyók. 
Dús földje bőven szolgáltat mindennemű 
gabnát, kerti veteményeket, kukoriczát, 
dohányt (verpeléti), gyümölcsöt és bort 
(egri, visontai) stb. Állattenyésztése igen 
jelentékeny. Hegyeiben ezüstöt, rezet, 
timsót stb. ásnak és több ásványos forrást 
ismernek, melyek közt leghíresebb a pa-
rádi. A lakosok főfoglalkozása a földmű-
velés és állattenyésztés, de a városokban 
ipart is űznek. Kereskedelme jelentékeny. 
Forgalmát három fő ós két szárnyvasút 
élénkíti. Lakossága csaknem tisztán ma-
gyarok úgy, hogy az idegen elem (német, 
tót) alig megy itt »/2%-ra. A megye szék-
helye Eger. Emlitendőbb helységek itt: 
Apc mvs. 1274 1. Nógrádmegye szélén jó 
borral. Gyöngyös mvs. a Mátra tövében 
16,000 1. járásbírósággal, adóhivatallal, 3 
templommal, élénk kereskedéssel, borter-
mesztéssel s iparral. Itt van a ferencziek 
főzárdája. Van algymnasiuma. Egy 
szárnyvasut köti össze a pest-miskolci 
vasúttal. Hatvan mvs. a Zagyva és a 
vasút m. 4118 1., szép várpalotával, pré-
postsági templommal, járásbírósággal, 
clinynyetermesztés- és lótenyésztéssel s 
fontos vasúti állomással, mely a pest-mis-
kolci, hatvan-ruttkai és hatvan-szolnoki 
vonalak csomópontján áll. Van két nagy 
pusztája. Pásztó mvs. a Zagyva m. 4000 
1., kastélylyal. Gyöngyös-Pata mvs. 2448 
1. nagy határral s ásványos forrással. 
C s á n y fu. 3040 1. s hii-es görög-diny-
nyével. Gy ö ii g y ö s-S á r fu. 2057 1., jó 



borral. S o l y m o s fu. lakosai (1378) fa-
eszközöket készítenek s azokkal keresked-
nek, nagy kiterjedésű erdejében liamu-
zsirt főznek. G y ö n g y ö s - T a r j á n fu. 
1830 1., F a j z a t nevű nagy pusztával s 
igen nagy pincével. Eger kies fekvésű 
csinos vs. és egy érsek székhelye, hason-
nevű folyó m., mely a várost két részre 
hasítja, s az egri szárnyvasút m. 19, 150 
1. Épületei közül kitünőbbek : a lyceuni 
könyvtárral és csillagdával, a székesegy-
ház, az érseki palota, öt szerzet zárdá-
ja, a megyeház. Van itt szegények in-
tézete, kórház, papnövelde, két meleg 
fürdő, szép közkert, egy minaret, továbbá 
kir. törvényszék, járásbíróság, adóhivatal 
stb. A lakosok földmiveléssel, iparral és 
kereskedéssel foglalkoznak. Vörös bora 
hires. A vár helyén most kálvária van. 
Heves mvs. 4000 1. dinnyéiről, Verpelét 
mvs. (3309 1.) meg A 1- és F e 1-D e b r ő 
fu. dohányáról hires. K o m p o l t fu. 
1767 1, ló- és juhtenyésztéssel. Ve z e-
k é n y f u . 672 1. V i s o n t a fu. 1067 1. 
hires borral. V i s z n e k fu. 1273 1. ; 
sok aprómarhát tenyészt. Tiszafüred mvs. 
a Tisza m. falúddal, 6500 1., kik földmi-
veléssel és halászattal foglalkoznak. 
Poroszló mvs. 4612 1. Roppant határában 

i-,. ítp. sok népes puszta van. T i s z a n á n a£fu. 
/ ' · > szép szarvasmarhát nevel. Pé-

tervására mvs. a Zagyva f. m. 1603 1. s 
télylyal. P á r á d fu. és fürdőhely 1713 1. 
regényes vidéken a Mátrában; van itt 
bánya, üveghuta s timsófőzes is. S i r o k 

Ííö líCúf11· 1272 1. s puszta várralJÁsványos vize 
/?6 . - ' fontos kereskedelmi czikk. M e z ő - T á r -

k á n y szép vidéken fekvő falu 2735 1. 
sok búzával. S z é k fu. 700 1. kőbányával 
s sóstartalmu forrással. I s t e n m e z e j e 
(v. Istenmező) fu. Pétervásárától északra 
987 ]. s egy S z e d e r k é n y nevű pusz-
tával. S z.-E r z s é b e t falu 928 katli. 1. 
M i k ó f a 1 v a fu. a borsodi határon 928 
1. F e 1 n é m e t h fu. 1360 1. S z u r d o k-
P ü s p ö k i fu. közel a losonci vasúthoz 
765 1. V e r e s m a r t fu. 449 1. E c s é d 
nagy fu. Hatvanhoz közel 2211 1. H o r t 
és V á m o s-G y ö r k (1501 1.) kisebb ál-
lomások a pest-miskolci vasút mentén. 
K á p o l n a történelmileg nevezetes fu. a 
vasút m. 1800 1. s igen termékeny határ-
ral. Maklár mvs. Egertől délre 2312 1., 
kik sok bort és búzát termesztenek. S z ar-
v a s k ő (v. Szarvaskeő) gyönyörű vidé-
ken fekvő fu. 337 1. és festői várrommal. 
D o r m á n d, fu. 922 ]. E r d ő t e l e k 
fu. 3071 1. s több pusztával. B e s e n y ő 
nagy falu 2467 1., postahivatallal s T e-
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p é 1 y nevü pusztával. A t á n y nagy fu. 
2783 nagyobbára reform, lakossal, kik 
sok búzát termesztenek s szép marhát és 
Jovat tenyésztenek. K ö m 1 ő, fu. 2155 1., 
sok búzával. G y ö n g y ö s-H a l á s z fu. 
1293 1. T i s z a-H a 1 á s z, fu. közel a Ti-
szához, 415 1. s M a g y a r á t nevü pusz-
tával. F ü z e s - A b o n y , nagy falu a 
miskolci vasút hí-, nagy állomással, 3475 
1. termékeny határral. T i s z a-S z ő 11 ő s, 
2200 1. ; búzatermesztés, baromtenyész-
tés, halászat. T i s z-I g a r fu 1309 ref. 
lakossal s termékeny határral. N a g y -
I v á n , fu. 1901 t'öldmivelö lakossal. T i -
s z a - Ő r s (v. Eörs) fu. 1691 ref. lakossal 
s igen termékeny határral. T i s z a-Ő r-
v é n y (v. T.-Eörvény) fu. a Tisza m. 561 
1.; gazdálkodás, halászat. T i s z a-D e r z s 
fu. a Tiszám. 1591 1. P é l y fu. 1950 1. 
igen nagy és termékeny határral. T a r-
n a-S z e n t-M i k 1 ó s fu. a Tárna vize 
m. 1195 fölílmivelő lakossal. Z a r á n k 
(v. Szaránk) fu. 878 1. T a r n a-M é r a 
131 3 1., postahivatallal és F o g a c s nevü 
pusztával E r k fu. 1061 1. A d á c s, fu. 
közel a vasúthoz 2256. 1. kik sok búzát s 
dinnyét termesztenek. L u d a s fu. közel 
a vasúthoz 682 1. és postahivatallal. 

4. J á s z - N a g y - K u n - S z o l n o k m e g y e . M a i 
nevét s területét ez a megye az 1876. 
XXXIII. (területrendező) törv.-cikk alap-
ján nyerte. Alakja egy szabálytalan há-
romszöget képez, melynek alapvonala 
északon Hatvan ós Egyek községek közé 
esik, ez alapvonallal átellenes csúcsát pe-
dig a Tisza és Körös összefolj'ása képezi. 
E csúcsból aztán a balszár Pestmegye, a 
jobbszár pedig Békés és Hajdú megyék 
határán húzódik végig. Kiterjedését, és 
népességét illetőleg pontos számadatokkal 
még nem rendelkezünk. Alkotó részeit 
azonban a törvény pontosan megnevezi. 
E szerint e megye magában foglalja a) a 
volt Jászságot (17 • mfd 65 ezer lakos-
sal), b) a volt Nagy-Kunságból Kardszag, 
Kis-Újszállás, Kunhegyes, Kun-Szt.-Már-
ton, Madaras és Túrkeve községeket (mint-
egy 20 • mfd 60015 lakossal) és c) a volt 
Heves és Külső-Szolnok egyesült megyék-
ből a tiszai a!só, közép, felső és tiszazugi 
járások községeit, valamint a gyöngyösi 
felső járásból Monostor községet Kerekud-
var nevü pusztájával együtt, kivéve azon-
ban a tiszai középjárásból Dévaványának 
Cséfán nevü pusztáját, mely Békés megyé-
hez csatoltatott, és a tiszai felső járásból 
Tisza-Eüred, Tisza-Igar, Nagy-Iván, Tisza-
Örs, Tisza-Örvény és Szőllős községeket, 
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melyek Heves megyénél meghagyattak. 
E rész mintegy 45 • mfdet tehet körül-
belöl 100 ezer lakossal. E számok összege 
tehát 82 • mfdet tenne,mintegy 225 ezer 
lakossal. Eelszinét tekintve,földje egészen 
rónaság dús termékenységü talajjal, mely-
nek mívellietetlen részei csak a Tisza ki-
áradásai által ingoványossá tett helyeken 
találhatók. A délibb rész talaja sok helyt 
homokos, de eléggé termékeny. Vizei: 
a Tisza, mely a megyét két egyenlőtlen 
félre (a kisebb nyugoti és nagyobb kele-
tire) osztja, továbbá ennek mellékfolyói, 
ú. m. a Zagyva, Eger, Tarna, Hortobágy, 
Berettyó, Sárvíz és Körös. A Berettyó és 
Sárviz közötti vizenyős térség Sárrét ne-
vet visel. Tavai is jó számmal vannak, de 
nagyobb jelentőséggel egy sem bír. Főter-
mékei: tömérdek búza, rozs, kukorica, 
dohány, dinnye, g y ü m ö l c s , kerti szőlő stb. 
Fában az egész megye szűköt lát. Állat-
tenyésztése igen virágzó. Szarvasmarha, 
ló, juh és sertés egyaránt sok van itt. A 
házi szárnyasokat is roppant mennyiség-
ben tenyésztik. Halászata igen jövedelmes. 
Az ásványországból legfölebb homokköve 
van néhol. Ipara csekély ; de annál na-
gyobb termény- és állatkereskedése. For-
galmát bárom vasút s egy vízi út (a Tisza) 
élénkíti. Országútjai nem dicsérhetők.Em-
litést érdemel itt két hajdani erődítési mű : 
a C s ö r s z-ár k a és a K i s-á r o k, me-
lyek a megye északi részéből Hevesbe is 
nagy távolra átnyúlnak. A népesség itt 
pár ezer tót és német leszámításával tisz-
tán törzsökös magyar, úgy, hogy e megye 
a legmagyarabb megyék között is a leg-
elsők közé tartozik. A megye fő- és szék-
helye ma Szolnok. Einlitendőbb helyek 
itt: Szolnok város a Tisza és Zagyva ösz-
szefolyásánál s a tiszavidéki vasutak cso-
mópontján 15,847 1., Budapesttől délke-
letre s 11V2 mfdre. A lakosok főleg föld-
mivelésből, iparból, halászatból s keres-
kedésből élnek. Különösen fontos keres-
kedelmi cikk itt a f a , búza és szarvasmar-
ha. Itt székel a megye. Van itt kir. tör-
vényszék, járásbíróság, adó-, só- és do-
hányhivatal, róm. kath. algymnasium, 
melyben a helybeli szerzetesek tanítanak; 
továbbá szép vasúti állomás, megyeház, 
csinos r. katli. templom, a Tiszán két hid 
(egyik vasúti) és rév stb. Termékeny s 
nagy kiterjedésű határát népes puszták 
élénkítik, mint: A l c s i , D e r z s i g á t , 
A l s ó - s F e l s ő-V a r s á n y , S z a n d a 
és P a l o t a-S z e n t-I v á n. Gőzhajózása 
és tutajszállitása élénk. A város közelé-
ben levő mocsárokban sok teknősbéka te-

nyészik. B e s e n s z ö g fu. 3440 I. s mint-
egy 3 O mfdnyi termékeny határral, 
melyen sok búza terem és sok barom te-
nyészik. Nagyobb pusztái : S z á s z b e -
r e k , F ő k o r ú , S z t - I v á n - S z ö g és 
H o m o r s z ö g . Jász-Ladány mvs. közel a 
Zagyva folyóhoz, termékeny nagy határ-
ral, 6321 1. s postahivatallal. S z e l e -
v é n y nagy határú fu. a tiszazúgban 
1460 1. s G y a l u és I s t v á n h á z a 
nevű pusztákkal. Jánoshida nagy fu. a 
Zagyva f. m. 2893 1. s termékeny határral, 
melyben M i z s e nevű nagy pusztája is 
van. E falu a területrendező törvény előtt 
Pest megyéhez tartozott. A 1 a 11 y á n fu. 
2209 1. s termékeny határral. Mihálytelek . 
rendezett tanácsú vs. a Zagyva f. m. 2100 
1. s gabnatermesztéssel. Jászberény rende-
zett tanácsú vs.a Zagyva f. és a hatvan-szol-
noki vasútm. 202331., kik roppant határu-
kon földmivelést, barom- és juhtenyésztést 
űznek. Van itt kir. törvényszék, járásbí-
róság, adó-, posta- és táviróhivatal, róm. i 1 , 
katb. gyninasium, bárom templomos esi-l/'lrf^ 
nos városház, melynek fontos leveltárá-//yr / g 
ban a Lehel kürtje is őriztetik. József ' 
nádornak márványszobra van itt. For-
galma s vásárai élénkek. Fénszaru rende-
zett tanácsú vs. a Zagyva partján 4582 1. 
nagy határral s postahivatallal. F e l s ő -
S z e n t-G y ö r g y fu. a Zagyva m. 1649 
1. s járásbírósággal. Határában van egy 
sós tó, melyben sok bal tenyészik. D ó s a 
fu. a Tarna f. m. 2975 1. Árokszállás ren-
dezett tanácsú vs. a Csörsz-árka m. s a 
Tarna folyóhoz közel 9625 1., kik nagy 
mezőgazdaságot és baromtenyésztést űz-
nek. Van postahivatala s több nagy pusz-
tája. Jász-Apáthi rendezett tanácsú vs. 
9231 1. s nagy gabnatermesztéssel. Van 
itt járásbíróság, adó- és postahivatal. 
Alsó-Szent-Gyürgy mvs. 5013 1., járásbíró-
sággal s postahivatallal. Roppant határa 
sok búzát terem. Jákéhalma mvs. a Tarna 
vize m. 3037 1 postahivatallal, sok búzá-
val, barom- és juhtenyésztéssel. Jász-Kis-Ér 
mvs. a hasonnevű s a Tiszába ömlő víz m. 
5039 1., két templommal, nagy határral, 
búza és dohánytermesztéssel s postahiva-
tallal. P u s z t a-S ü 1 y , fu. a Tisza m., a 
Heves felőli határszélen 2157 1., nagy ha-
tárral s halászattal. K ő t e l e k fu. a Tisza 
m. 19 5 31.,gabnatermesztéssel s halászattal. 
N a g y - K ö r ü f u . aTiszajobb partján 2253 
1., kik közt sok balász van. E faluk nagy 
baromteny észtést űznek. T i s z a - R o f f , 
fu. a Tisza balpartján 2900 1., kastélylyal 
s baromtenyésztéssel. Nagy-Kun-Madaras 
rendezett tanácsú város 707 6 1., szép ref. 
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templommal, búzatermesztés- és barom-
tenyésztéssel. Nagy határában F á b i á n -
k a és K á p o l n á s népes puszták van-
nak. Kun-Hegyes mvs. 7272 1., ref. temp-
lommal s híres állami ménessel 2'/a • 
mfdnyi termékeny határában sok búzát, 
dohányt s kukoricát termesztenek és sok 
lovat meg szarvasmarhát tenyésztenek. 
Az állami ménes egy mintagazdasággal 
áll kapcsolatban. Yan postahivatala. Ha-
tárában több jelentékeny tó van. Kardszag 
(v. Karczag) rendezett tanácsú vs. atisza-
vidóki vasút m. 14488 1., négy templom-
mal s 6 Q mfdet haladó termékeny határ-
ral. Van itt kir. törvényszék, járásbíróság, 
adó- és postahivatal. Dinnyéje hires. Nagy 
határában sok népes puszta van, ú. m. 
K u n-A s s z o n y s z á l l á s , K u n-B o 1-
c s a, K ö d s z á l l á s , M a g y a r k a és 
0 r g o n d -S z e n t - M i k 1 ó s. K i s - Ü j s z á l l á s 
rendezett tanácsú vs. a tiszavidéki vasút 
m. 10,376 1., csinos ref. és liath. templom-
mal, ref. algymnasiummal, járásbíróság-
gal s 3 • mfdnél nagyobb határral, mely-
ben M á r i a l a k a , K i s-T u r g o n y , 
T ó t-T u r g o n y és C s o r b a nevű né-
pes puszták vannak. Termeszt búzát, ku-
koricát, kölest, repcét, szőlőt s igen hires 
görögdinnyét stb. Túr-Keve rendezett ta-
nácsú vs. előbbitől délre a Berettyó f. m. 
10969 1., bárom templommal, szép népis-
kolával, szarvasmarha és juhtenyésztéssel. 
Dús és nagy kiterjedésű halárát sok pusz-
ta népesiti. K e n d e r e s fu. Iíis-Újszál-
láslioz közel, 4428 1., három templommal, 
búzatermesztéssel és postahivatallal. Nagy 
határában K a k á t és B á n h a l m a 
nevű népes puszták vannak. F e g y v e r -
n e k fu. a tiszavidéki vasút m. 3773 1. 
nagy és termékeny határral s postahiva-
tallal. T i s z a-P ü s p ö k i fu. a Tisza m. 
1491 1., mezőgazdasággal, halászattal s 
hajózással. Török-Szent-Miklós mvs. a ti-
szavidéki vasút m. 13024 1., három temp-
lommal, sok búzával s postahivatallal. 
Nagy határában L e n g y e l , S z a k á l -
l a s ^ z.-T a m á s , F e n y ő és B a l l a 
nevű népes puszták vaunak. S z a j o 1 fu. 
a Tisza és a tiszavidéki vasút m. 989 1. 
postahivatallal. Itt ágazik ki a tiszai 
vasútból a szolnok-aradi szárnyvonal. 
P u s z t a-P ó nagy határú pusztai köz-
ség az aradi vasút m. Mező-Túr rendezett 
tanácsú vs. az aradi vasút s a Berettyó m. 
20447 ]., szép ref. és kath. templomokkal, 
ref. kisgymnasiummal, nagy búza-, kuko-
rica·, repce- stb. termesztéssel, barom-, 
ló-, juh- és sertéstenyésztéssel s népes vá-
sárokkal. Van itt k. járásbíróság, adó- és 

postahivatal. Roppant határában sok apró 
és két népes puszta (Puszta-Pó [1. f.] ésTúr-
pásztó) van. Déva-Ványa (v. Dévabánya) 
mvs.Túrtól keletre 10,165 1., három temp-
lommal, postahivatallal, nagy baromte-
nyésztéssel. Nagy határában G a b o n á s , 
E c s e g , K é r s z i g e t és H e g y e s -
b o r nevű népes puszták vannak. S z e -
l e v é n y fu. a Körös m. 1460 1., gabna-
termesztóssel, halászattal s G y a 1 u és 
I s t v á n h á z a nevű pusztákkal. C s é p a 
fu. a Tisza m. 2652 1., termékeny nagy 
határral, halászattal és postahivatallal. 
T i s z a-S a s fu. a Tisza m. 1521 reform, 
lakossal s termékeny határral. T i s z a -
Ü g h fn. a Tisza m. 714 ref. 1., nagy ha-
tárral s halászattal. T i s z a-K i i r t h fn. 
a Tisza m. 2020 ref. 1., révvel s termé-
keny nagy határral, melyben G ö b ö 1-
j á r á s és K ü r t h uevü nagy puszták 
vannak. I n o k a fu. a Tisza partján 1006 
reform. 1., halászattal, búzatermesztéssel. 
Nagy határában C s á m p a nevű népes 
puszta van. N a g y-R é v fu. a Tisza part-
ján 1291 1., termékeny határral, révvel, 
halászattal és S á p nevű pusztával. Czi-
bakháza, mvs. a Tisza m., melyen itt fa-
híd vezet át. Van 2926 lakosa, kik sok 
búzát termesztenek, baromtenyósztést és 
halászatot űznek. Postahivatal, rév. Ter-
mékeny nagy határában J e n ő , G y ü-
g e r , S á r s z ö g és Z s i g e r nevű né-
pes puszták vannak. Tisza-Földvár ' fu. a 
Tisza m. 5640 1., kik nagy földmivelést, 
baromtenyésztést és halászatot űznek. 
Van ref., lutli. és zsidótemploma s posta-
hivatala. Nagy és termékeny határában 
M a r t f ű és H o m o k nevű népes pusz-
ták vannak. V á r k o n y fu. a Tisza m. 
2311 ref. 1. s postahivatallal. V e z s e n y 
fu. a Tisza m. 1460 ref. 1., nagy és termé-
keny határral, melyben B ö k ö n y e ne-
vű népes puszta van. Mindkét falu nagy 
halászatot űz. T i s z a-A b á d fu. a Ti-
sza m. Szolnokon felül 2273 ref. 1., termé-
keny nagy határral, halászattal s egy 
szeszgyárral. Gőzhajóállomás. 

5. B o r s o d megye 61>/2 • m f l d n y i t e -
rületű. Északnyugoti-nagyobb része he-
gyes, délkeleti kisebb része termékeny 
róna. EőhegysSge a Diósgyőr fölött emel-
kedő Bikk, melynek legmagasabb emel-
kedése a Bálványkő. Legszebb s legtága-
sabb völgye a Sajó völgye. Folyói: a 
Tisza, melynek alacsony partmellékén 
gyakoriak az áradások és sok az ingová-
nyos föld, továbbá a Sajó, Bódva, Szinva, 
a soha be nem fagyó Hejő, az Eger és a 
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Hernád. Földje, kivált a lapályos része-
ken, igen termékeny. Főbb termékei: 
búza (kitűnő), gabna, árpa, zab kukorica, 
hüvelyes vetemények, krumpli, gyümölcs, 
bor, kender, dohány stb. Borának évi 
mennyiségét mintegy 300 ezer akóra be-
csülik. Állattenyésztése kitiinő. Különö-
sen sok a szarvasmarha, ló, sertés és juh. 
Hegyeiben sok rezet, vasat, kőszenet, 
márványt, jó palakövet, porcellánföldet 
stb. ásnak. Ásványos vizei Tapolcán, Diós-
győrben, Szaloután, Szeudrőn, Apátfal-
ván s Csernelyen vannak. Fában a hegyes 
vidékek gazdagok; de a Tisza vidékén 
szalmával, trágyatőzeggel és náddal tüzel 
a nép. Az ipar elég élénk. Legvirágzóbb 
vas-, acél-, üveg- és papírgyártása, meg 
liszt-ipara. Kereskedelme, melynek kö-
zéppontja Miskolc, nagyon élénk. Yasútja 
eddig négy van. Országútjai általában 
igen jók. Yan e megyében 195,037 1. még 
pedig mintegy 180.000 ( v a g y i s 93-D7°/0) 
magyarajka, 3815 tót, 1090 német, 5668 
ruthén s 181 görög. Gyűléseit Miskolcon 
tartja. Van e megyében 1 szab. koronái 
vs., 9 mvs., 153 fu. és 104 kapcsolt köz-
ség és puszta. Főbb helyek : Mező-Csáth 
mvs. 5000 1. járásbírósággal, adó- és pos-
tahivatallal. Nagy és termékeny határá-
ban két népes puszta van. Búzával keres-
kedik. Diósgyőr mvs. a Szinva patak m., 

' 'a 3900 1. sok gyümölcs és szőlőtermesztés; 

. . J 3 Í . r n U v e ° ^ s ^ « s t f ' ^ ? 3 

/"TÁaÁA o r l 'H s a s f|U't'uJ<%',aSiiamoraibaiikészül a 
n i lc=-Í°b'> hazai acél. A lakosok közt talál-
U.tly.mo. ü l ' t a t ' i k s o k mesteremher ; az itt készült ku 

lacsob híresek. Közelében van a Taj nevű 
hegyi tó. Miskolcról egy szárny vasút vezet 
ide. Régi vára igen festői rom. Miskolczszab. 
koronái vs. és a megye székhelye, közel a 
Sajóhoz, a Szinva két partján, Kassával, 
Budapesttel, Gömörrel és Debreczennel 
vasút által összekötve, 21,200 1. E csinosan 
épült, kövezett és világított város elsőbb 
vidéki városaink közé tartozik. Van itt 
ref. fő és kath. algynmásium, kisdedóvoda, 
színház, megyeház, virágzó ipar és ke-
reskedés (főleg gabonával), de a szőlőmi-
velés, marha- és méhtenyésztés is figye-
lemre méltó itt; búzája, kenyere híres ; 
vau több nyomdája, hírlapja, könyvke-
reskedése só- és adóhivatítla, sok temp-
loma, zárdája, kii·, törvényszéke, járásbí-
rósága, porijellángyára, nagy gőzmalma, 
több vizi malma s burnótgyára stb. A 
város egy tágas völgyet foglal el ; de két 
széle már hegyre (Avas és Várhegy) nyú-
lik föl. E két hegyről, melyeket szőlők és 
pincék foglalnak el, gyönyörű kilátás 
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nyilik minden felé. Bora sok és jeles. Vá-
sárait messze földről látogatják. Vargái 
és csizmadiái hiresek. Ónod mvs. a Sajó 
in. Ennek határához tartozik a Mohi 
puszta. S z i r m a-B e s s e n y ö fu. kas-
télylyal s 1100 1. C s a b a fu. a vasút m. 
3000 1. s jó borral. Tarjány mvs. 1182 1. 
A l s ó - és F e l s ő-Z s o 1 c a, falvak a 
vasút m.,előbbi 1013 1. és szép kastélylyal, 
utóbbi 946 1. s szintén szép kastélylyal. . 
T a p o l c a hegyi puszta ásványos vizé-]_Mu. 
rüljés porcellánagyagáról ismeretes. Me- Ifty. 
zőfieresztes mvs. 3893 1. nagy és termé-
keny határral. Mezőkövesd mvs. a vasút 
m. 8000 1. kik jobbára földmivelők; 
díszes városháza, vendégfogadója és 
kaszárnyája van. C s e r é p f a l u fu. 
2210 1. kőbánya, mészégetés, 2 bar-
lang. C s e r é p v á r a l j a fu. 700 1. 
kastélylyal s várromokkal. T i b o 1 d-D a-
r ó c (v. Daróc-Tibold) fu. 1743 1., több 
kastélylyal. E r n ő d fu. 2200 1. kastély-
lyal, G e s z t fu. 859 1., jó borral s régi 
várrommal. S z i r m a fu. 1114 ref. la-
kossal, kik jó kertmüvelők és tömérdek 
zöldséget termesztenek s aduak el főleg 
a miskolci piaczon. H a r s á n y fu. ter-
mékeny határral s 1728 1. K i s - T o k a j 
fu. 661 1. s L y u k h e g y nevü pusztá- j 
val. V a t t a j j u . 867 földmives lakossal.íú,.¿u 
A l s ó - é s F e l s ő - Á b r á n y faluk,ifp.«^ 
előbbi 329 1. s postahivatallal, utóbbi 
638 1. s termékeny határral. I g r i c i 
fu. 1274 ref. lakossal. N y é k (Borsod- · 
Nyék) fu. 533 1. a m. állami vasút m. 
T u 11 u s nevü pusztával. H e j ő-P a p i 
fu. 1057 1. s jó búzával. G e l e j fn. 1480 
ref. 1., nagy és termékeny határral. S a j ó 
L á d fu. a Sajó m. 1081 1. 1. L á d h á z a 
fu. a m. állami vasút m. 436 1. T i s z a -
K ü r t fu. Csathoz közel a Tisza m. 423 
1., kik gabnaterillesztéssel és halászattal 
foglalkoznak. T i s z a-K e s z i fu. 2114 
ref. 1. a Tisza m. termékeny határral s 
élénk halászattal. Á r o k t ő fu. közel a 
Tiszához 1796 földművelő lakossal. T i-
s z a-B á h o 1 n a fu. a Tisza m. 595 1. s 
B á b o l n a és S z i l nevü termékeny 
pusztákkal. D o r o g m a fu. a Tisza m. 
1100 van. T i s z a - V a l k fu. 583 lakos 
E g e r-F a r m o s nagy határú fu. 936 1. 
S z i h a 1 o m fu. a m. állami vasút m. 
2464 1. s postahivatallal. S z . - I s t v á n 
fu. 2641 1., kik nagy és termékeny hatá-
rukon sok gabnanemüt termesztenek. 
A n d o r n a k fu. 581 1. N o v a j fu. 
1026 r. kath. 1. T a r d szép fekvésű fu. 
1884 1. s nagy határában sok majorral. 
T a r d o n a fu. 544 1. B á n h o r v á t fu. 
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2615 1. Szarvasmarha- és juhtenyésztés-
sel. Ide tartozik K i s - B á r c a puszta, 
Y a d n a fu. és vasúti állomás 539 1. 
L a k 820 ref. 1. S a j ó-K e r e s z t ú r 
fu. a Sajó m. termékeny határral s 731 1. 
S z i r á k fu. 640 1. és szép kastélylyal. 
K i s g y (i r fu. sok gyümölcsöt ter-
meszt ; palakő van a határában. K á c s 
fu. 586 1., kőbánya, mészégetés, ásvány-
víz. N o s z v a j fu. 1800 1., jó vörös 
borral, kastélylyal. M e z ő n y á r á d 
fu. a vasút m. 598 1. kastélylyal. 
K i s t á I l y a fu. 1112 1., kik sok do-
hányt, gyümölcsöt és dinnyét termesz-
tenek. F e l s ö t á r k á n y f u . 1571 1. kő-
és márványbánya, mészégetés, fürésznia-
lom. L e á n y f a l v a nevii pusztán van 
egy bővizű maloin, mely sok malmot hajt. 
Apátfalva mvs, 1400 1., papirmalommal, 
kőedény gyárral ; ásványos fürdője 3 for-
rásból kapja vizét. B á b o n y fu. 751 1. 
s bortermesztéssel. A 1 a c s k a hegyi fu. 
569 1 s kitűnő horral. Szentpéter mvs. a 
Sajó és a vasút m. 3900 1. járásbíró-
sággal s jó fehér borral. A r 1 ó fu. 
1297 1. kőszénbányával s sertéshiz-
lalással. C e n t e r kis fu. köszénbá-
uyával. D é d e s fu. 900 1. vashámorral 
s papirmalommal. K a z i n c z fu. 1074 
1. régi váromladékkal. N á d a s d (731 1.) 
O z d (830 1.) és P a r a s z n y a (600 1.) 
falvak határaiban kőszén találtatik s 
Ózdon vashámor is van. S z i l v á s fu. 
1050 1., szép ref. templommal, vashámo-
rokkal és vasgyárral. T á r k o n y fu. 
kőszéntelepekkel, V i s n y ó fu. 1000 1., 
üveghutával s igen jó födélpalával. Ede-
lény mvs. a Bódva völgyében 1724 1. 
járásbírósággal, kastélylyal s nagy cu-
korgyárral. Szendrő mvs. a Bódva m. 
1640 1., kastélylyal s dohánytermesz-
téssel. B o r s o d fu. 585 1. S a j ó -
h á z a fu. a Sajó m. 1372 1. vászon-
szövéssel. R u d ó b á n y a fu. hegyeiben 
réz találtatik. S z a l o n n a fu., 894 1., 
kik sok faeszközt készítenek s azzal keres-
kednek. S a j ó v á m o s fu. 1660 1. szép 
kastélylyal s juhtenyésztéssel. B o d v a 
csinos fu. 1248 1. B a l a j t fu. 567 1. 
B ö c s fu. 1315 1. s termékeny határral. 

6. T o r n a m e g y e n e m e g é s z e n 11 • 
mfld. területű ; van 23.176 1., kik csekély 
kivétellel magyarok (95.20%)· Az egész 
megyét hegyek borítják ; de ezek közt 
tágas völgyekkel bir, milyenek : a tágas 
és termékeny Bódvavölgy s az ebbe nyiló 
Torna- és Jolsvavölgy. Hegyei nem ma-
gasak, de meredekek s erdőkkel boritvák, i 

s természeti szépségekben gazdagok. Ne-
vezetes itt a szádelői hegyhasadék, a 
szilicei barlang és a regés »Lófő«-forrás. 
Polyói: aBódva, Torna, Jolsva. Földje 
eléggé termékeny .Főbb terménj-ei: a búza, 
rozs, árpa, kukorica, burgonya, gyümölcs 
(sok szilva), szőlő és makk. Néhány hely-
ségben dohányt is termesztenek. Kendere 
és káposztája a megyén kivül is ismeretes 
Fája (fenyője is) sok van. Erdeiben nagy 
mennyiségű sertést szoktak makkolni ; 
ezen kivül a marha-, juh- és méhtenyész-
tés is jelentékeny. Hegyei vasat, már-
ványt és épületkövet szolgáltatnak. 
Bányászatának s vasiparának főhelye 
Dernő. Ipara és kereskedelme csekély je-
lentőségű. Országútjai igen jók. Gyűléseit 
Tornán tartja. Van e megyében 1 mvs., 
41 fu;s 13 puszta. Főbb helyek: Torna 
mvs. kies vidéken, 2300 iparos 1., me-
gyeház- és kastélylyal. Tan k. törvény-
széke, járásbírósága, posta- és táviróhiva-
tala. Az itteni halastóból kifolyó patak so-
ha be nem fagy s malmot hajt. Hegyen fek-
vő régi vára romban hever. A j fu. 502 1. 
F a l u c s k a fu. 578 1. s B o d ó k a nevű 
pusztával. A l m á s fu. 683 főnyi lakos-
sága sok gyümölcsöt, főleg almát és szil-
vát meg káposztát termeszt. B a r k a 
magasan fekvő fu. 425 1. vasbányák- és 
hámorokkal, a lakosok sok faeszközt ké-
szítenek és gyümölcscsel kereskednek. 
D e r e n k fu. 451 1. fűrészmalom, szén-
égetés. Közelében láthatni S z a d v á r 
romjait. H á r s k ú t fu. 606 1. s várral. 
H i d v é g a r d ó fu. 806 1. H o r v á t i fu 
306 1. Dernő fu. 827 1. jeles vasgyárral, 
kastélylyal és sok gyümölcscsel. G ö r g ő 
fu. 1119 1., kőbányával s juhtenyésztéssel. 
J a b l o n c a fu. 562 1., gipszbányával s 
sok gyümölcscsel. K o v á c s v á g á s v. 
K o v á c s i fu. 329 1., vasbánya, palakő-
bánya, szénégetés. S z á d e l ö fu. 276 1., 
regényes völgyben. A mellette nyiló szűk 
hegyhasadékról és ősállati csontokat rejtő 
több barlangjáról nevezetes. Határában 
fűrészmalmok is vannak. Z s a r n ó fu, 
562 1., márványtöréssel. R á k ú fu. 335 
1. s vasbányával. S z i 11 (v. S z é n ) fu. 
690 1., postahivatallal, jó borral s ken-
dertermesztéssel. S z i l a s fu. 1500 1. 
juhtenyésztéssel. S z i l i c e 851 lakossal 
biró falut »Sólyomkő várromjai« és »Led-
niee« nevü barlang teszik nevezetessé. E 
barlangban nyáron megfagy a viz, télen 
kienged. Y a v b ó c kis falu boráról is-
meretes. U d v a r n a k fu. 512 1. V e n · 
d é g i fu. 444 1. s nagy erdővel. Mé-
h é s z fu. 192 ref. 1. T e r e s z t e n e fu. 
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273 1. s egy pusztával. S z ö g l i g e t fu. 
910 1. s termékeny határral. S z ő l ö s a r -
d ó fu. 443 1. P e r k u p a fu. 869 1. 
P e t r i fu. 450 ref. 1. N á d a s k a fu. 
168 tót 1. B a r a k o n y fu. 298 1. B e cs-
k e li á z a fu. 261 1. E g e r s z ö g fu. 
410 ref. 1. J ó s a f ő fu. 715 1. K á p o l -
n a fu. 177 1. K o m j á t i fu. 601 lakos. 
L e n k e fu .a Bódva f. m. 339 1. S z t.-
A n d r á s fu. 520 1. és Kovácsi nevü pusz-
tával. 

7. Abauj megye 50 • m f l d n y i t e r ü l e -
tét kisebb-nagyobb párhuzamos hegyek 
s dombok borítják, nagyobb rónája nincs, 
de a Hernád völgye eléggé tág, szép és 
termékeny. A népességet 166,666 lélekre 
teszik. Ezek nyelvökre nézve nagyobrészt 
(64.99°/o) magyarok ; de vannak tótok, né-
metek és ruthének is. A többség r. kath. 
vallású. Ezeken kívül legtöbb a reformá-
tus. Folyók : a Hernád, Tárca, Osva, Ida, 
Bódva. Földjét tekintve e, megye a gaz-
dagabb megyék közé sorozható. Legelső 
helyen áll a Hernád völgye s az ezzel 
összefüggő Bódva és Ida völgye. A »Szá-

. razvölgy« és »Cserehát« márj óval hátrább 
• sÁt.u<\áll, de szegénynek nem mondható , fát 

pedig legtöbbet e két terület szolgáltat, 
mig a Hernád völgyét szegélyező hegyek 
inkább szőlőben és gyümölcsben gazda-
gok. Főbb termékei: búza. rozs, kuko-
rica, árpa, zab, burgonya, sok gyümölcs 
(gönci cseresznye) és bor (legjobb a szik-
szai és aszalai) ; továbbá borsó, lencse 
(legjobb a pányoki és kékedi), káposzta 
(főleg az Osva völgyében), kender, len, 
köles és hajdina. Néliol a repce is dúsan 
fizet. Állattenyésztése jelentékeny. Van 
itt sok szarvasmarha, 16, juh és sertés, 
valamint mindenféle házi szárnyas. Va-
dakban is bővölködik. Az ásványország 
szolgáltat itt aranyat (Arany-Idka) ezüs-
töt, rezet, vasat, piskolcot, jaspist, kalce-
dont, karneolt, agátot, palát, porcellán-
földet és többféle haszonra való követ. 
Vannak nevezetes ásványos vizei is, mint 
a ranki, kékedi és rudnoki stb. A földmi-
velésen, mint főfoglalkozáson kívül emlí-
tésre méltó az ipar és kereskedelem is, 
melynek főtárgyai a gabnanemüek, bor 
és bányatermékek. A megye gyáripará-
nak főfészke Kassa. De van jeles porcel-
1 ángyár Telkibányán és Hollóházán, pa-
pirosmalom Szinnyén, üvegbuták Szalán-
con, Begécen és Sompatakon. Vashámora 
és rézolvasztója is van vagy 12. A megye-
gyűlése k Kassán tartatnak. Van e megyé-
ben 1 kir. vs., 12 mvs., 170 fu. és 76 kap-

csolt község meg puszta. Á megyén végig á 
tiszavidéki, északi részén keresztül pedig 
a kassa-oderbergi, meg a kassa-eperjesi 
vasút fut. Kőútjai általában jók. Főbb 
helyek e megyében: Kassa, szab. kir. 
város, megyei és püspöki székhely a 
Hernád folyó mellett s a tiszavídéki és 
kassa-oderbergi vasutak találkozó pont-
ján igen szép fekvéssel. Van 21,742 la-
kosa. Kassa igen csinosan s részben sza-
bályosan van építve. Áll egy bel-és bá-
rom külvárosból tágas utcákkal és téres 
piacokkal, melyek gázzal világittat-
nak. Nevezetesebb épületei : a főpiacz kö-
zepén álló remek Erzsébet-templom (hi-
bátlan gótizlésben), a ref. és ev. templo-
mok, a püspöki palota, a megye háza, a 
színház s több köz- és magánépület. Van 
itt muzeum, kir. jogakadémia, r. katb. , , 
papnövelde és gymnázium, reáliskola, 
tanítóképezde, több nőnevelő intézet, ¡ / ¿ C w 
polgári iskola, katonai iskola s több más nszj«*. 
művelődési intézet. Van itt továbbá egy 
férfi- és egy nőzárda, könyvnyomda és 
több könyvkereskedés,könyvtár stb. Aztán 
itt székel egy kir. törvényszék, jbiróság 
egy pénzügyi és postaigazgatóság, egy 
fémjelző hivatal, egy dohánygyári igazga-
tóság. Említendő még a városi kórház, a 
dologház s több gyár, minők a kőedény, 
papir-, burnót-, cukor-, bőr-, posztó- stb. 
gyárak. Vannak vízi és gőzmalmai, van 
kaszárnyája és megyei fogháza sat. Kas-
sának mind ipara, mind kereskedelme je-
lentékeny, melyeket a közlekedési eszkö-
zökön kiviil több pénzintézet s kereske-
delmi és ipartársaság segit elő. Környéke 
általában kies. A kassaiaknak kedvelt 
mulató lielye a határban levő Bankó 
nevű fürdő, melynek közelében szeggyár 
s lőportorony van. Közel a városhoz esik 
B á n k nevüfu. 358 1. s ásványos fürdővel. 
B e s z t e r fu. lakosai (391) sok gyümöl-
csöt, különösen hires cseresznyét termesz-. 
tenek. F ü z é r fu. 763 1. nagy határral, 
s igen szép várrommal A l s ó k é k e d 
fu. 318 1. szép kastélylyal s ásvá-
nyos fürdővel. A l s ó - M i s l y e fu. 
1051 1., kik halászatot űznek az Osva, 
Tárca és Hernád vizeiben. F e 1 s ö-M i s-
1 y e falunak 679 1. van. H e r l á n y kis 
fu. B o z g o n y fu. 870 1. a Tarca völ-
gyében, káposzta-termesztéssel. N a g y -
s z a 1 á n c fu. 743 1. s váromladékok-
kal. S z i n y e fu. kastély- és papirma-
lommal. Ú j v á r fu. közel a Hernádhoz 
951 1. s váromladékokkal. H o 11 ó b á-
z a (v. Hollóház) fu. 540 1. s porcellán-
gyárral. K o m l ó s fu. 435 1. s fürdővel. 
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P u s z t a f a l u (523 1.) mellett 2 tó 
van. S z i l v á s a p á t i kis fu. (208 tót 
1.) Kassához közel esö mulatóhely für-
dővel. Enyicke mvs. 861 1. s kastélylyal. 
Nagyida mvs. 1850 1., liires sertésvásárok-
kal s nagy pusztákkal. B á r c a fu. 905 
1. s 4 kastélylyal. A r a n y i d k a fu. 
659 1., arany- és ezüstbányákkal. S a c a 
fu. kastélylyal s juhtenyésztéssel. Sem se 
fu. 453 1. s kastélylyal. B é l a fu. 936 ]., 
rézbányával. C s í n y fu. 789 1. a vasút 
és a Hernád m., melyen itt liid visz keresz-
tül. H á m o r fu. 635 1., vasbányákkal s 
hámorokkal. J á s z ó m i n d s z e n t fu. 
1010 1., réz- és vasbányával. H i d a s n é -
m e t i fu. 650 1. a Hernád és a vasút m. 
O p á k a kis fu. rézolvasztó hámorral. 
R u d n o k fu. 982 1. ásványos fürdővel. 

i busi^*1^ m v s · a Bödva m · Í900 1. a pre-
iT'.yl montrei rend prépostságával, márvány-

/•**7-bányákkal s barlanggal. Alsó- és Felső-
Mecenzéf mvsok, amaz 3550, emez 2110 1., 
vasbányákkal és hámorokkal. Lakosai hi-

v res veremásók Szepsi mvs. a Bódva m. 
fá*' 2 9 0 0 '· köztük s°k mesterember; élénk 

¿-/^ipar s kereskedés, hires gabnavásárok. 
C s é c s fu. 894 lakossal és S z ő l ő s -
k e nevű pusztával. K i s - és N a g y-
B o d o l l ó faluk, annak 170, emez 351 
1. J á n o k termékeny határú fu. 731 1. 
F é d e r fu. 568 ref. 1. B u z i n k a fu. 
460 1. s postahivatallal. B u z i t a fu. 
1218 1. s postahivatallal. Termékeny ha-
tárában három nagy puszta van. B ii t-
t ö s fu. 295 1. s több pusztával. S z o l -
n o k fu. 410 1. P n s z t a-V e n d é g i fu. 
361 I. s postahivatallal. S z e m e r e fu. 
533 1. s kastélylyal. P á j fu. 441 1. G a g y· 
B á t o r fu. 714 1. A l s ó - és F e l s ő -
G a g y falvak, amaz 373, emez 496 1. 
F a n c s a l fn. 598 1. . D e v e c s e r fu. 
499 1. S z e n d (Alsó- Felső-), S z a l a 
falvak, előbbi 285, illetőleg 210, utóbbi 
388 1 bor- és gabnatermesztéssel. F e l s ő -
v a d á s z fu. 902 1., grófi kastélylyal s 
posta-hivatallal. K u p a fu. 402 1. Tö-
m ö r , fu. 509 1, s két pusztával. A ! s 6-
V a d á s z f u 1241 ref. 1. Termékeny ha-
tára bort, búzát stb. eleget terem. Csak 
egy utcza választja el ettől J á n o s d 
falut (239 1.), melynek határa szintén elég 
gabnaneműt, kukoricát s kendert szolgál-
tat. B a k t a (700 1.), B e r e t (463 1.), 
A l s ó - és F e l s ő - K á z s m á r k (356 s 
344 1.) szárazvölgyi faluk gabnatermesz-
téssel s baromtenyésztéssel. C s o b á d fu. 
a vasút m. 613 1., jó határral s postahi-
vatallal. K i s - ós N a g y - K i n i z s (578 
és 439 1.) jó gabnatermesztő faluk a Her-

n á d mellett. D o b s z a (Felső-) fu. egy 
hegyoldalban 1048 1. s juhtenyésztéssel, 
Fony fu. magas hegy alatt 1136 1., két 
tomplommal, nagy és termékeny határral, 
melyhen egy C s o n k á s nevű puszta 
van. Legnevezetesebb itt a m a l o m k ő-
b á n y a , melyet a fonyiak nagy haszon-
nal mi veinek, P e r é n y fu. 1194 1. s 
Gombos nevű pusztával. Juhtenyésztése 
jelentékeny. P e r e fu. a Hernád bal-
partján 681 1. s gabnatermesztéssel. P e-
r e c s e falu 308 lakossal. Forró, Aszaló 
és Szikszó népes mezővárosok a vasút 
mellett termékeny határral, 1580, 1295 és 
3765 1., kik sok búzát és bort termeszte-
nek. Szikszón kir. járásbíróság és taka-
rékpénztár van; baromvásárai híresek. 
Gótizlésü s kőfallal kerített ref. temp-
lomát az 1852. leégés után eltorzítva épí-
tették föl. H a 1 m a j fu. 524 1. kik bú-
zát és sok szénát termesztenek. S z e n t -
a n d r á s fu. 516 1. s jó dohánynyal . Bodó-
kőváralja (v. Boldogkő-Váralja) mvs. 1366 
1. s kastélylyal. Gönc mvs. közel a Hernád-
hoz 3922 1. jó bor, sok gyümölcs és cse. 
resznj'e, fürdő, posta, látogatott vásárok. 
V i z s o l y fn. a Hernádhoz közel 1160 
1., jó határral s postával. Itt nyomt.at-.r-^p^f^ 
ták a Károlyi G.-féle első teljes magyar 7 
bibliát. V i 1 m á n y fu. 845 1. s jó búzá-
val. Szántó mvs. 4863 1., járásbírósággal, 
postával, jó borral és_ dohánynyal. S z é p -
h a l o m (v. Kisbányácska) fu. Kazinczy 
Ferenczről lett nevezetessé. C e k e l i á z a 
fu. 221 1. Van jó bora s kastélya. F e l s ő -
G o 1 o p fu. összefügg a Zemplénmegyé-
hez tartozó A 1 s ó-G o 1 o p p a 1, együtt 
van a kettőnek 876 1., jó borral s a b. 
Vayak szép kastélyával. H e j c e fn. jó 
borral s kastélylyal. E r d ő h o r v á t i fn. 
1493 1. s jó borral. R e g é c k e fu. 504 1. 
váromladékkal. A 1 p á r fu. 267 1. T e 1-
k i b á n y a falu 1378 1., arany-, ezüst- és 
vasbányákkal, porcellán s kőedénygyár-
ral és ásványvízzel. 

8. Sáros megye, melynek 65% • 
mfldnyi területén 175,292, jobbára tót 
[(62.53%), orosz, kevés (mintegy 10 ezer) 
magyar s még kevesebb német (3 ezer)] 
lakos él, egészen északi fekvési! Eöldje 
általában hegyes-völgyes; különösen 
bérces északi, Galíciával határos része, 
hol az Erdős-Kárpátok fő- és mellék-
ágai gyönyörű, de zordon vidékké cso-
portosulnak. Nyugaton legnagyobb hegy-
sége a Branyiszkó hegység, mely Sze-
pestől választja el; dél-keleti részében 

I pedig (Zemplén felé) a sóvári hegycso-



"Ha· atxrwjy fya [¿ítftx-jíx 
K a p i o d r , frtsdfyi / A ' O u f l J Í v y a , 3 3 . / . 

96 

port ágazik el, melyoen egmagasabb a 
Simonka hegy (3426'). Földje helylyel-
közzel eléggé termékeny úgy, hogy az 
északibb részeken főleg csak árpa zab, 
krumpli éspohánka (tatárka) terem ugyan, 
de a délibb vidékeken a búza és rozs is 
díszlik, sőt a tihányi határban szőlő is 
terem. Egyéb termékei: len, kender, 
gyümölcs (sok) és káposzta.Rétjei, legelői 
és erdői igen szépek és dúsak. Állatte-
nyésztése virágzó, csupán lova van ke-
vés. Az ásványország aranyat, ezüstöt, 
g3'önyörü opált, sót és meszet szolgáltat. 
Sóváron nagy mennyiségű főtt sót ter-
melnek. Ásványos vize sok és jó van. 
Erdőségeiben sok a vad, vizeiben pedig 
különösen sok a pisztráng és menyhal. 
Ipara főleg a városokban van. Eorgalma 
és kereskedelme élénk. Országútjai jók. 
Vasútja (eperjes-tarnovi) a tiszavidéki-
vel áll kapcsolatban. Folyói: a Her-
nád, Poprád, Tárca, Tapoly, Ondó-
vá. A megyegyülések Eperjesen tartat-
nak. Van e megyében 3 vs., 13 mvs., 
374 fu. s 35 puszta. Főbb helyek : Bárlfa 
(v. Bárdfa) ez előtt sz. kir. vs. a Tapoly m. 
5403 1. Említést érdemel itt a tanácsház 
igen régi levélt árral,a katli. zárda és gym-
násium, meg a papírgyár.A lakosok legin-
kább szövéssel, bor-, kender- és vászon-
kereskedéssel és vászonfehéritéssel fog-
lalkoznak. Fürdője és sanyarú vize neve-
zetes. A r a n y p a t a k a (Zlate) fa. 526 
tót i . B a r t os f a l u fu. 460 1. B á r t-
f a - Ú j f a l u fu. 400 1. B o g l y á r k a 

.. tót falu 300 1. S á r p a t a k a fu. 481 tót 
1. L i v 6 fu. 381 orosz 1. Ehhez van csa-
tolva L i v ó h u t a nevezetes üveggyár. 
L e m e s fu. a vasút m 714 1. K r u z s-
l y ó fu. 592 1. s vashámorral. C s a r n ó 
fu. 4S6 1. D u b o v a f u . 369 1. E p e r j e s 
(ez előtt kir.) vs. s egy görög kath. püs-
pök székhelye, 10,770 1. a Tarca és a vas-

t · ut ni. Jelesb épületei közé tartoznak a 
"̂T / / kath. templomokba meg3Teház, a gör. 

/rí f.-V. r- jj^jj .székesegyház, a fevenciek zárdája, JmcM 'iW a katonai laktanya stb. Van itt evang. 
/yt>7. Y<?- vt-collegium, kir. törvényszék, kath. gym-
2 ttí/Mtl· nasium, árva-, dolgozó- és kórház, taka-

rékpéuztár, színház, könyvnyomda, kő-
edénygyár. Főfoglalkozás a vászonszö-
vés, posztógyártás, bőr-, vászon és gab-
nakereskedés. A városnak B o r k ú t és 
C e m é t e nevü pusztáin jó savanyúvíz 
jön elő. Á b r á n y fu. 346 1. K a k a s -
f a l u fu. 541 1., sós forrás. M o c s á r -
m á n y fu. 372 1. S a l g ó fu. 210 1. 
K e l l e m e s fu. 693 1. T ' e r j é k f a l u 
fu. 241 1. S z e n t-P é t e r fu. 847 1. s 

K i s h e g y nevű majorral. K i s - és 
N a g y - L a d n a faluk 380 és 378 1. 
V á r g o n y fu. 3 8 8 1. K i s - S z e b e n (a forra -
dalom óta Hű-Szeben) ez előtt kir. vs. 
3000 1., a Tarca m., van itt kath. gym-
nasium, papírgyár, járásbíróság adó- és 
postahivatal, vászonszövés.Alsó-Sebes mvs. 
1200 1., kastéllyal s vatta-, liqueur- és 
papírgyárral és »Magyar Isla« nevü für-
dővel. Somos kincstári mvs. 1356 1. s kas-
télylyal. Sóvár mvs. 2200 1. s sófőző inté-
zettel, mely évenkint 120,000 mázsa főtt 
sót szolgáltat. H a b z s á n vagy B ö k i 
fu. 306 1. sájtkészités, kastély. B u d á -
m é i · fu. 603 1. kastélylyal. F e l s ő - S e -
b e s fu. 600 1., várromokkal, és S z e n-
g e t 6 nevü pusztával. V ö r ö s v á g á s i j / l < i 
fu . 681 1., o p á l b á n y á i r ó l h i r e s / B e r z e v i c e ¡ g í a / 
mvs. 1400 1., 4 kastélylyal s papiv- 7' 7 
malommal. B a j o r v á g á s fu. 759 1. 
B a l á z s v á g á s (Blazsov) fu. 915 1. 
F e k e t e k ú t fu. 1062 1. O r l ó fu. 606 
1. Ú j l a k fn. 718 1. G e r g e l y l a k a 
(v. Gergelak) fu. 726 1. s Pocskay nevü 
pusztával. F ő n i k s z h u t a vashámor 
396 1. Héthárs m v s . 1 4 0 0 1. a T a r c a 
m. híres vásárokkal. Palocsa mvs. 
1115 1. a Poprád m. nevezetes vásárok-
kal ; a fotyó túlsó partján van régi vára, 
mely még most is lakható. S z u 1 i n fu. 
728 1., savanyuvizéről hires. T a r k ő fu. 
777 1., v á r r o m o k k a l . N a g y - S á r o s m v s . a 
Tarca m, 3000 1. s nevezetes vásárokkal. 
P é c h - Ú j f a l u fu. 1342 magyar s tót 
1. s kastélylyal. D e c s ö fu. 479 l . D o l i ó 
fu. 721 1. s jelentékeny határral. M a -
g y a r-J a k a b f a 1 u íu. 519 1. R o s k o-
v á n y fu. 650 1. s kastélylyal. L ó f a 1 u 
fu. 685 1. K i s- és N a g y-V i t é z faluk 
265 és 807 1. N y ár s a r d ó fu. 754 1. na-
gyszemü cseresznyét termeszt, van kasté-
lya. F i n t a fu. 790 1. bőrgyárral, sava-
nyuvizzel, kastélylyal. S z i n y n y e l i -
p ó c fu. 618 1., hires savanyúvizzel s für-
dővel. M i k 1 ó s v á g á s fu. 594 1. a Her-
nád m., rézhá-nya, vashámor. Gabolto mvs. 
646 1. savanyúvizzel és faiparral C i-
g e l k a fu. 468 1. savanyúvizzel. K r u -
z s 6 fu. 4 6 0 1. s v a s h á m o r r a l . H a n u s l a l v a 
mvs. 1185 1. kik közt sok timár, czizma· 
dia és gubás van; két kastély. C s e l -
f a l u kis fu/164 1. K á 1 n á s fu. 346 1. 
T i l i á n y fu. 1038 1. s szőlőtermesztés-
sel. K o m l ó s a fu. 619 orosz 1. Ma· 
g y a r-R a s z l a v i c z fu. 323 magyar s 
tóti . s postahivatallal. G i r á l t mvs. 
820 1. s postahivatallal. S z e d i k r e t 
fu. 568 I. T ö l t s z ék (Tulcik) fu. 826 
1. K ü k e m e z ő (Kukovva) fu. 485 1. 
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B á k ó c ín. l lS orosz í. és kastélylyal. 
Kurima mvs. 983 1., kik sok vásznat sző-
nek és fehérítenek, van pipagyára. K a p i 
kis fu. régi várral. N y i r e s fu. 342 1, 
sok körtét termeszt. S h a v n i k fu. 
1122 1. s savanyu vízzel. Felső-Szvidnik 

. mvs. 450 1. az Ondava völgyében, sok 
1 V«"k î.]ent termeszt. Z b o r ó i . mvs. közel a 

88ga]jc;ai szélekhez 2300 1., köztük sok 
tímár és csizmadia; két kastély, papir-
malom, járásbíróság B u k ó c fu. egy 
patak által két részre osztatik s fele ré-
sze Zemplénhez tartozik. 

9. Zemplén megye, hazánknak egyik 
legáldottabb vidéke, mintegy 108 • 
mfldnyi területen fekszik. Északi része 
bérces (Erdős Kárpátok), közepe egy 
tágas bosszú völgy, mely Gálszécsen 
alul kelet felé ellapnl s azon oldal-
ról többé föl sem emelkedik; délnyu-
gati vészén pedig a híres H e g y a l j a 

• vagy tokaji hegység vonul végig jeles szű-
- lökkel és a termékeny Bodrogközzel. 

Alább a Hernád, Sajó, Tisza vizek mel-
léke és Szerencs vidéke közt fekvő része, 
az úgynevezett H a r a n g o d i p u s z t a , 
mely egészen róna és igen termékeny. 
Folyói: a Tisza, Bodrog, Tapoly, Ondova 
és Hernád. A Bodrog ered a Latorca és 
Laborca összefolyásából, ez s a vele pár-
huzamosan futó Tisza képezi e megye te-
rületén a B o d r o g k ö z nevü félszige-
tet, mely Tokajnál végződik. Az északi 
begyekben vasat, timsót, márványt, opált 
a sárospataki határban jeles malomkövet 
ásnak. A Bodrogköz és a Harangod gab-
naneműekben, a Hegyalja pedig jeles 
borban s gyümölcsben gazdag. Erdősége 
s rétsége sok van, melyekben jelentékeny 
baromtenyésztést űznek. Az északi rész 
zordon éghajlatú és sovány talajú, ugy 
hogy ott a zab, pohánka és burgonya 
képezi a főb terményeket; de savanyú 
és egyéb ásványos vize itt van legtöbb. 
Ipara a városokban elég élénk. Forgalma 
és kereskedelme (főleg borral és gaboná-
val) jelentékeny. Vasútjai a tiszai vasut-
ból indulnak ki s Ujhelyen felyül ágaz-
nak el. Országútjai elég jók, de annál 
gyarlóbbak a mellékútak főleg a Bodrog-
közön. Yizi útjai inkább csak tutajozásra 
használtatnak, bár koronkint gőzhajózása 
is van még a Bodrogon is Tokajtól Sá-
rospatakig. Halászata a Tiszán és Bodro 
gon jövedelmes ; a Bodrogköz ingoványos 
mocsárai pedig sok csíkot szolgáltatnak. 
Művelődésének jelentékeny támasza a sá-
rospataki ref. kollégium. A megye-

Ballagi és Király földrajza. 

gyűlések Sátoralja-Ujhelyen tartatnak. 
Yan e megyében 29 mvs., 420 fu. és 58 
puszta. Népessége 292,771 lélekből' áll. 
Ezek magyarok (44%), tótok (32%), oro-
szok (20%) és németek (3%). Nevezetes, 
hogy a zempléni tótságból mintegy 20 
ezer b. h. református. A lakosság több-
sége különben r. kath. és óhitű. Főbb he-
lyek : Erdőbénye mvs. szőlője a Hegyaljá-
hoz tartozik s igen jó bort s gyümölcsöt 
terem, van fürdője, igen nagy pinczéje s 
2387 1. Bodrog-Keresztur mvs. a Bodrog m. 
szőlőbegye szintén a Hegyaljához tartó- . 
zik, vásárai híresek, lakosainak száma 
1428 Olasz-Liszka mvs. 1900 1., vasúti állo-
más. Bora jeles. Mád mvs. 3514 1. s kitűnő 
borral. Megyaszó mvs. 20901. kik sok ku-
koriczát és közönséges bort termesztenek. 
Tálya csinos mvs. 4029 1. szép templo-
mokkal, takarékpénztárakkal, élénk piac-
cal s g y ö n y ö r ű szőlőkkel, melyek fölsé-
ges bort teremnek. Sárospatak két egyen-
lőtlen részből, azaz Nagy- és Kispa-
takból álló mvs. a Bodrog két partján 

a vasút mellett 5100 lakossal s igen ° 
bires ref főiskolával, melynek szép 
könyvtára, többféle gyűjteménye s nyom-
dája van. Á lakosok föld- s szőlőműveléssel, 
s iparral foglalkoznak. Kőbányájából jó 
malomkövek kerülnek. A régi vár egy-
része festői rom, másik részén pedig most 
szép kastély emelkedik gyönyörű angol-
kerttel és értékes könyvtárral. Van itt 
állami tanítóképző, népbank, apácazár-
da, járásbíróság, bor-, és fakereskedés is. ( . 
Szerencs mvs. a vasút m. 1793 1. s igen y ^ , faj^ , 
jó borral. A Bákóciak korából való vára ^ ^ ^ % ' 
ma is lakható ; ebben van a járásbíróság. . 7 / · 
Gótizlésű ref. templomában van a Bá- / 
kóciak egyik sírboltja egy hamvvederrel. 
B e k e c s előbbivel szomszédos fu. 1038 ' 
1. hévforrással, fürdővel s jó borral és 
búzával. Itt kezdődik a Harangod. H a r-
k á 1 y fu. a vasút m. 1594 ref. 1. s termé-
keny határral. Tisza-Lúc fu. a- Tisza s a 
vasút m. 1942 1., gabnatermesztéssel, ha-
lászattal, révvel s épületfa- és deszkake-
reskedéssel. H e r n á d-N é m e t i fu. a 
Hernád és a vasút m. 1837 1. s élénk me-
zőgazdálkodással. Gesztely mos. a Hernád 
partján, melyen itt egy fabid van, 1615 
1., kastélylyal, nagy és termékeny határ-
ral, barom-, juh-, és sertéstenyésztéssel, 
K e s z n y ó t e m , fu. a Sajónak a Tiszá-
ba ömlésénél 1154 ref. 1. s nagy és termé-
keny határral, baromtenyésztéssel és ha-
lászattal. Z o m b o r mvs. Szerencs szom-
szádjában a vasút m. 1131 ]., négy temp-
lommal, nagy gabna és kukoriczatermesz-
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téssel s népes vásárokkal. K a i á d mvs. 
a Bodrogközön 3211 1., kik sok búzát 
termesztenek, náddal s hallal keresked-
nek. C z i g á n d ( N a g y - és K i s - , 
elébbi 1177, utóbbi 1626 1.) fu. a Tisza 
partján. Gabnatermesztés, halászat és ba-
romtenyésztés. K a r c s a bodrogközi fu. 
853 1. s gyönyörű templommal. T o r o -
n y a falu 620 1., sok szénával. Tár-
cái mvs. a tokaji hegy déli oldalán a 
vasút m. fekszik 2509 i. s a legbecsesh 

\ , bort termeszti. Tokaj mvs. egy kúpalakú 
'<M · · meredek hegy tövében, a Bodrog és Tisza 
l t s f . 1 vs. összefolyásánál a vasút m., 3500 l -Pes t -

hez 24 mfldre fekszik. Itt végződik a kas-
sai hegynél kezdődő hegyaljai hegylánc, 
mely a világhírű tokaji bort termi. Leg-
jobbnak tartják a tarcali, mádi, tályai 
és erdőbényei bort. Van Tokajban kir. 
járásbíróság, sóház, hat különböző hitfe-
lekezetü templom, a Tiszán hidja; keres-
kedése főleg borral és tutajfával igen 
élénk. Tolcsva mvs. Abauj megye szélén 
3107 1. közel a vasúthoz. A hegyaljához 
tartozó szőlőhegye hires bort ad. K i s -
f a l u d fu. S51 1. régi váramomjai-
val. I o n o k fu. 2706 l.b skás té ly -
lyal. B o d r o g-0 1 a s z i fu. Sárospatak 
szomszédjában; bora kitűnő, van 500 1. 
R á t k a fu. 852 1. s jó dohánynyal. Ki-
rályhelmec mvs. 1600 ]., sok gyümölcscsel, 
dohány- és bortemesztéssel. L e g e n y e -
M i h á l y i két szomszédos falu, de egy 
vasúti állomás a zempléni vasútak cso-
mópontján igen élénk forgalommal. Előb-
binek 640, utóbbinak 506 lakosa van. 

• V e l e j t e f u . a vasút m. 577 1. L a d -
m a c fu. 918 1., kik hires meszet égetnek. 
L a s z t ó c f u . 651 vegyes ajkú 1. s a 

. költő Szemere Miklós csinos kastélyával. 
H a r d i c s a fu. 1231 1. és baromte-
nyésztéssel. B u s k a mvs. 1435 1., ser-
téstenyésztésssel. K e i e c s é n y fu. 298 

> <· 1. P e i e j t e fu. 732 I. s jó határral. 
y · ü f ' Lelesz mvs. 1728 1., régi prépostsággal 

és levéltárral.®) Zemplén mvs. a Bodrog 
i) 1i .-<?./Wű.m· 7 7 1 L. jó borral és hires sertésvá-
tZ7 í ' "V sárokkal.yN a g y t á r k á u y fu. 818 1. 

' í a v / a Tisza m. sóházzal s kastélylyal. Gálszécs 
mvs. 2898 1. a vasút m., kastélylyal s já-
rásbírósággal. Tőketerebes mvs. 3475 1., 
kastélylyal, vadas- és fácános-kerttel. Sá-
toralja-Ujhely csinos vs. és a megye szék-
helye a Ronyva patak s a vasút m. 9946 
1. Van itt megyeház, sok díszes köz- és 
magánépület, takarékpénztár, kórház, kir. 
törvényszék, járásbíróság, kath. kis gym-
nasium,(egy zárdával kapcsolatban), kath., 
ref. és zsidó templom, adó- posta- és táv-
vtíky.-iCr-rVd, VXA. V f l ',¡<¿1)0. 3f&. 

iróhivatal, fürdő, gőzmalom, szesz- és 
sörgyár stb., nemkülönben kitűnő bor-
termelés, élénk iparral s látogatott vásá-
rokkal. Környéke igen kies. A vs. nyu-
goti oldalán emelkedik a Sátor-hegy gyö-
nyörű szőlőkkel, a keleti oldalt pedig 
búzában és szénában gazdag rónaság sze-
gélyezi. Vasúti forgalma nagyon élénk. 
Bodzásujlak mezőváros. 1055 1. B a c s k ó 
fu. 743 1. kastélylyal s várromokkal. I m-
r e g fu. 695 1. zárdával és kastélylyal. 
Homonna mvs. a Laborea és a vasút m. 
3067 1., népes vásárokkal, kastélylyal, só-
hivatallal. Nagymihály mvs. 2680 I a vasút 
m. kastélylyal, sóházzal, V á s á r h e l y 
fu. 1185 1., 3 templommal s postával. 
S z é c s-P o 1 y á n k a fu. 1275 1. C s e-
m e r n y e f u . 1093 1. O r o s z - P a t a k 
fu. 278 1. B o b r a fu. 476 magy. 1. K e 1-
c s e fu. 442 1. s fürdővel. V í t á n y fu. 
513 1. M e z ő-L a b o r c fu. 785 1. s pos-
tahivatallal. S z o m o t o r fu. a vasút 
m. 381 i. Szinna mvs. 1600 1. vashá-
morral, kastélylyal. Sztára mvs. 908 1. 
kastélylyal. A b a r a fu. 892 1. lóte-
nyésztéssel. K e m e n c e fu. 2445 1. 
s papirmalommal. K r a s z n i b r ó d 
kis fu. m. van egy zárda, T a v a r n a fu. 
393 1. kastélylyal. O s e r t e s z fu. Ga-
lícia határához közel 826 1. s postá-
val. Sztropkó mvs. az Ondava f. m. 
2456 1., zárda, régi vár s népes vásá-
rok. Varannó mvs. a Tapoiy f. m. 2300 
1., hegyeiből higany kerül; szomszédsá-
gában vannak C i c s v a nevű vár romjai. 
A g y a g o s fu. 497 I., szeszgyárral s ás-
ványos vízzel. B á n s z k a fu. 459 1., vas-
bányákkal. T a p o 1 y b i s z t r a fu. sa-
vanyuvizzel. C s á k 1 y ó fu. 564 i. szesz-
gyárral. V a r a n ó c s e m e r n y a , fu. 
sok káposztát termeszt; van bőr- és szesz-
gyára. D á v i d v á g á s fu. barom tenyész -
téssel. H o s s z u m e z ő f u . lótenyésztés-
sel. T ó t-I z s é p fu. 439 1., szeszgyárral. 
M o g y o r ó s k a fu. gyümölcstermesz-
tés, szeszgyár. A r a n y o s p a t a k fu. 
351 1. S ó s k ú t fu. 784 1. sós vizű for-
rással. S z a c s u r fu. 1027 1. Z amu t h ó 
fu. 860 1., opálbányákkal s szeszgyárral ; 
határában kőszén találtatik. (Bo-wi , 1/<k* 
Up.. e. ' 
f ' 1 0 . Ung megye 53.10 • mfld. területű 
Északkeleti része hegyes, (Beszkidek 
magas tetőkkel), délnyugoti része ró-
na. Lakosainak száma 130,032 még 
pedig magyarok (28%), tótok (21%), 
oroszok vagy ruthének (49°/c) és né-
metek (2%)· Vallásra nézve a többség 
óhitű és r. kath. Néhány tót református 
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község itt is van. Vizek itten: az Üng, 
Laborca, Latorca. A Tisza á déli csúcsát 
érinti a megyének, melynek kárpáti bér-
ceiben szép tengerszemek vannak. A sík-
ságon említésre méltó a B 1 a t a nevű 
mocsár. Az északi rész hideg éghajlatú s 
nem igen termékeny, leginkább csak er-
dőségekben (fenyvesek) gazdag; a déli 
(kisebb) rész azonban megtermi a búzát, 
rozst, kölest, kukoricát, kendert stb. Bora 
jó és sok terem, főleg Szerednye környé-
kén. Állatországa elég gazdag, de lova 
kevés van. Tizeiben sok a pisztráng. Ás-
ványországa aranyat, ezüstöt (Temnik), 
vasat ós jó porcellán földet szolgáltat. 
P e t r o l e u m forrásai igen jövedelmezők-
nek ígérkeznek. Ásványos vizei közt leghí-
resebb a szobránci. Ipara csekély, valamint 
forgalma és kereskedelme is csak némely 
cikkeket (fa, bor) illetőleg élénk. Vasútja 
csak déli felében van. Országútjai elég jó 
karban vannak. Gyűléseit a megye Ungvá-
ron tartja. Van e megyében 8 mvs., 204 fu. 
és 40 puszta. Főbb helyek : Szobránc mvs. 

, 1033 1., járásbirósággalspostával.E város-
, ' L k a kénes és sós fürdőirőj/bires. K o n y u s 

3 fu. 416 1. régi várromokkal. A l s ó r i b n y i -
c e fu. 449 1. fűrészmalommal. V á r a l j a 
fu. 435 1. Közel ide egy puszta vár áll az er-
dőben. D o b ó-R u s z k a f u . 604 1. C i g á-
n y 6 c kis fu. 232 1. ásványos vizű fürdővel. 
P t r u s z k a fu. 495 1. s révvel a Lator-
ca vizén. N a g y-K a p r ó i mvs. közel a 
leleczi révhez 1155 1.,járásbírósággal, adó-
és postahivatallal. Mezőgazdasága s ba-
romtenyésztése jelentékeny. G e r é n fu. 
548 1., várromokkal. M i n a j , S z ű r t e 
(vasúti állomás postával), Z á h o n y fal-
vak (423, 1499 és 881 magyar 1.); az 
utóbbiban van cukor és szeszgyár. K i s-
b e r e z n a f u . 812 1. s Bazil szerzetesek 
kolostorával, hova a környékbeli oroszok 
és rusnyákok búcsúra járnak. D u b r i-
n i c s fu. 1069 1. porcellángyárral. N y e-
v i c k e fu. 548 1., várromokkal. Ko s z-
t y o v a-P á s z t é 1 y fu. 373 1. és sava-
nyuvizzel. P e r e c s é n y fu. 1093 1., 
mészkőbányával. T a r j a r e m e t e fu. 
1616 1. jeles vashámorral s vasöntővel. 
Ungvár mvs. az Ung és a vasút m. Pesthez 
32 mfldre 11,017 1. s régi várral, melyben 
most a munkácsi görög egyesült püspök-
ségnek káptalana és papnöveldéje van ; 
itt székel a püspök is. Van itt szép me-
gyeház, kir. törvényszék, járásbíróság, 
adóhivatal, négy templom, gymnasium, 

leánynevelő intézet, továbbá népbank, 
kőedény- és posztógyár, sok iparos és ke-
reskedő stb. Az Ungh vize néhány posztó-
s gubakalló- és fűrészmalmot hajt. Van 
végre jó savanyúvize s látogatott fürdője. 
K i s-K a p o s falu 499 1. Kis-és Nagy-
Kapos határában több tó van. Pálóc mvs. 
1820 1. s kastélylyal. C s a p fu. a Tisza 
m. 920 ref. 1. Fontos vasúti csomópont 
szép állomással s élénk forgalommal. Van 
réve is a Tiszán. V a j á n fu. az Ungh f. m. 
1200 1. s reform, templommal. V i s z o k a 
fu. az Ungh folyó m. révvel s 1068 lak. 
S z e n n a fu. 794 1., kastélylyal és Hrabó 
nevű pusztával. T i b a fu. Szobránc m. 
7 27 1., adóhivatallal s R i c s k a nevü 
pusztával. Vinna mvs. közel a zemplé-
ni határhoz 963 1., régi várral s F e h é r-
b e g y , P o d b a j é s V á r k o n d nevű 
pusztákkal. F e 1 s ő-R e m e t e fu. (390 1.) 
mellett van egy tengerszem, melyből egy 
patak szakad ki s itt fürész- és lisztmal-
mokat bajt. Van vashámora is. H á m o r-
R e m e t e (v. Remete-vasgyár) fu. 740 
német s ruthén 1. és vasgyárral. A 1 s ó-
és F e 1 s ő-R i b n y i c (v. Ribnice) faluk 
412 s illetőleg 472 1. Ó - K e m e n c e fu. 
530 1. Közel van ide a Polyána hegy 
(3042' m.). P e r e c s é n y fu. 1205 1. s 
postahivatallal. Ú j - K e m e n c e fú. 265 
1. Ó-S z e m e r e fu. az Ungb f. m. 553 
1. T a r n a fu. 665. 1. N a g y - és K i s -
Z a 1 a c s k a faluk 695 s 691 1. B e z Ő fu. 
731 1. s kastélylyal. P e t r ó c kis falu 439 
1. s hires cseresznyével. P i n k ó c fu. 377 
1. s kastélylyal. S z e r e d n y e mvs. 1748 
1., bárom templommal s postahivatallal. 
Szőlőhegyein igen jó bor terem. A n t a-
1 ó c fu. 705 1. s vasgyárral. L y n t a fu. 
1300 1. s fűrészmalommal. Nagy-Berezna 
mvs. a megye északi részében bérces vi-
déken 1596 1., két templommal, járásbí-
rósággal s adó- és postahivatallal. Új - és 
Ó-S t u z s i c a magas fekvésű határszéli 
faluk Galíciához közel, előbbi 260, utóbbi 
pedig 375 1. Sztávna (v. Sztanna) fn. 694 ru-
thén 1., kőolaj-forrással és postahivatallal. 
U z s o k fu. a galíciai határ közeiéhen 576 
1. ásványos vízzel, fürdővel és postahivatal-
lal. L u h (v. Luch) ruthén fu. 222 1. és pe-
troleum-forrással. H u s z n a szintén határ-
széli falu nagy hegyek közt 326 1. G a j d o s 
fu. 215 1. I g l i n c fu. 514 1. s gyümölcs-
termesztéssel. S z o 1 y a (v. Sólya) fu. 243 
1. ós ásványos forrással. Határában S ó k ú t 
nevü népes puszta van. 

1 1 . Beregmegye a Tiszáninneni kerület északkeleti szögletét foglalja 
el. Területe 65 • mfld. Északi részét-az Erdős-Kárpátok határhegy-
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sége borítja jelentékeny magaslatokkal s részben havasokkal, mint az 
Osztra, Polonina, Huszlya, Borsova, Veléthe és Hark hegyek, s egy 
Galíciába vezető fontos hegyi úttal, a vereckei szorossal (»Magyarok 
útja«). Közép részeit szintén hegyek ágazzák be, de ezek jóval alacso-
nyabbak a liatárhegyeknél, s dél felé annyira eltörpülnek, hogy végre a 
síkságba olvadnak. A déli része (a megyének mintegy fele) egészen 
rónaság. Éghajlata és földje az imént feltüntetett három régió szerint 
különböző minőségű. Északon ugyanis zordon az éghajlat és terméket-
len a talaj, fán, zabon és hajdinán kívül alig terem egyebet, de legelői 
annál terjedelmesebbek. A közép rész éghajlata már jóval szelídebb 
levén, földje is termékenyebb; a gabnanemeken kívül itt már a szőlő és 
gyümölcs is díszlik, míg a déli részek kedvező éghajlata mellett a róna-
ság talaja is igen termékeny. Főbb termékei e megyének: sok és szép 
búza, rozs, zab, árpa, sok kukorica (a lakosság egyik főtápláléka), 
pohány, kender, len, sok haszonra való és tüzelőfa, tömérdek gyümölcs, 
kivált kormos, sóvári és fontos alma, melyet nagy mennyiségben szállí-
tanak le a Tiszán tutajokon az alföldre. Bort főleg Beregszász környé-
kén termesztenek nagyobb mennyiségben. Beregszászon az aszúbor is 
nevezetes árúcikk. Az állatország itt elég gazdag; a sertés- és szarvas-
marhatenyésztés különösen virágzik, míg a ló- és juhtenyésztés csekély 
mérvűnek mondható. Vadakban eléggé bővölködik. A Kárpátokban van 
medve, őz, róka, farkas, vaddisznó, továbbá nyír- és fajdtyük, császárma-
dár stb.; mocsaraiban roppant sok a vízimadár, még a hattyú sem 
ritka; a Tiszában itt roppant sok halat, a Latorczában nagy és jóízű 
rákokat, a mocsárokban pedig teknősbékákat is fognak. Hegyi patak-
jaiban sok a pisztráng. Ásványországa márványt, vasat, kivált pedig 
sok timsót, továbbá porcellánföldet, opált, jáspist és hegyi jegecet (itt 
»cseh gyémánt«) stb. szolgáltat. Ásványos vizekben is elég gazdag. 
Ezek közül leghíresebb a szolyvai; Iványon pedig vasas fürdője is van. 
Ipara már is tetemes. Munkácson és Beregszászon sok gubát, más váro-
sokban sok kádat és hordót, Podheringen posztót, Kölcsénben berlini-
kéket készítenek. Tirosógyára van vagy tiz. Szelestón jeles vasgyár, 
Hrabonicán papirosmalom, a munkácsi uradalomban pedig üveghuta 
van. Kereskedelme főleg csak terményeinek kivitelére szorítkozik. 
Országútjai közül a Galíciába vezető munkácsi út a legjobb. Ma már 
vasútja is van kettő, melyek egyike csak Munkácsig hatol be a megyébe, 
mig a másika Batyutól (e két vonal válópontjától) kezdve á,tfut a 
megye déli részén. Vízi útja a Tisza, mely azonban itt csak tutajozásra 
alkalmas. Egyéb vizei az IJng, Latorca, Borsova, Túr és Batár, folyók, 
továbbá a nagy kiterjedésű s z e r n y e i s a jóval kisebb f e k e t e e g é r 
mocsár. Vannak tengerszemei és hegyi tavai is. A lakosság száma 
159,223. Ebből 52% ruthén, mintegy 70,000 magyar s néhány száz 
német. Vallásra nézve a többség gör. keleti hitü. Gyűléseit a megye 
Munkácson és Beregszászon tartja felváltva. Van e megyében 10 mvs., 
175 falu és 4 puszta. Említendőbb helyek: 

Munkács rendezett tanácsú vs. s a megye I m. 8602 1. (magyar, ruth., ném.), kiknek 
egyik székhelye a Latorca f. és a vasút | nagyobb része földniíves és iparos. Van 
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itt négy (ref., gör. kel., r. kat.li. és zsidó) 
templom, gör. egyesült püspökség és zárda, 
algymnasium ; továbbá megyeház, kir. já-
rásbíróság, adóhivatal, nagy vasúti állo-
más ; végre kir. sóraktár, harisnya- és 
timsógyár, szép kastély, nevezetes ménes 
és egy régi vár (Verbőczy I. születéshe-
lye), mely a város közelében egy 240'-nyi 
magas domb tetején áll, s jelenleg állami 
foghelyül szolgál. Krónikáink szerint hon-
foglaló őseink Munkácson tárták az első 
állomást a bevonulás után, s ugyancsak 
itt választák fővezérükül Árpádot 889-
ben. A város környéke igen kies és jól 
mívelt. Hegyeiben sok cseh gyémántot 
szednek. Galíciába innen egy igen jó or-
szágút vezet. Vásárai látogatottak. — 
P o d h e r i n g fu. a Latorca m. Munkács-
hoz közel s 7 21 1. Van itt posztó- és tim-
sógyár, meg serfőzöliáz. S z.-M i k 1 ó s fu. 
a Latorca m. 934 1. s egy kastélylyal. 
P á s z i k a fu. 417 ruthén 1. és savanyú-
vizforrással. S z o 1 y v a mvs. a galíciai 
országút és a Latorca m. 1205. 1., gör. e. 
templommal, híres savanyúvizzel ós für-
dővel. A l s ó - és F e 1 s ü-K e r e p e c né-
pes puszták gr. Schönborn mintagazdasá-
gával. H á t m e g fu. 807 ruth. 1. II o s v a 
fu. 945 ruth. 1. ásványos forrással, várro-
mokkal, sok gúbacsot termő szép erdővel 
és járásbírósággal. B i l k e közel a Bor-
sova vizéhez 2248 1., kik az itteni vasbá-
nyák és hámorokban dolgoznak, deszkát 
fürészelnek ós meszet égetnek. Van pos-
tahivatala. A1 s ó-H r a b o n i c a fu. 283 
1. és papirosmalommal. K ö l e s é n fu. 
376 ruth. 1. s berlinikék-gyárral. K i s -
f a l u d fu. 1246 1. s postahivatallal. Á r-
d á n h á z a fu. 793. 1. N y i r e s f a l v a 
fu. 398 1. N a g y - A l m á s fu 588 1. Kis-
A l m á s fu. 590 lakos s postahivatallal. 
O l á h - C s e r t é s z fu. 421 1. F e k e t e -
P a t a k fu. 363 1. I v á s k ó f a l v a fu. 
259 1. H á r s f a l v a (Nelipina) fu. 629 
r. kath. 1. fürészmalommal, fürdővel és 
savanyúvizzel. A l m a m e z ö kis fu. 63 
1. V o l ó c fu. közel a galíciai határhoz 
597 1. T a 1 a m á s fu. az előbbi szom-
szédjában 151 1. S z v á l y o v k a f u . a ha--
társzélen 169 1. H l u b o p a t a k határ-
széli kis fu. 53. 1. és sok erdővel. A 1 s ó-
V e r e c k e fu. a hasonnevű kárpáti szo-
ros közelében 1200 1., két templommal, 
sóhivatallal, járásbírósággal, adó- és pos-
tahivatallal. F e 1 s ő-V e r e c k e falu az 
előbbi közelében 459 1. B u k ó c határ-
széli fu. 343. 1. és savanyúvizzel. L a-
t u r k a fu. 586 magy., ruth. lakossal és 
jó savanyúvizzel. Z s d e n y o v a fu. 282 

1. s nagy erdőséggel. P u d p o l ó c f u . 260 
1. s mellette R о m a n ó с kis fu. 45 orosz 
1. I z v о r fu. 236 1. U к 1 i n a fu. 136 1. 
H a n k o v i c a fu. 275 1. P o l e n a fu. a 
Latorca m. 358 1. s postahivatallal. S z o-
l o c s i n a fu. a Latorca m. 429. 1. és sa-
vanyúvizforrással. H o l u b i n a előbbi-
vel szomszédos fu. 753 1. S z i n у á к fu. 
1511. savanyúvizforrással s igen nagy ha-
tárra 1, melynek legnagyobb része erdős 
hérc. N a g y-M о g у о r ó s fu. 333 lakos. 
К i s-M о g у о r ó s fu. 250 1. A1 s ó-Viz-
n i c e fu. 217 1. F e 1 s Ő-V i z n i с e fu. 
572 1. s gör. kel. templommal. Z s uk ó fu. 
503 1. s termékeny határral. P1 о s z к ó 
ki» fu. 187 i. s jeles vasgyárakkal, melyek-
nek kályhái, kazánjai, edényei és díszmű-
vei messzeföldön ismeretesek és kereset-
tek. R á k o s fu. Munkácstól nyugotra 
2000 magy. és ruth. 1., ref. ós gör.-kel. 
templommal s gabnatermesztéssel. К i s-
és N a g y-D о Ъ г о n у tiszta magyar fa-
luk a Borsova f. két partján, előbbi 1130, 
utóbbi 2319 ref. lakossal, kik sok gabnát 
és gyümölcsöt termesztenek. K i s - és 
N a g y - L u c s k a , előbbi fu. 148 1., utóbbi 
mvs. 3217 1. s nagy és termékeny határral. 
S z t r a h i c s ó fu. a Borsova vize és a 
vasút m. 1128 1. s vasúti állomással. Izs-
n é t e fu. 1305 magy., reform. 1. s termé-
keny határral, mely már a szernyei mo-
csárral érintkezik. M a k á r i a f u . a szer-
nyei mocsár keleti partján 788 1. К ö-
v e s d (Szilce-) fu. közel a Borsovához 
869 1. B e r e g - Ú j f a l u fu. 1016 magy. 
ref. 1. s szép szőlőhegyekkel. N.-Bereg mvs. 
1609 magy. ref. 1., kik sok és jó gyümöl-
csöt termesztenek. Van egy régi vára. 
G á t fu. a szernyei mocsártól délre 940 1. 
s postahivatallal. M а к к о s-J á n p s i fu. 
767 1., ref. és r. kath. templommal; ser-
téstenyésztés. V é g-A r d ó fu. Beregszász 
szomszédjában 535 1. Beregszász (hajdan, 
midőn lakosai szászok voltak, Lamperlhá-
zánalc is hívták) rendezett tanácsú vs. a 
Vérke vize és az északkeléti vasút m. 
6273 magyar 1. Van itt ref., r. kath., gör.-
kel. és zsidótemplom, algymnasiummal 
párosított polgári iskola, kir. törvényszék, 
járásbíróság, adó-, posta- és táviróhivatal, 
megyeház, vasúti állomás, szegények háza, 
jeles malomkő-bánya és sok iparos stb. 
környéke igen kies. Szántóföldjei sok gab-
naneműt s főzeléket teremnek, szőlőhegyei 
pedig igen jeles bort szolgáltatnak. Várai 
híresek. I v á n у i fu. 536 1., vasas ásvány-
vízzel és fürdővel. M u z s a l y f u . a vasút 
m. 705 1.; hegyén jó hor terem; kőbányája 
s timsógyára említésre méltó. В e n e fu. 
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a Borsova f. s a vasút m. 494 ref. 1. Van 
jó borasmalomkőbányája. Vári ( M e z ő — ) 
mvs. a Tisza egyik ága m. 2500 ref. 1. s 
postahivatallal. Sok gyümölcsöt termeszt, 
de leghíresebb az almája, mely »tiszaháti 
alma« név alatt Szolnokig, sőt alább is 
szállíttatik a Tiszán. B a d a 1 ó fu. a Tisza 
mell. 1040 ref. 1. Szintén sok gyümölcsöt 
termeszt. T i v a d a r fu. a Tiszám. 279 
lak. s halászattal. Vásáros-Namény mvs. a 
a Tisza m., közel a Szamos torkolatához 
1061 1., kik főleg gyümölcscsel és ballal 
kereskednek. Van postahivatala, ref. és 
zsidó temploma, s gőzhajó állomása. C s a-
r o d a fu. 828 1. s Kis-Bajos nevü pusztá-
val. S u r á n y falu 622 1. Tarpa (Mező-) 
mvs. 2870 ref. 1., gabnatermesztéssel és 
postahivatallal. A s z t é l y fu. 391. lak. 
V á m o s a t y a f u . 769 1. s termékeny ha-
tárral. MezS-Kászony mvs. 1220 1., jövedel-

mes bortermesztéssel, járásbírósággal s 
postahivatallal. D e r d j é n y f u . 1199 p, 
kik fehér cseréppipát égetnek s faeszkö-
zöket készítenek. Z á p s z o n y fu. 719 1. 
s jó határral. D é d a fu. 875 1. s timsó-
gyárral. T i s z a-V i d fu. a Tisza m. rév-
vel, 504 lakos, tutajozással s halászattal. 
T i s z a-A d o n y fu. a Tisza m. 569 lak., 
halászattal s révvel. Som fu. az északkeleti 
vasút m. 939 1., gabnatermesztéssel, vas-
úti állomással, távíró- és postahivatallal. 
T i s z a-K e r e c s é n y fu. a Tisza mell. 
924 lakos, révvel s halászattal. K i s - és 
N a g y-L ó n y a szomszédos faluk a Tisza 
partján (506 és 1040 ref. 1.). Halászat, gőz-
hajóállomás és postahivatal. S z e r n y e 
fu. 928 ref. 1., kik sok gabnaneműt s ku-
koricát termesztenek. Batyu fu. és vasúti 
csomópont 655 ref. lak. s élénk forgalom-
mal. 

I V . A Tiszán-túli kerület nyugotra hajló öv alakjában húzódik végig 
az Erdős-Kárpátoktól egészen az Al-Dunáig Erdély és az ország többi 
része közt úgy, hogy legszélsőbb pontjai egyrészről az ész. szél 44°25'-e, 
meg a 48°50'-e, másrészről pedig a kel. hossz. (Ferrótól) 37° 25'-e és a 
42°48'-e közé esnek. Nyugoti határát a Borsova folyón alul a Tisza 
képezi, kivéve a Tisza-Füredtől Csongrád városáig tartó vonalat, mely 
Jász-Nagy-Kun-Szolnokmegyében esik s igy e részen ennek a megyének 
a keleti széle képezi a határt. Keleti (s illetőleg egy darabon déli) hatá-
rát az erdélyi északi Kárpátok, a Lápos, Kraszna, Királyhágó és Bihar-
hegyek, az erdélyi Érchegyek és a hátszegvidéki (Szárkó és Ruszka 
begycsoportok) hegyek képezik. így e nagy kerület az ország területé-
nek közel 1/5 részét (azaz mintegy 1420 • műdet) foglalja magában, 
mig népessége az összes lakosságnak % részét (mintegy 3.800,000 lak.) 
teszi. Felszíne a mily kiterjedt, épen oly változatos, Legészakibb részét 
a Kárpátok és azok nyúlványai borítják, s a galíciai határon hatalmas 
bércei (Bisztra, Ruszki, Cserna-Gora, Stoj, belebb a Pop-Iván) vannak. 
Keleti kisebb felén szintén hegységekkel van megrakva, mig nyugati 
nagyobb fele le egészen a Dunáig kizárólag rónaság s a nagy magyar 
alföld kiegészítő része. Folyói számosak és jelentékenyek, s azok a 
Tiszán kivül a következők: a Yisó, Iza, Túr·,Szamos,Kraszna,Berettyó, 
a Sebes-, Fekete- és Fehér-Kőrös, a Maros, Bèga, Temes, Karas, Néra, 
Cserna és Titeltől Orsováig a Duna. Tavai vannak, de jelentéktelenek. 
Annál nagyobb néhány mocsárja, melyek közül legismertebbek az ecsedi 
(kiszáradó félben levő) láp és a Sárrét. Ásványos vizei is sok helyt van-
nak. Éghajlata a szélességi és domborzati viszonyok szerint nagyon vál-
tozatos. Északon hűvös az éghajlat 5S — 75 C°-nyi évi középhőmérsék-
kel ; közepe táján már 96—102 C°-nyi az évi középhőmérsék, mig délen 
He—118 C°-nyi az. Legtöbb eső az északi és aránylag a keleti részein 
jár. A talaj termékenysége is különböző, de azon eltéréssel, hogy bérces 
vidékei inkább csak erdei termékekben bővölködnek, mig rónái és völ-
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gyei mindenféle gabnanemüekben és gyümölcsökben gazdagok ugy, 
bogy e tekintetben ez a kerület első helyre tehető az országban, ugy a 
mennyiséget, mint a minőséget tekintve. Állattenyésztése majdnem min-
denütt igen virágzó. Hegységei fában (még őserdőkben is), ásványokban 
és vadakban általában bővölködnek. Forgalma és, kereskedelme általá-
ban igen élénk. Lakossága szintén változatos. Északon a rutbén, a 
keleti és déli begyes részeken az oláh elem a túlnyomó, mig a terjedelmes 
rónaságokat s az azokra nyiló alacsonyabb fekvésű völgyeket kevés néme-
ten és déli szlávon kivül legnagyobb részben a magyar elem foglalja 
el. A lakosság főfoglalkozása az őstermelés ; de e mellett az ipar és 
kereskedelem is jelentékeny ápolásnak örvend e kerületben. Kő-, vas- és 
vizi útjai nagy számmal és általában jó karban levén s nemcsak a bel-, 
hanem a külfölddel is összeköttetésben levén, hatalmas lendületet adnak 
az ipari és kereskedelmi tevékenységnek. A rómaiak korában Nyugoti 
Dáciának nevezték ezt á kerületet. A középkorban többféle nép zajlott 
át rajta. A honfoglalás idejében a Marosig Marót, azon alul pedig Glád 
fejedelem birta, mígnem az egész a magyarok birtokába került. A 
mohácsi vész után alulról előbb a Kőrös vonaláig, később csak a Marosig 
a török hatalma alatt állott 1716-ig; de teljesen csak 1779-ben csatol-
tatott vissza s ugyanekkor nyerte vissza e terület a vármegyei szerke-
zetet. A mult század második felében a Temes és Duna közének déli 
része katonai szervezet alá fogatott s Határőrvidék nevet kapott, mely 
név és szervezet aztán egészen 1873-ig fennmaradt. 1849-ben a világosi 
katastrofa után a bécsi kormány ismét kiszakítá a Maroson alúli részt 
az országból, s Bács-Bodrogh megyével összefoglalva »Szerbvajdaság 
és Temesi bánság« cím alatt külön területté alakította (1849. nov. 18.) 
felosztván öt kerületre, u. m. temesvári, lugosi, nagy-becskereki, zombori 
és újvidékire egy vajda alatt, ki Temesvárott székelt. így tengődött e 
mesterségesen korcsosított országrész 11 esztendeig, mignem az 1860-ik 
év októb. 20-án e szomorú állapot véget érvén, az időközi felosztás és 
kormányzás helyét itt is alkotmányos municipalis intézmények foglalták 
el. Végre közelebb is (az 1873-i bekebelezést nem is tekintve) tetemes vál-
tozás érte ezt a kerületet. A területrendező törvény ugyanis némely megyéit 
(kerületet s vidéket) eltörölte, némelyek területét módosította, kettőt pedig 
egészen újat alkotott. Eltöröltettek s illetőleg más régibb, vagy most ala-
kított megyékbe kebeleztettek Közép-Szolnok, Kraszna és Zaránd megyék, 
Kővár vidéke a nagy-kikindai és a Hajdú kerület. Módosítást szenved-
tek Szatmár,Szabolcs,Bihar.Békés,Arad,Csongrád,Csanád,Temes és To-
rontál megyék. Egészen új névvel s területtel alakíttattak Hajdú és Szilágy 
megyék, még pedig Hajdú megye a volt Hajdúságon kivül Szabolcs és 
Bihar megyék egy-egy részéből, Szilágy megye pedig a volt Kraszna és 
Közép-Szolnok megyék egész területén kivül a volt Doboka meg Kolozs 
megyék egy-egy részéből. így ma e kerület összesen 15 megyét foglal 
magában, u. m. 1. Máramaros, 2. Ugocsa, 3. Szatmár, 4. Szilágy, 5. Sza-
bolcs, 6. Hajdú, 7. Bihar, 8. Békés, 9. Csanád, 10. Csongrád, 11. Arad, 
12. Torontál, 13. Temes, 14. Krassó és 15. Szörény megyéket. 
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1. Máramaros megye a Tiszántúli kerü-
let legészakibb megyéje. Határai : észak-
ról és keletről Galícia és Bukovina, délről 
Beszterce — Naszód megye, nyugotról és 
délnyugotról Bereg, Ugocsa és Szatmár 
megyék. Kiterjedése 180 Q mfld. Felszíne 
egészen begyes, a mennyiben a határt 
vonó Erdős-Kárpátok nyúlványaikkal az 
egész megyét beágazzák. Legmagasabb 
hegycsúcsai (máramarosi havasok) a Cser-
rnyChora (v. Cserna-Hora, 63189 és Ruszki 

•a (64?n? m.), Pietrosz, Pop-Iván ésTorajaga. 
ISIIvtt- Belső hegyei sokkal alacsonyabbak és 

többnyire délnek irányuló párhuzamos 
láncolatokban futnak végig a megyén. 
Folyói : a Fehér és Fekete Tisza, melyek 
Rahó-Akna falu közelében egyesülnek, 
továbbá a Tisza mellékfolyói, u. m. jobb-
ról a Tarak, Talabor, Nagy-Ág és Borsova, 
balról pedig a Visó, Iza és Mára. Hegyei-
ben több helyt fordulnak elő tengersze-
mek. Földje elég termékeny, de csak mint-
egy '/3-da van gazdasági mívelés alatt, a 
mennyiben a felszínnek közel kétharmad 
részét erdőségek (tölgy, cser, fenyő) borít-
ják. A határhegyek meredek oldalain még 
valódi őserdők is vannak. Völgyeiben 
azonban, kivált Hosszumező vidékén, meg-
terem a búza, kukorica, burgonya, len, 
dohány stb. is ; a hüvelyes vetemények 
pedig a legtöbb helyen bőven teremnek. 
Az állatországból legtöbbet tenyésztenek 
lovat, szarvasmarhát, juhot, sertést és 
méhet. Erdőségeiben igen sok a medve, 
vaddisznó, farkas, őz, szarvas stb. A Pop-
Iván szakadékos szikláin zerge is talál-
ható. Az ásványország leggazdagabb itt 
sóban, mely csaknem kimeríthetetlen hő-
ségben van itt ; leghíresebbek a rónaszéki, 
sófalvi, kerekhegyí és akna-sugatagi sóbá-
nyák. Ásnak itt továbbá aranyat (Bud), 
ezüstöt, rezet, vasat (Borsa, Kabola-Po-
lyána), mirenyt, ónt, kőszenet, alabastro-
mot, mészkövet, márványt stb. ; cseh-
vagy máramarosi gyémánt is nagy hőség-
ben találtatik. Ásványos vize sok van ; 
leghíresebb a felső-visói »suliguli«, meg a 
borsai »Sándor-forrás« szénsavas vaséle-
ges vize. A lakosság száma 220,506, kik-
nek többsége (512i0|o) orosz (ruthén), a 
kisebbségből pedig mintegy 20 ezer ma-
gyar, 50 ezer oláh, 7—8 ezer német. Val-
lásra nézve legtöbb az óhitű, de aránylag 
a zsidóság is felette nagy számú. A nép-
nevelés itt áll legaiantabb fokon az or-
szágban. A nép részint bányamíveléssel 
és gyárakban, részint földmíveléssel fog-
lalkozik, a kereskedelemben igen csekély 
részt vesz. A megye forgalmát már vasút 

is élénkíti, mely ide Beregből már M.-Szi-
gethig nyúlik be. Országútjai többnyire 
jók. A Tisza tutajszállításra már itt is al-
kalmas, s egyszersmind a halászatra mel-
lékfolyóival együtt kedvező. Van e me-
gyében 160 város és falu, meg 13 puszta. 
Gyűléseit a megye Máramaros-Szigethen 
tartja. Emlitendőbh helységek itt: 

Máramaros-Szigeth rendezett tanácsú csi-
nos vs. és a megye székhelye a Tisza és 
Iza vizek özszefolyásánál, az észak-keleti 
vasút végső pontján 8833 lak. (magyar, 
ruthén, oláh). Van itt megyeház, ref., kath. 
és óhitű templom, kir. jogi akadémia, ref. 
főgymnasiummal kapcsolatban, kath. gym-
nasium, női középiskola, kir. törvényszék, 
járásbíróság, só-, adó-, posta- és táviróhi-
vatal, nagy sóraktár (300 ezer mázsa sóra), 
kincstári uradalmi igazgatóság, kórház, 
takarékpénztár stb. Ipara s kereskedelme 
élénk. Környéke festői. S z l a t i n a - A k n a 
fu. a Tisza partján 1572 1. s gazdag sóbá-
nyával /E ó n a s z é k fu. Szigethről dél-
keletre 1532 1. kath. és óhitű templommal, 
postahivatallal s gazd. sóbányával.^fi-lsó-, 
F e 1 s ő-R ó n a nagy oláh ialuk, előbbi 
1224, utóbbi 1709 lakossal. V á n c s f a l v a 
fu. az Iza folyó m. 1055 oláh lakossal. 
B a r c á n f a 1 u fu. az Iza f. m. 2471 1., 
két templommal s nagy határral, melyen 
jelentékeny baromtenyésztést űz. A k n a -
S u g a t a g fu. 1874 oláh 1., két templom-
mal, postahivatallal s gazdag sóbányával. 
F a l u-S u g a t a g fu. az előbbi szomszéd-
jában 856 oláh 1. S z er f a 1 u fu. 781 oláh 
1., B u d f a l u fu. 1200 1. s aranybányá-
val. G l ó d fu. 758 oláh 1., két templom-
mal és savanyúvizforrással. S a j ó p o-
1 y á n a fu. 824 oláh 1. s két templommal. 
B a t í z a fu. 1011 oláh 1. két templom-
mal. F e 1 s ő-S z e 1 i s t y e fu. az Iza völ-
gyéhen 2184 orosz 1. s két templommal. 
S z a c s a 1 fu. az Iza f. m. 2185 1 D r a-' 
g o m é rf a l u fu. az Iza völgyében 1437 
oláh 1., két templommal, nagy határral és 
savanyúvizzel. K o n y h a fu. 1324 oláh 
1. és savanyúvizzel. S a j ó fu. az Iza völ-
gyéhen 1015 oláh lak. s két templommal. 
S z u r d o k mvs. az Iza m. 2347 oláh 1., 
két templommal s postahivatallal. P e-
t r o v a fu. a Visó f. m. 2220 1., két temp-
lommal s postahivatallal. Igen nagy hatá-
rában Bisztra nevű népes puszta van. 
R u s z k o v a fu. a Visó m. 1575. lak. s 
nagy határral. A1 s ó-, K ö z é p- és F e l s ő -
V i s s ó (v. Visó) népes oláh faluk, mind a 
Visó f. m. Alsó-Vissónak van 2545 lakosa 
s két temploma; Közép-Vissónak 1199 
lakosa ; Felső-Vissónak pedig 4922 lakosa, 
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kath., óhitű és zsidó temploma, járásbíró-
sága, adó- és postahivatala. Ez utóbbinak 
roppant határában van a Suliguli név alatt 
országszerte ismeretes savanyúviz-forrás. 
B o r s a fu. a Borsa és Vissó patakok 
öss efolyásánál, 5053 oláh s magyar ]., vas-
és rézbányákkal, savanyúviz-forrással és 
postahivatallal. B o r s a b á n y a falu a 
Borsa patak m. 491 oláli 1. s rézbányával. 
E két községnek együtt mintegy 8 • 
mfldnyi bérces határa van. Az utóbbi 
falun felül, a bukovinai liatár közeiéhen 
1717-hen 15 ezer tatár veszett el a magy. 
fegyverek csapása alatt. R u s z p o l y á n a 
mvs. 3750 orosz 1., két templommal, pos-
tahivatallal, nagy erdős határral. E u s z -
k i r v a fu. az előbbi szomszédjában 1247. 
orosz 1. nagy határral s jelentékeny ba-
romtenyésztéssel . N a g y - és Kis-Bo c skó 
szomszédos faluk a Tisza m. előbbi 3187 
magyar s orosz 1., két templommal, só-
szállitó- és postahivatallal; utóbbi 612 
oláh lakossal. N é m e t-B o s k ó kis fu. 
az előbbiek szomszédjában. L o n k a fu. 
a Tisza m. 1553 orosz 1. s nagy határral. 
P e j é r p a t a k fu. a Tisza m. 587 orosz 
1. Községi kapcsolatban áll e falu a szom-
széd T r e b u s a (v. Trebusány) faluval, 
melynek 1160 magyar s orosz lakosa, pos-
tahivatala, igen nagy határa és sok erdője 
van. E helységek fölött magaslik a keleti 
oldalon a Pop-Iván hegy. A k n a-R a l i ó 
fu. a Tisza völgyében 2347 magyar s orosz 
1., postahivatallal, sóbányával s igen nagy 
határral. Ide van kapcsolva Berlebás nevü 
népes puszta. B a h ó-B o c s k ó fu. a Tisza 
m. savanyúvizzel, szódagyárral és fürdő-
vel. B o g d á n (Alsó-) fu. a Tisza m. 1916 
1., roppant határral és rengeteg erdősé-
gekkel, melyek tömérdek fák, gubacsot és 
liamuzsírt szolgáltatnak. Ide van kap-
csolva Luki nevü népes puszta. B i l i n 
fu, 574 1. B o r k ú t (Kovászi) fu. a Pietrosz 
begytől d.-nyugotra, a Feliér-Tisza m. 754 
orosz 1., postahivatallal, savanyúvizzel és 
nagy határral, melynek legnagyobb részét 
erdős bércek borítják. K ő r ö s m e z ő 
(Jaszinya) nagy fu. a Fehér-Tisza m., kö-
zel a galíciai határhoz 5676 magy., orosz 
és német lakossal, négy templommal, sok 
kamarai épülettel, s postahivatallal. Rop-
pant határát magas hegységek (havasok) 
és rengeteg erdők borítják, me(vek tömér-
dek fát és vadat szolgáltatnaki) A lakosok 
nagy juhtenyésztést, sajtkészítést és élénk 
kereskedést űznek. Innen a jablonkai szo-
ros vezet át Galíciába. B r u s z t u r a 
szintén határszéli fu. a Tarac vize m. 1062 
magyar s orosz 1., roppant határral, ren-

geteg erdőségekkel és havasi legelőkkel. 
Juh- és kecsketenyésztése tetemes. K i-
r á 1 y m e z ö fu. a Tarac völgyében 549 
magyar 1. s ásványos fürdővel. Határa 
ennek is bérces, erdős és igen nagy kiter-
jedésű. N é m e t - és Orosz-Mokra szom-
szédos faluk, előbbi 403 nemet, utóbbi 
pedig 600 orosz lakossal. K r a s z n i s o r a 
fu. a Tarac m. 415 orosz 1. D o m b ó fu. 
a Tarac m. 2050 magyar s orosz 1., két 
templommal, postahivatallal s igen nagy 
határral, melyen jelentékeny baromte-
nyésztést űz. A l s ó - ós F e 1 s ő-K a l i n -
f a l u szomszédos falvak a Tarac völ-
gyén, előbbi 1098, utóbbi 1437 orosz lak. 
K a b o l a p o l y á n a fu. a Szapurka pa-
tak m. 1261 magyar s orosz 1., két temp-
lommal, vas-és rézbán^kkal,hámorokkal, 
savanyúvizzel f ü r d ő v e l . Roppant hatá-
rát legnagyobbrészt erdőség borítja. K a-
s z ó p o l y á n a (vagy Kaszopoly) fu. az 
előbbi szomszédjában 1237 orosz 1., ásvá-
nyos vizforrásokkal s nagy határral. K ö : 
k é n y e s fu. a Tarac vize m. 1776 orosz 
1. K i s - és N a g y-K í r v a faluk a Tarac 
völgyében, előbbi 468, utóbbi 593 lakos. 
Hosszűmező mvs. a Tisza és az ész.-keleti 
vasút m., 1716 magyar s oláh 1., ref. és 
óhitű templommal, nagy és jó határral s 
s élénk forgalommal. A tisza itt nagy szir-
tek közt tört magának utat (a Tisza vas-
kapuja). S z a r v a s z ó oláh fu. közel a 
Tiszához és vasúthoz 744. 1. S z a p l o n c a 
fu. a Tisza és a vasút m. 2030 oláh 1., pos-
tahivatallal s igen nagy határral, melyben 
sok erdő és savanyúvíz van. R e m e t e fu. 
a Tisza és a vasút m. 716 orosz lak. Técső 
mvs. a Tisza és a vasút m. 2877 magyar s 
orosz 1., ref., óhitű és r. kath. templom-
mal, járásbírósággal, posta- és táviróhiva-
tallal. Van kőszénbányája ós sóaknája. 
Igen nagy liatára sok fát és gabnát szol-
gáltat. Halászata tetemes. Közel van hozzá 
F e r e n c z v ö Í g y kis orosz fu. 316 1. és 
iiveghutával^B e d ő fu. 1290 1. s termé-
keny határral. B u s t y á n h á z a (vagy 
Bnstyaháza) fu. a Talabornak Tiszába 
ömlésénél s az ész.-kel. vasút m. 959 orosz 
s német 1., távíró és postahivatallal. T a-
1 a b o r f a 1 v a fu. a Talabor vize m. 1778 
orosz 1. U g 1 y a fu. a Talabor m. 1755 1. 
s igen nagy határral. K r i c s f a l v a fu. 
a Talabor m. 1129 1. K ö v e s l i g e t fu. 
a Talabor m. 2492 orosz 1., postahivatal-
lal és nagy határral. S z á l d o b o s fu. a 
Tisza m. 1023 1. s termékeny határral. 
S ó f a l v a fu. 557 1. és sóbányával. A l s ó -
S z e l i s t y e fu. 1182 lak. és sóaknával. 
Visk mvs. a Tisza közelében 3616 magyar 
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s orosz 1., ref., óhitű és r. kath. templom-
mal, postahivatallal s halászattal. Nagy 
és termékeny határaiban van egy hires 
vasas fürdő, mely különösen női bajokban 
hasznos. A lakosok igen sok lent termesz-
tenek és lenolajat ütnek. Környéke igen 
kies. Huszt mvs. a Tisza és a vasüt m. A 
Nagy ág torkolatánál, 6413 magy. s orosz 
1. Yan itt ref., óhitű és r. kath. templom ; 
kir. törvényszék, járásbíróság, adó-, posta-
és táviróhivatal; nagy vasúti állomás s a 
városhoz közel egy kúpalakú sziklán eg3r 

gyönyörű várrom, mely ugy festői alakjá-
val, mint páratlan kilátásával nagyon 
emeli a különben is kies vidéket. Huszt-
nak is igen nagy határa van, mel3Ten a 
gabnenemüeken kivül különösen sok és 
szép lent termesztenek és sok barmot te-
nyésztenek. Halászata s ipara is említést 
érdemel. H u s z t k ö z fu. 937 1. I z a fu. 
a Nagyág mellett 2767. 1. L i p c s e fu. a 
Nagyág m. 1871 1. s nagy határral. L i p-
c s e p o l y á n a f u . 748 1., kik sok meszet 
égetnek. K e r e c k e f u . a beregi határ 
közeiéhen. 1613 1. Dolha mvs. a Borsóvá 
f. m. 1261 1., papirosmalommal, mészége-
téssel és hamuzsirfőzéssel. Van postahiva-
tala. Erdőségeiben sok szenet égetnek. 
B ó k a m e z ő fu. egy kis patak m. 1107 
1. s nagy határral. K e l e c s é n y fu. a 
Nagyág mellett 543 1. B o s z t o k a fu. a 
Nagyág m. 460 1. A l s ó - és F e 1 s ö-H i-
d e g p a t a k tőszomszédos helységek a 
Nagyág m. 1801 1. savanyúviz-forrásokkal. 
I s z k a orosz fu. 631 1. Nagy határában 
rengeteg erdők és savanyúviz-források 
vannak. Ó- és Ú j - H o l y a t i n orosz fa-
luk, előbbi 523, utóbbi 755 1. Maj dan ka 
fu. 762 orosz 1. F e 1 s ő-B i s z t r a falu 
627 1. s nagy határral. T o r o n y a ha-
társzéli fu. 615 orosz 1. s erdős bércekkel. 
P r i s z l o p fu. a határszéli havasok alján 
egy hegyszorosnál 834 orosz 1., kik Galí-
ciával élénk kereskedést űznek. S z í n e -
v é r-P o 1 y á n a határszéli fu. 744 orosz 
1·, s gyönyörű fenyvesekkel, melyekből a 
lakosok évenként sok épületfát vágnak és 
bocsátnak kereskedésbe. L y a h o v e c ha-
társzéli falu 454 1. s baromtenyésztéssel. 
S z i n e v é r f u . a Talabor f. m. 1825 1., 
kik sok marhát és juhot tenyésztenek 
erdős hegyeikben. K a 1 o c s a-I m s á g fu. 
a Talabor m. 511 lak. s juhtenyésztéssel. 
K a 1 o c s a-L á z fu. 1274 és K a l o c s a -
H o r b fu. 476 orosz 1. Mindhárom falu-
nak szép erdőségei és savanyúviz-forrásai 
vannak. S ó l y m a fu. a Nagyág m. 440 
1. s jó savanyúvizzel. Ökörmező fu. a Nagyág 
m. gyönyörű völgyben, az u. n. Vercho-

vina központja 1261 orosz 1., járásbíró-
sággal, postahivatallal, nagy baromte-
nyésztéssel és savanyúvizzel. Terjedelmes 
és bérces határában Prohidnya, Sztráha-
nya és Peregyil nevü népes puszták van-
nak. Itt találják a legtöbb és legszebb 
»máramarosi gyémántot.« Vu csk ó m e z ő 
fu. a Nagyág m. 406 1., nagy határral s 
baromtenyésztéssel. A l s ó - B i s z t r a orosz 
fu. a Nag3'ág m. 1200 1., faüzlettel és ba-
romtenyésztéssel. B e r e z n a fu. a Nagyág 
m. 1639 orosz 1., postahivatallal és nagy 
határral, melynek roppant erdőségeiből 
tömérdek fát szállítanak el a lakosok. 
Savanyúvize is van. C s o r n á n f a l v a 
fu. 1088 orosz lak., kik sok cserépedényt 
készítenek. K e r e k h e g y fu. 320 1. és 
nagy sóaknával. S á n d o r f a l v a falu 
Huszt közelében 863 lak. és sóbányával. 
Kis - és N a g y-Úr m e z ő tőszomszédos 
faluk egi'ütt 1368 magyar s orosz 1., ref. 
és óhitű templommal s termékeny határ-
ral. B r é b fu. Szigethről délre 973 oláh 
1., igen szép fehér márványnyal és egy 
tengerszemmel. L e o r d i n a falu 1035 
oláh 1. M o j s z i n nagy oláh fu. a Vissó 
f. m , 2273 1. s igen nagy határral. J ó d 
fu. a Vissó völgyén 2127 1., ásványos for-
rással és nagy határral. B á r d f a l v a , 
fu. 1488 1. G y u l a f a l u fu. 1257 oláh 1. 
D e s z e fu. 957 oláh 1. K r á c s f a 1 u fu. 
821 lak. s igen nagy határral. F a r k a s -
r é v fu. Sugataghoz közel 1058 lak. F e-
j é r f a l u (Feresci) fu. az előbbi közelé-
ben 332 1. M i k o 1 a p a t a k (Valeni) fu. 
884 1. s jó határral. N á n d o r f a l u (Nán-
dorfalva) fu. 570 oláh 1. S o m f a 1 u (Cor-
nesti) 515 oláh 1 S z e r f a l u (Sirbí) 781 
oláh 1. V e r e s m a r t kis község 387 1. 
és savanyúvizzel. 

2. Ugocsamegye Máramarostól délnyu-
gotra fekszik a Tisza két partján. Terü-
lete csak mintegy 22 Q mfld. levén, e 
megye egyike a legkisebb megyéknek. 
Felszíne az észak-kel. és dél-keleti részen 
hegyes, völgy'es. Legmagasabb bércei a 
tarnai, turci és harki hegyek, meg az Avas. 
Mindannyi a Kárpátok nyúlványa. A 
többi része termékeny rónaság. Folyói a 
Tisza, mely a megyének csaknem a kellő 
közepén fut végig, továbbá a Batár, Bor-
sova és a Túr. Van egy nagy mocsárja, a 
Fekete-Eger, mely Beregmegyéből terjed 
át. Éghajlata igen kellemes és földje álta-
lában igen termékeny'. Főbb termékei: 
sok és szép tiszta búza, rozs, tönköly, ku-
korica, dohány, kender, lén, bor, sok gyü-
mölcs, főleg a Tisza mentén ; nagy erdő-
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ségei sok fát, makkot és gubacsot szolgál-1 

tatnak. Állattenyésztése virágzó. Legel-
terjedtebb a marha- és sertéstenyésztés. 
Vadakban is bővölködik. Folyói vízi ma-
darakban és halakban gazdagok. Ásvány-
országa aranyat, kevés ezüstöt és kőszenet 
szolgáltat. Ipara csekély, de forgalma 
annál élénkebb. Vízi- (Tisza), ország- és 
vasútjai (a beregszász-huszti és szatmár-
huszti) egyiránt fontosak. Lakosainak 
száma közel 68 ezer, kiknek fele magyar, 
a többi leginkább orosz; oláh és német ke-
vés. Vallás tekintetében a többség óhitű. 
Gyűléseit a megye Nagy-Szőllősön tartja. 
Van e megyében 4 mvs. meg 69 falu és 
puszta. Említendőbb helységek itt: Nagy-
Szőllős csinos mvs. a Feketehegy tövében, 
közel a Tiszához s az ész.-kel. vasút m. 
4406 magyar s orosz 1. Van négy csinos 
temploma (ref., kath., óhitű és zsidó), egy 
ferencrendü zárdája, megyeháza, kir. tör-
vényszéke, járásbírósága, adó-, posta- és 
távivóhivatala, egy szép kastélya, több 
csinos úri laka s igen nagy határa. Köze-
lében a Feketebegyen láthatók Kankóvár 
(hajdan Ugocsavár) romjai. Lakosai jó 
bort termesztenek. Vasúti forgalma élénk. 
S z ő 11 ő s-V é g a r d ó fu. 825 magyar s 
orosz 1. és termékeny határral Tisza-Újlak 
mvs. a Tisza és az észak-keleti vasút m. 
2211 magyar s orosz 1., három templom-
mal, só-, posta- és távíró hív., révvel, élénk 
kereskedéssel, só- és tutajszállítással s ha-
lászattal. A Széchenyi által kezdeménye-
zett Tisza-szabályozás innen indult meg. 
S a 1 á n k falu közel a beregi határhoz 
1765 magyar 1., két templommal s nagy 
és termékeny határral, melyben Sardik 
nevü nagy pusztája van. F e k e t e p a -
t a k fu. 473 magyar ref. 1. s jó határral. 
V e r e s m a r t fu. közel a Tiszához 814 
orosz 1., s postahivatallal s termékeny ha-
tárral, melyben Jakubik nevü nagy pusz-
tája van. I l o n o k - Ú j f a l u fu. a Bor-
sova f. m. 917 orosz 1. M a g y a r-K o m-
j á t fu. 651 orosz 1. s baromtenyésztéssel. 
N a g y-K o m j á t, fu. 1850 magyar s oláh 
1. s jó határral. Ö l y v e s f u a Borsova 
közelében 1122 orosz 1. s kukoricaterme-
léssel. Ki s· és Na g y-C s o n g o v a orosz 
faluk, előbbi 362, utóbbi 1255 1. E g r e s 
fu. 1027 orosz 1. E a k ó b ü k fu. 237.1. 
K i s - K u p á n y falu 606 1. s kenderter-
mesztéssel. A l s ó - és F e 1 s Ő-K a r á s z 1 ó 
orosz faluk 1891 s illetőleg 571 1. s ba-
romtenyésztóssel. N a g y-R a k a s z falu 
1611 1., gabna- és gyümölcstermesztéssel, 
Versepa és Cserdina nevü nagy puszták-
kal. K i s - és N a g y-R á k ó c faluk a 

megye északi részében 1182 s illetőleg 
2028 orosz 1., kik nagy mezőgazdaságot és 
sertéstenyésztést űznek. Alsó- és F e l s ő -
S á r a d orosz faluk 505 s illetőleg 1245 
1. Az utóbbihoz tartozik Aranyos nevü 
puszta. T i s z a-K e r e s z t u r f u . a Tisza 
m. 593 magyar ref. 1., gyümölcstermesz-
téssel és halászattal. S á s v á r fu. 698 1., 
a Tisza m. Sok búzát és kukoricát ter-
meszt. T i s z a - Ú j h e l y fu. a Tisza m. 
6^5 magyar s orosz 1., ref. és orosz temp-
lommal, gabna- és gyümölcstermesztéssel 
8 halászattal. K ö k é n y e s d fu. a Tisza 
m. 1176 magyar s orosz 1. s termékeny 
határral. T i v a d a r fu. a Tisza közeié-
ben 412 magyar ref. 1. B ö k ó n y fu. 811 
magyar lak. s orosz és ref. templommal. 
F o r g o l á n y fu. 787 magyar ref. 1. s 
búzatermesztéssel. B a t á r fu. a hn. pa-
tak m. 510 1. N e v e t l e n f a l u fu. az 
előbbi szomszédjában 450 magyar 1. s 
gabna- és gyümölcstermesztéssel. Halmi 
mvs. közel a Túr folyóhoz az észak-keleti" 
vasút m., 1739 magyar 1., ref., r. kath. és 
zsidó templommal, járásbírósággal, adó-, 
posta- és táviróliivatallal, vasúti állomás-
sal s nevezetes városokkal. 0 s e d r eg (v. 
Osedrögfalva) fu. közel az előbbihez, 560 
orosz 1. s gabna- és gyümölcstermesztéssel. 
T ú r-T e r e b e s nagy fu. a Túr folyó m. 
2535 magyar, német s orosz 1., négy temp-
lommal, nagy és termékeny határral, ter-
mény- és baromkereskedéssel. Van egy 
csinos kastélya. H e t e n i (v. Hetény, v. 
Hettyén) orosz fu. 430 1. a Tisza és a vasút 
közelében, gabna- s gyümölcstermesztés-
sel. Mellette vannak N y a l á b v á r rom-
jai. Hajdan főhelye volt ez Hetén földjének, 
melyet Taksony vezérünk ajándékozott 
volt Hetén nevü jeles kun vezérnek. Fekete-
Ardő mvs. a Tisza balpartján s az észak-
kel. vasút m. 1339 magyar s orosz 1., ref. 
és orosz templommal, posta- és táviróhi-
vatallal, vasúti állomással. Jó búzát és 
gyümölcsöt termeszt. K o m l ó s fu. Szép 
hegyes vidéken 754 oláh 1., Sellő nevü 
pusztával s kőszénteleppel. B a t a r c s 
fu. az előbbi szomszédjában 1237 oláh 1., 
nagy határral, bortermesztéssel és barom-
tenyésztéssel. B á b o n y fu. közel a Túr 
vizéhez 578 magyar kath. 1., termékeny 
nagy határral s bortermesztéssel. Király-
háza fu. és fontos vasúti állomás az észak-
keleti vasút m. 1100 magy. s orosz 1., két 
templommal, posta- és táviróhivatallal, 
gabna- és gyümölcstermesztéssel. Hozzá 
van kapcsolva T ö 1 g y e s f a 1 v a kis fu. 
78 1. s disznótenyésztéssel, és S ó s-Új-
f a 1 u nagy puszta. K i s-G é r c e falu a 
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Túr völgyében 1250 1. s kőszénl eleppel. 
N a g y-G é r c e fu. 808 oláh 1. V e r b ö c 
fu. 496 magyar ref. 1., búza-, dohány- és 
gyümölcstermesztéssel. A híres Verbőezy 
család ösfészke. S z á s z f a l u orosz falu 
1414 1., termékein- határral s jeles dohány-
nyál. S z i r m a fu. 438 magyar s orosz 1. 
F a n c s i k a fu. közel a Tiszához 775 
magyar 1., három templommal s búzater-
mesztéssel. T u r c elszórt fu. a hu. liegy-
tömeg alatt 1750 1. T e k e h á z a fu. 921 
niagy. s orosz 1., termékeny határral, sok 
gyümölcscsel, kivált dióval. — N a g y-
T a r n a fu. 1081 oláh lak. s termékeny 
nagy határral. Szomszédos vele K i s-
T a i- n a fu. 591 oláh 1., sertéstenyésztés-
sel. Mindkettő a tarnai hegyek alatt. 
T a m á s-V á r a l j a fu. Halmihoz közel 
465 magy. ref. 1., jó búza- és bortermesz-
téssel. Y e 1 é t e fu. közel a máramarosi 
határhoz a Tisza szép völgyében 2069 
orosz 1., két templommal s táviróliivatal-
Jal. M á t y f a l v a fu. TÍ3za-Újlak köze-
lében 506 magyar s orosz 1. s gabnater-
mesztéssel. S z á r a z p a t a k fu. 449 oláh 
1. s termékeny határral. C s o r n a fu. 310 
orosz lak. s Andrásfalva nevü pusztával. 
C s e p e fu. 750 magyar 1., két templom-
mal s termékeny határral. G y u l a falu 
543 magyar ref. 1., termékeny nagy határ-
ral, gabna- és gyümölcstermesztéssel. G ö-
d é n y h á z a fu. Királyháza m. 608 ma-
gjai' ref. 1. s jó határral. P é t e r f a l v a 
fu. a Tisza közelében 946 magyar ref. 1. 
gabna-, kukorica- és kendertermesztéssel. 
D a b o l c fu. 469 magyar ref. 1. s gyü-
mölcstermesztéssel. A k l i f. 290 magyar 
ref. 1., nagy és termékeny határral. F e r-
t ő s-A 1 m á s fu. 767 magyar ref. 1. s jó 
mezőgazdasággal. 

3. Szatmármegye Ugocsa és Máramaros 
megyéktől délnyugotra terül el a Szamos 
két partján. Nagysága a területvendező 
törvény előtt 10169 • mfld. volt 280,568 
lakossal. Az említett törvény folytán 
azonban jelentékenj- változást szenvedett 
ugy a terület, mint a népesség eddigi 
mivolta is, a mennyiben a volt Kővárvidó-
kének négy járásából kettő (a volt n.-som-
kúti és n.-nyíresi) egészen Szatmárme-
gyébe kebeleztetett, a másik kettőből 
(monostori és kis-nyíresi) pedig egy-egy 
község, névszerintKapnikbánya ésY áralja. 
Most tekintve, hogy a volt Kővárvidéke 
20 • mfldnyi területtel s'51,744 lakossal 
bírt, s hogy ez adatoknak több, mint fele 
került Szatmármegyéhez : megközelítőleg 
állítható, hogy az igy megbővült megye 

ma mintegy 112 — 114 • mfldnyi terület-
tel s körülbelül 300 ezer lakossal bírhat. 
E kikerekítésse! egyidejűleg egyszersmind 
Felső-Bánya és Nagy-Bánya eddigi kir. 
városok külön törvényhatósága is meg-
szűnt s e két város is a megyébe kebelez-
tetett. Felszínét tekintve Szatmár az or-
szág legszebb megyéi közé tartozik. Nyu-
goti nagyobb fele egészen rónaság, keleti 
kisebb felét azonban ércben, fában cs sző-
lőben gazdag hegyek borítják, melyek 
lrárom fő-tömegre különülnek el, u. m. 1. 
az a hegytömeg, mely Máramaros szélétől 
a Lápos vizéig terjed s az ezzel kapcso-
latban levő avassági bércek. E magas és 
zordon begyekben legkiemelkedőbb csú-
csok egyrészről a Bozsály, a Feketehegy 
és a Gutin, másrészről pedig a Mike, Kö-
ves, Meszes és a Petrosz. 2. Az Avas-
sággal összefüggő szinórváraljai hegyek, 
és 3. a Bikkalja, melynek nyúlványai mái-
egészen alacsonyak és az Érmellékbe ol-
vadnak. A rónaság a Tisza felé homokos 
és mocsáros, de egyebütt fekete föld. Vi-
zei : a Tisza, mely itt nagyobbára csak 
batárfolyó az észak-nyugoti oldalon ; a 
Szamos, mely a megyét csaknem két 
egyenlő részre osztja, továbbá a Kraszna, 
Túr, Batár és Lápos folyók, meg a déli 
határon az Ér vize. Tavai csekélyek; 
ellenben mocsárai számosak és nagyobb 
kiterjedésüek. Különösen az ecsedi láp 
mintegy 4 mfldnyi bosszú és 1 — 1 '/s mfld-
Dyi széles tért foglal el. Kisebbek a Sár, 
Holttisza, Holtszamos, Gegö stb. Földje a 
zordon bérces vidékek kivételével általá-
ban igen termékeny. Főterményei : búza, 
rozs, kukorica, tönköly, köles, repce, hü-
velyes vetemények, krumpli, len, kender, 
dohány, gyümölcs (kivált szilva) igen sok, 
dinnye, gesztenye, bor sok és jó (50 ezer 
holdon mintegy 600 ezer akó évenként), 
fa (főkép tölgy és bükk), gubacs, makk 
stb. Állattenyésztése virágzó. Van sok 
szarvasmarbája, lova, juha, különösen pe-
dig sertése. Bengeteg erdőségeiben sok a 
vad (szarvas, őz, medve stb.) Vizei halak-
ban és vizimadarakban gazdagok. Az ás-
ványország szolgáltat itt aranyat, ezüstöt, 
rezet, ónt, ként, kőszenet (az Avasban), 
higanyt, mirenyt, követ stb. Ipara szórvá-
nyos, de élénk. Kereskedelme eléggé élénk. 
Országútjai részben jók. Vasútja az észak-
keleti vasút. A megye székhelye Nagy· 
Károly. Van e megyében 1 sz. kir. vs., 
vagy 20 mvs., mintegy 280 falu és 51 
puszta. Említendőbh helyek itt: Szatmár-
Németi, igen régi s nagyon csinos sz. kir. 
vs. é,s püspöki székhely az észak-keleti 
V. ÚjA., ISSJ. Z-og. _ 



Kvdeg^ vasút és a Szamos folyó m., mely ezelőtt 
íi«-4r» . ggatmárt s Németit külön választotta 

egymástól, most azonban a városon kivül 
van vezetve s elhagyott medre részben 
már be van építve. Szatmár és Németi 
külön városok voltak s 1715-ben csatol-
tattak egybe. Van itt 18,353 lakos, csinos 
városház, püspöki palota, székesegyház, 
ref. templom kettő, továbbá gör.-kel. és 

- zsidó tempóm, férfi- és nő-zárda, előbbi r. 
kath. gymnasinmmal, utóbbi leány nevelő-
intézettel, ref. gymnasinm (6 osztálylyal), 
felsőbb ref.leányiskola, árva-leány-intézet, 
több díszes épület, szép négyszögletű nagy 
piac ; továbbá kir, törvényszék, járásbíró-
ság, adó-, posta- és táviróhivatal, nagy 
vasúti állomás, kaszárnya, fürdő, takarék-
pénztár, két hírlapkiadó hivatal, könyv-
kereskedés, több olv.vsótársaság, tűzoltó-
egyesület stb. A lakosok élénk ipart és 
kereskedést űznek. Az ipar főbb cikkei itt: 
vászonszövős, cserépedény-készítés, szőlő-, 
gabna- és gyümölcstermesztés, meg barom-
tenyésztés. A mesteremberek közt legna-
gyobb számmal vannak csizmadiák, tímá-
rok, szűcsök, gubások, kádárok stb., kik 
készítményeiket messze földre elhordják 
a vásárokra. Vásárai nagyon látogatot-
tak. 3 • mfldet haladó határa nagyobb-

- - részt termékeny rónaság, keleti része 
azonban begyes és szőlőkkel van borítva. 
E részen van a S z a t m á r h e g y (vagy 
csak »Hegy«) nevű telep, mely Szatmár-
tól egy órányira esik s 2000 állandó lakost 
számlál, kik majdnem kivétel nélkül azon 
protestánsok utódai, kik az üldözések elől 
menekülve hagyták el az akkor türelmet-
len anyavárost. A lakosok leginkább bor-
termesztésből élnek. Néhány szatmári bir-
tokosnak csinos nyári lakai vannak itt. 
Erdőd mvs. egy hegy oldalán a Bükkalja 
tövében 1266 sváb 1., kiket a Károlyiak a 
reformátusok kiszorítása után telepítettek 
ide. Csinos gót izlésü temploma foglalás 
folytán ma a r. katliolikusok birtokában 
van. 1545-ben a ref. protestánsok zsinatot 
is tartottak benne. Mai alakja tetemesen 
különbözik a bajdanitól, mit egyebeken 
kivül a vár nagy termének egyik megron-
gált s csupán e templomot ábrázoló fali 
képe is mutat. Hegyen álló régi vára (a 
Drághfi-ak építménye) ma romban bever, 
de korántsem az ágyúk tüze, hanem bir-
tokosának intézkedése folytán, mely in-
tézkedést a megbízottak ugy hajtották 
végre, hogy a tetőket leszórták, a bolto-
zatokat s lépcsőket beszaggatták, a (kü-
lönben primitív) fali festményeket s fel-
iratokat kalapácsokkal leverették, vagy 
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eltorzíttatták ugy, hogy az utazó alig 
talál itt ma egyebet egy éktelenül elcsú-
fított kőhalmaznál, mely panaszosan lát-
szik mutogatni meg nem érdemlett sebeit 
a helyett, hogy a vidék festői voltát 
emelné. (Talán nem fogja az olvasót ter-
helni, ha a várkapu fölötti nagy termének 
általunk nagy nehezen kibetűzött fölira-
tait ide mellékeljük. D é l i ol d al (balra) : 
»Anno 1481 Szent György napjának octa-
vaian Néliai Dragfi Bertalan kezdette csi-
náltatni ezen Erdőd várát. Az kőfalaknak 
magosságát hatvan singnyire szélességét 
harminczraAz tornyok magosságátNyolcz-
vanra az kapu szélességét négy singnyire 
rendelvén el.« — (Középen): »Anno 1482 
ugyanazon Dragfi Bertalan Erdélyi Vajda 
az hatalmas Mátyás király idejében Nagy 
Boldog Aszony Octavaiara Istennek Dicsi-
retire es az Nagy Aszszonynak tiszteletére 
végeztette el az Nagy Erdődi Szent egy-
hazat is.« — (Jobbra): Anno 1501 Emii-
tett Nagy emlékezetű Dragfi Bertalan 
Erdélyi Vaida Demeter napjan Eötven 
négy esztendős korában ez világbul iste-
nesen kimúlt.« — N y u g o t i o l d a l : 
»Anno 1565 János Sigmond Király ezen 
Erdőd várát együtt az Törökökkel megh-
szálván Negyven napi Ostromlások után 
Capitulatio ellen az nepet fegyverre hánta 
és rabságra vitte az várat földig rototta.« 
— K e l e t i o l d a l : »Anno 1730 Első 
Nagy Károlyi Groff Károlyi Sándor kezd-
vén Restauratiojához Magazinális Házá-
nak Tstennek segétségéből Fel is álitotta 
és épitette.«) A lakosok szorgalmas föld-
mívelők. Van itt kir. járásbíróság, posta 
hivatal, mintagazdaság (gr. Károlyi Ala-
josé), s jelentékeny lótenyésztés. Bora, 
búzája sok terem. Nagy határában egy 
gyönyörű erdőn kivül van több népes 
puszta, mint Cserhát, Erdödhegy, Lászlátér 
és Újmajor. M a d a r á s z fu. Erdőd szom-
szédjában 1600 oláli s német 1. s termé-
keny nagy határral, melyben Iiomöród, 
Előrész és Gyarmat nevü pusztái vannak. 
Baromtenyésztése jelentékeny. Krassó 
mvs. a Szamos m. 1604 magyar s oláh ]., 
csinos kastélylyal, búza-, repce-, kukorica-
és gyümölcstermesztéssel spostahivatallal. 
S z i n f a l u fu. hegyes völgyes határral 
s 810 sváb 1., kik gabnát és bort termesz-
tenek. R e m e t e m e z ő (Pomi-) fu. ]396 
oláh I., sertéstenyésztéssel és postahiva-
tallal. B o r h i d fu. 1106 oláh lak. V á-
1 a s z ú t (és M a r e b o r s a) fu. 555 oláh 
lak. s kukoricatermesztéssel. A l s ó - és 
E e l s ö - H o m o r o d faluk, előbbi 696 
sváb, utóbbi 392 oláh 1. s gabna- és gyü-
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mölcstermesztéssel. O 1 á h-M e d g y e s fu. 
497 oláh 1. s terjedelmes határral. 0 1 á h-
G y ü r ü s fu. 504 oláh s német lak. (-3 
Sós nevű nagy pusztával. S z a k a sz fn. 
730 német s oláh 1., kik bort s búzát ter-
mesztenek.Kr a s z n a-Béltek mvs.a Kraszna 
f. m. 1378 sváb és magyar 1., kik sok boi t 
és kukoricát termesztenek. Van postahi-
vatala. G é r e s fu. a Kraszna f. m. 1034 
magyar ref. 1., kik sok gabnaneműt s ku-
koricát termesztenek, marhát tenyészte-
nek és szenet égetnek, melylyel messze 
földet bejárnak. D o h r a fu. az előbbitől 
délre 1314 magyar ref. 1. s termékeny ha-
tárral. N á n t ű (Huredin) fu. 778 oláh és 
sváb 1., két templommal s baromtenyész-
téssel. K i s - és . N a g y-S z o k o n d fa-
luk, előbbi 367 oláh, utóbbi 643 oláh és 
sváb 1. s baromtenyésztéssel. ErdS-Száda 
mvs. a Szamos szép völgyében 1164 oláh 
s magyar 1., termékeny határral, kastély -
lyal és népes vásárokkal. K o 1 c é r falu 
135 orosz 1. s baromtenyésztéssel. D á n-
f a l v a fu. 288 oláh 1. N a g y - S o m k ú t 
ju. 1650 oláh 1., baromtenyésztéssel s né-
pes vásárokkal. Van itt feir. járásbíróság 
és postahivatal. K i s - és N a g y-N y i r e s 
faluk a szilágymegyei határ közelében, 
előbbi 732, utóbbi 1315 oláh 1., gyümölcs-
termesztéssel és sertéstenyésztéssel. J e-
d e r fu. 791 oláh 1. és nagy erdővel, mely-
ben sok sertést makkolnak. F e r i c s e fu. 
392 oláh 1. T ö r ö k f a 1 u fu. 796 oláh 1. 
s gyümölcstermesztéssel. G a u r a fu. 746 
oláh 1. és sertéstenyésztéssel. K i s - B u n y 
fu. 781 oláh 1. s nagy erdőséggel, mely 
sok makkot és gubacsot szolgáltat. B e r-
k e s z (Sáros-Magyar-) falu a Lápos f. m. 
619 magyar s oláh 1., kik cseréppipát és 
edényt készítenek s gyümölcsöt és bort 
termesztenek. R e m e t e fu. a Lápos f. 
m. 1130 oláh 1. és savanyúviz-forrással. 
K o v á s fu. 1144 oláh 1. s baromtenyész-
téssel. S z a k á l a s f a l v a fu. 797 oláh 
1., gyümölcs és bortermesztéssel. D o m b-
r o v i c a fu. 784 oláh 1. s juhtenyésztés-
sel. B a j f a l u fu. 285 oláh 1., kik több-
nyire a szomszédos Nagy- és felső-bányai 
bányákban dolgoznak s szenet égetnek. 
Van ásványos vize és fürdője. A v a s -
Ú j f a l u fu. az Avasság egyik völgyében 
1483 oláh 1., igen nagy határral s barom-
tenyésztéssel. Erdőségeiben sok szenet 
égetnek. F e 1 s ő f a 1 u fu- az Avasságban 
2314 magyar s oláh 1., nagy s bérces ha-
tárral, sok erdővel, sertéstenyésztéssel és 
postahivatallal. L a j o s v ö l g y , hutaBik-
szád közelében. A l s ó - Ú j f a l u fu. 600 
oláh 1. S z a s z á r f u . a Lajos f. m. 885 

oláh 1. H i s z t-T ó t f a í u fa. 902 oláh s 
magyar lak., óhitű és ref. templommal, 
gahna-, kukorica és bortermesztéssel s 
postahivatallal. Nagy-Bánya bányaváros az 
Avasságban (hajdan Asszonyunkpataka 
neve volt, mivel a magyar királyasszo-
nyok számára jövedelmezett, 9082 magy., 
német s oláh 1., kath., ref., óhitű, luth. és 
zsidótempiommal, kir. törvényszékkel, já-
rásbírósággal, fő bányahivatallal, pénz-
verő mühelylyel, adó-, posta- és táviróhi-
vatallal, kath. kis gymnasiummal, gazdag 
arany- és ezüstbányákkal, vas- és acélárú-
készítéssel, nagy gyümölcstermesztéssel, 
vászonszövéssel, cseréppipa-készítéssel és 
kereskedéssel. Roppant határában renge-
teg erdőségek vannak, melyek fán kivül 
sok makkot, gubacsot és szenet is szolgál-
tatnak. Vadakban is bővölködik. Hajdan 
vára volt. Felső-Bánya bányaváros az előb-
bitői keletre s 2 mfldre 6000 magyar, né-
met s oláh 1, kath., ref. és oláh templom-
mal, arany-, ezüst-, réz- és ólombányák-
kal, olvasztó kemencékkel, vashámorral, 
jó savanyúvizzel, posta- és táviróhivatal-
lal. Az itt készült nagy mennyiségű cse-
répedényt messze földre elhordják. Gyü-
mölcs- és kukoricatermesztése is említésre 
méltó. Határa ennek is bérces, erdős, mint 
Nagy-Bányáé, s fában és vadakban szintén 
lővölküdik. K a p n i k-B á n y a mvs. a 
Kapnik vize m. 2464 oláh, magyar s né-
met 1., katb. és oláh templommal, arany-
ós ezüstbányákkal s bányahivatallal. Bér-
ces, erdős határa főleg fát, makkot, guba-
csot és szenet szolgáltat. A l s ó - és F e l s ő -
E e r n e z e l y oláh faluk Nagy-Bánya 
szomszédjában, előbbi 1621, utóbbi 960 1. 
Ez utóbbi szétszórtan fekszik s van bá-
nyája, érctörője, olvasztó- és választó-
kohója és savanyúvize. K i s B á n y a fu. 
ezüstbányával. L á p o s - B á n y a fn. Nagy-
Bányától északra 1194 oláh és sváb lak., 
oláh és kath. templommal, savanyúvizzel. 
Szinyér-Váralja mvs. közel a Szamoshoz 
3996 magyar s oláh 1., ref., kath. és oláh 
templommal, járásbírósággal, posta- és 
táviróhivatallal, jó borral s népes váro-
sokkal. Itt született Erdősi (Sylvester) Já-
nos az első (fenmaradt) magyar nyelvtan 
irója. A p a fu. 2782 magyar s oláh lak., 
ref. és oláh templommal, gabna-. gyümölcs-
és bortermesztéssel. Ide tartozik A p a h e g y 
nevü népes puszta. P a t ó h á z a fu. a 
Szamos jobb partján, Krassóval átellenben 
1141 magyar s oláh 1., gabnatermesztéssel 
sbaromtenyésztéssel . Aranyos-Medgyesmvs. 
2341 magyar s oláh 1., kik jó bort és gab-
nát termesztenek. Van ref., oláh és zsidó 
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temploma, postahivatala. Nagy határában 
népes puszták vannak, mint Megyerihegy, 
Qombáserdő és Etenyeerdö. A gr. Karcsai-
aknak itt tökéletesen ép és lakott vára 
van itt. H i r i p íu. 906 magyar ref. lak., 
kik sok vöröshagymát termesztenek s 
azzal kereskednek. Erdejét dongafa kedve-
ért a belgák mind kipusztították. A m a c 
fn. 826 magyar s oláhl., két templommal, 
szép gyümölcsös és káposztás-kertekkel. 
U j-H u t a fu. Erdő-Száda szomszédjában 
294 oláh 1. s üvegbutával. M ó z e s f a l u 
fu. az Avasságban, közel a máramarosi 
határhoz 57 9 oláh 1. s szénégetéssel. Tar-
t ó 1 c fu. 1522 oláh 1., baromtenyésztéssel 
és savanyúvizzel. B i k s z á d fu. a Túr 
völgyében 1582 magyar s oláh 1., postahi-
vatallal, zárdával, liires savanyúvizzel, 
fördővel és hutával. T u r v é k o n y a fu. 
a Túr völgyében 834 oláh 1., gyümölcster-
mesztéssel, fördővel és savanyúviz-forrás-
sal. A v a s-V á m f a l u f u . 1416 magyar 
s oláh 1. és jó savanyúvizzel s fördővel. 
Nagy határában sok erdő van. Avas-Újváros 
mvs. a Túr m. 1442 magyar ref. 1., posta-
hivatallal, termékeny határral, jó borral 
és savanyúvizzel. Sárköz mvs. a Túr vize 
m. 1834 magyar s orosz 1., ref. és kath. 
templommal s jó borral. Bnppant határá-
ban sok gabnanemű terem. K o m o r z án 
fu. 1846 magyar s oláh lak., kik sok lent 
termesztenek és gyolcsot szőnek. L e-
k e n c e fu. 472 oláh 1. és kőbányával. 
J ó z s e f h á z a fu. 1417 magyar, német 
s oláh 1., három templommal, bortermesz-
téssel. B e r e n d fu. a Szamos m. 648 ma-
gyar s oláh 1., ref. templommal és gabna-
termesztéssel. U d v a r i fu. a Szamos m. 
1792 magyar l.,gabnatermesztés és barom-
tenyésztéssel. B e r e n c e fu. a Szinyér-
pataka m. 685 oláhl. B a t i z fu. 1405 
magyar s oláh 1., nagy határral, Gombás 
nevü nagy pusztával s marhatenyósztés-
sel. B a t i z-V a s v á r i fu. 658 magyar s 
oláh 1. S a á r fu. 153 magyar 1. s termé-
keny határral. H o m o k fu. 518 magyar 
ref. 1., gabnat.ermesztásscl és savanyúviz-
zel. K i s- és N a g y-P e 1 e s k e szomszé-
dos faluk, előbbi 430, utóbbi 904 1. s ter-
mékeny, de itt-ott mocsáros határral. Mi-
kola fu. az ész.-kel. vasút ni. 1114 lak., 
postahivatallal, vasúti állomással, gabna-
termesztéssel és baromtenyésztéssel. D a r a 
fu. a Szamos m. G78 1., ref. és kath. temp-
lommal s jó határral, melyben Vizsoly 
nevü nagy pusztája van. C s e g ö 1 d falu 
közel a Szamoshoz 855 1., kik sok gabna-
neműt és szénát termesztenek. J á n k fu. 
a Túr ós Szamos közt 925 I., postahivatal-

lal, kastélylyal és széngyárral. G a c s á j 
fu. 834 1., ref. templommal, gabna- és do-
hánytermesztéssel s híres lencsével. K i s-
és N a g y-H ó d o s falus: a Túr f. közelé-
ben, előbbi 373, utóbbi 4G1 1. s mindkettő 
jelentékeny határral, melyekben sok só és 
posvány van. Gabna- és szénatermeszté-
sök, valamint baromtenyésztésök is jelen-
tékeny. S z á r a z-B e r e k fu. 772 1. Ha-
tárában tavak vannak. B, i c s e fu. 478 1., 
ref. templommal és szénatermesztéssel. 
K i s - és N a g y-P a l á d faluk az ugo-
csai határ közelóbeu, előbbi 1000, utóbbi 
1045 magyar ref. 1., búzatermesztés- és 
baromtenyésztéssel. N.-Paládon postahi-
vatal is van. M a g o s-L i g e t fu. a Túr 
közelében 315 vegyes 1. S o n k á d fu. a 
Túr m. 646 magyar ref. 1. s termékeny 
határral. 0 s e k e fu. a Tiszám. 1679 1., 
ref. és kath. templommal, roppant gyü-
mölcsösökkel, Kölcsey F. sirja- és emlék-
szobrával, nagy gahnatermesztés- és ba-
rom·, különösen sertéstenyésztéssel, halá-
szattal és révvel. K ö l e s e fu. a Túr m. 
550 1. F ü l e s d fu. 718 1., kik sok búzát 
s dohányt termesztenek. F ü 1 p ö s-D a r ó c 
fu. 342 1. ref. templommal s baromtenyész-
téssel. Sok káposztát és diót termeszt s 
ezzal kereskedik. T i s z a-B e r e k fu. a 
Tisza m. 546 magyar ref. 1. s gabna- és 
szénatermesztéssel. T i s z t a-B r e k fu. 
marha- és sertéstenyésztéssel. K i s - és 
N a g y - A r faluk a Tiszám., előbbi 829, 
utóbbi 738 magyar ref. 1., jó határral, 
gyümölcstermesztéssel s marhatenyész-
téssel, halászattal és révvel. Fejér-Gyarmath 
mvs. a Szamos és Túr közén mocsáros, de 
termékeny nagy határral 3353 magyar 1., 
ref., kath. ós zsidó templommal, járásbí-
rósággal, adó- és postahivatallal, jó do-
hány-, len- és kendertermesztéssel. M a-
t o 1 c s fu. a Szamos m. 1197 1., kik közt 
sok iparos és halász. K ó r fu. a Szamos 
m. 627 1., gabna-, szónatermesztés- ós ba-
romtenyésztéssel. K é r-S e m j é n (vagy 
Semlyén) fu. az előbbi közelében 339 1., 
marha- és lótenyésztéssel. A falut a Kér 
vize hasítja ketté. G y ü g y e fu. a Sza-
mos mellett 340 1. Ó-P á 1 y i fu. közel a 
Kraszna vizéhez s a szabolcsi határhoz 
1667 1., három templommal, nagy és ter-
mékeny határral s jelentékeny baromte-
nyésztéssel. Máté-Szalka mvs. közel Kraszna 
vizéhez 3741 1., ref. templommal, nagy és 
termékeny határral s híres baromvásá-
rokkal. Tan itt kir. járásbíróság és posta-
hivatal. O 1 c s v a fu. az előbbi közelében 
791 1. s gyümölcstermesztéssel. O 1 c s v a-
A p á t i fu. 804 1. s gabnatermesztéssel. 
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K i s N a m é n y f n . a Tisza m. 833 1., ter-
mékeny határral, halászattal és hajóállo-
mással, hires lencse- és bortermesztéssel. 
Ö k 5 r i t ó fu. a Szamos m. 1469 1., ref. 
templommal, postahivatallal, nagy és ter-
mékeny határral. S z a m o s s z e g fu. a 
Szamosnak Tiszába ömlésénél 2191 1., kik 
jelentékeny juhtenyésztést, gabnatermesz-
tést és halászatot űznek. P o r c s a l m a 
fu. közel a Szamoshoz 1395 1., ref. és óhitű 
templommal, gabna- és dohánytermesz-
téssel. A n g y a l o s fu. a Szamos m. 570 
lak., szép kastélylyal és gazdasággal s 
Puszta-Jánosi nevű pusztával. T y ú k o d 
fu. 1035 1., kik nagy határukban sok bú-
zát, rozst és kukoricát termesztenek s 
barmot tenyésztenek. Ide tartozik Biirgezd 
nevű népes puszta. Csenger mvs. a Szamos 
balpartján 2968 1., ref., kath. és zsidó-
templommal, postahivatallal, dohányter-
mesztéssel, halászattal s roppant nagy ba-
romvásárokkal. Történeti nevezetességű 
Csengert illetőleg, liogy Zsigmond király 
országgyűlést, a ref. egyház pedig hires 
zsinatot tartott itt (1558. vagy 1570.), 
melyen az a vallástétel készült, melyet a 
német irók tévedésből lengyel valláslélel-
nek szoktak nevezni. U r a fu. 366 magy. 
1. s gabnatermesztéssel. C s e n g e r - B a -
g o s fu. 1269 lak. s marbatenyésztéssel. 
V e t é s fu. a Szamos m. 1586 magyar s 
oláh 1., ref. és óhitű templommal, jó bú-
zával s marhatenyésztéssel. Van postahi-
vatala. S z a m o s-D o b fu. 1087 1. s pos-
tahivatallal. N.-Z s a d fn. a Kraszna 
f. és az ész.-kel. vasút m. 993 1., gabna-
termesztéssel és baromtenyésztéssel. Tőke-
Terebes mvs. közel a Kraszna folyóhoz 
1913 magyar, tót és orosz 1., két templom-
mal, postahivatallal s nagy és termékeny 
határral, melyben Goroncs és C'serják nevii 
népes puszták vannak. Gabna-, széna- és 
gyümölcstermesztése, valamint baromte-
nyésztése jelentékeny. K i s - és N a g y-
M a j t é n y faluk az észak-kel. vasút két 
oldalán, előbbi 1123 magyar és oláh 1., 
ref. és oláli templommal, utóbbi pedig 
1345 sváb 1., vasúti állomással s postahi-
vatallal. Mindkét falu sok búzát, kuko-
ricát s hüvelyes veteményeket termeszt 
és szép szarvasmarhát tenyészt. A kis-
majtényi határ szélén N.-Károly felé van 
egy berek s abban egy kőoszlop az n. n. 
b é k e p o n t o n a Károlyi Sándor által 
létesített 1711 -i békekötés emlékére. Ki-
rály-Daróc mvs. a Kraszna f. két partján 
2429 magyar, sváb és oláh 1., ref., kath., 
oláh és zsidó templommal, gabna-, kuko-
rica-, repce- és dohánytermesztéssel s pos-

tahivatallal. K a fc-S z e n t - H á r t ó n fu. 
közel a Szamoshoz 456 magyar 1., ref. 
templommal s búza- és kukoricatermesz-
téssel. E s z t r ó fn. az Ér vize m. 315 
oláh lak. s gyümölcstenyésztéssel. É r-
S z e n t-M i k 1 ó s fu. közel az Ér vizéhez 
984 magyar s oláh 1., két templommal s 
termékeny határral. G e n c s fu. közel az 
Ér vizéhez 1211 magyar s oláh lak., kik 
gyümölcsöt, búzát és kukoricát termesz-
tenek. Nagy-Károly csinos mvs. és a megye jT, 
székhelye az ész.-kel. vasút m. 12,754 ma-¡¡¡1 
gyar, sváb, oláli és orosz 1., kath., r e f . , / g f q y„, 
oláh, luth. és zsidó templommal, megye-
házzal, kir. törvényszékkel, járásbíróság-
gal, adóhivatallal, postával, kath. kis gym-
nasiummal, könyvnyomdával, takarék-
pénztárral, népbankkal, több olvasókörrel, 
a gr. Károlyiak várkastélyával, serfőzés-
sei, gr. Károlyi-féle nagyszerű ménessel, 
sok mesteremberrel és kereskedővel stb. 
Termékeny s nagy kiterjedésű határá-
ban szőlőt, búzát, kukoricát, és dohányt 
sokat termesztenek, barmot, juhot és ser-
tést tenyésztenek, s nagy puszták vannak, 
mint F e k e t e s z á l l á s , K o r p a r é t , 
J u h m a j o r t a n y a , P z e n t j á n o s , 
K 1 ár a-M a j o r , C s i k ó s k e r t , vagy 

' P o s t a r é t . Fontos heti és országos vá-
sárain különösen sok a gabnanemü, szar-
vasmarha, ló és sertés. A város alatt egy 
jelentékeny tölgyes erdő és sok szőlős-
kert van, melyek bora azonban nem 
igen állandó. Yasuti állomása fontos. 
B ö r v é 1 y fu. az ecsedi láp által ke-
rítve 1700 lakossal, kik gazdag föld-
jükön pompás búzát termesztenek s 
lápos, eres határukban sok nádat vág-
nak, halat és csikót fognak. C s o r n a -
k ö z fn. 1893. 1., három templommais 
termékeny nagy határral. Dohányter-
mesztése jelentékeny. D o m a h i d a fn. 
644. magyar s oláh 1., gabna- és kukori-
czatermesztéssel s marha- és juhtenyész-
téssel. K á l m á n d fn. 666. sváb 1., csi-
nos épületekkel, gazdag és szép határral, 
C3erép- és téglagyárral s kitűnő lovakkal. 
C s a n á 1 o s fu. közel N.-Károlyhoz 1097 
magyar és sváb I., kik szép szarvasmarhát 
és lovat tenyésztenek. K a p l o n y f u . 1253. 
magyar és sváb 1., három templommal, zár-
dával, a gr. Károlyiak nagyszerű sírbolt-
jával, s termékeny határral, melyben 
K o z á r d és H a r a s z t nevű nagy pusz-
ták vannak. K o c s o r d fu. közel a 
Kraszna folyóhoz, az ecsedi láp mellett 
1441. magyar ref. 1., kik sok gabnát ku-
koricát és gyümölcsöt termesztenek. 
Ecsed (Nagy-) mvs. a hasonnevű nagy 
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láp m. 1312. magyar ref. 1. kik a láp ká-
kájából sok kosarat, méhkast és gyéké-
nyeket készítenek s azokkal keresked-
nek. Nagy határában szép marha tenyé-
szik s K i s-E e s e d nevű puszta van. 
Lápok közé épített régi vára romban 
bever. F á b i á n h á z a fu. az ecsedi 
láp m. 1839 1., két templommal s posta-
hivatallal. A gyékényfonást itt is nagyban 
űzik. N y í r - V a s v á r i fu. a szabolcsi 
batáron 1287 1., B a r o m l a k nevű 
pusztával és marhatenyésztéssel. M é r k 

. fu. 1619. magyar és sváb 1., kik sok gab-
nanemiit és kendert termesztenek s ba-
romtenyésztést űznek. Van kath. és ref. 
temploma. V á l i a j fu. 1572. magyar 
és sváb 1. s postahivatallal. Igen nagy és 
termékeny határában jelentékeny juhte-
nyésztést üz. B e r e fu. 595. ref. 1. P e -
n é s z l e k fu. a szabolcsi határom 1413. 
magyar s orosz 1., postahivatallal s gyü-
mölcstermesztéssel. É r - K ö r t v é l y e s 
fu. az Ér vize m. 1815 magyar 1., két 
templommal s termékeny nagy határral. 
S z a n i s z l ó fu. 2400 L, kik jó dohányt 
termesztenek, sok szarvasmarhát .és juhot 
tenyésztenek. M e z ö - P e t r i fu. 1134 
magyar és sváb ]., s gyümölcstermesztéssel. 
M e z ő-T e r e m fu. 1613 magyar, oláh 
és sváb 1., két templommal és termékeny 
határral. D e n g e l e g fu. 1412 magyar s 
oláh 1., két templommal és mezőgazda-
sággal. É r - E n d r é d fu. áz Ér vizéhez 
közel 1719 magyar s oláh ]., kik jó bort ós 
búzát termesztenek, van postahivatala. 

4. Szilágymegye az 1876. XXXIII. t. c. 
uj alkotása. Szatmár s Biharmegyék 
meg az erdélyi kerület között az eddigi 
Kraszna és Közép-Szolnok nevü megyék 
egész területét, valamint az eddigi Dobo-
ka megyéből a régi egregyi járás 23 köz-
ségét, Kolozsmegyéből pedig Nagy-Raj-
tolc és Kásapatak nevü községeket fog-
lalja magában. így a megye Erdély felőli 
liatárát most az Egregy és az Almás nevü 
kis folyók képezik. E részekhez járult 
még Züa'n városa, mely eddigi sz. kir. 
városi kiváltságától megfosztatván, szin-
tén-e megyébe kebeleztetett s egyszers-
mind az uj megye székhelyévé tétetett. 
Szilágymegye kiterjedéséről és népességé-
ről pontos adataink még nincsenek ; dé, 
ba tekintjük, hogy az eddigi Kraszna-
megye 20 • mfldön 62,714 lakossal, Kö-
zép-Szolnok pedig 38>A • mfldön 113,639 
lakossal birt, s ha hozzá veszsziik, hogy 
az ide kapcsolt (doboka- és kolozsmegyei) 
25 község mintegy 5—6 • .mfldnyi terü-

lettel s 10 ezer lakossal bírhat: a megye 
területének nagyságát 63—65 • mfldre, 
népességének számát pedig 185 —190 
ezerre tehetjük, mely népesség 65—70 
ezer magyaron kívül csaknem kivétel 
nélkül oláh. Kraszna és Közép-Szolnok 
megyék, valamint a volt Zarándmegye 
és Kővárvidéke is a mohácsi vész óta 
»részek« (partium) név alatt részint időn-
ként, részint állandóbban Erdélyhez tar-
toztak s az erdélyi kormányszék (guber-
nium) igazgatása alatt· állottak, mígnem 
az 1832/o-ki országgyűlés által törvénye-
sen visszakapcsoltattak az anyaország-
hoz, noha e visszakapcsolás csak 1848-ban 
emelkedett teljes érvényre. Az uj megye 
felszíne egészen hegyes, völgyes, kivévén 
az észak-nyugoti csúcsát, az u. n. Érmei-
léket, mely keleti alacsony s bortermő 
hegyeit leszámítva, tulnyomólag lapályos. 
Hegyei az erdélyi Érchegység közép ma-
gasságú s részben alacsony nyúlványai, 
melyek közeit többnyire tágas (észak-, 
nyugot- és délnyugotnak nyíló és termé-
keny völgyek foglalják el. Legmagasabb 
hegytömege délen a Réz, mely Bihartól 
választja el, keleten a Meszes, északon pe-
dig a Bükkalja, mely Szatmávtól választja 
el és szelíd lejtőkkel ereszkedik egy részről 
a Szamos, más részről pedig a Kraszna 
szép völgyébe. Vizei : a Szamos, Zilaj, 
Kraszna, Berettyó, Szilágy, Egregy és 
Almás meg a csehi tó. A Szilágy vize 
szép vidékét »Szilágyság«-nak nevezik. 
Éghajlata általábán elég szelíd, de tele 
olykor igen szigorú. Eöldje termékeny s a 
magaslatokon is többnyire mivelhető. 
Eőbb termékei: mindenféle gabnanemü, . 
kukorica, bor, gyümölcs (tömérdek ber-
zencei szilva) és dohány. Erdőségei nagy 
kiterjedésüek levén, fában mindenütt bő-
velkedik. Állattenyésztése virágzó. Ás- " 
ványországa kevés ércen kivül főleg lia-
szonra való követ szolgáltat. Az ipar cse-
kély jelentőségű, ugy szintén a kereskedés 
is. Útjai általábán nagyon kezdetlegesek. 
Távirdai összeköttetése van. Van e me-
gyében össszesen 239 község s vagy 30 
puszta. A megye székhelye Zilah. Emli-
tendőbb helységek itt : 

Zilah csinos város és megyei székhely 
szép vidéken, a Meszeshegytől délnyugot-
ra s a Zilaj patak m. 5787 magyar 1., r e f j ¡¿u • 
és kath. templommal, polgári iskolává) s s.-i.LÁ'l' 
állami tanítóképző intézettel. Van itten 
megyeház, kir. törvényszók, járásbíróság, 
adó-, posta- és táviróhivatal. Lakosai 
közt sok az iparos. Bortermesztése igen 
jelentékenj'. Vásárai híresek. Roppant ' 

Ballagi és Király földrajza. 8 



1 1 4 , 

határában sok az erdő, melyben sok sér-
tést makkolnak, szenet égetnek és hamu-
zsírt készítenek. S o m r ó-Új f a 1 u fu. az 
Egregy f. m. 322 oláh 1., V á r t e 1 e k fu. 
1054 oláh 1., baromtenyésztéssel és Ki-
r á l y k ú t nevű nagy pusztával. B r é d 
fu. a Meszeshegy alatt 911 oláh s magyar 
1. s kukoriczatermesztéssel. Ő r m e z ő 
fu. az Almás vizein 367 oláh 1. T i h ó 
fu. 757 oláh ]. B o r z á v á (v. Borzsova) 
fu. 299 oláh 1. Gr a 1 g ó fu. az Almás 
vize m. 952 oláh 1., gahnatermesztés- és 
sertéstenyésztéssel. F a r k a s m e z ő fu. 
az Egregy vize m. 322 oláh 1. K e t t ő s -
m e z ő fu. az Almás vize m. 1198 oláh 1., 
kik mezőgazdaságot, baromtenyésztést és 
szénégetést űznek. B a l á z s h á z a fu. 
az Almás vize m. 1356 oláh 1. s termé-
keny határral. F e 1 s ő-K é k e s-iST y á r 1 ó 
fu. 538 oláh 1. A l s ó - K é k e s - N y á r l ó 
fu. 317 oláh 1. B, o m 1 o 11 fu. 380 oláh 1. 
G a l p o n y a fu. 652 oláh 1. baromte-
nyésztéssel. C s ö m ö r 1 ő fu. közel az 
Egregy vizéhez 580 oláh 1. s kukorica- és 
krumplitermesztéssel. M a g y a r - É g -
r e g y fu. az Egregy vize m. 594 oláh 1., 
postahivatallal s disznótenyésztéssel. Ö r-
d ö g k ú t fu. az előbbi szomszédjában 
1128 oláh 1., kik mezőgazdasággal foglal-
koznak. P ó s a fu. 675 oláh 1. s jó határ-
ral. V a s k a p u fu. 230 oláh 1., kukorica 
és gyümölcstermesztéssel, S z e n t - P é -
t e r f a l v a fu. az Almás vize m. 513 
oláh 1. s kukorica- és gabnatermesztéssel. 
P u s z t a-B a j t o 1 c fu. 445 oláh 1. F e 1-
s ő - E g r e g y fu. az Egregy vize m. 971 
oláh s magyar 1. s gabna- és gyümölcs-
termesztéssel. B o d j a (vagy Bogya) fu. 
386 oláh 1. M e s z e s - S z e n t - G y ö r g y 
fu. az Egregy vize m. 675 oláh 1. s gabna, 
kukorica- és krumplitermesztéssel. V á r -
m e z ő fu. 1673 oláh s magyar 1., kik jó 
mezőgazdaságot és baromtenyésztést űz-
nek. N a g y-R a j t o 1 c fu. 646 oláh 1. s 
jó határral. K á s a p a t a k fu. Az Egregy 
vize m. 801 oláh 1, jó határral, és H u t a 
nevű pusztával. P e r j e fu. a Krasz-
na egyik mellék patakjánál, 902 oláh 
lakos- és jó határral. T ú s z a fu. a 
megye déli részén 414 oláh 1. s nagy 
határral, melyben sok erdő van. A lako-
sok egy része szénégetéssel és hamuzsir-
készitéssel foglalkozik. C s i s z e r fu. sok 
erdővel. A l s ó - és F e 1 s ő-B á n oláh fa-
luk, előbbi 819, utóbbi 655 1. s mindkettő 
jelentékeny határral. P a l i c k a fu. a 
Kraszna folyó m. 201 oláh 1. B o g d á n -
l i á z a fu. 1238 oláh 1., mészégetéssel, 
márvány töréssel, kukorica- és krumpli-

termesztéssel és juhtenyésztéssel. O l á h -
K e c e l fu. 1137 oláh 1., sertéstenyész-
téssel. K r a s z n a-H o r v á t fa. a Krasz-
na f. m. 763 magyar s oláh 1., ref. tem-
plommal s jó mezőgazdasággal. Kraszna 
mvs. a hasonnevű folyó m. 3128 magyar s 
oláh 1., ref., kath. és oláh templommal, 
postahivatallal, mezőgazdasággal s né-
hány iparossal. M á r k a s z é k fu. 987 
oláh ]. M a g y a r-K e c e 1 fu. 822 magyar 
s oláh 1., ref. és oláh templommal s kuko-
ricatermesztéssel. B é c s é fu. 1053 ma-
gyar s oláh 1., ref. és oláh templommal, 
s baromtenyésztéssel. V á r s ó 1 c fu. a 
Kraszna vize m. 1036 magyar s oláh 1., 
ref. templommal, postahivatallal s gabna-
termesztéssel. B á d o n fu. 517 oláh 1. 
C i g á n y i fu. 629 oláh 1. s Király nevű 
pusztával. P a p t e l e k fu. Zilahtól észak-
ra 785 oláh i. s baromtenyésztéssel. Zsibő 
(v. Sibó) dombon épült szép fekvésű fu. 
közel a Szamoshoz 1524 magyar 1., ref. 
templommal, bárói (Wesselényi) kastély-
lyal, nemesitett ménessel, selyemterme-
léssel, postahivatallal s termékeny nagy 
határral. K u c s ó fu. 1069 oláh 1. Moj -
gr á d fu. 595 magyar s oláh 1., gyü-
mölcstermesztéssel s várromokkal. D e l -
r e n fu. az előbbitől nyugotra 521 oláh 1. 
S z i 1 á g y-S z e n t k i r á l y fu. a Szilágy 
vize m. 268 magyar 1., ref. templommai, 
postahivatallal, kastélylyal s gabna- és 
gyümölcstermesztéssel. S z a m o s - U d -
v a r h e l y fu. a Szamos m. 1474 magyar 
s oláh 1., ref. és oláh templommal s gab-
natermesztéssel. N á p r á d fu. közel a 
Szamoshoz 1213 oláh s magyar 1., ref. és 
oláh templommal és sok erdővel. S ü 1 e 1-
m e d fu. a Szamos m. 555 oláh s magyar 
1., oláh és ref. templommal, postahivatal-
lal, termékeny határral, nagyon híres 
lóvásárokkal, s a gr. Kornisok szép gaz-
daságával. Szilágy-Cseh csinos mvs. a Szi-
lágy vize m. 2462 magyar 1., ref., kath. 
és zsidó templommal, járásbírósággal, 
postahivatallal. Szép nagy határában jó 
gabna, árpa, zab, sok szőlő és gyümölcs 
terem. B ő s h á z a, fu. közel a Szilágy vi-
zéhez 691 magyar s oláh 1., ref. és oláh 
templommal s jó határral. A r d ó fu. a 
Szamos m. 598 magyar s oláh 1., ref. 
templommal s termékeny határral. B e n e-
d e k f a 1 v a fu. 537 magyar s oláh 1., 
ref. és oláh templommal. G a r d á n f a l -
v a fu. a Szamos m. 773 oláh 1. s gabna-
és kukoricatermesztéssel. A1 s ó- és F e 1-
s ő-B e r e k s z ó oláh falvak, előbbi 874, 
utóbbi 1669 1. s barom tenyésztéssel. A 1-
s 6- és F e 1 s Ő-S z i v á g y oláh falvak, 



előbbi 881, utóbbi 1333 1. s termékeny ha-
tárokkal. E g e r h á t fu. a Szilágy vize 
m. 543 oláh s magyar 1., oláh és ref. tem-
plommal, nagy marhavásárokkal, s bor-
termesztéssel. S i r b i - T ó t f a l n fn. 370 
oláh 1. C s i z é r fu. a Szilágy-völgyén 
1122 magyar s oláh 1., postahivatallal, 
gabna-, szőlő- és gyümölcs termesztéssel. 
B a l l a h á z a fu. 684 oláh 1. s jó határ-
ral. A1 s ó-, K ö z é p- és F e 1 s ő-V á r c a 
egy sorban fekvő oláh faluk 796, 379 s 
illetőleg 708 1. s kukoricatermesztéssel. 
S o m f á i n fu. 644 oláh 1. M u t o s fu. a 
Szilágy völgyén 533 oláh 1., kastélylyal 
kukorica- és bortermesztéssel. G y ö r t e-
l e i e k fu. 1068 oláh 1. s baromtenyész-
téssel. Hadad mvs. a Szilágy völgyén 1491 
magyar 1. ref. és luth. templommal, posta-
hivatallal s jelentékeny nagy határral, 
melyben sok gabnanemü, bor és gyümölcs 
terem s nagy erdők vannak. Van két pom-
pás kastélya (a Wesselényieké), melyek 
egyike a városban, másika a város szé-
len egy magaslaton, a régi vár romjai fö 
lött áll. Mindkettőnek szép angol kertje 
van. A b. Wesselényiek itteni ménese igen 
kitünö és nagy értékű. Marhavásárai je-
lentékenyek. L e 1 e fu. 950 magyar 1., ref. 
templommal s buza- és kukdricatermesz-
téssel. M e n y ő fu. 1004 magyar s oláh 1., 
ref. és oláh templommal. S z i l á g y , s z e g 
fu. a Szilágy vize m., erdős hegyektől kör-
nyezve 477 magyar s oláh 1., ref. és oláh 
templommal, termékeny határral és vár-
romokkal, G i r ó k u t a fú. 692 oláh 1. s 
a Wesselényiek szép gazdaságával. K i s-
D e r s i d a fu. 725 oláh 1. G ö r c s ö n fu. 
859 magyar s oláh 1., ref. és oláh tem-
plommal, és bortermesztéssel. Balla fu. 
984 magyar lakossal, reform, templom-
mal jó borral s termékeny határral, 
melyen a Zilaj patak fut vigig. O 1 á h-
B a k s a fu. 968 oláh 1. s szép határral. 
K u t a l y fu. 858 magyar s oláh 1., ref. 
és oláh templommal, marhatenyésztéssel 
és szilvatermesztéssel. S z i 1 á g y-S á m-
s o n fu. 1002 magyar, kath. 1., s ba-
romtenyésztéssel. S a r m a s á g f u . 1195 
magyar 1., ref. templommal, búza-, kukori-
cza-, gyümölcs- és bortermesztéssel. S z é r 
fu. 809 magyar ref. 1. s termékeny határ-
ral. S z i l á g y - S z é c s fu. 657 oláh 1. 
B o g d á n d fu. a Bükkalja tövében 916 
magyar 1., ref. templommal, sok borral, 
kukoritermesztés- és baromtenyésztéssel, 
fiókpostahivatallal s B a r o m l a k nevü 
szép pusztán a Wesselényiek mintagazda-
ságával. K ö v e s d fu. 1176 oláh 1. s nagy 
határral. N a g y-D e r s i d a fu. a Krasz-
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na m. 1414 oláh 1., postahivatallal és bor-
termesztéssel. L o m p é r t fu. közel a 
Krasznához 839 magyar s oláh 1., ref. 
templommal s gyümölcs- és bortermesz-
téssel. G y ű r t e l e k fu. a Kraszna f. m. 
1190 oláh 1. s termékeny határral. B a d a-
c s o n fu. 165 magyar s oláh 1. P e r e -
c s e n fu. a Kraszna vize m. 2041 magyar 
s oláh 1., kik kiválólag hagymát termesz-
tenek s azzal kereskednek. Van itt ref. és 
oláh templom. K é m e i · fu. 2184 magyar 
s oláh lakossal, ref. templommal s nagy 
határral, melyben főleg szilvát termeszte-
nek s abból kereskedési czélból szilvapá-
linkát főznek. Erdője és szőlője is sok 
van. Szilágy-Somlyó mvs. magas hegy alatt 
a Kraszna völgyében 4786 magyar s oláh 
1., ref., katli., oláh és zsidó templommal, 
régi megyeházzal, két zárdával, sóház-
zal, járásbírósággal, posta- és táviróhiva-
tallal, ásványos vizekkel, várromokkal s 
igen sok borral. Van nagy épületfa-, nagy 
deszka- és zsindelykereskedése. B a g o s 
fu. a Kraszna vize m. 1236 magyar s oláli 
1., ref. és oláh templommal. B a g o l y h á -
z a fu. KraszDa vize m. 332 magyar s oláli 
1., kik jó meszet égetnek. B á t o n fu. 414 
magyar s oláh 1., és ref. templommal. 
M a g y a r-V a 1 k ó fu. 767 magyar s oláli 
1., ref. és oláh templommal. O l á h - V a l -
k ó fu. 572 oláh 1. Z o v á n y fu. a Be-
rettyó f. m. 1042 magyar s oláh 1., ref. 
templommal, postahivatallal, nagy borter-
rnesztéssel, ásványosvizzel és látogatott 
csinos fürdővel. N a g y f a l u fu. a Be-
rettyó f. m. 1804 magyar s oláh 1. s ref. 
templommal. D e t r e h e m f u . 516 oláh 1. 
J á z fu. 739 oláh 1. Erdőségeiben sok ser-
tést makkolnak. H a l m o s d fu. 1065 
magyar s oláh 1., kath. templommal s 
nagy határral. I p p fu. a Berettyó m. 
1154 magyar s oláh 1., reform, templom-
mal, gyümölcstermesztéssel, sertéshizla-
lással és sok erdővel. 11 o s v a fu. 870 
magyar s oláh 1. s kath. templommal. 
A l m á s falu 1513 magyar s oláh la-
kos s nagy határral, melyben sok ku-
koricát, gyümölcsöt és bort termeszte-
nek. B ó j á n (v. Bolyán) oláh falu 
604 1. s nagy erdőkkel. D o m o s z l ó f u . 
255 oláh 1. s bortermesztóssel. H i d v é g 
fu. 863 oláh 1. s marhatenyésztéssel. Z á 1-
n o k fu. 1008 oláh 1., kik sok kukoricát, 
krumplit, gyümölcsöt és szőlőt termeszte-
nek. A l s ó - és F e l s ő - S z o p o r faluk 
közel a Kraszna vizéhez 1414 s illetőleg 
1000 oláh 1., kik sok bort termesztenek. 
O l á h - N á d a s d fu. Szilágy-Cseh m. 
543 oláh 1. H a d a d-N á d a s d (v. Ma-
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gyar N.) fu. Hadad m. 804 magyar 1., ref. I plommal, mely mellett a régi zárda rom-
templommal, búza- és hortermesztéssel. | jai ma is láthatók ; van oláh temploma 
N a g y-P a c a 1 fu. a megye nyugoti ha-1 is. Roppant sok 
tárán, P a c a l u s a é s C s e k e n y e szom- meszt. 
szédos telepekkel képez egy községet. Yan 
833 magyar s oláh lakosa és bortermesz-
tése. P e l e fu. 590 magyar 1., ref. tem-
plommal, kastélylyal, sok és jó borral. 
Ú s z t a t ó fu. 282 magyar s oláh 1., 
ref. templommal s gyümölcstermesztéssel. 
O 1 á h - C s a li o 1 y fu. az Ér vizéhez kö-
zel 1145 oláh 1., búza- és bortermesztés-
sel. Tasnád hegyfokon épült mvs. az Ér 
vize m. 3741 magyar 1., ref., kath. és oláh 
templommal, járásbírósággal, adó-, posta-
és táviróhívatalokkal, takarékpénztárral s 
hires vásárokkal. Sok és jó bort termeszt. 
Nagy és termékeny határában Hora-
Bánffy v. Malomszeg nevü népes pusztája 
van. Nagy-Károlyba egy közelebb álla-
milag épített jó kőut vezet innen. E mel-
lett van É r - K á v á s fu. 941 magyar s 
oláh 1., ref. és oláh templommal s dohány-
termesztéssel. S z a k á c s i fu. 1442 ma-
gyar s oláh 1., ref. templommal s borter-
mesztéssel. É r - S z o d o r ó fu. az Érmei-
léken 616 magyar s oláh 1., ref. és oláh 
templommal, jóizii dohánynyal és borral. 
É r - S z e n t - K i r á 1 y fu. az Érmellé-
ken 1151 magyar s oláh 1., ref. és oláh 
templommal s nagy bortermesztéssel. É r-
K ő r ö s fu. az Érmellóken 504 magyar 
s oláh 1., ref. templommal, búza- és bor-
termesztéssel s szép marbatenyésztéssel. 
P é r (v. Peér) fu. az Érmelléken 1714 
magyar s ' oláh 1., ref., oláh és zsidó tem-
plommal, hires borral és nagy határral, 
melyben E t e nevü pusztája van. T a s-
n á d-S z á n t ó fu. 1788 magyar s oláh és 
tót 1., ref., kath. és oláh templommal s jó 
dohánynyal. Nagy határában H i d e g és 
Újfalu nevü puszták vannak. S z ő d e -
m e t e r fu. 704 oláh 1., sok kastélylyal 
(legnagyobbszerü a Bydeskúthiaké) s igen 
jó borral. C s ö g fu. az Érvize m. 521 
oláh 1. s termékeny határral. Ú j - N é -
m e t i fu. közel a Kraszna folyóhoz 909 
oláh 1. s horterniesztéssel. É r - M i n d-
s z e n t , fu. az Ér vize m., közel a szat-
mári határhoz 750 magyar s oláh 1., ref., 
kath. és oláh templommal s pusztuló félben 
levő apácazárdával. Szép róna határán 
sok buza és kitűnő dohány terem. E r-
H a t v a n , fu. az Ér vize m. 765 magyar 
s oláh 1., ref. és oláh templommal s nagy 
róna határral, melyen sok búza, dohány, 
kukorica és gyümölcs terem. Á k o s , sikon 
fekvő fu. a Kraszna folyó m. 1434 magyar 
s oláh 1., kéttornyú s nevezetes ref. tem-

buzát s dohányt ter-

5. Szabolcsmegye a Tisza balpartján 
terül Szatmár, Bihar és Hajdumegyék 
által környezve. Alakja szabályos három-
szöghöz hasonlít, melyet csak a délről 
bele nyúló Hajdnmegye zavar meg. Kiter-
jedése, valamint népessége tetemes cson-
kulást szenvedett közelebb az által, hogy 
a területrendező törvény egy részről 
Csege, Ealmaz-Ujváros, Téglás, Egyek, 
Nádudvar, Püspök-Ladány, Szovát, Te-
fétlen és Földes községeket az uj Hajdú, 
másrészről Ér-Kenéz és Sáp községeket 
pedig Biharmegyéhez kapcsolta, minek 
folytán e megye 19 • mfldet s 44,976 
lakost vesztett. E számokat az ez előtti 
104 • mfldet s 265,584 lelket mutató ada-
tokból levonván : a megye területe jelen-
leg 83 • mfldre, népességének száma 
pedig 220,608-ra tehető. A megye felszíne 
egészen rónaság, melyet főleg csak a 
Nyírségen (a megye közép részén) tesz 
változatossá néhány csekély magasságú 
homok domb és dombsor. Yizei : a Tisza 
a megye északi és nyugati határán, a 
Kösely, Kadarcs és a Taktaközt képező 
Eekete. Ezek azonban csak időszaki fo-
lyással bírnak. Tó és mocsár sok van e 
megye területén, de azért a megye belseje 
és keleti része vízben szegény. Á nyugoti 
részek sokat szenvednek az áradásoktól, 
melyek olykor beláthatatlan téreket lep-
nek el. Éghajlata alföldi nagy nyári for-
róságokkal. Földje általában igen termé-
kenynek mondható. Főterményei búza, 
rozs, kukorícza, krumpli, kender, len, do-
hány és sok kerti bor. Gyümölcse sok te-
rem, főleg a Tisza mentén, dinnyéje a 
Nyírségen. Fában inkább északi része bő-
völködib, de közép és déli részein is van-
nak egyes erdői (főfaneme a nyír). Lege-
lője igen sok van, mi a baromtenyész-
tésre nézve annyival kedvezőbb, hogy 
legtöbb legelőjének a földje szikes. Szar-
vasmarhát, lovat, juhot és sertést legtöb-
bet tenyészt. Yadja kevés van, de annál 
dúsabb halban (kecsege) a Tisza egész 
melléke. A dombrádi határ ingoványos 
mocsáraiban teknősbékaistenyészik.Szik-
sót sok helyen és jelentékeny mennyiség-
ben sepernek. Ipara főleg szészgyártásra, 
sziksó- és salétromfőzésre terjed ki. Ke-
reskedelme élénk. Országutjai nem dicsér-
hetők, de annál fontosabbak vasutjai, me-
lyeknek csomópontja Nyíregyháza. A 
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lakosság nagy többsége (ez előtt 96-95°]0) 
magyar, a csekély kisebbség pedig tótok-
ból (mintegy 16 ezer), oroszok s oláhok-
ból és németekből áll. Yan e megyében 
mintegy 252 h e l y s é g / ^ m s z ^ A megyei 
gyűlések székhelye NagyHraSs. Említen-
dőbb helyek e megyében : 

Nyíregyháza rendezett tanácsú csinos 
város, Debreczentől északra s 8 mfldre a 

- tiszavidéki és északkeleti vasút csomó-
zz pontján 21,896 magyar, tót s német 1., 
^ kath , ref., luth., óhitű és zsidótemplom-
y^mal, meg sok csinos emeletes épülettel, 
f ú Van itt kir. törvényszék, járásbíróság, 

adó-, kataszteri, posta- és távíró hivatal, 
ú takarékpénztár, több olvasó kör, könyv-

' nyomda, hírlap-kiadóhivatal, evang. al-
^Agymnasium, a város alatt egy nagy sóstó 

l'ürdővel stb. A lakosság nagy mezőgazda-
- ságot, nagy juhtenyésztést, salétrom- és 

U sziksófőzést s élénk kereskedést űz. Mes-
L terember is sok van a városban. A várost 
' nagy kiterjedésű kerti szőlők és gyümöl-

csösök veszik körül. Roppant nagy és 
termékeny határában sok tanya és két 
nagy puszta van, melyek tömérdek bú-
zát, árpát, kukoriczát, dohányt és gyü-
mölcsöt termesztenek. A két nagy puszta 
közül az egyik S i m a , a várostól délre, 
nagy sóstók között, templommal, — a 
másik pedig K i r á l y t e l e k a várostól 
észak-nyugotva, s mintegy 2 mfldnyire 
nagyszerű gazdasággal, ménessel, gulyá-
val, vasúti állomással, posta- és távíró-
hivatallal. Uj-Fejértó mvs. a tiszai vasút 
m. 7109 magyar 1., ref., kath., óhitű és 
zsidó templommal, sok csinos úri lakkal, 
melyek közül többnek szép angolkertje 
van. Van itt továbbá vasúti állomás, 
posta- és táviróhivatal, sok szélmalom s 
a város és vasút között egy terjedelmes 
sóstó stb. Igen nagy és jobbára homokos, 
de termékeny határában roppant sok bú-
zát, kukoriczát, dohányt, gyümölcsöt és 
kerti bort termesztenek, marhát, juhot, 
sertést stb. tenyésztenek. A várost közel-
ben s távolban sok tanya és puszta veszi 
körül, mely utóbbiak közül emlitendőb-
bek : B ő d , M i c s k e és S z e g e g y h á z 
mindannyi kiterjedt mezőgazdasággal s 
baromtenyésztésse]. G e s z t e r é d fu. az 
előbbitől keletre 1395 1., ref. és kath. 
templommal, több úrilakkal s nagy ha-
tárral, melyben sok buza, kukoricza, rep-
cze és dohány terem s G e s z t e r é d 
(Nagy- és Kis) és L ó n y a nevü népes 
puszták vannak, melyek hasonlag mező-
gazdaságot és barom- és juhtenyésztést 
űznek. B a 1 k á n y fu. 3977 1., ref. tem-

plommal, postahivatallal s nagy és termé-
keny határral, melyben A ba, K e c s -
k é i , M o s o l y g ó , P e r k e d é s Mo-
gyorós nevü puszták vannak. Búzája, 
kukoriczája, dohánya, káposztája s diny-
nyéje sok terem, baromtenyésztése is je-
lentékeny. B ö k ö n y fu. 2198 1., ref. s 
zsidó templommal s termékeny határral. 
P.-N á cl a s telepitvény buzatermesztés-
és baromtenyésztéssel. M á r t o n f a l v a 
(Puszta-Balmaz-Mártonfalva) fu. 932 1., 
ref. templommal, buza, kukoricza, diny-
nye- ós dohánytermesztéssel. Ide tarto-
zik K u t y a-B a g o s nevü népes és ter-
mékeny puszta. B u d a i - Á b r á n y fu. 
335 1. N y i r-A c s á d fu. 2645 1., ref. és 
•óhitű templommal, postahivatallal s ter-
mékeny határral, melyben Á r t á n d-
h á z a, A s s z o n y r é s z , B u z i t a és 
N y i r-Á b r á n y nevü népes és barom-
tenyésztő paszták vannak. S z t.-G y ö r g y-
A b r á n y fu. az ész -kel. vasút m. 1684 
magyar s tót 1., kath. és óhitii templom-
mal, kastélylyal, vasúti állomással, posta-
és táviróhivatallal, buza, dinnye- és ker-
ti bortermesztéssel s S z e n t-A n n a, Ö r-
d ö g-Á b r á n y, N a g y- és K i s-E ü 1 ö p 
nevü pusztákkal. Határa hullámzatos. 
P u s z t a - B á n h á z a, önálló puszta a 
szatmármegyei határ m. 519 1., kik sok 
gabnaneműt, dohányt s kukoriczát ter-
mesztenek. N y i r-B é 11 e k fu. 2005 ma-
gyar s tót 1., óhitű templommal, posta-
hivatallal s nagy és termékeny határral, 
melyben K i s - és N a g y - B é l t e k és 
C i f r a s z á l l á s nevü puszták vannak. 
N y i r-L t i g o s fu. 2221 magyar s tót 1., 
kath. és óhitű templommal, nagy határ-
ral, buza, dohány, kukoricza- és dinnye-
termesztéssel és S z e n n y e s nevü népes 
pusztával. E n c s e n c s fu. 1188 magyar 
s tót 1., ref. templommal s termékeny ha-
tárral. Piricse mvs. 1246 1., ref. és óhitű 
templommal, búzatermesztés- és barom-
tenyésztéssel. P i l i s fu. az előbbitől 
északra 1149 1., óhitű templommal, ku-
koriczatermesztés- és sertéstenyésztéssel 
s B á t o r l i g e t nevü nagy pusztával. 
Nyir-Adony mvs. 3062 1., kath. és óhitű 
templommal, postahivatallal, igen nagy 
határral, melyben-tömérdek búzát és ku-
koriczát termesztenek s barmot, juhot te-
nyésztenek. Népes pusztái: K i s- és 
N a g y-A r a d v á n y , K i s - és N a g y · 
G ú t h, K i s- és N a g y-T a m i s i mind-
annyi nagy mezőgazdasággal. M i h á l y -
d i fu. 1359 1., ref. templommal, buza, 
kukoricza és dinnyetevmesztéssel. G e 1 s e 
fu. 944 magyar és tót 1., ref. és óhitű 
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templommal s barom- és juhtenyésztéssel. 
S z a k o l y fu. 1309 1., kik sok dohányt 
termesztenek. Van csinos ref. temploma. 
B i r i fu. 719 1., óhitű templommal s ter-
mékeny határral, melyben hasonnevű 
nagy pusztája van. H u g y a j fu. Uj-
Fejértó szomszédjában 1642 1., óhitű 
templommal, buza és dohánytermesztés-
sel, juhtenyésztéssel s B o t y k a, F ö v é -
n y e s és S z t.-G y ö r g y nevű puszták-
ka l . N a g y - K á l l ó m v s . é s a m e g y u szélilui« . 

4ye Nyíregyházától dél keletre s 4 mfld-
nyire mocsáros vidéken 5835 1., ref., 
kath., óhitű és zsidó templommal, me-
gyeházzal, sok urilakkal, egy kastélylyal, 
kir. járásbírósággal, adó-, posta- és táv-
iróhivatallal s igen nagy határral, mely-
ben sok dohányt, búzát, árpát, kerti sző-
lőt s gyümölcsöt termesztenek, barmot, 
juhot tenyésztenek. A lakosok nagy-
mennyiségű salétromot főznek. Vá-
sárai népesek. Határában népes puszták 
vannak, mint Gr ö r ö n y, B u t y k a, 
C s á s z á r s z á l l á s és S z i r o n d . 
K i s - K á l l ó fu. 485 1., kik mezőgazda-
ságot s baromtenyésztést űznek. B o-
g á t h dombos vidéken fekvő fu. 2590 1., 
ref. templommal, buza, dohány- és gyü-
mölcstermesztéssel és baromtenyésztéssel. 
K i s-L é t a fu. 1608 1., ref. és óhitű tem-Jy-ef., 
plommal s termékeny határral. Nyírbátori 'kastélylyal, postahivatallal, sok szőlővel, 
mvs. Nagy-Kállótól keletre 14 mfldnyire 
4723 1., ref. és kath. templommal, kis 
gymnasiummal, minorita zárdával, kir. 
járásbírósággal, posta- és táviróhivatallal, 
s igen nagy határral, melyben kivált bú-
zát és dohányt termesztenek sokat. Haj-
dan e város igen meg volt erősítve. Az 
itteni ref. templomban látható az innen 
származott Báthory fejedelmi család sír-

N , köve. Mária-Pécs mvs. és hires búcsújáró 
JVh*. Ü p . hely /Nyírbátortól ész.-nyugotra 1603 1., 

Iü£a (sí?.kath. és óhitű templommal, zárdával és 
t!t ÜIV t e r m^keny határral. A búcsúk idején 

2)g liJcJJi vásárai vannak. P ó c s-P e t r i fu. 
Ov+lhC7" előbbi szomszédjában 1479 1., csinos 

2í>i4t^akath. templommal, dohánytermesztéssel 

4 
szeszgyárral. G y u l a j fu. 1856 1., 

'«X ÜJtnJL'a. ref· és óhitű templommal s nagy és ter-
íA-%/^TL^mékeny határral. É r - K e n é z fu. 865 1., 
> ™ » óhitű templommal s dohány- és dinnye-

termesztéssel. L e v e l e k fu. 1000 ma-
gyar és tót ]., óhitű és r. kath. templom-
mal, kastélylyal s termékeny határral, 
melyben F é l e g y h á z a és P ó k a -
h e g y nevii nagy puszták vannak. B e-
s e n y ö d fu. 749 magyar s tót 1., ref. 
templommal s jó határral. A p a g y fu. 
nagy tavak között 1523 1., ref. templom-

mal, kastélylyal s buza, kukoricza és do-
hánytermesztéssel. N a p k o r fu. mocsá-
ros vidéken 1S0S lakossal, katholikus és 
óhitű templommal , kastélylyal , bu-
za, kukoriczatermesztés és juhtenyész-
téssel. O r o s falu 2723 lakossal, ref., 
kath. és óhitű templommal s nagy határ-
ral, melyben K i s - és N a g y - H a r a n -
g o d nevii népes puszták vannak és sok 
dohányt termesztenek. P a z o n y fu. 
1251 1., ref. és óhitű templommal, buza, 
árpa, kukoricza- és dohánytermesztéssel. 
Nyir-Bakta mvs. 1002 1., 1·. kath. és óhitű 
templommal, kastélylyal s postahivatal-
lal. Dohánytermesztése jelentékeny. Vá-
sárai népesek szoktak lenni. L ó r á n t -
h á z a fu. 424 1., ref. templommal, s 
buza- és zöldségtermesztéssel. K é r c s 
fu. 393 1., ref. templommal s B ü s nevü 
nagy pusztával. E ő r (Őr) fu. a megye 
keleti szélén 953 1., ref. templommal s 
lentermesztéssel. Vaja fu. 1444 1., ref. 
templommal, postahivatallal, lentermesz-
tés- és baromtenyésztéssel. A Vay-család 
ősfészke. Régi vára jó karban van. Hatá-
rában L a s k ó d nevü nagy puszta van. 
R o h o d fu. 1026 1., ref. templommal s 
termékeny határral, melyben S i g e ne-vü 
népes puszta van. Nyir-Mada mvs. 2042 1, 

óhitű és zsidó templommal, több 

szép erdővel, buza, kukoricza- és dohány-
termesztéssel s marha- és juhtenyésztés-
sel. Baromvásárait messzeföldről látogat-
ják. P u s z t a-D o b o s fu. 900 1., kath. 
templommal s jó határral. J á k ó fu. 847 
1. s ref. templommal. T é t h fu. 783 ma-
gyar és tót 1., ref. templommal s barom-
tenyésztéssel. S z é k e 1 y fu. 803 1., ref. 
templommal s dohánytermesztéssel. D e-
m e c s e r fu. 1385 1., ref. és kath. tem-
plommal s nagy káposztatermesztéssel. 
B e r k e s z fu. 654 1., ref. templommal, 
kastélylyal és nagy káposztatermesztéssel. 
T a s s (v. Thass) fu. 1966 1., ref., kath., 
óhitű és zsidó templommal, buza, kuko-
riczatermesztés- és baromtenyésztéssel. 
K á r á s z fu. 1609 1., ref., kath, óhitű és 
zsidó templommal, postahivatallal s nagy 
határral, melyben sok dohányt és kendert 
termesztenek. G e m z s e fu. 712 1., ref. 
és óhitű templommal. K i s-V a r s á n y 
fu. a Tisza m. 973 1. s ref. templommal. 
Terem sok gyümölcse, különösen almája ; 
van sertéstenyésztése, szeszgyára és fa-
kereskedése. N í y g y - V a r s á n y fu. a 
Tisza m. 784 l,"j*Iref. templommal,(kas-illa-!· 
télylyal és szeszgyárral. G y ü r e fu. a 18jÍ 
Tisza partján 904 1., ref. templommal, 
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fakereskedéssel s egy nagy tóval, melyben 
sok hal' van. K i s- és N a g y-B á k a fa-
luk, amaz 467, emez 496 1., egy-egy ref. 
templommal s baromtenyésztéssel. L ö v ő 
fu. 517 1., ref. templommal, szeszgyárral 
s gabnatermesztéssel. Határát keleten a 
Tisza mossa. A j a k fu. 1572 1., kik rop-
pant sok főzeléket és hagymát termeszte-
nek. Van kath.. ref. és óhitű temploma. 
Kis-Várda mvs. az ész.-keleti vasút m. 
47o3 1., kath. és ref. templommal, vasúti 
állomással, k. járásbírósággal, adó-, posta-
és táviróhivatallal, virágzó marha- és 
sertéstenyésztéssel s népes vásárokkal. 
Bégi vára romokban hever. T o r n y o s-
P á l c a fu. közel a Tiszához 1792 1., ref. 
és óhitű templommal s nagy és termékeny 
határral. B e z d é d fu. 1230 1., kath. és 
zsidó templommal, szeszgyárral, buza és 
dohánytermesztéssel. Mándok mvs. a Tisza 
m. 2020 1., ref., kath. és zsidótemplom-
mal s postahivatallal. Nagy határán ne-
vezetes szarvasmarha- és sertéstenyész-
tést tíz. T i s z a-S z e n t-M á r t ó n fu. a 
Tisza m. 814 1., ref. templommal, buza, 
dohány- és gyümölcstermesztéssel, sertés-
tenyésztéssel s halászattal. T ú z s é r fu. 
a Tisza partján s az ész.-keleti vasút m. 
993 1., ref. templommal, kastélylyal, vas-
úti és hajóállomással, mezőgazdasággal, 
halászattal ts kereskedéssel. Határában 
K a 1 o n g a nevű nagy puszta van. F é-
n y e s - L i t k e fu. a Tisza m. 1862 1., 
ref. és kath. templommal, buza, kukori-
eza- és dohánytermesztéssel. P a p fu. 
749 1, ref. templommal. A r a n y o s -
B á c s fu. 692 1., ref. és óhitű templom-
mal és sertéstenyésztéssel. K o p á c s -
A p á t i fu. közel a Tiszához 768 1., kath. 
és ref. templommal. V e r e s m a r t fu. a 
Tisza partján dombos, erdős vidéken 
1032 1., ref. templommal, révvel s gyü-
mölcstermesztéssel. K é k e s e fu. 303 1., 
kath. és ref. templommal, gabna, kender-
és gyümölcstermesztéssel. O n t e l e k fu. 
a Tisza partján 414 1., nagy rétséggel s 
halászattal. D o m b r á d nagy falu a 
Tisza partján 2031 1., ref. templommal, 
postahivatallal, nagy posványos határral, 
marha, juh- és sertéstenyésztéssel, halá-
szattal és teknősbóka fogással. A falun 
alul a Tisza egy nagy szigetet képez, mely 
majdnem Bércéiig nyúlik le. B e r e n c s 
fu. az előbbitől keletre 460 1.-, ref. tem-
plommal s termékeny határral. P á t r o -
h a fu. az ész.-kel. vasút m. 1616 1., ref. 
templommal, vasúti állomással s uagy ká-
posztatermesztéssel. G- é g é n y fu. 740 1., 
ref. templommal s barom-, juh- és sertés-

tenyésztéssel. Nagy határában K a s z a -
r i t k a nevű népes puszta van. B e s z-
t e r e c fu. 352 1., ref. templommal s ter-
mékeny nagy határral. K é k fu. 945 1., 
ref. templommal s gabnatermesztéssel. 
K e m e c s e fu. az ész.-kel. vasút m. 2202 
1., lef. és kath. templommal, postahivatal-
lal, vasúti állomással és nagy dohányter-
mesztéssel. Bogdány mvs. 1454 1., ref. és 
zsidó templommal, postahivatallal s nagy 
dohánytermesztéssel. Nagy határában 
H e n e és S z o l n o k nevű puszták van-
nak. T u r a fu. 1105 1'., ref. templommal, 
buza és dohánytermesztéssel. Esztergá-
lyosai hires pipaszárakat és szaru szopó-
kákat készítenek. K ó t a j (v. Keresztút) 
fu. Nyíregyházától északra 2780 1., kath., 
ref. és zsidó templommal, postahivatallal 
s termékeny nagy határral. B u j (Buly) 
fu. mocsáros vidéken 2300 1., postahiva-
tallal s ref. és óhitű templommal. I b-
r á n y fu. mocsáros vidéken 2778 1., ref. 
és kath. templommal s igen nagy határ-
ral, melyben sok dohányt termesztenek 
és marhát, juhot tenyésztenek. B e r c e 1 
fu. a Tisza partján 1792 1., ref., kath. és 
z3idó templommal, nagy határral, mely-
ben sok a nádas és füzes, révvel és nagy 
fenyőkereskedéssel. G á v a fu. a Tisza m., 
2162 1., ref. és kath. templommal, posta-
hivatallal, két szeszgyárral, nagy_ dohány-
termesztéssel és sziksósepréssel. 0 - V e n-
c s e l l ő fu. a Tisza mellett 1416 1., ref. 
ós óhitű templommal, nagy dohányter-
mesztéssel és halászattal. Nagy határá-
ban G ö r ö g s z á l l á s és V a r j u l a -
p o s nevü puszták vannak. O-Vencsellővel 
egészen összeér Ú j - V e n e s e l l ő szintén 
fu. 1049 1., kath. templommal s liasonlag 
jeles dohánynyal. Ennek is van egy népes 
pusztája, a R ó z s á s . B a l s a f u . a Tisza 
partján 1378 1., ref. és óhitű templommal, 
révvel és halászattal. S z a b o l c s fu. a 
Tisza m. 628 1., ref. templommal, sok do-
hánynyal, hires dinnyével és halászattal. 
I. László királyunk 1097-ben itt ország-
gyűlést tartott. A falun kívül egy tó mel-
lett láthatók hajdani erős földvárának 
maradványai. Határában K i s f a l u d 
nevü puszta van. T i m á r fu. 1133 lakos-
sal s termékeny határral. K e n é z 1 ő (v. 
Kenyizlő) fu. a Tisza m. 1051 1., ref. és 
óhitű templommal s dohány és dinnye-
termesztéssel. Z a l k o d fu. a Tisza m. 
Tokaj szomszédjában 392 1. Y i s s fu. a 
Tisza m. 698 lakossal, ref. templommal s 
roppant sok náddal és szénával. R a k a -
m a z fu. Tokaj szomszédjában a Takta f. 
és a tiszai vasút m. 2914 1., kath. tem-
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plommal, postahivatallal, vasúti állomás-
sal s nagy dohánytermesztéssel. Szép idő-
ben gyönyörű kilátás nyílik innen a to-
kaji hegyre, valamint a Hegyalja nagy 
részére. N a g y f a l u fu. 1051 ]., ref. 
templommal, nagy és igen termékeny 
határral, buza, dohány, kukoricza és gyü-
mölcstermesztéssel, jelentékeny marha-
és juhtenyésztéssel s olajmalmokkal. T i-
s z a - E s z l á r fu. a Tisza m. 2147 1., 
óhitű és kath. templommal, postahivatal-
lal, s nagy buza, kukoriczatermesztés és 
baromtenyésztéssel. T i s z a - L a d á n y 
fu. a Tisza jobbpartján 913 ]., ref. tem-
plommal s termékeny nagy határral. 
Tisza-Lök mvs. a Tisza m. 3436 1., ref., 
kath. és zsidó templommal, postahivatal-
lal, révvel, halászattal, nagy buza, kuko-
ricza és dohánytermesztéssel. T i s z a -
B ű d fu. a Tisza mellett 1557 1., óhitű 
templommal, mezőgazdasággal és barom-
tenyésztéssel. A lakosok a Tisza pos-
ványaiban tömérdek nádat vágnak. B á j 
fu. a Tisza jobb partján, a Taktaközön 
500 1., ref. templommal, kastélylyal és 
marhatenyésztéssel. P t h r ü g v fu. 964 
1., ref. templommal s termékeny nagy ha-
tárral. T i s z a-D a d a fu. a Tisza m. 2398 

" 1., ref. és óhitű templommal, kastélylyal, 
postahivatallal s termékeny nagy határral, 
melyben В á z о n nevü nagy puszta van. 
Búzájával, kukoriczájával s marhájával 
kereskedik. Dohánya is sok és jó terem. 
Tisza-Dob mvs. a Tisza m. ЗОЮ 1., ref. 
templommal , postahivatallal, révvel s 
fenyőfa, deszka- és zsindelykereskedéssel. 
Boppant rétségei mellett buza- és kuko-
riczatermő földje is sok van. Marhát, 
juhot, sertést sokat tenyészt. В ü d-S z t.-
M i h á l y fu. 5966 lakossal, ref. és katli. 
templommal, postahivatallal , kastély-
lyal s roppant és gazdag határral, 
melyben sok buza terem. A lakosok sok 
kenyeret hordanak a tokaji piaczra. 
Polgár nagy mvs. a Tisza partján 6892 1., 
kath. templommal, postahivatallal, hajó-
állomással, épületfakereskedéssel, halá-
szattal s közel 6 • mfldnyi határral, 
melyben mindenféle gabnanemü bőven 
terem s tömérdek ló, barom, juh és sertés 
tenyészik. Vásárait (buza és barom ked-
veért) messze földröl látogatják. Ide tar-
tozó népes puszták : S z e n t-M a r g i t a, 
T i k o s , B o r o c k á s és K a p r o s . Pol-
gáron alul a Tisza megint egy nagy szép 
szigetet képez, mely egész Csege határáig 
ér. C s o b a j fu. a Taktaközön 729 1., 
ref. templommal s buza, kukoriczater-
mesztéssel. T a r d о s fu, a Tisza m. 579 

1., kath. templommal s termékeny nagy 
határral. A megye belső és felső részében 
vannak még : E p e r j e s k e fu. 845 ref. 
1., s öt kastélylyal. D ö g h e f u . 1239 1., 
ref. templommal s termékeny nagy ha-
tárral, L a s k o d fu. 621 1., ref. templom-
mal s dohány- és zöldségtermesztéssel. 

6. Hajdumegye Borsod, Jász-Nagy-Kun-
Szolnok, Békés, Bihar és Szabolcs me-
gyék között fekszik. Ezt a megyét is az 
1876. XXXIII. t. cz. alakította" oly for-
mán, hogy a volt Hajdúkerületet megtol-
dotta egyfelől Szabolcsmegye nádudvari 
alsó és középjárásának egy részével, 
(Ősege, Balmaz-Újváros, Téglás, Egyek, 
Nádudvar, Püspök-Ladánv, Szováth, Te-
tétlen és Földes községek), másfelől Bi-
harmegye három községével (Kaba, Hike-
Pércs, Sámson) meg Debreczen sz. kir. 
várossal s illetőleg ennek határából Jó-
zsa-Szent-György nevü pusztával, s ezen 
nj területet Hajdumegye név alatt a me-
gyék sorába iktatta. A »nemes Hajdúke-
rület« kiváltságait és területét Bocskay 
István erdélyi fejedelemtől kapta s ily 
minőségben II. Mátyás király által meg-
megerősitve egy főkapitány alatt állott. 
Az 1848-ki képviseleti alkotmány ezen 
kerületre is módositólag hatott némileg, 
de kiváltságos viszonyait csak a fent idé-
zett törvény szüntette meg teljesen. Az 
uj megye kiterjedését és népességének 
számát ma még csak hozzávetőleg álla-
pithatjuk meg. A volt Hajdúkerület 
ugyanis az 1870-ki adatok szerint 17 Q 
mftdnyi területtel s 62,914 lakossal birt, 
a hozzá kapcsolt községek összes területét 
s népességének számát pedig mintegy 40 
• műdre s 100 ezer lélekre lehet tenni. 
E szerint az egész megye körülbelül 57 — 
60 • műdet s 162 — 164 ezer lakost fog-
lalhat magában. 

Hajdumegye felszíne általában sik-
ság csaknem minden emelkedés és mélye-
dés nélkül. Földje mindenütt igen termé-
keny fekete föld, kivévén az ész.-keleti 
részét (Hadház, Vámos-Péres), mely homo-
kos talajú s nem oly gazdag, mint a töb-
bi rész. Kárpótlásul azonban itt vannak 
a megye legnagyobb erdőségei, mig a 
többi rész fában szűkölködik. Vizei : a 
Tisza, mely azonban csak a nyugoti ha-
tárt érinti egy darabon, továbbá a jelen-
téktelen s csak időszaki folj'ással bíró 
Hortobágy a hasonnevű nagy pusztasá-
gon, a megye nyugoti felében, s a szin-
tén jelentéktelen Berettyó, néhány folyás 
nélküli ér (Kösely, Kadarcs), még több 
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apró tó és mocsár. Éghajlata száraz me-
leg kevés esőjárá-ssal ; az egészségre nézve 
csak a mocsárosabb helyeken nem kedvező. 
Fő termékei: búza, kukorica, dohány 
dinnye és gyümölcs (kerti szőlő is sok). 
Állattenyésztése igen virágzó. Legtöbbet 
tenyésztenek szarvasmarhát, lovat, ser-
tést és juhot. Némely mocsáros helyeken 

.tetemes mennyiségű sziksót sepernek. Az 

.ipar tekintetében itt főleg csak Debrecen 
érdemel említést. Kereskedése kivált mar-
hával és terményekkel igen jelentékeny. 
Útjai nem dícsérhetők ; de vasutjai annál 
fontosahhak. A vizi közlekedés csakhogy 
épen érinti a megyét. A lakosok csaknem 
kizárólag tiszta magyarok, izmos, szép 
alakú emberek. Vallásra nézve legtöbben 
vannak reformátusok, ezek után pedig a 
görög-katholikusok; a r.-katholikusok, 

.zsidók és egyéb felekezetűek száma igen 

.csekély. Községeinek számát tekintve 

.Hajdumegye az utolsó helyet foglalja el 

.az országban ; mert egy sz. kir. városon, 
14 mvároson kiviil csupán négy falu van 
i t t ; de annál nagyobb aztán a puszták és 
tanyák száma, melyek a községek hatá-
rait általában nagy számmal lepik el s 
némelyik magában véve is több földdel és 
több lakossal bír, mint igen sok felföldi 
falu. A megye székhelye Debrecen, (A 
volt Hajdú kerület székhelye Böször-
mény volt.) Hajdumegye községei a kö-
vetkezők : 

Debrecen sz. kir. város, a megye és a 
tiszántúli ref. püspök székhelye a tiszai 
és észak-keleti vasút csatlakozási pontján, 
Budapesttől keletre s mintegy 25 mfldnyi-
re 46111 tősgyökeres magyar lakossal, 
kik legnagyobb részt reformátusok. A 
hosszas kerekded alakban épült város ó-
és uj részből áll. Az óvárost régebben 
széles árok vette körül s belé 8 kapu ve-
zetett. Ma a régi és uj részek egészen ösz-
sze vannak olvadva. Á belváros általában 
igen csinos, szép épületekkel, tágas és 
kövezett utcákkal. A külső részek inkább 
falusi tekintetüek. Éjjel az egész város 
gázzal van világítva. Émlitendőbb épüle-
tei : a két tornyú ref. templom s mellette 
a közelebb csinosan kiépített ref. kollégi-
um (főgymnasiummal, theologiai és jogi 
akadémiával), mely egyike az ország leg-
tekintélyesebb s leggazdagabb taninté-
zeteinek, könyvtára, különféle gyűjtemé-
nyei és növénykertje nagyon jelentéke-
nyek és jó karban tartatnak, továbbá a 
kis ref., a kath., hith. és zsidó templomok, 
a piaristák zárdája és gymnasiuma, a me-
gyeház, városház, a szép s állandó szin-

ház, a »Tiszabank« palotája, az »István 
gőzmalom gyönyörű kerttel, s egyéb köz-
épületek és úri lakok, ezukor- és szesz-
gyárak. A kollégium háta mögött van 
Csokonai Y. Mihály születése háza, előtte 
pedig egy honvéd-emlékszobor és ugyan-
csak Csokonai álló szobra (21' m.) díszlik 
az u. n. Emlékkertben, mely díszes kert a 
nagy templom és a kollégium közötti tért 
foglalja el. Mindkét szobor igen szép ki-
vitelű s valóban díszére válik a hazai mű-
vészetnek. Egyéb nevezetességei még a vá-
rosnak : egy ref. tanító képző s egy fel-
sőbb nőnevelő intézet (szintén ref.), fel-
sőbb gazdasági iskola (földmivelési isko-
lával kapcsolatban), kereskedelmi és pol-
gári iskolák, több helyi hírlap, városi 
könyvnyomda, két könyvkereskedés, több 
művelődési társas kör, kisdedóvó'intéze-
tek, árva- és szegényápoló házak, két kor-
ház, kaszárnya stb. Yan kereskedelmi és 
iparkamarája népbankja, 2 takarékpénz-
tára, kir. törvényszéke, s járásbíróságai, 
van itt továbbá egy fiók-bank (az osztr. 
nemz. banké), pénzügyi igazgatóság, fő-
vámhivatal, dohánybeváltó és sóhivatal, 
kataszteri felügyelőség, fémjelző hivatal, 
gazdasági egyesület, távíró igazgatóság, 
katonai ezredparancsnokság (39. sz. gya-
logezred), honvéd zászlóalj törzsállomás 
(46. sz.), honvéd tiszti iskola, sok előkelő 
kereskedés stb. Debrecen lakossága főleg 
mezei gazdálkodással és baromtenyész-
téssel foglalkozik, de ipara és kereskedel-
me is igen élénk. Az itt űzött iparágak 
között emlitendőbbek: a szappanfőzés-
bőrcserzés, salétromfőzés, csizma-, bunda-, 
szűr-, fésű-, cseréppipa-, csontszopóka-, 
kulacs-, durva gyapjú kelme-, pokróc-, 
guba-, lószerszám-, edény- stb. készítés. 
Hentesei hires kolbászt és sódart készíte-
nek, asszonyai hires kenyeret sütnek. 17 
négyszög mfldet haladó roppant határa 
részben homokos, részben agyagos, de 
általában igen termékeny kivévén néhány 
mocsáros és semlyékes, de az egészhez 
képest jelentéktelen vidékét, melyek azon-
ban sok sziksót szolgáltatnak. A várost 
egyfelől terjedelmes kerti szőlők környe-
zik, melyekben igen sok gyönge bor és 
gyümölcs terem, másfelől nyilt róna és az 
u. n. »Nagy erdő« övezi, melyben fürdő 
és mulató helyek vannak. Jó részt ezen 
erdőből látják el magukat a lakosok ivó 
vízzel, noha a városban bent is t ibbjó 
(ártézil kút van. A mezei gazdálkodás 
főleg búza-, kukorica-, dohány-, repeze-
és dinnyetcrmesztéssel foglalkozik ; de 
nagymérvű itt a ló-, szarmasmarha-, ser-
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tés- és juhtenyésztés is. Kereskedelmének 
föcikkei a mezei terményeken és állato-
kon kivűl a szalonna, zsír, fagygyi't, tülök, 
lószőr, szappan és kolbász. Vásárai na-
gyok es igen fontosak. 1849-ben a Pestről 
kiszorult országgyűlés itt folytatta mun-
kálkodását. Ugyanez év aug. 2-án nagy 
ütközet volt itt Nagy Sándor és a musz-
kák között. Debrecen határát számos ta-
nya és puszt 1 élénkíti, ez utóbbiak közt 
emlitendőbbek : G u t h , F a n c s i k a , 
P a c, S a v 6 s k ú t, H a 1 á p (vasúti ál-
lomás az ész.-kel. vasút m.), B á n k , 
N a g y - C s e r e , M o n o s t o r , A p a f á -
j a , P a 11 a g, E 1 e p, K i s - és N a g y-
H e g y e s , Z á m , Z e l e m é r (nagy eper-
fa-ültetvénynyel és selymértenyésztéssel), 
H o r t o b á g y (nagy gulyákkal s méne-
sekkel), M á t a, Ó b a t, M a c s, M a l o m -
z u g , V a j d a l a p o s , F e r t ő (sziksó-
sepréssel). K i s - és N a g y - A l o m z u g , 
L e n g y e l l a p o s , K ö s ü s z e g , F e g y -
v e r n e k , O n d ó d , S z e p e s , E b e s , 
B o l d o g a s s z o n y f a l v a és V e k e r . 
Hadház rendezett tanácsú vs. Debrecentől 
északra a tiszai vasút m. 7024 1, ref. tem-
plommal, vasúti állomással, posta- és táv-
iróhivatallal s nagy ha'árral, melyben 
nagy erdő, sok kerti szőlő és több tanya 
és puszta van. Legnagyobb pusztái M o-
n o s t o r , P a l l a g é s P o r o s z l ó . La-
kosai sok búzát, kukoricát és gyümölcsöt 
termesztenek, marhát, juhot és disznót 
tenyésztenek. Téglás mvs. a tiszai vasút 
m. 1679 1., ref. templommal, postahivatal-
lal s termékeny nagy határral. Van egy 
csinos kastélya. S á m s o n fn. Hadház 
szomszédjában 4311 1., ref. templommal s 
postahivatallal. Lakosai roppant sok diny-
nyét s dohányt termesztenek. Vámos-Pércs 
mvs. a debrecen·szatmári vasút m., 3000 1., 
ref. templommal, posta- és távíró hiva-
tallal. Határa homokos s itt-ott mocsáros, 
de jól mivelhető. Van nagy erdeje, sok 
kerti szőlője, rozs-, kukorica-, dohány- és 
dinnyetermesztése, de legfontosabb zöld-
ségtermesztése, melyből az egész lakos-
ság sok pénzt vesz be. Debrecent jófor-
mán V.-Pércs látja el zöldséggel. Nagy-
ban űzik ezen kívül az apró-marba- és 
sertéstenyésztést is. Egy • mfldet haladó 
határában sok tanya és két nagy puszta 
(Nagy- és Kis-Fülöp) van. M i k e-P é r c s 
fu. Debrecentől délre 1727 l.,ref. templom-
mal, búza-, kukorica-, dohány- és dinnye-
termesztéssel. Hajdu-Szoboszló rendezett 
tanácsú vs. Debreczentől délnyugatra, a 
tiszai vasút m. 12,269 1., ref. templommal 
ref. kisgymnasinmmal, kir. járásbíróság-

gal, posta- és táviróhivatallal. Közel négy 
Q ntfldnyi határa igen termékeny s tö-
mérdek búzát, kukoricát, dohányt, diny-
nyét és gyümölcsöt szolgáltat. Kerti sző-
lője is sok van. Barom- és sertéstenyész-
tése igen jelentékeny. Határában sok ta-
nya és egy népes puszta (Köteles) van. 
Kaba mvs. az előbbitől délnyugotra, a ti-
szai vasút m. 5745 1., ref. és zsidó tem-
plommal, posta- és táviróhivatallal. Más-
fél • mfldet haladó szép határában sok 
búzát, kukoricát, dohányt dinnyét stb. 
termesztenek s barmot tenyésztenek. En-
nek is sok tanyája és két nagy pusztája 
(Kis-Kaba és Dögös) van. S z o v á t h fu. 
az előbbitől keletre 3011 1., ref. templom-
mal s nagy határral, melyben hires ká-
posztát termesztenek. T e t é 11 e n fu. az 
előbbitől dél-nyugotra 2071 1., ref. tem-
plommal s virágzó marha- és juhtenyész-
téssel. F ö l d e s fu. az előbbi szomszéd-
jában 4549 1., reform, templommal, posta-
hivatallal s igen termékeny nagy határ-
ral, melyben S z t - M i k l ó s nevü népes 
puszta van. PUspök-Ladány nagy mvs. a 
tiszai vasút m. s a nagyváradi szárnyvo-
nal kiindulási pontján 7839 l.,ref., r.-kath. 
és zsidó templommal, sok úri lakkal, nagy 
vasúti állomással, posta- és táviróhivatal-
lal!) Három • mfldet haladó termékeny 
határának nagy része a vallási alapít-
vány sajátja. Koppant sok búzát, kukori-
cát, repcét és dinnyét termeszt, kerti 
szőlője és gyümölcsöse is sok van ; mar-
ha-, de főleg juhtenyésztése igen jelenté-
keny. Vásárai népesek. Határában sok ta-
nya és népes puszták vannak, mint: F e-
j é r t ó , F u t a k e g y h á z a , K ö z é p -
l i á t , M a k ó d , M e d g y e s , H a m v a s 
és S z ő k e s z i g e t . Nádudvar mvs. mo-
csáros vidéken, az előbbitől északra 78791., 
ref., óhitű és zsidó templommal, több 
csinos uri lakkal, postahivatallal s ne-
gyedfél Q mfldet haladó határral, mely-
ben sok búzát, kukoricát s dohányt ter-
mesztenek s barmot és juhot tenyészte-
nek. A várost csaknem egészen kerti sző-
lők veszik körül, melyekben sok gyenge 
bor és nagy mennyiségű gyümölcs terem. 
Zöldségtermesztése is jelentékeny. Hatá-
rában sok tanya van. E g y e k fu. a Tisza 
m. 3318 1., kath. templommal s postahi-
vatallal. Nagy határában sok búzát, kuko-
ricát s dohányt termesztenek s virágzó 
szarvasmarha- és sertéstenyésztést űznek. 
Van réve, épületfakereskedése és halá-
szata is. Nagyobb pusztái: P o n g r á c , 
O h a t és Kbi s - S z o b o s z l ó . C s e g e 
fu. a Tisza m. 3107 1., ref. templommal, 
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postahivatallal, révvel, halászattal s ter-
mékeny nagy határral, melyben nagy 
barom-, juh- és sertéstenyésztést űznek. 
Ide tartozó népes puszták : C s e r e p e s , 
K e c s k é s , K e t t ő s . N a g y m a j o r , 
S a r k a d és S z i l á g y . Balmaz-Újváros 
mvs. Csege és Debrecen közt, a Kadarcs 
vize m. 9481 magyar és német (reform.) 
1., magyar és német reform., r. kath. és 
zsidó templommal, postahivatallal és öt 
• mfldnyl termékeny határral, melyben 
a nagy számmal levő tanyákon kivül 
A n d r á s h á z a , K i s - és N a g y - B a -
k o c , B o c a , C s e r e p e s , G ö r ö g t a -
n y a , K i s- és N a g y-H o r t , J e n ö h á-
z a, K i s k a p u s , K i s e r d ő , K e c s -
k é s , M é l y k ú t , N a g y - H á t , B a l -
l a g r á t a , P a p r é t , S e b e s é i - , S i-
n a i , S a r k a d , K i s - é s N a g y-S z e g i, 
Ú j k e r t , V i r á g o s k ú t és V o k o-
n y a nevű nagyobb puszták vannak. 
Búza-, kukorica-, dohány- és gyümölcster-
mesztésén kivül nagy szarvasmarha- és 
juhtenyésztést üz. Vásárai népesek. Haj-
dU-Böszörmény rendezett tanácsú vs. Deb-
recentől ész.-nyugotra 19,208 1,. két ref. 
s egy óhitű templommal, a volt Hajdú-
kerület házával, kir. törvényszékkel, já-
rásbírósággal, ref. algymnasiummal, taka-
rékpénztárral. posta- és táviróhivatallal 
s közel hat • mfldnyi termékeny határ-
ral, melyben nagy mennyiségű búzát, 
kukoricát, dinnyét, zöldséget és gyümöl-
csöt termesztenek, szarvasmarhát, juhot, 
és disznót tenyésztenek. Ide tartozó né-
pes puszták : D e p a u 1 i, K i s - és N a g y-
Z e l e m é r és V i d puszta egy része. 
Ezelőtt e város volt a Hajdúkerület szék-
helye. Vásárait messzeföldről látogatják. 

, I. Hajdu-Dorog mvs. Böszörménytől északra 
fa.Uy.g216 óhitű, r. kath. és ref. templommal 

az ó-hitü magyarok itt vannak legna-
gyobb számmal), postahivatallal s más-
fél Q mfldet haladó termékeny határral, 
melyben sok búzát, kukoricát, dohányt 
stb. termesztenek s nagy baromtenyész-

i tést űznek. Hajdu-Nánás mvs. az előbbitől 
líen-Úji-nyugotra 13,198 I., nagy ref. templommal, 
(VÉő-f&.re ·̂ algymnasiummal, felsőbb leányisko-

' Iával, járásbírósággal s közel ötödfél • 
mfldnyi igen termékeny határral, mely-
ben tömérdek gabnanemüt, kukoricát, 
dohányt, dinuj'ét, zöldséget stb. termesz-
tenek s nagy mennyiségű szarvasmarhát, 
juhot és sertést tenyésztenek. A város kö-
rött terjedelmes szőlőskertek vannak, 
melyekben sok gyönge bor és gyümölcs 
terem. Számos tanyáján kíyül van egy 
népes pusztája, T e d e j, valamint a V i d 

rievü nagy puszta egy része is ide tarto-
zik. Vásárai ennek is jelentékenyek. Ha-
tárának nyugoti részén sok nádas és egy 
régi rom van. 

7. Biharmegye Hajdú, Szabolcs és 
Szilágymegyéktől délre terül mintegy 
170—172 • mfldön s közel 500 ezer la-
kossal. Ennek előtte 192VjD mfldnyi te-
rülettel s 555,337 lakossal bírt, de a te-
rületrendező törvény ezen is módosítást 
ejtett, a mennyiben Kaba, Mike-Pércs és 
Sámson nevű községeit, továbbá Debre-
cent (és Józsa-Szent-György nevű nagy 
pusztáját) Hajdú megyéhez csatolta, s a 
csonkításért ide csupán Sáp és Ér-Kenéz 
szabolcsmegyei községeket adta, mi terü-
letben jó 1 mfldnyi, népességbea pedig 
1942 léleknyi gyarapodást tesz a vesztett 
2 0 ' a D mfldnyi s 57 894 léleknyi veszte-
séggel szemben. A megye felszíne a szé-
kelyhíd- nagyvárad- feketetóti vonaltól 
nyugotra általában rónaság, s ez a me-
gye nagyobb fele, az emiitett vonaltól 
keletre fekvő részét ellenben kisebb-
nagyobb hegyek ágazzák be, melyek kö-
zül a nagyobbak, u. m. a B,éz- és Bihar-
hegyek Szilágymegyétől s illetőleg a Ki-
rályhágón tuli kerülettől választják el a 
megyét, a kisebbek pedig mindnyájan 
ezek nyúlványai s általában nyugotnak 
és délnyugotnak nyiló völgyeket zárnak 
közre. A határbegyekben nevezetes pont 
a Királyhágó, mely e g y részről az emii-
tett két nagyobb hegyláncolatot köti 
össze, másrészről pedig fontos átjárót 
képez Bihar·- és Kolozsmegyék között. E 
bérceket általában erdőségek (tö'gj·, bükk, 
cser) borítják, belsejök pedig gazdag érc-
és kőbányákat tartalmaz. Az alacsonyabb 
hegyek közül legnevezetesebbek a Szat-
mártól induló é r m e l l é k i bortermő 
hegyek a Sebes-Köröstől északra, bár az 
attól délre eső Mogara s alább a belé-
nyesi stb. hegyek is bővelkednek borban, 
gyümölcsben és fában egyiránt. Vizei: az 
Er, Berettyó, Sebes- és Fekete-Körös, 
Korhány, Tőz, Hollód és Pece. A Berettyó 
és Sebes-Körös képezik a megye délnyu-
goti részén a 7 • mfldet elfoglaló Sárré-
tet, melynek azonban csak egy része esik 
ide. A Berettyót a Sebes-Körössel egy csa-
torna köti össze (Bakonyszegtől Szegha-
lomig). Tó és mocsár is sok van a rónasá-
gon, de mindannyian aprók és szikesek. 
Belőlük és környékükből sok sziksót 
nyernek és sok nádat, kákát vágnak. Ég-
hajlata nyugaton alföldi, a hegyes része-
ken jóval hűvösebb és nedvesebb, általa-
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nosságban különben egészségesnek mond-
ható ; a Fekete-Körös forrásvidékén azon-
ban sok ember szenved golyvában. A la-
kosságnak nagyobb része (54,,e

0/0) igen 
szép fajtájú magyarság, a többi nagyoh-
bára oláh és kevés sváb. A magyar elem 
inkább a sik földön s az alacsony hegyes 
tájokon lakik, mig az oláhság legnagyobb 
részt a magasabb hegységeket s azok 
keskeny völgyeit lakja. Vallásra nézve 
legtöbben vannak reformátusok (közel 
300 ezer), aztán a n.-egy.-óhitüek, de 
szintén jelentékeny számmal vannak r. 
katholikusok és egy.-óhitüek is. Biharme-
gye földje általában igen termékeny, csak-
hogy a rónaság e részben jóval dúsabb, 
mint a hegyes tájak. Főbb termékei : 
tömérdek búza és kukorica (amaz kivá-
lóbban a magyarok, emez az oláhok fő-
eledele), árpa, zab, köles, dohány (félegy-
házi, ártándi, tarjáni), dinnye, konyhai 
zöldség, hüvelyes és olajos növények 
(tömérdek napra forgó), len, kender, bor 
(nagy mennyiségben) és gyümölcs, kivált 
pedig szilva. Fában a hegyes vidékek bő-
völködnek, de a sik föld szűköt lát. Az 
erdőségek makkban igen gazdagok. Az 
állattenyésztés különösebben szarvasmar-
hát és sertést mutat föl sokat. Vadjai közt 
legtöbb a nyúl, farkas, borz és őz, de a 
medve, szarvas és vaddisznó sem ritkaság 
a nagyobb erdőségekben. A mocsáros vi-
dékeket sok túzok, gém, kócsag, daru és 
vadkacsa látogatja ; a folyók pedig hal-
és. rákban eléggé bővölködnek. Ásványor-
szága ezüstöt, ólmot, vasat, márványt, 
mészkövet, sziksót·, fazekas agyagot, süt 
malomkövet és kőszenet is szolgáltat. A 
Fekete-Körös homokjából néhol aranyat 
mosnak. Ásványos vizekben Bihar nem 
gazdag, de van több jó vasas, meleg és 
sós forrása. Ipara aránylag csekély. A 
kézműipar leginkább famunkákat (faedé-
m-eket, szekereket, szerszámokat, hordó-
kat stb.) továbbá szappant, gubát, durva 
posztót és pokrócot, cseréppipát és edényt 
stb. szolgáltat, mig a gyáripar főleg vasat, 
padló-kockát, papirost, üveget és cukrot 
termel. Kereskedelme élénk. Vasutjainak 
középpontja Nagy-Várad, itt érvén össze 
az alföldi, tiszai és a keleti vasút. Ország-
utjai elég jók. Van e megyében 1 sz. kir. 
vs., 494 önálló és 270 kapcsolt község 
és puszta. A megye fő - és székhelye Nagy-
Várad. Emlitendőbb helységek e me-
gyében : 

Nagy-Várad igen csinos sz. kir. vs., a 
megye, egy r. kath. s egy egyesűit óhitű 
püspök székhelye a Sebeskörös két part-

ján, a Körösvölgy torkolatában s a me-
gyebeli három vasút csomópontján 28,700 
magyar, német s oláh 1. s V á r a d -
O l a s z i , V á r a d - V e l e n c e é° Vá-
r a d - V á r a l j a városrészekkel. Nagy-
Várad egyike az ország legszebb s leg-
fontosabb vidéki városainak. Szép utczáit 
és téréit díszes köz- és magánépületek 
szegélyezik és gázzal világítják. Van itt 
16 r. kath. templom, melyek közt legkitű-
nőbb a székesegyház, továbbá 2 refom., 
2 nem egyesült s egy egyesült óhitű, 1 
lutheránus és egy zsidó templom, aztán 
megyeház, városház, két püspöki palota 
(a r. kath. a nagyobbszcrű díszes kerttel 
és gyűjteményekkel), több káptalani épü-
let, több kórház, két zárda (az Orsolya-
apácáké leánynevelő intézettel, s az irgal-
masoké), több gyár, kaszárnya s nagy-
szerű vasúti állomásház. Intézetei : a kir. 
jogi akadémia, r. kath. papi seminarium 
és gymnasium, eg37esült óhitű gymnasi-
um, reform, kis gymnasium, két tanító-
képző intézet, r. kath. és egyesűit óhitű 
papápoló intézet, katonai iskola, reálisko-
la, árvaház, könyvnyomda, különféle 
pénzintézetek és művelődési társaságok 
stb. Vannak helj'i hírlapjai, könyvkeres-
kedései s számos hivatalai, mint: fém-
jelző, állam-épitészeti, só- és dohányhiva-
tal, postaigazgatóság, kir. törvényszék, 
járásbíróság, adóhivatal, katonai ezred-
parancsnokság, honvéd (10. sz ) zászlóalji 
törzsállomás stb. A lakosok főleg iparral 
és kereskedelemmel foglalkoznak, de sző-
lő- és földmivelése is jelentékeny. Nagy 
vásárait messze földről látogatják, heti 
vásárai is élénkek. Közelében meleg for-
rású szép fürdő (Püspökfürdő) van, mely 
a váradiaknak kedvelt nyári mulató he-
lye. Hajdan nagy erősség volt. <SánccaJ. 
kerített régj_Kára_ma fogházul szoigAl?. A 
város környéke igen kies. Nagy-Váradról 
kiindulva, a Körösvölgyön először is F u-
g y i-V á s á r h e 1 y r e jutunk. Ez hegy-
oldalon épült falu 944 1., ref. templommal 
s bor- és gabnatermesztéssel. F u g y i fu. 
524 magyar s oláh 1., ref. és oláh tem-
plommal s bortermesztéssel. H o d o s , kis 
fu. a vasút és Körös m. bor- és gyümölcster-
mesztéssel. Mezö-Telegd mvs. a várad-ko-
lozsvári vasút s a Sebes-Körös m. 1755. 
magyar s oláh 1., ref., kath. és zsidó tem-
plommal, táviró- és postahivatallal s vas-
úti állomással. Lakosai jó bort termesz-
tenek, hires cserépedényt készítenek s az-
zal kereskednek. Ö r v ó n d fu. a vasút és 
Sebes-Körös m. 905 magyar 1., ref. tem-
plommal s termékeny nagy határral, 



125, 

melyben T a l k u s nevü népes pusztaj 
van. A 1 s ó-L n g o s fu. a vasút és a Kö-
rös m. 883 oláh s magyar 1., oláh tem-
plommal és sertéstenyésztéssel. F e l s ő -
Tj u g ο s fu. az előbbitől északra 787 oláh 
s magyar 1., oláh templommal, Ρ ο 1 y á-
n a nevü pusztával s tetemes nagy határ-
ral. Élesd mvs. a vasút és a Körös m. 
1300 magyar 1., ref. és kath. templommal, 
vasúti állomással, k. járásbírósággal, adó-, 
posta- és táviróhivatallal. Sok szilvát 
termeszt. Közelében láthatók egy magas 
kőszál tetején S ó l y o m k ő régi várnak 
romjai (egy kápolnával s a Batthyányi 
grófok sírboltjával). G é g é η y falu a 
vasút és a Körös m. 107 oláh lakos 
s oláh templommal. K i s - B á r ó d fu. 
a Körös m. 586 oláh lakos s kukorica 
termesztéssel. Nagy-Báród mvs. a vasút 
és a Körös m. 1398 oláh s magyar lakos, 
oláh és zsidó templommal, vasúti állo-
mással, posta- és táviróhivatallal. Hegyei-
ben arany s több másféle érc található. 
Heti vásárai élénkek. (N.-Báród vidéke 
ez előtt külön » b á r ó d s á g i n e m e s 
k e r ü l e t « volt s ily címen saját főka-
pitánya alatt egész 1848-ig fenn állott.) 
Feketetó mvs. a Királyhágó alatt a vasút 
és a Sebes-Körös m. 1806 oláh s magyar 
]., oláh templommal, vasúti állomással s 
igen nagy határral, melynek nagy részét 
erdőség boritja. Van két nagy pusztája, 
u: m. V a k a és D a 1 ο m sertés- és juhte-
nyésztéssel. A vasút kiépülte előtt fontos 
állomása volt e mvs. a Kolozsvár és Nagy-
Várad közt közlekedett posta- és társas-
kocsiknak. A l m a s z e g fu. a Ráchegy 
alatt 543 1. és üveghutával. C i g á n y -
f a l v a fu. Örvéndtől északra 419 oláh 1. 
s gyümölcstermesztéssel. P n s z t a - U j -
l a k fu. a Körös m. 620 magyar J., ref. 
templommal, gabna- és bortermesztéssel. 
S i t e ν hegyen fekvő fu. 1012 1., ref. tem-
plommal, kastélylyal, gyümölcs- és gesz-
tenyetermesztéssel. Csatár mvs. N.-Várad-
tól északra 1271 magyar 1., ref. és kath. 
templommal, cserépodénykészitéssel s 
nagy határral, mely sok búzát s bort te-
rem. Borát már az érmellékihez számít-
ják. Bihar mvs. az előbbitől nyugotra 
2501 magyar 1., ref. és kath. templommal, 
postahivatallal s bor- és búzatermesztés-
sel. Régi várának, melytől e megye nevét 
kölcsönzé, ma csak omladékai láthatók. 
Nagy határában K o m ó c s ó és B é -
g e n y nevü puszták vannak. P a p - T a -
m á s i fu. 904 magyar 1., ref. templommal 
s termékeny nagy határral, melyben 
B e n k e , I C i s - U j f a l u és S z i g e t l i i 

nevü puszták vannak. Szalárd mvs. a Be-
rettyó m. 2041 magyar 1., ref. templom-
mal, több csinos riri lakkal, postahivatal-
lal és sok malommal. Van jeles savanyú-
vizforrása, csinos fürdője s A d o r j á n 
nevü népes pusztája. J á k ó-H o d o s fu. 
a Berettyó egyik nagyobb mocsárja ni. 
970 magyar 1., ref. templommal, juhte-
nyésztéssel és S ü v e g e d nevü pusztá-
val. Lakosai tömérdek rákot fognak és 
szállítanak a közeli piacokra. K i s-T ó t-
f a 1 u fu. 305 oláh 1. H a g y - T ó t f a 1 u 
fu. 1055 oláh s magyar 1., oláh és ref. tem-
plommal s jó határral. H a g y in á d f a 1-
v a, fu. 745 oláh s magyar 1., oláh tem-
plommal s gyümölcstermesztéssel. S z a r -
k ó fu. 212 oláh 1. F a r n o s fu. a Berettyó 
nagy mocsárja m. 369 oláli 1. S á r s z e g 
fu. 409 oláh 1. s kukoricatermesztéssel, 
A l s ó - és F e l s ő - D e r n a szomszédos 
oláh faluk, előbbi 561, utóbbi 289 1, 
Alsó-Dernán padlókoczka-gyár van. B o-
d o n o s p a t a k fu. az előbbiektől ko-
letre, 576 magyar s tót 1., kath. templom-
mal s földszurokháuyával. P a p f a l v a 
fu. 607 oláh h, postahivatallal s jelenté-
keny határral. B i s z t r a - Ú j f a l u oláh 
fu. 299 1. s mészkőbányával. Széplak mvs. 
a Szilágy megye felőli határon , a Réz-
hegy alatt 1708 magyar 1., ref., kath., 
oláh és zsidó templommal, postahivatal-
lal s nagy határral, melyben sok erdő, 
ásványos forrás és bánya van. S z á 1 d o-
b á g y fu. 486 oláh s magyar 1. s ásvá-
nyos vízzel. T e r j e fu. Derna szomszéd-
jában 707 oláh 1. és sertéstenyésztéssel. 
Micske mvs. 1220 magyar I., ref. és kath. 
templommal, járásbírósággal, postahiva-
tallal, jó borral és sok gyümölcscsel. Van 
egy S á n c nevü nagy pusziája. S z e n t -
L á z á r fu. 497 1. s oláh templommal. 
Szent-Jói) (v. Sz.-Jobb, hajdan S z . - J o g h ) 
mvs. a Berettyó m. 1314 magyar 1., r.katli. 
és ref. templommal, postahivatallal , jó 
borral s egy hajdani apátság romjaival. 
Hajdan nevezetes vára vo't a Berettyó in-
goványai közt. K o h á n y fu. a Berettyó 
m. 161 magyar s oláh 1. D é d a fu. a Be-
rettyó m. 281 oláh 1 s bortermesztéssel. 
Margita mvs. a Berettyó m. 3983 magyar 
1., ref. és kath. templommal, kir. járásbí-
rósággal, adó- és postahivatallal, kastóly-
lyal, jó borral és híres baromvásárokkal. 
V a j d a fu. közel a Berettyóhoz 723 ma-
gyar ref. 1., két kastélylyal s jó borral. 
F é 1 e g y h á z a fu. az előbbi szomszéd-
jában 1462 magyar ref. 1. , s postahiva-
tallal. Nagy és termékeny határában 
G y a p o l y , K e r e k e g y h á z a és 
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K o z m a f a l v a (v. Szent-Kozma) nevü 
nagy puszták vannak. H e g y k ö z -
S z e n t - I m r e fu. a Berettyóm. 1147 
magyar ref._ 1. s jeles érmelléki borter-
mesztéssel. Er-Diószeg mvs. az Érmelléken 
5774 magyar 1., ref., kath., óhitű és zsidó 
templommal, postahivatallal s szép nagj-
liatárral, melyen jó dohányt, búzát, főleg 
pedig kitűnő bakarbort termesztenek. 
Nagys::erű borászata és pinczéje van itt 
gr. Zichynek. Újabban egy állami vin-
czellériskolát is állítottak e városban. Ide 
tartozó népes puszták : S z e n t-E g y e d , 
H e r t n e k , K i s-J a n k a , F e r e n c -
m a j o r és S á r f ő . K i s - és N a g y-
K á g y a magyar faluk,előbbi 303,utóbbi 
288 1. s termékeny határral. Kó 1 y fu. 783 
magy. ref. 1. s búzatermesztéssel. Székelyhíd 
mvs. az Ér vize m. 3920 magyrr 1., ref.-, 
kath. és zsidó-templommal, kir. járásbíró-
sággal, postahivatallal, kastélylyal, hires 
bortermesztéssel és nevezetes sertésvásá-
rokkal. Székely Mózes itteni régi várának 
csak romjai vannak még meg. T a t a r o s 
oláh fu. 1102 1. s nagy határral. T ó t i 
magyar fu, 1124 1., ref. templommal, pos-
tahivatallal s termékeny nagy határral. 
É r-0 1 a s z i (v. Sváb-Olaszi) fu. az Ér 
vize m. 627 magyar ref. 1. s bortermesz-
téssei. É r-F a n c s i k a fu. 349 oláh 1. 
A p á t-K e r e s z t ú r fu. 400 magyar s 
oláh 1., ref. és oláh templommal, s bor-
termesztéssel. B o g y o s z l ó fu. 904 ma-
gyar ref. 1., bor- és gyümölcstermesztéssel. 
Ó t o m á n y fu. az Ér vize m. 1006 ma-
gyar 1., ref. templommal, postahivatallal, 
búza-, dohány- és dinnyetermesztéssel s 
B u z a r é t z u g a l y , H o r g a s ós S z e n t -
D e m e t e r nevü népes pusztákkal. Sza-
lacs mvs. az Ér vize m. 3230 magyar 1., 
ref. és r. kath. templommal s postahiva-
tallal. Terem jó bora, sok nádja s jelenté-
keny szarvasmarha- és lótenyésztést űz. 
Nagy határában K u p o c és É r t ő i g y 
nevü nagy pusztákkal. É r-A d o n y fu. 
761 magyar 1. , ref., kath. és óhitű tem-
plommal, postahivatallal s bortermesztés-
sel. É r-K e s e r ű fu. 1490 magyar 1., ref. 
és kath. templommal s búzatermesztéssel. 
A határán átfutó Ér ingoványos partjain 
sok nád és sás terem. V a s a d fu. 1153 
magyar s oláh 1. s termékenj' határral. 
Piskolt mvs. közel az ész.-kel. vasúthoz 
2240 magyar s oláh 1., ref., oláh és zsidó 
templommal postahivatallal, gabonater-
mesztéssel s a Bhédeyek ősi kastélyával. 
Er-Mihályfalva mvs. az ész.-kel. vasút m. 
3574 magyar 1., ref. és zsidó-templommal, 
nagj' vasúti állomással, posta- és táviróhi-

vatallal s termékenj' nagj' határral. É r-
S e m l y é n fu. az előbbitől d.-nj'ugotra 
2040 magj'ar 1., ref. templommal, posta-
hivatallal, gabna-, dohány- és dinnj'eter-
mesztéssel. É r - K e n é z fu. az előbbi 
közelében 865 magj'ar 1., óhitű templom-
mal, búza- és gabnatermesztéssel. Ez a 
község közelebb csatoltatott Biharhoz 
Szabolcs megyétől. Itt született Kazinczy 
Iferencz. É r-S e 1 i n d fu. 859 magyar ref. 
lTTrbúzátermesztéssel. Á 1 m o s d fu. 2020 
1., ref. oláh és zsidó-templommal, posta-
hivatallal , állami ménessel s gabnater-
mesztéssel. K ó k a d fu. 1072 magyar 1., 
ref. és óhitű templommal s baromtenyész-
téssel. Nagy-Léta mvs. Székelyhidtól nyu-
gotra 5414 magyar 1., ref. és óhitű tem. 
plommal, postahivatallal, közel 2 • mfd-
nyi termékeny határral s baromtenyész-
téssel. Van két nagy pusztája, u. m. C s e-
r e c s á k ó és C s e r e k e r t . V é r t e s 
fu. 2054 magyar 1., ref., óbitü és zsidó 
templommal, jó határral, melyben B e-
s z e ge nevü nagy puszta van. H o s s z ú -
P á l y i fu. 2514 1., ref., kath. és óbitü 
templommal, postahivatallal s termékeny 
nagy határral. M o n o s t o r-P á 1 y i fu. 
1623 1., ref. templommal s jó határral. 
K i s - P é r , c s fn. zöldségtermesztéssel. 
S á r á n d (Bagó-) fu. 1437 1., ref. temp-
lommal, búza-, dohány- és dinnyetermesz-
téssel. H a j d u - B a g o s fu. 1537 1., ref. 
templommal, gabnatermesztés- és barom-
tenyésztéssel. Derecske mvs. 7334 1., ref., 
kath. és zsidó templommal, ref. kis gym-
nasiummal, postahivatallal, járásbíróság-
gal és adóhivatallal. Boppant határa igen 
termékeny és jól miveit. Főbb termékei 
búza, dohány, kerti bor, de különösen tö-
mérdek vöröshagyma. Baromtenyésztése 
is jelentékeny. Ide tartozó népes puszták : 
E r e s z k e d ő , K e n g y e l e s , K o c s i -
l a p o s , M o r g ó , M u s l i c z á s , P e r -
g e l ö és S ó s v ö 1 g y . T ó p e f u . 1120 
magyar ref. 1. s termékeny határral. K o-
n y ár fu. 2464 magyar 1., ref. templom-
mal, több sóstóval, fürdő intézettel s nagy 
határral. A lakosok sok sziksót sepernek. 
E s z t á r fu. a Berettyó m. 1565 1., ref. 
templommal, búza- és dohánytermesztés-
sel. G á b o r j á n fu. a Berettyó m. 1478 
1., ref. templommal s baromtenyésztéssel. 
H e n c z i d a fn. a Berettyó m. 2107 1., 
ref. templommal, postahivatallal s nagy 
és termékeny határral, melyben É v á k -
l a , G j ' ü r ü s z e g és D o m b e g y h á z 
nevü népes puszták vannak. S z é n t-P é-
t e r s z e g fu. a Berettyó m. 1535 1., ref. 
templommal s baromtenyésztéssel. Nagy 
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határában C s e r e p e s m a j o r nevű 
puszta van. Berettyó-Újfalu rovs. a Be-
rettyó f. és a püspökladány-nagyváradi 
vasút m. 5760 1., ref. és zsidó-templom-
mal, kir. járásbírósággal, vasúti állomás-
sal, posta- és táviróhivatallal s közel 2 
• mfdnyi termékeny határral, melyben 
számos búza s kukoriczatermseztö és ba-
romtenyésztő tanya és puszta van, mint: 
Herpály, Andaháza, Szent-Kozma, Kó-
rógy és Kis-Andaháza. A Berettyó men-
tén sok nádat és kákát vágnak. Kis-Marja 
mvs. a Berettyó m. , Nagy-Váradtól éj-
szakra 1961 1., ref. templommal, potahi-
vatallal s baromtenyésztéssel. P o c s a j 
fu. az Ér torkolatánál 2752 magyar s oláh 
1., r. kath. s oláh templommal s nagy ha-
tárral, melyben a lakosok sok szénát és 
nádat gyűjtenek, marhát és sertést te-
nyésztenek. N a g y-K e r e k i fu. az előb-
bitől délre 1623 1., ref. templommal, posta-
hivatallal s termékeny nagy határral, 
melyben A d á m i nevű népes puszta 
van. N a g y-S z á n t ó fu. 733 magyar 1., 
ref. és óhitű templommal s jó határral. 
Püspöki mvs. N. - Várad szomszédjában 
2477 1., ref. és r. kath. templommal, búza-, 
kukoricza és zöldségtermesztéssel. S z e n t -
A n d r á s fu. a Körös m. 1097 magyar s 
oláh 1., oláh templommal s nagy határral. 
B o r s fu. a nagyváradi vasút m. 1238 1., 
ref. templommal, vasúti állomással és 
postahivatallal. Határában Kis- és Nagy-
Zomlin nevű puszták vannak. Á r t á n d 
csinos fu. a nagyváradi vasút m. 862 1., 
ref. templommal s termékeny határral, 
melyben főleg sok jó dohány terem. K i s-
S z á n t ó fu. 494 1. s ref. templommal. 
Lakosai sok napraforgó-olajat ütnek. P e-
c z e-S z e n t-M á r t ó n fu. a Pecze vize 
m. 247 magyar 1., hőforrással és Félix 
nevü meleg fürdővel. M e z ő-K e r e s z -
t e s mvs. a nagyváradi vasút m. 2863 1., 
ref. templommal, vasúti állomással, posta-
és táviróhivatallal s termékeny nagy ha-
tárral. B e d ő fu. 583 1., óhitű templom-
mal s baromtenyésztéssel. B o j t fu. 1275 
1., ref. templommal, postahivatallal s ter-
mékeny határral. M e z Ő-P e t e r d fu. a 
váradi vasút m. 714 1., óhitű és r. kath. 
templommal, vasúti állomással, postahi-
vatallal s búza- és kukoriczatermesztéssel. 
V á n c s o d nagy falu közel a váradi vas-
úthoz 1700 1., ref. templommal, postahi-
vatallal s igen termékeny.határral, mely-
ben K a s z m á n y nevü népes puszta és 
sok nagy tanya van. B e r e t t y ó - S z . -
M á r t o n fu. a Berettyó m. 975 1., ref. 
és kath. templommal, nagy mezőgazda-

sággal s baromtenyósztéssel. EgjT Q mfdet 
haladó határában sok tanya és két nagy 
puszta (Szomajom és Dancsliáza) van. 
P u s z t a-T o l d fu. 597 1., ref templom-
mal, kertibor-, búza-, kukoricza- és do-
hánytermesztéssel. Határában K i s-T o l d 
és S i m á n d nevü puszták vannak. B a-
k o n s z e g (v. Bakony szeg) fu. a Berettyó 
m. 1528 1., ref. templommal s termékeny 
nagy határral. T o ' r d a fu. a Berettj'ó m. 
1481 1., ref. templommal, nagy dohány-
os kukoriczatermesztéssel. N a g j ' - S á p 
fu. a nagyváradi vasút m. 1077 1., reform, 
templommal, vasúti állomással, posta- és 
táviróhivatallal s termékeny határral, 
mely főleg sok dohányt szolgáltat. Ez a 
község közelebb csatoltatott Bihar me-
gyéhez. N a g y-B á b é fu. 2101 1., ref. 
templommal, postahivatallal, igen nagy 
és termékeny határral, mely sok búzát, 
kukoriczát s dohányt szolgáltat. A barom-, 
főleg juh- és sertéstenyésztés is jelenté-
keny. Ide tartozó népes puszták : K i s-
B á b é, B é t h-S z.-M i k 1 ó s és N a g y-
r é t. A határ déli része már a berettyói 
sárrétbe esik. D a n c s h á z a fu. 575 1., 
ref. templommal s dohánytermesztéssel. 
B á r á n d nagy fu. a nagyváradi vasút 
m. 3664 h, ref. és r. kath. templommal, 
vasúti állomással, postahivatallal s nagy 
dohánytermesztéssel. U d v a r i csinos fu. 
az előbbitől délre 3304 1., ref. templom-
mal, postahivatallal s termékeny nagy 
határral. S z e r e p fu. 1372 1., ref. tem-
plommal, postahivatallal, búza-, kukori-
cza-, dohány- és dinnyetermesztéssel s ba-
romtenyésztéssel. Szép nagy határában 
C s a t á 1 y, Z o d ó (v. Bucsa), H o s s z ú -
s z i g e t , K e m é n y s z i g e t , N a g y -
s z i g e t , K o s á r f e r t ő h á t és Ös-
v é n y t ó nevü nagy puszták vannak. 
N a g y - B a j o m fu. 3520 1., ref. tem-
plommal, posta- és táviróhivatallal s igen 
nagy (részben ingoványos) ha tárral, mely 
sok búzát, kukoriczát, dohányt és napra-
forgót terem. Ide tartozik K i s-B a j o m 
nevü népes puszta baromtenyésztéssel. A 
határ mocsáraiban sok teknősbéka tenyé-
szik. Z s á k a fu. közel a Berettyóhoz 
2412 1., ref. és zsidó templommal s igen 
nagy határral. F ú r t a fu. 1957 1., ref. 
és kath. templommal, postahivatallal, 
marha-, ló-, sertés- és juhtenyésztéssel. 
Yan két nagy pusztája (Cserépgyár és 
Peres v. Papmegyer). V e k e r d fu. az 
előbbitől délre 433 1., óhitű templommal 
s baromtenyésztéssel. C s ö k m ő falu a 
Sárrétben 2693 1., ref. templommal, posta-
hivatallal s igen nagy ingoványos, de ter-
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mékenv határral, melyben S z ö c s k ö d 
nevü nagy puszta és sok népes tanya van. 
K o r n á d i nagy fu. a febeskörösi sárrét-
ben 4260 1. , ref. és zsidó templommal, 
postahivatallal, barom-, 16-, juh- és sertés-
tenyésztéssel. Közel 3 • mfdnyi liatárá-
han két nagy puszta (Iráz és Kóty) és 
sok tanya van. M a g y a r - H o m o r o g 
fu. 1242 1., ref. templommal s nagy és 
termékeny határral, melyen jelentékeny 
baromtenyésztést űznek. Jelentékeny 
puszták i t t: K e n é z , K i s - és N a g y-
N y é s t a, B o l d o g a s s z o n y ' t e l ke , 
K i s- és N a g y-T ó t i. A határ mocsáros 
részein sok nád és széna terem. B e r e g-
B ö s z ö r m é n y fu. közel a Sebeskörös-
liez 3265 1. , ref. és zsidó templommal, 
postahivatallal, termékeny nagy határral 
s jelentékeny baromtenyésztéssel. Van egy 
jókora nagy erdeje, melynek nyugoti szé-
lén áll egy, állítólag Kun László király 
korabeli csonkatorony. Ide tartozik a 
C s ó k á s nevü népes puszta. Ű j - P a-
1 o t a fu 563 német 1., katli. templommal 
s lótenyésztéssel. K ö r ö s - T a r j á n fu. 
a Sebes-Körös m. 1692 magyar s oláh 1., 
r. kath. és óhitű templommal, postahiva-
talla1, jelentékeny határral, dohányter-
mesztéssel s B e s e n y ő , M á c s a és 
M i n d s z e n t nevü pusztákkal. Kö r ö s-
s z e g fu. a Sebes-Körös m. 1058 többnyire 
oláh 1., oláh templommal, jó határral s 
C s o n k a t o r o n y és P r é p o s t s á g 

I nevü pusztákkal. K ö r ö s s z e g-A p á t i 
JJ„. íuA fu. a Sebes-Körös m. 1721 magyar l.,ref. és 
Igúo fc/oPhüü templ., marha- és sertéstenyésztés-

sel, nagy határral s K ö r m ö s d nevü né-
pes pusztával. H a r s á n y fu. a Körös 
m. 1359 magyar 1., ref. templommal s ter-
mékeny határral, melyen főleg sok káposz-
tát termesztenek. O 1 á h-S z e n t - M i k -
l ó s fu. 2305, többnyire oláh 1., oláh 
templommal s baromtenyésztéssel. U g r a 
fu. a Körös m. 1940 magyar 1., ref. tem-
plommal, postahivatallal s hires káposzta-
termesztéssel. Nagj' határában P e t e r d, 
P e s z e r e és K i s - U g r a nevü Dépes 
puszták vannak. B i k á c s fu. 1106 ma-
gyar, oláh és tót 1., r. kath. és oláh tem-
plommal s jó határral. Cséffa mvs. az al-
földi vasút m. 1245 oláh s magyar 1., oláh 
templommal, vasúti állomással, posta- és 
táviróhivatallal, marha- és juhtenyésztés-
sel s P ü s p ö k-R a d v á n y nevü népes 
pusztával. A t y á s fu. 798 magyar s oláh 
1., luth. templommal, kiterjedt határral és 
T i s z a - R a d v á n y nevü pusztával. 
Z s a d á n y fu. közel a Köröshöz 1867 1., 
ref. templommal, postahivatallal, nagy 

határral, búzatermesztéssel s B ö l c s i és 
F a n c s i k a nevü pusztákkal. O k á n y 
fu. a Körös m. 2712 1., ref. templommal, 
postahivatallal s igen nagy és termékenj' 
határral, melyen V a r j a s nevü nagj' 
puszta van.^S ar_ka_dyKjj^e s z t ú r fu. _ j 
a Fekete-Körös m. 1540 magyar s oláh 1., · 
ref. és oláh templommal, postahivatallal 
s jó határral, melyben G y ő r , J e n ő , 
K o m 1 ó s, H e r p á, N y é k, R o m og y, 
V a r s á n y h e 1 y, V e r e s g y ü r ü s és 
M e d g y e s nevű puszták vannak. Sarkad 
mvs. a Fekete-Körös és az alföldi vasút 
m. 7383 magyar 1., ref. , kath. és zsidó 
templommal, ezukorgvárral. vasúti állo-
mással, posta- es táviróhivatallal, marlia-
és juhtenyésztéssel s 2 • mfdnél nagyobb 
határral, melyben R e m e t e h á z , L e -
h e l ő s i , P r é p o s t ő s i , B á r á n k a , 
K a p i t á n y s z á l l á s és V a r a s -
d o m b nevü jelentékeny puszták vannak. 
K ö t e g y á n fu. a Fekete-Körös m. 2380 
1., reform, templommal, postahivatallal s 
nagy és termékeny határral, melyben F i-
t e r nevü puszta van. A n t (v. Anth) fu. 
az előbbi szomszédjában 1114 1., reform, 
templommal s bi'iza- és kukoriczatermesz-
téssel. T a m á s d a fu. 1413 magy. s oláh 
1., ref. és oláh templommal s termékeny 
nagy határral, melyben K e m é n y f o k 
nevü népes és baromtenyésztő puszta van. 
H l y e fu. 1771 oláh s magyar 1., oláh 
templommal, postahivatallal, búza-, kuko-
riczatermesztés - és baromtenyésztéssel. 
Nagy határában C s e g ő d nevü népes 
puszta van. Nagy-Szalonta mvs. a Fekete-
Körös és az alföldi vasút m. 12,340 magy. 
1., két ref. s egy zsidó templommal, ref. 
algymnasiummal , kir. járásbírósággal, 
adó-, posta- és táviróhivatallal, több ol-
vasó körrel, vasu'i állomással stb. Itt szü-
letett Arany János. Közel 4 • mfdnyi 
határa igen termékeny. Búzája s vérbélű 
görögdinnyéje sok terem. Sertéstenyész-
tése országszerte hires. Terményeivel é-
élénk kereskedést űz. Ide tartoznak A t y á s 
E r d ö g y a r a k , M e z ő g y a r a k , 
B a r m o d , N.-O r o s i , K ö l e s é r, An-
dacs és Cserepes nevü népes puszták. A r-
p á d fu. Szalontától d.-keletre 1454 ma-
gyar 1., ref. templommal s termékeny 
szép határral. F e k e t e-B á t o r fu. a 
Fekete-Körös m., a megye déli határán 
1429 oláh s magyar_ 1. s baromtenyész-
téssel. Ide tartozik Ú j-B á t o r nagy te-
lep 770 magyar ref. lakossal s búzater-
mesztéssel, F e k e t e-T ó t fu. amazoktól 
keletre a Fekete-Kőrös halpartján 1593 
magyar s oláh 1., ref. és oláh templommal 
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s termékeny határral, melynek keleti ol-
dalán már a hegyes vidék kezdődik. 
Tenke mvs. a Fekete-Körös m. szőlőhe-
gyektől környezve. Van 2897 magyar la-
kosa, ref., kath. és zsidó temploma, kir. 
járásbírósága, adó- és postahivatala s je-
lentékeny nagy határa. Itt kezdődik az 
u. n. »Erdöhát«, mely az egész Körösvöl 
gyet magában foglalja s fájával a Körös 
melletti helységeket (egészen a Tiszáig) 
ellátja. G ö r b e d fa. 1657 oláh s magyar 
1., oláh s kath. templommal s nagy határ-
ral. T u l k a fti. Szalonta szomszédjában 
2693 többnyire oláh 1., oláh templommal, 
nagy határral s juh- és sertéstenyésztés-
sel. M a d a r á s z fu. 920 oláh 1. s juh- és 
sertéstenyésztéssel. O l á h - H o m o r o g 
fu. 1477 oláh 1. s jó határral. J á n o s d a 
fu. 1659 oláh 1. s nagy határral. M a r c i-
l i á z a fu. 395 oláh s magyar 1. I n á n d 
fu. 494 oláh 1., jó határral s Kistelek nevű 
pusztával. N y á r s z e g fu. 764 oláh 1. s 
bor- és gyümölcstermesztéssel. G y a p j u 
fu. az alföldi vasút m. 1134 oláh s ma-
gyar 1., vasúti állomással, nagy határral 
s T a n k o t a, M é h e s ós K i s - O r o s i 
nevű pusztákkal. F e s (v. Fess) fu. az al-
földi vasút m. 831 magyar s oláh ]., ref. 
és oláh templommal, vasúti állomással, 
postahivatallal s jelentékeny határral, 
melyben M a g á n 1 a k nevü nagy puszta 
van. IC i s- és N a g y-Ü r ö g d oláh faluk, 
előbbi 564, utóbbi 8511. S z a r á n d fu. 
576 oláh 1. és terjedelmes erdőséggel. S e r-
g e s fu. 709 oláh 1. és szénégetéssel. 
I z s ó p a l l a g a oláh fu. 735 1. s barom-
tenyésztéssel. F a n c s i k a oláh fu. 509 
1. s nagy erdőséggel. K a l o t a fu. 738 
oláh 1. s szénégetéssel. S o n k o l y o s 
(v. Vár-Sonkolyos) fu. 954 oláh 1. s juh-
és sertéstenyésztéssel. B r á t k a fu. a 
várad-kolozsvári vasút m. 1173 oláh 1. s 
posta- és táviróhivatallal. D á m o s he-
gyek közt fekvő fu. 454 oláh 1., nagy ha-
tárral és sok erdővel. K a r d ó fu. N.-Vá-
radtól délre 680 oláh l. s hortermesztéssel. 
S á 1 y i fu. 650 magyar s oláh ]., kik sze-
net égetnek, sertéssel és marhával keres-
kednek. Van r. kath. és oláh temploma. 
H a r a n g m e z ő fu. 761 oláh 1. D r á g-
c s e k e fu. 664 oláh 1. Innen keletre 
magaslik a Magura bércztömeg. M i k 1 ó-
L a z u r fu. 628 oláh 1. s hortermesztés-
sel. S z é k e l y t e l e k fu. 1033 több-
nyire oláh 1., nagy határral, gabna- és 
kukoriczatermesztésseb H o s s z ú a s z ó 
fu. 1472 oláh lakossal s hortermesztéssel. 
E i p p a oláh fu. a Fekete-Kőrös m. 936 
1. s baromtenyésztéssel. Magyar-Cseke mvs. 

a Magurától nyugotra 726 magyar s oláh 
lakossal, katliolikus és oláh temp-
lommal, postahivatallal s igen nagy ha-
tárral, mely erdős hegyeken terül el és 
sok gyümölcsöt, kivált szilvát terem. 
N a g y-K e r p e s t, völgyben fekvő fu. 
523 oláh l . E o g o z oláh fu. 584 1. H o l -
l ó d (v. Hidastelek) oláh fu. a hn. patak 
m. 530 oláh 1. s postahivatallal. B é 1 r o-
g o z oláh fu. 282 1. Ö k r ö s fu. közel a 
Fekete-Köröshöz 1106 oláh 1., postahiva-
tallal s nagy határral, melyben S z u s z -
á g és T a 1 m á c s nevü puszták vannak. 
R o li o g á n y (v. Lazur) oláh fu. egy szép 
völgyben 668 lakossal s postahivatallal. 
P r e s z á k a fu. erdős hegyek közt 580 
o láh l . B e l é n y e s-Ör v é n y e s fu. a 
Fekete-Körös m. 898 oláh 1. s gyümölcs-
termesztéssel. O 1 c s a oláh fu. erdős· he-
gyek közt 583 1., kik sok épületfát adnak 
el. K ó r ó j oláh fu. 375 1. s baromte-
nyésztéssel. K r a j o v a oláh fu. 635 1. s 
gyümölcstermesztéssel. K i s l a k a fu. a 
békési határral, melyben T e 1 m e g y e 
nevü puszta van. Bél (v. Bééi) mvs. 1470 
oláh s magyar 1., gör. e., gör, n. e. és 
kath. templommal, postahivatallal, nagy 
határral, üveghutával, sertéstenyésztéssel 
és C s e r i nevii pusztával. T o p 1 i c a-
K á r á n (1 fu. az előbbitől d.-keletre 587 
oláh 1., kik sok zsindelyt s dongát, készí-
tenek. Van sok gyümölcse és ásványos 
vize. K u m á n y e s d oláh fu. 281 1. s 
ásványos vízzel. B o t f e j (v. Botfő) oláh 
fu. 399 1. s nagy, erdős határral. Innen 
keletre esik a Pless-hegy. P o k 1 u s a oláh 
fu. 158 1. B é 1 f e n y é r fu. 1554 magyar 
]., r. kath. templommal s B ú z á s d nevü 
pusztával. Lakosai közt sok kerékgyártó 
van. G e s z t (v. Fekete-Geszt) fu. 1496 
magyar 1., ref. templommal, postahivatal-
lal, kastélylyal s termékeny nagy határ-
ral, melyben I k l ó d , S z i k , B e g é c s 
és B o g y o s z l ó h á z a nevü puszták 
vannak. G r o s s fu. 885 oláh 1., s V o j v o-
g y e s d nevü pusztával. A falut, dió- és 
cseresnyefás berkek övezik, a falun átfutó 
patak pedig több malmot és kallót hajt. 
M a g y a r-G y a n t a és O l á li-R o h á n y 
egyesült faluk a Körös és Hollód f. m. 
2245 magyar és oláh 1., ref. és oláh temp-
lommal, jó sárga dinnyével és halászat-
tal. H a g y m á s oláh fu. 676 1., Kik fa-
eszközöket készítenek, diót és cseresznyét 
termesztenek. B e l é n y e s-U j l a k , fu. a 
Fekete-Körös m. 1114 magyar s oláh 1., 
ref. és oláh templommal, jelentékeny ha-
tárral és halászattal. F e n e s fu. kőszik-
lás hegyek közt 1448 magyar s. oláh 1., 

Ballagj és Király földrajza. 9 
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ref. és oláh templommal, papirmalommal 
s igen nagy határral, melynek jó részét 
erdőség borítja. P о к о 1 a fu. 510 oláh 
1. R e m e t e szép völgyben fekvő falu 
1169 magyar s oláh 1., reform, és oláh 
templommal, jókora határral, faüzlettel 
és ásványos vízzel. L a z a r-S z o h o d o l 
fu. 1136 oláh 1., nagy határral s szénége-
téssel. В о s s i a oláh fu. az előbbitől 
északra 2018 1., nagy erdős határral, 
szénégetéssel.Belényes csinos mv3. a Fekete-
Körös m., szép völgyben 3105 magyar s 

í>t».it ii és kath. templomokkal 
gymnasiummal. Van 

fiífkir. törvényszék, járásbíróság, 
adó- és postahivatal. Szép itt a nagyváradi 
gör. n. agyésült- püspök nyári palotája. 
Baromvásárai híresek. Gyümölcse sok és 
jó terem. Határában egy hegyen látha-
tók a hajdani В é 1 a v á r omladékai. Ki s-
B e l é n y e s f u . 736 oláh 1. s nagy, erdős 
határral. В u r d a fu. 369 oláh 1. N y é -
g e r f a 1 u (v. Feketefalva) fu. a Körös 
in. 395 magyar s oláh 1. s gyümölcster-
mesztéssel. Átellenben van ezzel a Fekete-
Körös balpartján T á г к á n у csinos fu. 
1070 magyar 1., ref. templommal, gyü-
mölcstermesztéssel s-Jaüz lettel. T a t a r-
f a 1 v a fu. a Fekete-Körös m. az előbbi 
szomszédjában 316 oláh 1. Határában egy 
régi vár romjai láthatók. D r a g o n у e s d 
oláh fu. 315 1. S z u d r i с s oláh fu. a 
Körös m. 344 1. K ö s z v é n y e s oláh fu. 
a Körös balpartján 891 1., kik többnyire 
bánya- és famunkások. В r i h e n у oláh 
fu. a Körös m. 462 1. P e t г i 1 é n y-Z a-
v о j é n oláh fu. a Körös m. 430 1. P e t-
r ó s z fu. erdős bérezek között 944 oláh 
s németi. , oláh templommal, nagy határ-
ral és vashámorokkal. 8 t e j oláh fu. a 
Fekete-Körös m. 472 1., kik többnyire 
bányamunkások. H a t á r fu. a Fekete-
Kőrös balpartján 351 oláh 1. B r i h e n y 
oláh fu. a megye déli részén 462 1. S u s t 
oláh fu. a Fekete-Körös m. 371 1., kik 
szenet égetnek. Vas-Kóh mvs. a Fekete 
Körös m. 744 oláh, német és magyar 1., 
óhitű és kath. templommal, járásbíróság-
gal, postahivatallal, sok erdővel és híres 
vasgyárakkal. V a s k ó h - S z o h o d o l 
oláh fu. 787 1., kik leginkább bányászat-
ból és szénégetésből élnek. K a l u g y e r 
oláh fu. a megye legdélibb szélén 916. 
1., erdős nagy határral s egy időszakon-
ként dagadó forrással. K r i s t y o r oláh 
fu. 1243 1., postahivatallal, nagy határral, 
ásványos forrásokkal és szénégetéssel. 
Rézbánya mvs. a Biharhegy aljában, kő-
sziklás vidéken, 661 oláh s német 1., oláh 

i. (xi^eZf 
és r. kath. templommal, postahivatallal, 
réz-, vas- és ólombányákkal. S e r b e s t 

! oláh fu. előbbitől nyugotra 486 l . K i m p 
oláh fu. 755 1., vasbányával és márvány-

| töréssel. A l s ó - és F e l s ő-K i m p á n y 
oláh faluk, előbbi 529, utóbbi 378 1. P a p -
m e z ő-K i m p á n y oláh fu. 621 1. és 
szénégetéssel. F o n á c z a fu. 576 oláli 
1. s liires csepegőkőbarlanggal. Jfta-^-éí^A-
V ^ ^ - . t s S f - í n · 

8. Békésmegye. Jász-Nagy-Kun-Szolnok, 
Hajdú- és Biharmegyéken alul terjed el 
az itt egyesülő Körösök mindkét partján. 
Kiterjedés és népesség tekintetében köze-
lebb ez a megye is szenvedett némi válto-
zást a területrendező törvény folytán, 
mely az eddigi állapotok épségben hagyá-
sa mellett két községet és bárom pusztát 
csatolt ide, u. m. Sámson községet és 
Szőlős pusztát, Csongrád, Földvár közsé-
get és Székegyháza pusztát, Csanád, s 
végre Cséfán pusztát a volt Heves- és 
K.-Szolnok t. e. megyétől, minek követ-
keztében Békésm. mintegy 2'/s Q mflddel 
s közel 4 ezer lakossal gyarapodott. Ed-
digi területe ugyanis 59.,9 • mfld, népes-
sége pedig 209,729 (1870. uépszám.) lélek 
volt; míg jelenleg a megye területe 
mintegy 62 Q mfldre, népessége pedig 
213—214 ezerre tehető. Békésmegye fel-
színe általában rónaság, melynek sik 
egyenességét csak azon csekély magas-
ságú dombsorok zavarják meg, melyek itt 
hajdanában hadi czélokból emeltettek. Ti-
zei : a Sebes-, Fekete- és F.-Körös, melyek 
közül a két utóbbi Békés városánál egye-
sül ; ezekhez járul a Berettyó folyó, mely 
a megyének jóformán csak keleti határát 
érinti s aztán a megye területére érve, rö-
vid futás után a Sebes-Körösbe ömlik. 
Van ezeken kiviil számos ér (itt úgyneve-
zett »fok«), melyekben azonban csak hó-
olvadáskor, vagy a Körös áradásai alkal-
mával van viz. Szintén jó számmal van-
nak mocsárok is, melyeket szintén az ára-
dások táplálnak. Éghajlata általában 
egészségesnek mondható, kivévén a mo-
csáros vidékeket, melyeken néha járvá-
nyos betegség a láz. Á nyár közönsége-
sen igen meleg, de a tél is gyakran szigorú 
itt. A föld általában kitűnő minőségű, ha-
talmas termőerövel, mely sem trágyát, 
sem sokszori mivelést, avagy pihentetést 
nem igényel. Legnagyobb területeket a 
szántóföldek és rétségek foglalnak el, 
sokkal csekélyebb térre szoritvák a sző-
lők, kertek és gyümölcsösök, mig erdőről 
szó is alig lehet, mely körülmény az ég-
hajlati viszonyok zavarása mellett a ház-
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tartásban és építkezésnél is felette érzé-
keny szükséget, söt kárt okoz. Hanem 
azért a békési ember a világért sem ültet 
fát, mert »nem akar a buzapusztitó vere-
beknek tanyát emelni.« Főbb termékei 
Békésnek : tömérdek és kitűnő buza, két-
szeres, árpa, zab, köles, kukoricza és ken-
der. Dohány, repcze, gyümölcs és zöldség 
csak némely helyen terem nagyobb meny-
nyiséghen. Virágzik itt a marha-, ló-, juli-
és sertéstenyésztés. A méhtenyésztés is 
jelentékeny. Az ásványország itt csak 
gyeptőzeget nyújt és azt elég bőségben, 
de még eddig kevés figyelmet fordítanak 
rá. Inkább tüzelnek szalmával, náddal és 
trágyatözeggel. A lakosságnak több, mint 
kétharmada szép, izmos fajtájú magyar-
ság, mintegy 46 ezer tót, 9 —10 ezer oláli, 
a többi (pár ezer) sváb. Yallásra nézve a 
r. katbolikusok és ágostai evangélikusok 
vannak legszámosabban. A nép főfoglal-
kozása a földmivelés. A csekély ipar főleg 
a városokra korlátozódik. Annál jelenté-
kenyebb a házi ipar, a mennyiben a nő-
nem általában jó fonó és szövő s a ter-
melt kendert, sőt néhol a gyapjút is maga 
dolgozza föl, de leginkább csak házi 
szükségre. Kereskedelme és forgalma je-
lentékeny. Yasutjai az alföldi és a szol-
nok-aradi vonal, melyek Csabán kereszte-
zik egymást. Országutjai, kő az egész me-
gyében nem lévén, igen kezdetlegesek, 
süt esőzések idején nem is járhatók. Csa-
tornája egy van, mely Csabát teszi össze-
köttetésbe a Fehér-Körössel. A községek 
összes száma (ide értve a nagyobb pusz-
tákat is) 13 A A megyegyülések Gyulán 
tartatnak. Emlitendőbb helyek i t t : 

Gyula csinos mvs. és a megye szék-
helye a Fehér-Körös és az alföldi vasút 
m., a megye dél-keleti csúcsában, 18,495 
1., kik magyarok, oláhok és németek. A 
várost a í'égi vár külső árka két részre 
Magyar- és Németvárosra osztja, de e 
mellett a Körösnek is több csatornája 
megy végig a városon, melyeken jó kőhi-
dak közvetítik a közlekedést. Yan itt r. 
kath., ief., óhitű, luth. és zsidó-templom, 
szép urasági kastély nagyszerű kerttel, e 
mellett a régi vár romjai egy ibörtömü-
CEolgáló csoakatoi'onynjral) továblá vár-
megyeház, egy régi török-fürdő, több csi-
nos magánház, több olajmalom, szép vas-
úti áJlomásház stb. A jelentékenyebb ut-
czáklki vannak kövezve. A megyei ható-
ságon kivül van itt több hivatal, u. m. : 
kir. törvényszék, járásbíróság, adó-, posta-
és táviróhivatal. Van takarékpénztára 
is. A lakosok részint iparral s kereskedés-

sel, részint mezei gazdálkodással, barom-, 
ló-, juh- és sertéstenyésztéssel foglalkoz-
nak. Népes vásárainak legfontosabb czik-
kei: buza, szarvasmarha, júh, sertés, fa-
eszközök és gúbacs. Hetivásárai is élén-
kek. Közel 4 • mfldnyi határa általában 
igen termékeny ; legtöbbet szolgáltat bú-
zát, kerti bort és gyümölcsöt. Számos ta-
nyáin kivül említést érdemelnek B e n e -
d e k , P ó s t e l e k , G e r l a , E p e r j e s 
és K i s - P é l nevü népes pusztái. Köt-
e g y h á z a fu. Gyulától délre a szolnok-
aradi vasút m. 3354 magyar s oláh ]., 
kath. és oláh templommal, vasúti állo-
mással , kastélylyal s postahivatallal. 
Nagy és termékeny halárában IC a k u c s 
nevü nagy puszta van és jelentékeny bú-
zatermesztés, meg barom-, sertés- és juh-
tenyésztés űzetik. Békés-Csaba nagy és 
csinos mvs. a szolnok-ai-adi és az alföldi 
vasút csomópontján s a Körös csatornája 
m. 30022 tót, magyar s oláh 1., kik nagy-
szerű mezőgazdaságot és baromtenyész-
tést űznek. Az általában jól épült város 
középületei közt legkiválóbb a lutheránu-
sok bazilikája, mely roppant népet kéjtes 
befogadni ; van e mellett egy másik lutli. 
templom is, továbbá kath., ref., oláh- és 
zsidó-templom, luth. algymnasium, jól 
szervezett felsőbb leányiskola, sok csinos 
magánház stb. Van itt kir. járásbíróság, 
takarékpénztár, adó-, posta- és táviróhi-
vatal s nagy vasúti állomás. A szorgal-
mas lakosok közt sok az iparos. A nagy-
ban termesztett kendert jobbára az asszo-
nyok dolgozzák föl, kik vászonból, zsák-
és ponyvából sok pénzt vesznek be éven-
kint. Határa hetedfél • mfldnyi kiterje-
désű s általában igen termékeny oly he-
lyeken is, melyek homokosak és szikesek. 
A várost szőlők és gyümölcsösök veszik 
körül, melyek szintén nevezetes pénzfor-
rásul szolgálnak a lakosokra nézve. A 
•roppant határt szélmalmok, tanyák és né-
pes puszták ( G e r e n d á s , V a n d h á t , 
S z t.-M i k 1 ó s, K i s-G e r e n d á s) élén-
kítik. Kereskedelme és forgalma igen je-
lentékeny. Békés csinos mvs. a Fehér- és 
Fekete-Körös összefolyásánál 22,547 ma-
gyar ]., kik 6 • mfldet haladó termé-
kenyhatárukon buza-, dohány-, kukoricza-, 
bor- és lentermesztést, kertmivelést s nagy 
marha-, méh- és juhtenyésztést űznek. Vá-
sárai, különösen baromvásárai híresek. 
Van itt ref., r. kath., zsidó- és óhitű tem-
plom, ref. kis gymnasium, takarékpénztár, 
kir. járásbíróság-, adó-, posta- és táviró-
hivatal, urasági kastély, a Körösön két 
fahíd stb. Hajdani várának ma már csak 
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némi romjai láthatók. Jelentékeny erdője j 
Csaba felé nyúlik. Határának némely ré- t 
szeit gyakran elönti a Körös. Ennek is j 
sok tanyája és népes pusztája van, mint 
B é l m e g y e r , F á s m e l l é k , N a g y - ; 
K a m u t , C s a t á r , D á n f o k , V e r e -
b e s , B o r o s j á n , M u r v a h e l y és 
G y ú r. A várost szőlők környezik, me-
lyek rendesen szép gyümölcsösökkel álla- j 
nak kapcsolatban. Halászata igen jelen-
tékeny. Ú j - K í g y ó s , pusztai fu. s a : 
Wenkheim-család uradalma Békés szom-
szédjában 3516 magyar 1., r. kath. tem-
plommal, kastélylyal és postahivatallal. 
Nagy és termékeny határában tömérdek 
búzát és dohányt termesztenek s nagy 
merinó-juhászatot, ló- és marhatenyésztést 
űznek. Ide tartozik Ó-K i g y ó s népes 
puszta. Mezőberány fu. a szolnok-aradi 
vasút m. 10,915 magyar, német s tót 
1., ref. és luth. templommal, vasúti ál-
lomással, posta- és táviróhivatallal s har-
madfél • mfldnyi termékeny határral, 
melyben számos tanyán kívül S z t.-J á-
n o s nevü népes puszta van. Búzater-
mesztése és baromtenyésztése jelentékeny. 
V é s z t ő fu. a Sebes-Körös m. 6357 ma-
gyar 1., ref. templommal s postahivatallal. 
Van nagy és termékeny határa, jelenté-
keny buza-, dohány- és dinnyetermesztése 
és baromtenyésztése. Ide tartoznak Ü r-
m ö s , N a g y r é t , C i g o r ó , A t k a , 
K o c s, M á g o r, M a 1 o m, S z o p o s és 
S z e c s ő nevü népes és nagy termelés-
üzö puszták. A Körösön jelentékeny ha-
lászatot üz. Szeghalom invs. a Berettyó és 
Sebes-Körös m. 7255 magyar 1., ref. tem-
plommal, kir. járásbírósággal, több csinos 
úri lakházzal, postahivatallal s több mint 
negyedfél • mfldnyi termékeny határral, 
melyen nagy mezőgazdaságot és barom-
tenyésztést, kivált nagy sertéstenyésztést 
üz. Sok népes pusztája van, mint T o r d a, 
S i m á n d, V á r h e l y , T ó k ö z , F á s , 
M a j o r , S i m a s z i g e t , A k l o s , Tü-
v i s k e s , S o r h á t és F ö l d h i d e g é j . 
Nevezetes itt a gr. Festetics féle juh- és 
szarvasmarhatenyésztés. Határát a Körös 
áradásai ellen töltések és »fokok« védik. 
Az ingoványos helyeken tömérdek nádat 
vágnak. Füzes-Gyarmath mvs. a Sárrét szé-
lén 5735 magyar 1., ref. templommal, pár 
csinos úri házzal s postahivatallal. Négy 
• mfldet haladó határa igen termékeny 
fekete földü, kivévén a semlyékes része-
ket, melyeket tavak, mocsárok és roppant 
nádasok borítanak. Tőzeges telep is van 
a határban, de nem ássák. Búzája, dohá-
nya, szénája, szőlője és gyümölcse sok 

terem ; juha (merinó és magyar), sertése 
és szarvasmarhája sok és szép tenyészik, 
nádasaiban pedig tömérdek vizi madár, 
(kivált kócsag) és teknősbéka található. 
Kereskedése is élénk. Ivóvize iszapos izű 
és keserű. Sok tanyán kivül ide tartoznak 
K á s a s a r o k , C s i g a z u g , S á r s z i -
g e t , M a c s k á s , H a g y m á s , D a -
r á z s s z i g e t , V a r g a p a l i , B a r n a -
s z i g e t , M o n o s t o r , T ö v i s k e s , 
T ó t s z i g e t , R a k o n c á s , D i v ék-
z u g , G ö r b e s z i g e t , K e r t é s z-z u g, 
A k a s z t ó , G a r o s , P a p s z i g e t , 
C s í k é r, V a r g a z u g , B u c s a , Ös-
v é n y , H a r a n g , P á z m á n y , H a l a s 
és B a 1 k á n y népes puszták. K ö r ö s -
L a d á n y (hajdan Körös-Nadány) fu. a 
Sebes-Körös m. 6244 magyar 1., ref., 
kath. és zsidótemplommal, pompás kas-
télylyal (s ehhez tartozó angol kerttel), 
több liszt- és olajmalommal, serfözőház-
zal, postahivatallal s igen nagy és termé-
keny határral, melyben K ö r n y e, F á s 
(tetemes erdővel), K ó r h á z , V e r m e s, 
S á r r é t és B i h a r nevü nagy puszták 
vannak. Földje különben részben szikes 
és nehéz munkálatú. Szőlője s gyümölcse 
(szilva, alma, meggy) sok terem. Neveze-
tes juh-, szarvasmarha- és lótenyésztése. 
A Körösön itt egy fahid vezet át. Halá-
szata nem jelentékeny. K ö r ö s-T ar c s a 
régi fu. az egyesült Fekete- és Feliér-Kü-
rös m., meiyen itt réven járnak át. Van 
4665 magyar lakosa, ref. temploma, pos-
tahivatala s másfél [J mfldnél nagyobb 
határa, melynek jó fekete földje búzát, 
bort, dohányt, kukoriczát stb. igen bőven 
terem. Juh-, marha-, ló- és sertéstenyész-
tése igen jelentékeny. Halászata (potyka, 
harcsa,, süllő, tok) az őszi hónapokban 
igen sikeres. Sok tanyáján kivül, (mslyc-
ket Békésben a tiszta magyar helyeken 
általában »szá!lások«-nak neveznek) van 
egy népes pusztája (E d e 1 e s) is. Gyónta 
régi mvs. az egyesült Körösök partján 
s a szolnok-aradi vasút m. 9910 magyar 
1., ref., kath., luth. és zsidó templommal, 
derék városházzal, urasági lakokkal, 
sörházzal, adó-, posta- és táviróhivatalok-
kal, nagy vasúti állomással, sok mester-
emberrel s közel 3 • mfldnyi termékeny 
(fekete agyag szikes helyekkel váltakozó) 
határral, melyen a szorgalmas lakosok 
nagy mennyiségű búzát, kétszerest, ár-
pát, kölest, kukoriczát stb. termesztenek. 
Kerti bora és gyümölcse sok terem. A 
nagyobb birtokosok juhot, sertést és 
szarvasmarhát is jelentékeny mennyiség-
ben tenyésztenek. A Körösben, melyen 
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itt a vasúti hídon kívül egy jó fahid is 
vezet át, élénk halászatot űznek. E folyó 
árterén tömérdek vizi madár tanyáz. A 
körösi tutajosok nagymennyiségű tűzi fát 
szállítanak ide. Az áradások ellen a város 
egy nagy gáttal védi földjeit. Ugyancsak az 
áradások elvezetésére szolgálnak a Jókai, 
Csergetyü, Nagy-Iván,és Német nevű fokok 
(vízerek), melyek nyárban fenékig ki szok-
tak száradni. Gyoma nagy határán 1682. 
előtt még három helység volt, u. m. E g e, 
P ú és N yá r s z eg; ezek azonban a mon-
dott évben annyira semmivé tétettek, hogy 
ma már csak nyomaik láthatók. Határát 
sok tanya és puszta ( N a g y á l l á s, P ó h a-
1 o m, S z i k h a l o m , E g e és F é l ha lom) 
népesíti. E n d r ő d fu. aKörös partján 8714 
magyar 1., r. kath. és zsidó templommal, 
postahivatallal s igen nagy és termékeny 
határral, melyben N y á r s z e g , S i m a és 
C s e j t nevü népes, baromtenyésztő pusz-
ták vannak. Halászata említést érdemlő. 
Szarvas csinos mvs. aKörös balpartján s az 
alföldi vasútm. 22,446 magyar s tóti . Avá-
rost nagyobbára egyenes és burkolt utczák 
szeldelik. át. Épületei közt kiemelendőb-
bek a luth., r. kath. és zsidó templom, a 
luth. gymnasium, gr. Bolza kastélya (szép 
angolkerttel), a városház, több nri lak, 
vendéglők, a vasúti állomásház stb. Van 
itt kir. járásbíróság, adó-, posta- és táv-
iróhivatal, könyvnyomda, takarékpénz-
tár, több művelődési társaság, élénk ke-
reskedés és sok iparos, kik készítményei-
ket messze földre elhordják a vásárokra. 
A lakosság főfoglalkozása különben a 
földmivelés. Termékeny határa közel 6 • 
mfldnyi kiterjedésű s bőven terem búzát, 
bort, kukoriczát, sok gyümölcsöt, diny-
nyét, takarmánynövényeket stb. Fában 
azonban szűkölködik. Nagyban tenyész-
tik Szarvason a szarvasmarhát, lovat, ser-
tést, juhot és a házi szárnyasokat. A Kö-
rös mentén, mely az áradások miatt mo-
csáros, tömérdek vizimadár tartózkodik. 
A Kőrösben sok halat·, rákot és csíkot 
fognak. Kereskedelme és forgalma, főleg 
a vasút kiépülte óta, igen élénk. Vásárai 
nevezetesek. A Körösön jó fahidja van. 
Nagy határát sok tanya és puszta népe-
siti, melyek apró faluk gyanánt tűnnek 
föl a nagy rónaságon. Emlitendőbb pusz-
tái : D é c s , K o n d o r o s , N a g y -
C s á k ó , K á k a , H a l á s z t e l e k és 
S z ő r h a 1 o m. A gyümölcsnemesitésnek 
hatalmas apostola volt itt Tessedik tanár. 
G e r e n d á s nagy puszta és vasúti állo-
más az alföldi vasút m. S z t-A n d r á s 
fu. a Körös m. 6083 magyar 1., katli., ref. 

és zsidó templommal, postahivatallal s 
igen termékeny nagy határral, melyben 
sok tanyán kivül C s a b a c s ű d nevű 
népes puszta van. Búzája hires, bora, 
gyümölcse sok és jó terem ; barom-, ló-, 
juh- és sertéstenyésztése jelentékeny. 
Ö c s ö d fu. a Körös m. 6100 magyar 1., 
ref. templommal, postahivatallal s kitűnő 
nagy határral, melyet nagy gátak véde-
nek a Körös áradásai ellen, noha a lege-
lők s rétek még igy is gyakran víz alá 
kerülnek. Sok és hires búzáját a megyé-
ben a legjelesebbnek tartják. Terjedelmes 
szőlős kertjeiben gyönge bor terem. Te-
nyészt szarvasmarhát, lovat, birkát és 
tömérdek házi szárnyast. Erdeje nincs, 
de a Körös gátjain sok fűzfája terem. A 
Körösben jelentékeny halászatot űz. Ide 
tartozó népes puszták : F e h é r e g y h á z , 
V e r e s e g y h á z és T a t á r s z á l l á s . 
Tanyái nagy számmal vannak. P u s z t a -
S z e n t-T o r n y a pusztai fu. a Magocs 
ér m. 1555 magyar 1. s igen nagy é3 termé-
keny határral. S z a h a d-S z e n t-T o r n y a 
pusztai fu. az előbbi közelében 818 magyar 
1. B á n fa l v a pusztai fu. az előbbiek szom-
szédjában 2248 magyar 1., luth., kath. és 
reform, templommal, postahivatallal és 
L a j o s - S z é n á s nevü pusztával. Orosháza 
(hajdan Oroszháza) mvs. a megye délnyu-
goti részén, az alföldi vasút m. 14,554 ma-
gyar 1., luth., kath. és zsidó templommal, 
posta- és táviróhivatallal, kir. járásbíróság-
gá], diszes úri lakokkal, vasúti állomással 
és nagy s termékeny határral, melyen sok 
buza, kukoricza és köles terem, sok ló, 
szarvasmarha, juh és sertés tenyészik. 
Orosházához K i s - és N a g y - C s á k ó 
meg M u r o n nevü népes puszták tar-
toznak. A határ mindenfelé tanyákkal 
van népesítve. C s o r v á s pusztai fu. az 
alföldi vasút m. 2265 magyar 1., reform, 
templommal, vasúti állomással s posta és 
táviróhivatallal. Tót-Koml6s nagy és csinos 
falu a megyétől egészen külön álló terüle-
ten, Csanád és Csengrád megyék közt·, 
Orosházától délre s jó két mfldnyire. Van 
7750 magyar és tót 1., luth. és zsidó temp-
loma, közel 1 • mfldni termékeny határa 
s postahivatala. Búzát, kukoricát s repcét 
sokat termeszt. Gyümölcse is sok van. D 0» 
h o z fu. 3430 magyar l.,ref. templommal, 
postahivatallal, jó dohánynyal s nagy töl-
gyes erdővel, melyben sok vad tanyázik. 
G y u 1 a-V á r i fu. Gyula közelében 2845 
magyar 1., nagy határral, szarvasm.- és juh-
tenyésztéssel. B á h o c k a önálló puszta 
Öcsöd szomszédjában, 249 magyar ref. 1. 
s nagy mezőgazdasággal. 
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9. Csongrádmegye Békés, Jász-Nagy-
Kun-Szolnok és Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun 
megyéktől délre, s illetőleg délkeletre terül 
el a Tisza folyó mindkét partján. Alakja 
ferdényliez hasonlít, mely legrövidebb 
oldalával délnyugotra néz. A területren- | 
dező törvény ezen a megyén is ejtett né- , 
mi módosítást, a-mennyiben Sámson köz-
séget és Szőlős nevű pusztát innen elsza-
kitá s Békésmegyéliez kapcsolá, inig más-
részről a volt Jász-Kun kerületből Do-
r o z s m a községet, meg Átokháza és 
Ülés nevű pusztákat Csongrádba kebe-
lezé. E változtatás folytán az addig 57.og 
• műddel és 207,585 lélekkel birt megye 
mintegy másfél • mfldnyi földet s 2055 
lakost vesztett, de viszont 3 • mfldnél 
több területtel s 9688 lakossal gyarapo-
dott. Ez adatok folytán a megye mostani 
területét mintegy 59 • mfldre, lakosai-
nak számát pedig 215,218 lélekre tehet-
jük. Csongrádmegye felszíne általában 
rónaság, melyen csak itt-ott láthatni egy-
egy (régen hadi czélokból) hányt halmot. 
\ izei a már emiitett Tisza, mely a 
megyének csaknem kellő közepén fut-
ván végig s az év legnagyobb részében 
hajózható levén, igen fontos a közlekedés-
re nézve ; továbbá a Körös, mely északon 
s a Maros, mely délen képezi egy-egy 
darabon a megye határát. Tavaszszal 
mind a három folyónak veszedelmes ára-
dásai vannak, melyek ellen vannak ugyan 
már gátak emelve, de a nélkül, hogy a 
fenyegetett területek egészen biztosítva 
volnának. Egyéb vizei: a Kurca, Kórógy 
és Veker kis folyók, meg a Mágóesi és 
Száraz-ér. Tavai is vannak, de csak ap-
rók ; legnagyobb a Hódtó Hódmezővásár-
hely mellett. A dorozsmai határban gyó-
gyító fürdőkül is használt sóstavak van-
nak. A megye éghajlata általában egész-
ségesnek mondható. Földje mindenütt 
termékeny, de a Tisza jobb partján eső 
rész homokos és itt-ott ingoványos ter-
mészeténél fogva szűkebb termőképessé-
gü, mint az átelleni oldal fekete agyagos 
talaja. Főbb termékei : tiszta buza, két-
szeres, árpa, zab, kukorica, jó dohány, sok 
gyümölcs és kerti bor, sárga és görög 
dinynye stb. Repcét és zöldságfélét is 
tetemes mennyiségben termesztenek. Nagy 
kiterjedésű rétségei jó legelőkül szolgál-
nak és sok szénát teremnek. Fája igen 
kevés van. Állattenyésztése virágzó. Leg-
elterjedtebb a szarvasmarha-, ló-, juh- és 
sertéstenyésztés. Házi szárnyasokat min-
denfelé nagy mennyiségben tenvésztenek. 
Az ásványorország itt terméskövet és 

sziksót szolgáltat, előbbit építéshez, az 
utóbbit pedig szappanfőzéshez haszuál-
ják. Ipara s kereskedelme a városokban, 
főleg Szegeden, élénknek mondható. For-
galmát a Tiszán kívül az osztrák állami 
és alföldi vasutak közvetítik, melyek itt 
Szegeden metszik egymást. Említést érde-
mel a Körösön és Maroson űzött tutajozás 
is. Országutjai nem igen jók, sőt a ned-
vesebb évszakokban alig is járhatók. A 
lakosság csaknem tisztán (98.ia%) magyar, 
épen ezért a pár ezret tevő német, tót és 
rác eredetűek is mind beszélnek magya-
rul. Vallásra nézve a többség r. katholi-
kus, ezeken kívül legszámosabbak a h. h. 
reformátusok, egyéb felekezetűek keve-
sen. Van e megyében 1. sz. kir. város, 4 
város, 22 falu és 21 népes puszta. A me-
gyei gyűlések közönségesen Szegeden, de 
gyakran Szegvárott is tartatnak. Emliten•· 
dőbb helyek itt : 

Szeged sz. kir. város és megye szék-
helye a Tisza jobb partján, a Maros tor-
kolatával átellenben s az osztrák állami és 
az alföldi vasutak által képezett csomó-
ponton 70,197 magyar lakossal. E régi és 
nevezetes város elég jól, s részben csino-
san van épitve. Részei : a belváros (Pa-
lánka) és öt külváros (Sz. Rókus-, felső-, 
alsó- stb. külvárosok), nem számítva a 
tőszomszédos Uj-Szegedet, mely a Tisza 
balpartján fekszik s Torontál megyéhez 
tartozik. így Szeged népességét és kiter-
jedését tekintve, az ország második váro-
sa. Utcái és téréi nagy számmal vannak, 
többnyire kövezettek és gázzal világit-
vák. Régi épületei között legjelentéke-
nyebb? a vár, mely elég jó karban van 
tartva, de többé nem erősségül, hanem 
csak kaszárnyául és fogházul szolgál. 
Ujabb épületei nagy számmal vannak és 
egészen nagyvárosi modorúak. A sok kö-
zül kiemeljük itt elsőben is a templomo-
kat, melyek között van 4 r. kath. két n. e. 
óhitű, egy reform., egy luth. ós egy zsidó 
templom, aztán a gymnasium, reál- és 
kereskedelmi iskolák s a tanítóképző épü-
leteit, a két zárdát (minorita és ferenc-
rendi), a színházat, a pompás?városházat, 
mely átellenben van a várral, a törvény-
széki épületet, a roppant nagy polgári 
kórházat, a sóhivatali épületeket és a bel-
városi díszes (emeletes) magánházakat stb. 
Művelődési és emberbaráti intézetei nagy 
számmal vannak. A köznevelés ügyét nagy 
buzgalommal segiti elő ; mert azon kivül 
hogy maga a város kellő számú közép-, 

' szak- és népiskolákkal bir, népes határá-
! ban is több tanyai iskolát tart fenn. Van 
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itt továbbá kir. törvényszék, pénzügyi 
igazgatóság, adóhivatal, dohánybeváltó 
felügyelőség, dohányraktár , bélyegtár, 
sóhivatal, gazdasági hivatal, fémjelző állo-
más, pénzügyi őrség, folyammérnöki hiva-
tal, könyvnyomda, több hírlapkiadó hiva-
tal, közös hadseregi ezredparancsnokság 
(46. sz.), honvédzászlóalj - parancsnokság 
(3. sz.), kir. járásbíróság, posta- és táviró-
hivatal, nagy vasúti, ugy szintén gőzha-
józási állomás stb. Ipara s kereskedelme 
igen élénk. Van sok iparosa és több gyá-
ra, melyek közül kiemelendőbhek a hajó-, 
dohány- és posztógyár. A kis ipar főbb 
termékei: szappan, kötél, ruhaneműek, 
gazdasági eszközök stb. Kereskedelmének 
főbb czikkei : dohány, gyapjú, gabona, 
épületfa, marha, sziksó stb. Vásárai híre-
sek. Tarhonyáját és fehér kenyerét legje-
lesebbnek tartják az alföldön. Igen nagy, 
közel 14 • mfldnyi határában a talaj 
legnagyobb részt sárga és fekete liomok 
s csak kevés részben fekete agyag, de 
azért általában termékenynek mondható 
az egész határ. A város közelében inkább 
a szőlő- és kertmivelés foglalja el az első 
helyet; egyebütt azonban a mezőgazda-
ság az uralkodó. Nagyban termesztik a 
szegediek a gabnanemüeket és a dohányt. 
Baromtenyésztésük is igen jelentékeny ; 
különösen sok .itt a szarvasmarba, ló, juh 
és sertés. A tanyákon és pusztákon a szár-
nyas állatok tenyésztése igen nagy mérvű. 
Ide tartozó nevezetesebb puszták: B ö s z-
ke, S z e n t - M i h á l y t e l e k , Á s o t t -
h a l o m , Á t o k h á z a , K e r e t e s , 
M é r g e s , C s ó r v a , C s e n g e l e és 
S z a t y m á r. Ez utóbbi vasúti állomás. 
A határ mocsáros részein tömérdek szik-
sót sepernek és sok vad madarat lőnek. A 
Tiszán nagy halászatot űznek. Két bidja 
közül az egyik vasúti s igen nagyszerű. A 
várostól csekély távolban esik a »Boszor-
kányok szigete«, hol hajdan a boszorká-
nyoknak tartott vén asszonyokat szokták 
megégetni. Dorozsma mezőváros. Szegedtől 
nyugotra s egy mfldnyire 9688 1., r. katb. 
templommal, postahivatallal s igen nagy 
határral, mely elég termékeny. Barom-
tenyésztése igen tetemes. Van több sós-
tója, melyeket fürdés végett vidékről is 
sokan látogatnak. Ide tartozó népes pusz-
ták : Á t o k b á z a és Ü l é s , melyeken 
kivül még igen sok tanya népesiti a ha-
tárt. Dorozsmát pusztáival együtt az 1876. 
XXXIII. t. c. csatolta Csongrádmegyé-
hez. Ez előtt a Kis-Kunsághoz tartozott, 
A 1 g y ő fu. Szegedtől északkeletre," a Ti-
sza és az alföldi vasút m. 2914 1., r. kath. 

templommal, vasúti állomással-, posta- és 
táviróhivatallal, termékeny határral, ha-
lászattal s vasúti hiddal. К i s-T e 1 e к fu. 
az osztrák államvasút m. 4655 1., r. kath. 
templommal, vasúti állomással, postahiva-
tallal s termékeny nagy határral, melyen 
nagy gabnatermesztést és barom tenyész-
tést űznek. P u s z t a s z e r történelmi 
nevezetességű puszta Kis-Tetelektől észak-
ra a megye határán s az osztrák államvasút 
ш. E név alá mintegy negyedfél • mfld-
nyi terület van foglalva, mely azonban 
három nagy részre van osztra, melyek 
közül F e l s ő - P u s z t a s z e r önálló 
puszta 538 1., К i s-P u s z t a s z e r szintén 
önálló puszta és adóközség 627 1. s a 
többi közt legnagyobb területtel, melyen -
P a k s és T ö m ö r k é n y nevü kisebb 
puszták vannak. S végre U j- vagy A l s ó -
P u s z t a s z e r 704 1. E puszták földje 
általában homokos, de termékeny ; külö-
nösen sokat terem "búzát, gabonát és do-
hányt. Állattenyésztése virágzó. Szarvas-
marhái igen szépek. Legnagyobb számban 
van juha. Van itt egy nagy tó, a K ö r t · 
v é 1 у t ó, mely mellett hajdan egy G ö-
m ö 1 s ő nevü erdő állott. Szintén e tó 
mellett láthatók az itteni hajdani gót 
ízlésű templom romjai. Árpád e templom 
táján tartotta az országszervező híres gyű-
lést. O s á n y és S í r ó l i e g y pusztai 
községek 2047 1., r. kath. templommal s 
postahivatallal. S ö v é n y h á z a önálló 
puszta és adóközség 1297 1. s 3 • mfldnyi 
határral, melyen nagy gabnatermesztést 
és haromtenyésztést űznek. Ide tartozik 
D ó с nagy puszta 257 1., kath. templom-
mal s nagy dohánytermesztéssel, vala-
mint F a r k és H o m o k nevü puszták. 
Csongrád csinos mvs. a Tisza jobb partján, 
a Körös torkolatával átellenben, a hajdani 
P a r t h i s i u m helyén. Van 17,356 la-
kosa, kath. és zsidó temploma, postahiva-
tala s négy • mfldet haladó határa, mely 
általában homokos ugyan, de eléggé ter-
mékeny, a haromtenyésztésre pedig kivá-
lóan alkalmas. A várost szőlőskertek öve-
zik, melyekben gyönge, de jóizü bor te-
rem. A gabnanemüekén kivül dohányt is 
tetemes mennyiségben termeszt; szarvas-
marhái a megyében a legszebbek közé 
tartoznak. A város alatt, a Tisza partján, 
még ma is láthatók régi földvárának a 
romjai. А. Tiszán van révje és gőzhajóál-
lomása. A határ szikes részein itt is sok 
sziksót sepernek. Tanyái nagy számmal 
vannak. T e ó s önálló puszta és adóközség 
a Körös m. 284 1., termékeny határral s 
juhtenyésztéssel. F áb i á n-S e b e s t y é n 
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önálló puszta és adóközség a Kórógy vize 
m. 784 1. termékeny határral s baromte-
nyésztéssel. Szentes nagy mvs. közel •.·. 
Tiszához a Kurca vize m., mely a Körös-
hői szakadván ki, Mindszenten felül ömlik 
a Tiszába. Tan 27658 lakosa, reform., 
katli., luth., óhitű és zsidó temploma, kir. 
járásbírósága, adó- és postahivatala, pol-
gári iskolája, sok csinos épülete, sörháza, 
fürdőkertje, olajmalma, sok iparosa s kö-
zel 7 • mfldnyi igen termékeny határa, 
mely tömérdek búzát, dohányt s kukori-
cát terem. Barom-és juhtenyésztése igen 
virágzó. Szőlője a város mellett két helyen 
van. Bora gyönge, de gyümölcse annál 
jobb. Tarhonyája híres. Van gőzhajóállo-
mása a Tiszán, melyben jelentékeny ha-
lászatot is űznek a szentesiek. Van Szen-
tesen egy nyomda, könyvkereskedés és 
helyi hírlap is. Határát igen sok tanya 
élénkíti. E határban hajdan több helység 
volt, melyek helyét ma tanyák és puszták 
foglalják el. Szentes körött levő nagy 
puszták: K i r á l y s á g , H é k e d, K i s -
és N a g y - T J j v á r o s . Szegvár nagy 
fu. a Mágocs ér m. 5611 1., r. kath. tem-
plommal, szép megyeházzal, postahiva-
tallal s nagy és termékeny határral, me-
lyen nagy mezőgazdaságot és baromte-
nyésztést űznek. A megyegyülések gyak-
ran itt tartatnak. D e r e k e g y h á z a 
pusztai fu. a Mágocs ér m. 1490 1., kath. 
templommal s igen nagjr termékeny ha-
tárral, melyen T o m p a h á t , S z e n t -
L á s z l ó , I s t v á n h e g y e s és T e r e -
h a l o m nevü nagy buzatermesztő s ba-
romtenyésztő puszták vannak. M i n d -
s z e n t fu. a Tisza halpartján 9814 1., r. 
kath. és zsidó templommal, postahivatal-
lal, több csinos urasági lakkal s nagy, 
termékeny határral, melyen kitűnő buza 
terem és szép szarvasmarhák s juhok te-
nyésznek. Ide tartozik T ö m ö r k é n y 
pusztának községi része. A n y á s puszta 
és önálló adóközség 537 1., nagy határral 
s L e v e l é n y nevü nagj' majorral. P e-
h é r t ó népes puszta Csongrád közelében 
buza- és dohánytermesztéssel. E e 1 g y ő 
önálló puszta és adóközség a Tisza jobb 
oldalán, 551 1. s termékeny, bár homokos 
határral, melyen sok dohányt termeszte-
nek. H o r g o s fu. az alföldi vasút m, 
3410 1., kath. templommal,' vasúti állo-
mással, posta- és táviróhivatallal s nagy 
határral, melyen nagy szarvasmarha- és 
juhtenyésztést űznek. Van több szép uri 
laka. A Tisza partján levő rétségein sok 
nádat vágnak. K i s-H o r g o s pusztai fu. 
az előbbi szomszédjában 867 1. s nagy 

határral. Ö t ö m ö s önálló puszta és adó-
község Szeged szomszédjában 63 I. s 

1 nagy mezőgazdasággal. T á p é fu. a Ti-
sza m. 2472 1., kath. templommal s jelen-

! tékeny határral. A lakosok a gazdálkodá-
' son kívül leginkább halászat- és gyékény-
' fonásból élnek. A tápéi gyékényeket 
még külföldre is szállítják. Hódmező-Vásár-

, hely rendezett tanácsú vs. a Hód tava s az 
1 alföldi vasút m. 49,153 1. E nagy és ne-
1 vezetes város főleg az ujabb időben nagy 
1 haladást tanúsít ugy a szellemi, mint az 
' anyagi mivelődés terén. Utcái s épületei 
' hovatovább csinosodnak ; ipara s kereske-
delme szemhetünőleg emelkedik. Van itt 
két reform., egy kath., egy luth., egy 
óhitű s egy zsidó templom, reform, fő-
gymnasium csinos, emeletes épületben, 
derék városház, sok csinos magánépület, 
kir. törvényszék, járásbíróság, adóhiva-
tal, két-bank, sok olvasó kör, két kórház, 
csinos közkert fürdővel, könyvnyomda 
és két helyi hírlap, nagy sörház, olajgyár, 
sok kereskedő és iparos, továbbá vasúti 
állomás, posta- és táviróhivatal stb. 14 • 
mfldet haladó s igen termékeny határa 
sok tiszta búzát, kétszerest·, árpát, zabot, 
kölest, kukoricát, dinnyét stb. terem. A 
várost nagy kiterjedésű szőlős kertek sze-
gélyzik, melyek tetemes mennyiségű fehér 
és vörös bort, meg gyümölcsöt szolgáltat-
nak. Szarvasmarhái és lovai legszebbek 
az alföldön ; juha és sertése is nagy meny-
nyiséghen van. A roppant határt nagy gát 
védi a Tisza áradásai ellen, noha a na-
gyobb kiöntések még így is sok kárt 
okoznak a városnak. Nagy számú tanyáin 
kívül vannak népes pusztái is, mint: 
G o r z s a é s M á r t é l y kertész telepek ; 
továbbá : B a t i d a, S z.-K i r á l y , F é r-
g e d, S z.-E r z s é b e t, C s o m o r k á n y, 
T ó t k u t a s , F e c s k é s , B á r ó s, S ó t 
és K ö r t v é 1 y e s, melyek mind meg-
annyi elpusztult községek maradványai. 
Ezek közül az utolsó a Tisza partján fek-
szik s jelentékeny halászata, fakereske-
dése és réve van. Még Csomorkányon is 
láthatók az egykori templom romjai. A 
h.-m.-vásárhelyi baromvásárok ország-
szerte hiresek. M á g o c s önálló puszta és 
adóközség a hn. ér m. 2421 1. s nagy és 
termékeny határral, melyben a tanyákon 
k'vül L á s z l ó t e l e k , L a j o s s z á l -
l á s , L a j o s t a n y a , Z o l t á n t é r , 
Á r p á d h a l o m , S z e n d r e i , Ö r d ö n -
g ö s és Á r p á d - v. H é t h a l o m nevü 
nagy majorok vaunak mindannyi nagy 
mezőgazdasággal s baromtenyésztéssel. 
K i r á l y s á g nagy puszta buzatermesz-
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tés- és barom- s juhtenyésztéssel. K é n y e-
r e-T é g 1 á s önálló puszta és adóközség 
98 1. s termékeny határral. 

10. Csanádmegye Békésmegyén alul 
Csongrád és Aradmegyék közt fekszik. 
Egyike a legszabálytalanabb alakú me-
gyéknek ; csupán déli határa közelit az 
egyenes vonalhoz, a mennyiben ez a nyn-
goti irányban csekély hajtásokkal futó 
Maros folyóra diil. E megyét a terület-
rendező törvény alapján az a változás 
érte, hogy Földvár község és a Székegy-
házi puszta innen Békésmegyéhez csatol-
tatott, minek folytán Csanád megye mint-
egy 1 CH mflunyi területtel s 1500 magyar 
lakossal fogyott. Mai területe igy mint-
egy 27'/2Ö mfld, lakosságának száma 
pedig 94 ezer lehet. Felszíne merő rónaság 
kiváló termékenységi! fekete-agyag-talaj-
jal. Egyetlen folyója a Maros, mely, mint 
már fentebb érintve volt, a megyének 
csupán déli széleit mossa s olykor áradá-
sokkal is rongálja. Egyéb vizei a Maros 
mentén levő mocsárok s bent a megyében 
néhány, időszaki vízzel biró ér. Jó ivó 
vize csak helylyel-közzel található. Ég-
hajlata alföldies és mind a tenyészetre, 
mind az egészségre kedvező, de ez utóbbi 
tekintetben csak a száraz években, mert 
nedves években a meg-megszaporodó mo-
csárok kigőzölgése lázas járványokat idéz 
elé. Főtermékei: buza, rozs, kukorica, 
zöldségfélék, hüvelyes vetemények, köles, 
kender, kerti szőlő, dohány és sok takar-
mány, de fája igen kevés van ugy, hogy a 
nép szalmán, kórón, nádon és trágyatő-
zegen kivül egyéb tüzelőt alig használ. 
Állattenyésztése virágzó. A makói szép 
szarvasmarhák országszerte híresek. Szin-
tén tetemes a lótenyésztés is, melynek 
emelésére nagy hatást gyakorol a mező-
hegyes! állami ménes. Sok a juh és ser-
tés is, valamint a házi szárnyasok minden 
neme. A vadak közt legszámosabbak a 
vízi madarak. Ipara s kereskedelme arány-
lag csekély. A lakosság vegyes. Legszá-
mosabb a magyar elem (45,000), meg az 
oláhság (20,000) ezeken kivül kevés tót és 
német is lakik e megyében. A közlekedést 
többé-kevésbé alkalmas országutak köz-
vetítik. Vízi utja a Maros, mely azonban 
tulnyomólag csak tutajozásra használta-
tik. Távíró vonala csak rövid van. A me-
gyei gyűlések Makón tartatnak. Van Csa-
nádban 58 község (és puszta,) melyek kö-
zül emlitendőbbek a következők : 

Makó rendezett tanácsú vs. és a me-
gye székhelye közel a Maroshoz, Szeged-

től keletre s 3 mfldnyire 27,450 magyar 1. 
Három részből áll, u. m. Bujáki, Szent-
Lőrinci és Újvárosi részből. Van itt ref., 
kath , óhitű, luth. és zsidó templom, ref. 
kis gymnasium (csinos, emeletes épület-
ben), megyeház, püspöki kastély nagy 
kerttel, sóház és több csinos magánépület ; 
továbbá kir. törvényszék, járásbíróság, 
adó-, posta- és táviróhivatal, fakereske-
dés stb. A lakosok részben iparral, főleg 
pedig mezei gazdálkodással foglalkoznak. 
Termesztenek sok búzát, kétszerest, kuko-
ricát, tömérdek zöldséget (főleg hires 
hagymát), sok gyönge bort és gyümöl-
csöt ; tenyésztenek sok és szép szarvas-
marhát, lovat, juhot és sertést. Közel há-
rom • mfldnyi határában több nagy 
puszta ( C s ó k á s , D á 1, K i s-M a k ó és 
T ö m p ö s) van, melyek többnyire ele-
nyészett falvak helyét foglalják el. Ta-
nyáinak száma igen nagy. Á várost a 
Maros áradásai ellen erős gát védelmezi. 
Kutjai roszak levén, a város nagyobb ré-
sze a Marosból látja el magát ivó vízzel. 
A p á t f a l v a fu. a Maros m. 4000 ma-
gyar 1., 1·. kath. templommal, sok gazda-
sági épülettel, postahivatallal. Határa 
felette termékeny. Van sok szőlőskertje, 
jeles marha- és lótenyésztése. B é k a 
(hajdan B e k e n f a l v a ) pusztai fu. az 
előbbi szomszédjában 133 1. s szintén igen 
termékeny határral, melyen hasonló nevű 
nagy puszta van. Nagy-Lak mvs. a Maros-
hoz közel 9661 magyar, tót és oláh ]., 
luth., gör.-kel., gör.-egyesült és kath. 
templommal, sok uradalmi épülettel, pos-
tahivatallal, járásbírósággal s igen nagy 
termékeny határral, melyen tömérdek 
buza, kétszeres, kukorica és zöldségféle 
terem, sok szarvasmarha, juh, sertés és 
roppant számú házi szárnyas tenyészik. 
Tűzi és épületfát sokat szállítanak ide a 
Maroson, melynek áradásai ellen itt is 
erős gát van emelve. Ide tartozik. T ö-
v i s k e s nevü nagy puszta. C s a n á d -
P a l o t a fu. az előbbitől északra 4013 
magyar 1., kath. templommal, postahiva-
tallal, urasági épületekkel, kitűnő nagy 
határral, mely minden gabnanemet gaz-
dagon terem, s nevezetes ló-, szarvasmar-
ha-, juh- és sertéstenyésztéssel. Terem 
boras gyümölcse is. A l b e r t i pusztai 
fu. 836 tót 1., luth. templommal s jó ha-
tárral. A m b r ó z i a ! v a pusztai fu. 861 
tót s magyar 1., luth. templommal s ken-
dertermesztéssel. F ö l d e á k fu. 2952 
magyar 1., kath. templommal, mely dom-
bon álló régi gótépitmény, bnzán kivül 
terem sok dohánya, bora és nádja. Hozzá 
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tartozó nagy puszták: H é t h a l o m , 
S z á r a z é r és F ö l d e á k . K i s-K i-
r á l y l i e g y e s pusztai fu. 617 magyar 
1. s jó határral. Nagy-K i r á l y h e g y e s 
nagy puszta 299 magyar 1., buza- és do-
hánytermesztéssel s baromteuyésztéssel. 
K i s-L e l e pusztai fu. 482 magyar 1. K o-
p á n c s é s N a g y-L e l e népes és termé-
keny puszták 310 magyar 1. E két puszta 
képezi a Csanádi püspök uradalmát (11,158 
katasztr. hold.) N a g y-M a j 1 á t h pusz-
tai fu. 669 magyar 1., ref. templommal, 
jó határral, búzatermesztés- és baromte-
nyésztéssel. A Székesegyháza nevü pusz-
ta a területrendezés előtt ide tartozott. 
P i t v a r o s pusztai falu 2257 tót s ma-
gyar 1., lutli. templommal, postahivatal-
lal s buza- és dohánytermesztéssel. K ö-
v e g y - M e d n y á n s z k i l i á z a , pusztai 
fu. 605 1., búzatermesztés- és baromte-
nyésztéssel. S a j t é n y (v. Sajtin) fu. a 
Maros mellett 3980 oláh s magyar 1., 
gör.-kel. és gör.-kath. templommal, posta-
hivatallal s igen termékeny határral, sok 
réttel és legelővel. Batonya mvs. 8642 ma-
gyar, oláh és szerb 1., kath., reform., gör.-
kel. és zsidó templommal, járásbirósággai, 
adó- és postahivatallal, több csinos épü-
lettel, igen nagy, de közepes termékeny-
ségü határra], melyben T o m p a nevü 
nagy puszta van. A várost kiterjedt sző-
lőskertek környezik. T o r n y a mvs. Ba-
tonyától d.-keletre s 2 mfldre 2317 ma-
gyar, szerb, oláh s német 1., r. kath. és 
gör.-kel. templommal, postahivatallal, csi-
nos kastélylyal s gazdag határral, mely-
ben V a r j a s l i á z a és V i z e s nevü 
puszták vannak. M a r c i b á n y-D o m b-
e g y h á z a pusztai fu. 835 magyar 1., 
kath. templommal s termékeny határral. 
M a t t é n k l o i - D o m b e g y h á z a 
pusztai fu. 229 magyar 1. s szintén jeles 
határral. Van postahivatala is. P u s z t a -
D o m b e g y h á z a pusztai fu. 1193 ma-
gyar 1. R e f o r m á t u s - D o m b e g y -
h á z a pusztai fu. 294 magyar l v reform, 
templommal s búzatermesztéssel. K e-
v e r m e s pusztai fu. 3068 magyar 1., 
kath. templommal, postahivatallal, szép 
kastélylyal, marha- és lótenyésztéssel s 
dohány- és búzatermesztéssel. Határában 
hasonló nevü puszta van. M e z ő h e-

líSftÓM. g y e s .nagy pnrntniJIIO magyar s német 
J-oJ*- 1., postahivatallal, igen nagy és termékeny 

határral s hires kir. katonai ménes inté-
zette], mintagazdasággal. Ide tartozó ki-
sebb puszták K i s-K a m a r á s é s F e c s -
k é s. Még P e r e g puszta is ide tartozik, 
de ez már a szomszéd Aradmegyében fek-

szik. K i s-l r a t o s pusztai fu. 1988 ma-
gyar 1., kath. templommal s jelentékeny 
ló-, szarvasmarha- és juhtenyésztéssel. 
Határában hasonló nevü népes puszta 
van. M e z ö-K o v á c s h á z a pusztai fu. 
3392 1., kath. templommal, postahivatal-
lal, nagy és gazdag határral, melyben 
K i s-K o v á c s h á z a nevü puszta van. 
R e f o r m a t u s - K o v á c s l i á z a pusz-
tai fu. 691 magyar 1., ref. templommal, 
szintén nagy és termékeny határral. T ó t-
K o v á c s l i á z a pusztai fu. 651 tót s 
magyar 1. K u n á g o t a pusztai fu. 1402 
magyar 1., ref. templommal, postahivatal-
lal, nagy búzatermesztés- és baromte-
nyésztéssel. Szomszédos ezzel K u n-
á g o t a önálló puszta 552 magyar 1. s 
nagy mezőgazdasággal. Szintén határos 
vele K u p a nagy puszta 399 magyar 
lakossal. A p á c a pusztai fu. a megye 
északi részében 2344 magyar 1., kath. 
templommal, postahivatallal, K i s - és 
N a g y - A p á c a nevü pusztákkal, do-
hánytermesztéssel s nagy barom- és juh-
tenyésztéssel. F ö l d v á r pusztai fu. 1189 
magyar 1. s hasonló nevü pusztával. Ma-
g y a r - B á n h e g y e s pusztai fu. 1209 
magyar 1. s jó határral. T ó t - B á n he -
g y e s 1617 tót 1, lutli. templommal s 
nagy határral, melyben B á n h e g y e s 
nevü pusztája van. D o m b i r a t o s pusz-
tai fu. 1107 magyar 1., nagy határral s ha-
sonló nevü pusztával. K a s z a p e r e g 
igen szép és gazdag puszta 649 magyar 1. 
s nagj'On termékeny határral. M a g y a r-
C s a n á d fu. Makóhoz közel 2512 oláh s 
magyar 1., gör.-kel. templommal s nagy 
határral, melyet azonban a Maros áradá-
sai gyakran fenyegetnek. 1046-ban a ren-
dék itt választák a letett Péter helyére I. 
Andrást királylyá. 

11. Aradmegye Csanádtól keletre te-
rül el a Maros mentén hosszas négyszög 
alakban, melynek azonban északi és nyu-
goti határvonala mélyen be van vagdalva. 
Arad-megyén a területrendező törvény 
jelentékeny módosítást ejtett mind terü-
letét, mind népességét illetőleg. Előbb 
ugyanis e megye 104.(0 • mfidnyi terüle-
ten 304,713 lakost (1870. népszáml.) 
számlált; az emiitett törvény azonban a 
szomszédos Zarándmegyét eltörölvén, an-
nak nagy-halmágyi járását négy község 
kivételével ide kapcsolta, minek folytán a 
megye területe 6.,5 • műddel, lakossága 
pedig 16,423 lélekkel szaporodott. Ma 
tehát Aradmegye kiterjedését 110.6j • 
mfldre, népességének számát pedig meg-
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közelítőleg 321,136 lélekre tehetjük. A 
megye felszíne nyugoton és északnyu-
goton termékeny rónaság, a keleti na-
gyobb (a/3-nál több) részen ellenben válto-
zatos hegyvidék, mely nyugotról kelet 
felé folyton emelkedik, mígnem a Bihar -
és Érchegységben, melyek jórészt épen a 
határt lepik el, jelentékeny magasságot 
ér el. E hegyvidék két főcsoportra tagozó-
dik el, melyek közül a felső, a M ó m a-
K o d r u , a Fekete- és Fehér-Körös völ-
gyei közt nyúlik Borosjenő határaig 
északnyugoli irányban egy föláncolattal, 
de több oldalnyulványnyal, melyek na-
gyobbára csekély emelkedésiiek és szőlő-
vel boritvak, mig a keleti magasabb részt 
erdők fedezik. Nevezetes e hegységben a 
K a m p a n e s z k a szikla barlang és a 
kalugyeri időszaki forrás (váltó forrás); 
alább a Fehér-Kőrös és a Maros közén a 
másik terjedelmes csoport, a D r o c s a - H e -
g y i s hegység nyomul he a megyébe az 
előbbivel párhuzamosan és szintén elágazó 
nyúlványokkal, melyeken Paulis, Ménes, 
Világos és Pankota vidékein jeles bortermő 
szőlők vannak. Nevezetesebb hegy tömegek 
benne a Drocsa(2652')Szlatinától északra, 
aHegyis(2550') Győröktől keletre, saMok-
raliegy Borosjenőtől délre. Uralkodó kőzet 
mind a két főtömegben a mészkő, diorit, 
csillámpala és homokkő, s ásványokban 
mindakettő bővölködik. Folyói a Maros a 
megye déli határán, a Fehér-Körös a me-
gye közepe táján, a Fekete-Körös északon 
s ezek mellékfolyói a Csiger és a Tőz meg 
számos patak. Jelentékeny csatornája a 
Malomér, mely Pankota határától Siklóig 
tart s folyó viz levezetésére szolgálván, 
sok malmot hajt. Ásványos források van-
nak Monyászon, Pankotán, Borosjenőn stb. 
Éghajlata nyugoton alföldi, keleten pedig 
hegyvidéki, de mindenütt kellemes és egész-
séges. Főbb termékei: sok és jeles bor (mé-
nesi, magyaráti, világosi, gyoroki stb.) 
szép tiszta buza, kukorica, dohány, árpa, 
zab, tömérdek gyümölcs, főleg szilva, diny-
nye s takarmánynövények stb. Fája a 
nyugoti részében igen kevés van. Az 
állattenyésztés virágzó. A rónaságok 
kövér legelőin inkább szarvasmarhát, lo-
vat és juhot, a hegységekben pedig in-
kább juhot és sertést tenyésztenek sokat. 
A méhtenyésztés nagy divatban van. Az 
ásványország kevés aranyon s ezüstön kí-
vül főleg rezet, vasat, meszet és kitűnő 
tűzálló agyagot szolgáltat. Derék hámo-
rok vannak Milován és Deznán. Az ipar 
és kereskedelem virágzónak mondható, 
kivált a városokban és bányatelepeken. 

Aradon összpontosuló vasutjai (négy) Bu-
dapesttel, Temesvárral s Erdélylyel kötik 
össze. Országutjai eléggé jó karban tar-
tatnak. Yizi útul csak a Maros említhető, 
A lakosság többnyire (mintegy 63—65°/o) 
oláh; a magyarság száma mintegy 40 
ezer ; a többi népség leginkább német, 
kevés tóttal ós czigánynyal vegyesen. Val-
lásra nézve a többség a gör.-keleti egyház 
hive; ezeken kívül legszámosabban van-
nak a r. katliolikusok; vannak továbbá 
reformátusok (12—14 ezer), ágost. evan-
gélikusok (3 — 4 ezer), gör.-katholikusok 
(1500—2000) és zsidók (3—4 ezer). Van 
e megyében 1 szab. kir. város és 293 köz-
ség (és kapcsolt község). A megyegyülé-
sek Aradon tartatnak. Említendőbb köz-
ségek i t t: 

Ó-Arad csinosan épült szab. kir. város _ 
és gör.-nem-egyesült püspöki és megyei/¿>Sy "¡¡' 
székhely a Maros jobb partján s a tisza- /'Víí", 
vidéki, arad-temesvári, arad-gyulafehér-
vári vasutak csomópontján 32,726 magy., . 
német, oláh és szerb lakossal. A belváro-
son kívül van 5 külvárosa. Aradot számos 
szép köz- és magánépület diszesiti, me-
lyek közül kiemelendőbbek : a r. kath., 
gör.-kel., reform., luth., zsidó és gör.-kath. 
templomok, a pompás állami gymnasiumi | 
épület, a püspökipalota,_a megyei és v á - ^ , ídJpJ^ . 
rosház, a színház, több nagy vendégfo- ' 
gadó, több kincstári épület, kórház stb. 
A többé-kevésbé csinos utczákat gáz vi-
lágítja, a főutczán pedig lóvonatu vasút 
fut végig egészen a pompás vasúti állo- . 
másig. Intézetei közt nevezetesebbek az 
állami gymnasium és tanítóképző intézet, 
gör.-kel. seminarium, polgári iskola, zene-
iskola s több művelődési és emberbaráti 
intézet. Említést érdemelnek könyvnyom-
dái, könyvkereskedései és helyi hírlapjai. 
A megye törvényhatóságán kivül székel 
itt egy kir. törvényszék , járásbíróság, 
pénzügyi igazgatóság, adóhivatal, do- ' 
hánybeváltó hivatal, só- és gazdasági hi-
vatal, fémjelző és pénzügyőri biztosi állo-
más, ipar- és kereskedelmi kamara, gazda-
sági egyesület, állami építészeti és fo-
lyammérnöki hivatal, katonai ezred (33. 
sz.) székhely, honvéd zászlóalji (12. sz.) 
törzsállomás, és végül posta- és táviróhi- ' 
vatal. Ipara és kereskedelme kiváló fon-
tosságu. Van több gyára és számos elő-
kelő kereskedése. Iparának főbb czikkei 
liszt, szesz, bőr és bőráruk, gyertya, szap-
pan, ruházati és gazdasági czikkek , fa-
és fémnemüek stb.; kereskedelmének 
főbb czikkei pedig búza s általában gab-
nanemüek, bor, gyapjú, nyers bőrök, méz, 

Á 
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serte, gubacs, fa. só stb. Országos vásá-' 
rai, főleg gyártmányok és fényűzési czik-
kekre nézve igen fontosak és népesek. Kö-
zel harmadfél • mfdnyi határa igen ter- ' 
mékeny s a baromtenyésztésre is a kai- J 
mas. Arad általában úgy szellemi, mint: 
anyagi miveltségét tekintve, első rendüvi-
déki városaink közé tartozik. Egy fahid 
vezet innen át a folyó bal partján fekvő; 
A r a d i v á r b a . Ez mindjárt a Maros 
mellett lapályon s négvszeg alakra van 
építve s erős sánczokkal, bástyákkal és ! 
két kapuval ellátva. Fontos erősség, 1848 
— 49-ben fontos szerepet játszott mind 
mellettünk, mind ellenünk. E vár alatt vé- | 
geztetett ki 1849. okt. 6. a tizenhárom 
magyar vértanú, név szerint: gr. Yécsey 
Károly, Aulich Lajos, Török Ignácz, Lah-
ner György, Pöltenberg Ernő, Nagy Sán-
dor József, Knézich Károly, gr. Leinin-
gen Károly és Damjanics János kötél ál-
tal, Kiss Ernő, Dessewffy Arisztid, Lázár 
Vilmos és Schweidel József pedig golyó 
által. Ö - B o d r o g fu. a Maros m. 247 
szerb 1., óhitű templommal s kalugyer zár-
dával. HSagyar-Pécska mvs. közel a Maros-
hoz, Aradtól nyugotra 7491 magyar 1., 
kath. és zsidó templommal, járásbíróság-
gal, postahivatallal, csinos városházzal s 
derék kamarai épületekkel. Nagy határa 
igen kitűnő. Terem sok búzája, bora; van 
elég legelője és erdeje ; szarvasmarhát so-
kat és szépet tenyészt. Erdejében egy ró-
mai sáncznak, két templomnak és egy me-
csetnek maradvánj'ai láthatók. Élénk vá-
sárai közt nevezetes a Sz.-György napi 
»cselédvásár,« melyre nagy távolról eljár-
nak a gazdák s bérlők férfi és nőcselédek 
fogadására. Oláh-Pécska (Bégebben Bácz-
P.) mvs. az előbbi tőszomszédjában s attól 
csak egy utcza által elválasztva, 6745 oláh, 
magyar és szerb 1. Van egy óhitű tem-
ploma s hasonlag igen nagy határa, mely 
szintén bőven terem minden gahnafélét, 
szőlőt és gyümölcsöt; ggy része azonban 
igen vizenyős s így inkább csak legelőül 
és kaszálóul szolgál. E két községből egy 
komp közvetíti az átkelést a szomszéd 
Temes megyébe. Oláh-Pécskához B a s a -
r á g a , O s á l a és S z e n t - T a m á s 
nevű nagyobb puszták tartoznak. Szem-
lak mvs. az előbbiektől nyugotra, a Maros 
jobb partján 4910 magyar, német s oláh 
1., óhitű, luth., ref. és zsidó templommal, 
postahivatallal s nagy és kitűnő határral, 
mely főleg búzát és kukoriczát terem leg-
többet. Baromtenyésztése is jelentékeny. 
Vásárai látogatottak. K i s - P e r e g fu. 
2000 magyar ref. 1., kik a mult század vé-

gén (1778) költöztek ide Szabolcs várme-
gyéből, Egyekről. Van derék ref. tem-
ploma s igen jó határa, melyen a lakosok 
jeles búzát és kukoriczát termesztenek és 
szép fajtájú szarvasmarhát tenyésztenek. 
Ide tartoznak K i s-Ú j-P e r e g, N a g y-
P e r e g (a mezöhegyesi kir. ménes tulaj-
dona) és S z i o n d a nevű nagy puszták, 
mind igen kitűnő földdel. N é m e t-P e-
r e g fu. 1082 német s magyar 1. s jó ha-
tárral. F o r r a i N a g y-I r a t o s jhisz-
tai fu. 1148 magyar 1. s termékeny határ-
ral. K i s - és N a g y - V a r j a s pusztai 
faluk 855 magyar 1. s dohánytermesztés-
sel. S z e n t-L e á n y f a 1 v a pusztai fu. 
1032 magyar 1., ref. templommal s termé-
keny határral. F a k e r t pusztai fu. 902 
magyar és sváb 1., kath. templommal és 
baromtenyésztéssel. Kurtics mvs. és vasúti 
állomás a szolnok-aradi vasút m. 4501 
oláh, magyar és sváb 1., óhitű és zsidó 
templommal, posta- és táviróhivatallal. 
Határa igen nagy és bőtermő. Van sok 
dohánya, szarvasmarhája és jnlia. S z e n t -
M á r t o n fu. 2530 sváb 1., kath. tem-
plommal, postahivatallal és igen jó határ-
ral. M á c s a fu. közel a szolnok-aradi 
vasúthoz 3244 oláh, magy. és sváb 1., óliitü 
templommal, postahivatallal, gazdag ha-
tárral és juhtenyésztéssel. A 1 m á s - K a-
m a r á s fu 1580 magyar 1., kath. tem-
plommal s dohánytermesztéssel. N a g y-
K a m a r ú s pusztai fu. 1715 oláh s ma-
gyar 1. s jó határral. B o d z á s - M e d -
g y e s pusztai fu. 2625 magyar 1. Nagy 
és termékeny határa sok gabnafélét és do-
hányt szolgáltat. Elek mvs. közel a szol-
nok-aradi vasúthoz 4583 német, oláh és 
magyar 1. , kath. és óhitű templommal, 
postahivatallal s ötödfél • mfdet haladó 
határral, melyen sok búzát, kukoriczát és 
kerti bort termesztenek és szavasmarliát 
tenyésztenek. O 11 a k a (v. Ottlaka) fu. 
az előbbitől keletre a Bugyér vize in. 2963 
oláh és magyar 1., oláh templommal, pos-
tahivatallal s nagy határral , melynek 
azonban mintegy %-e szikes és vizállásos. 
Ide tartozik E p e r j e s nevű szép puszta. 
N a g y - P é l fu. az előbbitől ész.-keletre 
1671 oláh és magyar 1., oláh templommal 
és termékeny határral. G y u 1 a - V a r-
s á n d fu. Békés Gyulához közel, a Fehér-
Körös m. 2396 oláh s magyar 1., óhitű és 
kath. templommal, postahivatallal s nagy 
és termékeny határra], melyben G e 1-
v á c s nevű nagy puszta van. A különben 
is sikeres gazdálkodást jelentékenyen elő-
segíti az itteni urasági mintagazdaság, 
mely egyszersmind jeles barom-, juh- és 



sertéstenyésztést üz. A Körös sok halat 
szolgáltat. Van a faluban egy csinos kas-
tély , melyet nagy díszkert vesz körül. 
P e k e t e-G y a r m a t fu. a Fekete-Kö-
rös m. J4"8 magyar 1., ref. templommal s 
szép nagy határral, melyet a Körös gyak-
ran rongál. Jeles szántóföldjei és legelői 
mellett van egy szép tölgyes erdeje is. 
Nagy-Zerénd (v. íTevind) mvs a Fekete-
Körös m. 2050 magyar 1., ref. templom-
mal, postahivatallal s több urasági épü-
lettel. Nagy róna határa igen termékenj·, 
de sok helyt vizenyős. Terem sok búzája 
s kukoviczája. Szépen van legelője és er-
deje is. B é l - Z e r é n d fu szintén a Fe-
kete-Körös m. 520 magyar 1., ref. tem-
plommal, igen jó határral, barom- és ser-
téstenyésztéssel s nagy erdővel. Határában 
futnak össze a Körössel a Szartos, Tőz és 
Leveles nevü kis folyók s ezek közén van a 
Kalakampós tó. V a d á s z fu. az előbbitől 
keletre 2504 magyar s oláh 1., reform, és 
oláh templommal s postahivatallal. Van 
benne egy szép úri lak. Róna határa nagy 
és termékeny, de árvizektől gyakran szen-
ved. M i s k e fu. a Tőz folyó m. 1967 
oláh és magyar ]., oláli templommal, nagy 
határral s L i v á d i a és T r e s z t i a 
nevü vagy pusztákkal. A g y a fu. a Tőz 
folyó m. 1554 magyar 1., ref. templommal 
s igen jó határral, mely az árpán kivül 
mindent dúsan megterem. Erdejében a la-
kosok sok szenet égetnek. S z i n i t y e fu. 

.931 oláh 1., kik sok búzát, kukoriczát ter-
mesztenek s barmot tenyésztenek. Kis-
Jenő mvs. a Fehér-Körös m. 2174 magyar 
s oláhl. , kath. és oláh templommal. Van 
itt kir. járásbíróság, adó- és postahivatal, 
nagy szeszgyár, sürbáz és sok szép ura-
dalmi épület. Jelentékeny határa közepes 
termékenységi!. Ide tartozó puszták : 
B ü k k ö n y , D a r v a s t ó, H o r g as t ó, 
K o i - l i á n y , Ős és S a m l i i c l . Kis-Jenő 
főhelye a József föherczeg- Arad megyei 
nagy uradalmának. S z é k vt d v ar fu. az 
előbbitől nyugotra 4794 magyar s oláh 1., 
óhitű s kath. templommal, postahivata'iai 
s igen nagy határral, melyen minden 
gahnanemet, kivált sok zabot, továbbá 
sok káposztát s gyümölcsöt termesztenek; 
erdője jó nagy. A határt a Bugyér vize 
folyja át. Máig is láthatók itt még Tra-
janus árkának a nyomai. E r d ő h e g y 
fu. 1862 magyar s oláh 1., reform, és oláh 
templommal. Szép róna határa igen ter-
niékeny. Sikló mvs. a Feliér-Körösbe sza-
kadó Malomárok és egy tó partján, mely 
bent a községben foglal helyet. Van 2880 

- oláh s magyar h, oláh temploma, posta-

, hivatala, jó malma a Malomárkon s nagj" 
és termékeny határa, melyet több tanyán 
kivül B o t o s , K é t h a l o m , B o d z á s 
és S i k l ó nevü nagyobb puszták élén-
kítenek. Egy régi vár falainak és sánczai-
nak maradványai láthatók itt. N a d a b 
fu. 2187 oláh s magyar 1., oláh templom-
mal s igen jó határral. A Malomárkon 
itt is derék malom van. C s e n t e (vagj7 

Csintye) fu. 1504 oláh 1. s nagy határral. 
Simánd.mvs. Kis-Jenőtől délre 2496 oláh, 
magyar és sváb 1., oláh, kath. és zsidó 
templommal s postahivatallal. Vau több 
szép uradalmi épülete, pálinkafőző és sür-
háza. Nagy róna határa igen szép búzát 
és jó káposztát terem. Barom- és sertéste-
nyésztése igen jelentékeny. Vásárai láto-
gatottak. Ó - F a z e k a s-V a r s á n d fu. 
1050 oláh s magyar 1. Ú j - F a z e k a s -
V a r s á n d fu. 1220 magyar 1. , hitli. 
templommal s jó határral. Ó-Szent-Anna 
mvs. 4173 oláh, magyar, sváb 1., ohili 
templommal s dohánytermesztéssel. Új-
Szent-Anna mvs. az előbbi tűszomszédjában 
4810 magyar s német 1., kath. templom-
mal s postahivatallal. Róna határa (az 
előbbiével együtt) igen termékeny. Van 
szép búzája, kukoriczája, jó kerti bora és 
dohánya. K e r e k fu. 1846 oláh s mag-y. 
1. s termékeny határral. Pankota mvs. igen 
szép vidéken, a Malomér m. 4480 magyar 
s oláh 1., kath , ref. és oláh templommal, 
adó- é3 postahivatallal. Határa részben 
termékeny róna, részben hegyes. Búzája, 
bora egyiránt jeles. Van egy jelentékeny 
szeszgyára igen szép szökőkúttal s több 
csinos épülete. Búzavásárjait messze föld-
ről látogatják. S z ő l l ő s - C s i g e r e l 
kettős fu. Pankotától északra a Csiger 
folyó és a Malomér m. , mely utóbbi az 
előbbi fölött egy hidcsatornán foly to-
vább a Fehér-Körös felé, mely a határnak 
csak szélét érinti. Van 2358 oláh s magy. 
lakosa, oláh temploma, egj7 nagy vizi 
malma, kőhidja a Csigeren s igen jó róna 
határa, mely igen szép búzát s kukoriczát 
stb. terem. A lakosok közül sokan foglal-
koznak méhtenyésztéssel és ácsmunkákkal. 
Zaránd mvs. a Fehér-Körös m. 2973 oláh 
s magyar 1., oláh templommal, postahiva-
tallal s igen jó róna határral, melyen de-
rék erdő is van. Régi várának csak nyo-
mai láthatók. Téli sertésvására igen lii-
res. Van egy szeszgyára is. K e r i i l ű s 
fu. Zarándtól északra 2454 oláh s magj'ar 
1., oláh templommal s nagy határral. 
S e p r ő s fu. a Tőz folyó és a Darvas tó 
m. 4118 oláh s magyar 1., oláh templom-
mal, postahivatallal s nagy határral. A 
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lakosok főleg marha- és sertéstenyésztés-
sel és faeszközök készítésével foglalkoz-
nak. Erdője nagy van. T a l p a s fu. a 
Fekete-Körös m. 2110 oláh s magyar 1.. 
oláh templommal, postahivatallal s nagy 
róna határral, melyen közepes szántóföl-
dek és rétek mellett jókora tölgyes erdő 
van. Sertés- és marhatenyésztése virágzó. 
. B a r a k o n y f u . 1715 1. s oláh templom-
mal. Sok sertést és marhát tenyészt. S o-
m o s k e s z fu. 1905 oláh 1. C s e r m ű 
fu. a Tűz vize m. 2728 oláh s magyar 1., 
oláh és kath. templommal, postahivatal-
lal s nagy és róna határral, melyen sok 
sertést és szarvasmarhát tenyésztenek. 
G u r b a oláh fu. 1730 1., oláh templom-
mal s termékeny határrl. S i k u 1 a fu. 
3451 oláh s magyar 1., oláh templommal 
s szép róna határral. Boros-Jenő mvs. a 
Fehér-Körös m. 4427 oláli s magyar 1., 
óhitű és r. kath. templommal s több csi-
nos épülettel. Yan itt járásbíróság, adó-
és postahivatal. Nagy határa részben he-
gyes, de általában igen termékeny; gab-
nanemüeket bőven szolgáltat. Legelői s 
rétjei igen jók ; erdeje nagy és gyönyörű. 
Alacsony szőlőhegyein igen jó bor és sok 
gyümölcs terem. Régi és sok ostromot 
kiállott várának ma csak részei állanak, 
de lakható állapotban. A magyarság itt 
a török · dúlások idejében gyérült meg. 
B o k s z e g fu. a Fehér-Körös m. 1977 
oláh s magyar 1., gör-kel. és gör -egyesült 
templommal s postahivatallal. Határa na-
gyobb részt hegj es. Yan bora, erdeje s 
baromtenyésztése. M o n y o r ó fu. a Fe-
hér-Körös m. 775 oláh és sváb 1., oláh 
templommal s jó határral. A 1 g y e s t fu. 
a Fehér-Körös m. 940 oláh s magyar 1., 
oláh templommal s hegyes határral. Bo-
rossebes mvs. a Fehér-Körös m. 1885 ma-
gyar s oláh 1., reform, és oláh templom-
mal, postahivatallal s hegyes völgyes ha-
tárral, mely bort s fát bőven szolgáltat. 
A lakosok gyümölcscsel, fával és cserép-
edényekkel kereskednek. D o n c s é n fu. 
290 oláh 1. K e r t e s fu. erdős hegyes 
vidéken a hihari határ m. 780 oláh s ma-
gyar 1., oláh templommal s jó nagy ha-
tárral. S z u s z á n oláh fu. magas bér-
cek között a bihari határ m. 485 1., oláh 
templommal és sok erdővel. M o n y á-
s z a (Menyháza) fu. az előbbitől keletre 
szintén magas hegyek közt 574 oláh, né-
met, magyar és tót ]., óhitii és kath. tem-
plommai. Yan nevezetes meleg ásványos 
forrása és fürdője, vasbányája és hámora. 
Lakosai meszet is égetnek. Utolsó postája 
Dézna. R a v n a oláh fu. az előbbi szom-

szédjában 540 1. s oláh templommal. 
Dézna mvs. igen hegyes vidéken 1190 oláh, 
német s magyar 1., oláh templommal, 
postahivatallal, nagy erdőséggel, vashá-
morokkal s ásványos vizzel. Régi, hegyeu 
állott várának csak romjai láthatók. 
B t i k ö n y v. B u t t y i n m v s . a F e h é r - K ö r ö s ni. 
3313 oláh, magyar és sváb 1., oláh, katli. 
és zsidó templommal, járásbírósággal s 
adó- és postahivatallal. Hegyes határában 
sok az erdő és szilvás. Van egy jó kőbá-
nyája. K i s z í n d i a oláh fu. az előbbi-
től délre, igen erdős bérces vidéken 1626 
1. s igen nagy határral. Z ö l d e s oláli 
fu. a Fehér-Körös m. 681 1. s erdős határ-
ral. Csil (v. A l - C s i l ) mvs. Fehér-Körös-
től balra erdőkkel borított bércek közt 
897 oláh s magyar 1., oláh templommal 
s postahivatallal D i e c s oláh fu. a Fe-
hér-Körös m. 1233 1. s nagy erdőséggel, 
melyben sck szenet égetnek. J ó s z á s 
oláh fu. a Fehér-Körös m. 335 1. s bér-
ces, erdős határral. J ó s z á s h e l y oláli 
fu. az előbbi mellett 528 1. s oláh tem-
plommal. P l e s k u c a oláh fu. a Fehér-
Köröstől jobbra 562 1. s oláh templommal. 
Erdeje ennek is sok van. C s ú c s oláh fu. 
842 1. s erdős bérces határral. Nagy-Hal-
mágy mvs. közel a Eehér-Köröshöz 1301 
oláh s magyar 1., gör.-kel. és gör.-egyes. 
templommal, járásbírósággal, postahiva-
tallal s igen bérces erdős határral. K i s-
H a 1 m á g y fu. az előbbi szomszédjában 
1074 oláh 1. s csekély, de erdős határral. 
P o j e n á r oláh fu. 420 1. O c s fu. a 
Fehér-Körös m. 4=>0 oláh. 1. B á 11 y e 1 e 
oláh fu. a Fehér-Körös m. 117 1., nagy 
erdővel és szénégetéssel. M u s z t e s d 
oláh fu. a Drocsa-hegy alatt igen zordon 
vidéken 399 1. s oláh templommal. V a-
s z ó j a oláh fu. Bökönytől délre erdős 
bércek között 674 1., kik szenet égetnek 
s faeszközöket készítenek. N á d a s fu. a 
Csiger vize m. 2251 oláh, magyar és né-
met 1., oláh templommal s igen nagy bér-
ces határral, melynek legnagyobb részéi 
erdőség borítja. Ez erdőség kedveért lé-
tesült itt mostanában egy jelentékeny 
gyártelep, melyben egy lajthántuli rész-
vénytársaság készíttet főleg padló deszkát 
és padlókockát. T a u c z fu. egy szük 
völgyben a Csiger vize m. 2486 oláh s 
magyar 1. s oláh templommal. Nagy ha-
tára sovány földu, de gyümölcsöt igen 
bőven terem. Hegyeiben gazdag vasérc-
bányák vannak. Közelében három régi vár 
romjai láthatók. S i l i n g y i a fu. a Csi-
ger vize m. 1028 oláh s magyar ]., oláh 
templommal, postahivatallal s pokróczké-



1 4 3 , 

szitéssel. Hegyein jó "bor és gyümölcs 
terem. A p a t e l e k (v. Mokra) fu. a Mok-
rahegy alatt 1282 oláh, magyar és tót 1., 
részben róna határral s igen jó borral. 
Yan oláh, katb. és luth, temploma. T e r -
n o v a (hajdan Egres és Almás) völgyben 
fekvő oláh fu. az előbbi szomszédjában 
2307 1., kik főleg fával és mészszel járnak 
kereskedni. M a g y a r á t fu. Pankotától 
délkeletre igen szép vidéken 2491 olAlv^s 
magyar 1., oláh templommal s h ire /oor-
termesztéssel. Közepes minőségű szántó-
földjei búzát, kukoricát és zabot terem-
nek. A g r i s oláh fu. az előbbitől keletre 
296 1. híres mészégetéssel. Csake nevü he-
gyén egy régi vár romjai láthatók. 
A r a n y á g oláh fu. az előbbi m., a He-
gyis (v. Hegyes) bérc alatt 891 1. s nagy 
határral, melyet jobbadán erdőség borit. 
M u s z k a oláh fu. Magyaráttól nyugotra 
1076 oláh s magyar 1., oláh templommal 
s igen jó határral, melynek legfontosabb 
terméke az itteni jeles fehér bor. G- a 1 s a 
fu. az előbbi szomszédjában részben róna 
határral, melyet a Zsimbolya nevü ér 
szel át. Yan 2355 oláh s magyar lakosa, 
kik bort, búzát, kukoricát, szilvát, do-
hányt s kendert termesztenek. Valamivel 
alább esik Világos régi s gyönyörű fekvé-
sű mvs. Aradtól ész.-keletre ott, a hol a 
síkság a hegységbe olvad. Ilyen nevü mvs. 
különben kettő van egymás tőszomszéd-
jában, u. m. Magyar-Világos 2114 magyar 
s német ]., r. kath. templommal, szép 
kastélylyal, járásbírósággal és postahiva-
tallal ; — a másik Ó-Világos szintén mvs. 
4648 1., kik legnagyobb részt oláhok. 
Van itt egy gör.-kel. és egy gör.-kath. 
templom. A kettő határa együtt több 
mint 21/« • mfld s nagyobb részben igen 
termékeny róna, mely egyiránt bőven 
terem búzát, kukoricát, kölest, krumplit, 
dohányt, kendert stb. A batár kisebb része 
hegyes kitűnő bortermő szőlőkkel és nagy 
erdőséggel. A határbeli nagy puszták közül 
B a r n a c e l , F ö l d v á r és B a r n á t 
Magyar-Világoshoz, K 1 a d o v a. P a u 1 i s, 
B, a d na , S ó l y m o s és S z a b a d h e l y 
pedig Ó-Világoshoz tartozik. A határ he-
gyes részén emelkedik az emlékezetes vilá-
gosi vár pusztuló falakkal.Legutóbbi szo-
morú nevezetessége ennek az, hogy 1849. 
aug. 13-án ezen vár alatt rakta lc fegyve-
rét a 35 ezer főnyi magyar hadsereg az 
orosz hadak előtt. A romladozó várból 
gyönyörű kilátás nyílik . mind a keleti 
hegyes, mind a nyugoti róna táj felé. 
K o v a s z i n c fu. Világostól délre 3808 j 
oláh s magyar 1., oláh templommal és I 

szintén jó bortermő hegyekkel. Gyorok 
mvs. az első erdélyi vasút m. 1137 ma-
gyar, német és oláh 1., reform., kath. és 
oláh templommal, szép kastélylyal, posta-
és táviróhivatallal. Készben hegyes ha-
tára kitűnő bort s jeles búzát stb. terem. 
M é n e s fu. az előbbi szomszédjában 
1398 oláh, magyar s német lakos, oláh 
templommal s részben róna, részben be-
gyes határral, melynek a vörös aszubor 
a leghíresebb terméke. A faluban több 
csinos uradalmi épület van. Ó-Paulis mvs. 
a Maros m. magas hegyek alatt 2186 
oláh, német és magyar 1., kik jeles bort, 
búzát, kukoricát, árpát s zabot termesz-
tenek. A Maroson több jó malma van. 
Ú'j-P a u 1 i s kincstári fu. a Maros és az 
első erdélyi vasút m. az előbbi szomszéd-
jában 451 sváb 1., kik igen jó bort, diny-
nyét és dohányt termesztenek. Tulajdon-
képen itt kezdődik a Maros gyönyörű 
völgj'e. Radna mvs. a Maros és az első 
erdélyi vasút m. gyönyörű tájon, Lippá-
val épen átellenben,, melylyel egy jó faliid 
által áll összeköttetésben. Van 2064 oláh, 
magyar s német lakosa, híres búcsújáró 
kath. zárdája (ferencrendi) szép kéttor-
nyú templommal, oláh temploma, vasúti 
állomása, járásbírósága, adó-, posta- és 
táviróhivatala, több malma s szép határa, 
melynek csaknem felét erdőség borítja, 
a többi része pedig jó közönséges bort, 
és kukoricát terem. Barom- és juhte-
nyésztése is említésre méltó. S o 1 y m o s 
fu. közel a Maros- és vasúthoz 1791 oláh 
1. s roppant terjedelmű hegyes völgyes 
határral, melynek nagy erdősége legszebb 
a megyében. Bora, gyümölcse jó. Van 
több malma, három kallója, kő-, ólom- és 
rézbányája s közelében egy meredek tetőn 
festői várromja, mely a Maros völgyének 
egyik jegszebb tájképét képezi. 0 t v o s 
(Odvos) fu. a Maros m. 1214 oláh s német 
1.. oláh és kath. templommal s bérces 
sziklás határral, melyben főleg kukoricát 
és berzencei szilvát termesztenek. Erdeje 
nagy és szép. K o n o p fu. a Maros és a 
vasút m. 1102 oláh 1., templommal, posta-
és táviróhivatallal, szép határral, melyen 
leginkább kukoricát és gyümölcsöt ter-
mesztenek s juhot, kecskét tenyésztenek. 
Van egy csinos uri laka, pálinkafőző gyára 
s több malma. Szép erdeje igen nagy terje-
delmű. M i 1 o v a oláh fu. közel a Maroshoz 
532 1., oláh templommal s rézbányával és 
hámorral. A többnyire bányászatból élő la-
kosok közül sokan foglalkoznak köszörűkő 
készítésével és árulásával is. B er z o v a fu. 
a Maros és a vasút m. 1862 oláh s német 1., 
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oláh templommal, posta- és táviróhivatal-
lal.Hegyes völgyes nagy határában sok szil-
vát s kukoricát termesztenek, juhot, kecs-
két tenyésztenek. K a p r u c a fu. a Ma-
ros m. 854 oláh 1. és szép szilvásokkal. 
G r o s fu. az előbbitől északra, hegyes völ-
gyes vidéken 791 oláh 1., kik szenet éget-
nek. S z l a t i n a fu. még bentebb a hegy-
ségben a Drocsa-hegy déli aljában 471 
oláh 1. s nagy erdőséggel. B a j a oláh fu. 
az előbbitől délre 580 1. B a t u c a oláli fu. 
a Maros m. 434 1. G o v o s d i a oláh fu. a 
Maros m. 669 1. szép (szoros ültetésü) szil-
vásokkal s fontos vas-iparteleppel, nagy 
erdővel. Tótvárad mvs. a Maros és vasút m. 
1165 oláh templommal, postahivatallal s 
szép erdővel. Bégi, szép fekvésű várának 
ma csak romjai láthatók. Tótvárad hajdan 
egészen magyar község volt. P e r n y e s d 
oláh fu. az előbbitől északra 488 1. S o b o r -
s i n mvs. a Maros és a vasút m. igen szép 
tájon. Van 1407 oláh s magyar lakosa, 
oláh és kath. temploma, diszes kastélya 
szép angolkerttel, Ivánliget nevű vadas-
kertje, nagy vasúti állomása, posta- és 
táviróhivatala s jó határa, mely fán kivül 
gabnanemüt s gyümölcsöt is elég bőven 
szolgáltat. Erdőiben s legelőin sok kecs-
két tenyésztenek. T o k oláh fu. a Maros 
és vasút m. 907 1. s bérces erdős határ-
ral. Szilvásai szépek és nagyok. S z e 1 i s-
t y e elszórtan épült oláh fu. közel a Ma-
roshoz 401 1. Nagy erdősége mellett szán-
tóföldjei is jók. Búzán kivül sok kukori-
cája és szilvája terem. Petris mvs. az 
előbbi szomszédjában északra 1477 oláh 
és magyar 1., oláh templommal s szép 
hegyes-völgyes határral, melynek szántó 
részei tágas lapályon esnek, s jó minősé-
gűek. Fán kivül legtöbb van itt kukorica, 
krumpli és gyümölcs. Vásárait a szom-
szédos völgyek lakosai nagy számmal 
látogatják. Juh, kecske itt is bőven tenyé-
szik. B o s s i a hegyek közt fekvő oláh 
fu. az előbbitől északra 1356 1. s tágas 
határral, melyben szilván kivül leginkább 
kukoricát és tavaszi búzát termesztenek. 
Van egy jó rézbányája, két liszt- és 4 
fürészmalma. A lakosok fával, zsindelylyel 
és deszkával kereskednek. 0 b e r s i a 
oláh fu.az előbbin felül 356 l.,kik sok szil-
vát termesztenek s szilvapálinkát főznek. 

12. Torontálmegye egyik legnagyobb 
törvényhatósága a hazának, a Marostól, 
tehát Csongrád és Csanádmegye déli szé-
létől kezdve a Tisza halpartján nyúlik le 
egészen a Dunáig.Alakjára nézve egyliosz-
gzas dülényhez hasonlít. Kiterjedés és né-

pesség tekintetében az ujabb időben jelen-
tékeny változáson ment keresztül. 18 7 3-ban 
a volt n é m e t b án s á g i v é g e z r e d legna-
gyobb része (57.,, • mfld), 1876-ban pedig 
az egész nagy-kikindai kerület (8.0<s • mfld) 
adatván hozzá, addig is jelentékeny terüle-
te 176.37 • m f l d r e (9,329,42 kilóm.) növe-
kedett. Felszíne általában rónaság, legna-
gyobb részt kitűnő fekete agyag talajjal, 
mely az egész hazában a legjobb búzát és 
repcét termi. Délen azouban,főleg Alibuná-
ron alul, jelentékeny homokos területei is 
vannak. Vizei: északon a Maros az Aranka 
nevű mellékággal, nyugaton a Tisza, délen 
a Duna, mely Szerbiától választja el és a 
megye területén sok szigetet képez, kelet 
felől pedig a Béga, Temes, Berzava ömle-
nek belé s futnak át rajta a Dunába, mig 
a kis Karas folyó, mely szintén a Dunába 
szakad, Temes felé jelzi egy darabon a 
határt. Ezeken kivül több tó és mocsár 
van főleg a déli felében. Részben á folyók 
szabályozására, részben pedig a mocsá -
rok levezetésére szolgálnak a Béga-, Bor-
zává- és verseczi csatorna. Jelentékenyebb 
tavai a Fehér- és Fekete tó, nagyobb mo-
csarai pedig az alihunári, illancsai és 
dunamelléki mocsárok. Éghajlata általá-
ban alföldi l l . e , Pancsován pedig l l . s 
C-nyi évi középhőmévsékkel; a legna-
gyobb hő azonban -j-41.3, a legalacso-
nyabb pedig olykor —22.5 G°-ot is elér, s 
így itt, épen oly nagyok a hőmérsékleti 
végletek, mint akár a Magas-Tátra vidé-
kein. A fagyponton aluli hömérsékkel 
bíró napok számát itt átlag 7 8-ra, az esős 
napokét 96-ra, a havazó napokét pedig 
23-ra lehet tenni. Az évi csapadék átla-
gos magassága 500 millimeternyive rag. 
Termékenységre nézve e megj'e az első 
helyet foglalja el az országban. Főbb ter-
mékei : tömérdek tiszta buza (a kereske-
désben b á n s á g i b u z a név alatt), 
repce, dohány (a kereskedésben s z e -
g e d i d o h á n y néven), kétszeres, zab, 
zöldségfélék, hüvelyes vetemények, takar-
mánynövények és néhol rizs is. Fája kevés 
van, legtöbb a Maros és Temes mellékén. 
A Tisza mentén csak füzes erdői vannak. 
Kerti bora meglehetős mennyiségben te-
rem, de nem állandó. Marha- és lótenyész-
tése virágzó, sertése, juha szintén sok és 
szép. Több vidéken selyembogár- és méh-
tenyésztés is divatos. A vadak közül leg-
nagyobb mennyiségben vannak vizi ma-
darai. Piócát a mocsárokban sokat fog-
nak. Lakossága igen vegyes. A határőrvi-
dék polgárosítása előtt volt itten magyar 
16°|„, német 47%, szerb 20% és oláh 15% 
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A határőrvidék polgárosítása folytán leg-
tetemesebhen a három utóbbi nemzetiség 
gyarapodott. Ezeken kivűl csekélyebb 
számmal vannak itt bolgárok (10,00ü), 
francziák (6000), kiket M. Terézia uralko-
dása alatt telepitettek ide, valamint tótok, 
sokacok és cigányok is. Vallásra nézve a 
többség a r. katholikus és a gör.-kel. egy-
házhoz tartozik, míg a kisebbség a gör.-
kath., protestáns és mózesi felekezetek 
közt oszlik meg. A lakosság főfoglalko-
zása a mezei gazdálkodás, de az ipar és 
kereskedelem is tetemes számú mivelőkre 
talál itt, kivált a nagyobb városokban s a 
nagyobb folyók és vasutak mentén. Leg-
főbb közlekedési eszközök a Duna és Ti-
sza folyók s a megyét átszelő osztr. áll mi 
s valkány-perjámosi vasutak. Országútjai, 
valamint csatornái is csak alsó rendű hor-
dozói a forgalomnak. Van e megyében 
mintegy 226 város és falu, meg 50—60 
puszta. A megyegyülések Nagy-Becskere-
ken tartatnak. Emlitendőbb helységek itt: 

Nagy-Becskerek rendezett tanácsú 
nagymvs. aBégaf. m., 19,666 szerb, német, 
magyar, tót és oláh 1., kik iparral (selyem-
termeléssel is) és földmiveléssel foglal-
koznak s gabnanemüekkel, nyers bőrök-
kel és szarvasmarhával jelentékeny ke-
reskedést űznek. Van itt. óhitű, r. kath., 
luth., reform, és zsidó templom, sok csi-
nos épület , · megyeház , algymnasium, 
szinház, gazdasági egyesület, királyi tör-
vényszék, járásbíróság, adó-, só-, posta-
és táviróhivatal s gőzhajóállomás. Rop-
pant (3.2 •mfld . ) határa igen termékeny ; 
rajta sok búzát,, kukoricát stb. termeszte-
nek s barmot, juhot, sertést tenyésztenek. 
Epreskertje legnagyobb a megyében. Vá-
sárai híresek. Franyova mvs. a Tisza m. 

, 7230 szerb, német 1., nagy határral, gab-
l·*. Imv natárházakkal s ásványos forrással. Van 
fCo- $ q3.úhitű és kath. temploma.]_Z s i g m o n d -

f a l v a német fu. 975 1. N é m e t - É c s k a 
fu. a Béga folyó m. 1590 németi., kath. 

•Uyi. templommal és kastélylyal% A Bégán gyö-
Iz^Miyörű hidja van. O 1 á h - É c s k a fu. az 

előbbi szomszédjában 2575 oláh és szerb 
1., óhitű templommal és jó határral. Per-
laszváros mvs. a Béga folyó m. 3434 szerb, 
horvát s oláh 1., óhitű és kath. templom-
mai, postahivatallal s igen nagy s termé-
keny határral. L e o p o l d o v a (v. Csenta) 
szerb fu. 2378 1., óhitű templommal s jó 
határral. Ö - B o r c s a szerb fu. a Duna 
m. 1033 1., óhitű templommal s gőzhajó-
állomással. Innen lefelé a Duna sok szige-
tet képez. Páncsova (v. Pancevo) sz. kir. 
vs. a Temesnek a Dunába szakadásánál 

13,748 szerb s német 1. Páncsova eléggé 
csinosan épült. Van sok díszes köz- és ma-
gánépülete, melyek közül kiemelendőb-
bek a templomok (óhitű, r. kath., luth. ós 
zsidó), a reál- és polgári iskolák, a városi 
kórház, a városháza, a kaszárnya és több 
koronái épület stb. Van itt kir. törvény-
szék, járásbíróság, kataszteri felmérési 
felügyelőség, fémjelző, só-, adó-, posta- és 
táviróhivatal, cukor- és selyemi'ouógyár, 
vesztegintézet stb. Ipara élénk, kereske-
delme fontos főleg gabnával, fával és szar-
vasmarhával. A dunai gőzhajózásnak itt 
van egyik fontos állomása. Fehértemplom 
felé innen egy nagy homoksivatag terül, 
melyet az ottaniak Bieloberdo-nak (Szál-
ló-homok) neveznek. H o m o l i c a fu. a 
Duna m. 4076 német, szerb s oláh 1., kath. 
ós óhitű templommal s igen nagy határ-
ral. B r e s z t o v á c fu. az előbbitől ke-
letre, a Duna mellékágam. 2406 német ós 
szerb 1., kath. és óhitű templommal. In-
nen délre terül a Jezero nevű nagy mo-
csár. Kubin mvs. a Duna m. 4448 szerb, 
német 1., óhitű és kath. templommal, já-
rásbírósággal, posta- s táviróhivatallal, 
gőzhajóállomással és igen nagy határral. 
Kereskedése élénk. Vásárai látogatottak. 
B a v a n i s t e szerb fu. az előbbitől észak-
ra 5851 1., postahivatallal s nagy határ-
ral. O s z t r o v a szerb fu. a Dunának ha-
sonnevű nagy szigetén 965 1., halászattal 
s termékeny határral. D u h o v á c szerb 
fu. a Duna m. 716. 1., igen nagy határral 
s halászattal. D e l i b l a t fu. 3589 szerb 
s oláh 1., óhitű templommal, postahivatal-
lal s igen nagy, de homokos határral. 
G a j t a s'o 1 oláh fu. a Karas f. m. 369 1. 
ü l ina fu. 2841 oláh ós szerb 1., óhitű 
templommal, postahivatallal s jó határ-
ral. K á r o l y f a l v a fu. 187 oláh 1. 
Alibunár mvs. a hasonnevű mocsárok s a 
római sáncok m. 3706 szerb, oláh s német 
1., óhitű templommal, postahivatallal s je-
lentékeny határral, melynek mocsáraiban 
sok piócát és teknősbékát fognak. Itt szé-
kel egy kataszteri felügyelőség. N e u-
d o r f (v. Novosello) fu. az előbbitől dél-
nyugotra 6747 oláh 1., postahivatallal s 
igen nagy határral. J a h u k a fu. a Te-
mes folyó m. 3011 német s oláh 1., kat.li. 
templommal, nagy s jó határral s halá-
szattal. Z r é p á j a (v. Crepája) fu. 4658 
szerb 1., kik roppant határukon sok gab-
naneműt s zöldséget termesztenek. Van 
óhitű temploma s postahivatala. D e b e-
1 i á c s a (v. Debeljácsa) magyar fu. 3145 
1., reform, templommal, igen jó határral, 
mezőgazdasággal s baromtenyósztéssel. A 
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lakosok Veszprém megyéből költöztek 
ide. A n t a 1 f a 1 v a (v. Kovacsica) 3180 
tót 1., járásbíróság- s postahivatallal. В a-
r a n d a fu. a Temes f. m. 2121 szerbi. 
S z a k u l a u. a Temes f. m. 2609 szerb 
1. óhitű templom- és postahivatallal. Ha-
tára nagy és termékeny. О p о v a fu. a 
Temes f. m. 3712 1. G l o g o n fn. 2761 
német és szerb 1. U s d i n (v. Uzdin) fu. 
közel a Temes folyóhoz 5329 szerb s hor-
vát 1., postahivatallal s igen nagy s ter-
mékeny határral. S z a m o s fu. 2270 
szerb 1. D o b r i c a szerb fu. közel a ver-
seci csatornához 2679 1., postahivatallal 
s jeles határral. T a m á s f a l v a (v. To-
masevác) fu. a Temes folyó m. 2741 szerb 
1., postahivatallal s nagy határral. J a r-
k о v á с fu. a Berzava-csatorna m. 2373 
szerb 1. M a r g i t i с a fu. a Berzava-csa-
torna m. révvel. I l l a n c s a u. a hn. 
mocsár m. Zichyfalva . (v. Zichy háza) mvs. 
közel a verseci csatornához 2937 német 1., 
kath. templommal, postahivatallal s ki-
tűnő szántóföldek- és rétekkel. Hozzá 
tartoznak B i ó s z e g és M o r m i n t y e 
nevű nagy puszták. H a j d u s i c a tót fu. 
a verseci csatorna m. 17ó2 1., luth. tem-
plommal s G r é d a , Ó - L é c , Ú j - L é c 
é s M a l a - M e g y a nevű búzatermesztő 
pusztákkal. S z é c s á n y ( v . Szécsánfalva) 
fu. 2122 német 1., kath. templommal, pos-
tahivatallal s igen termékeny határral. 
K a n a k szerb fu. 1042 1., óhitű templom-
mal, postahivatallal s kitűnő legelőkkel. 
H o r v á t - N e u z i n a f u . a Temes folyó 
m. 977 horvát 1., kath. templommal s 
postahivatallal s igen nagy határral. 
S z e r b - N e u z i n a fu. szintén a Temes 
m. 2464 szerb 1., óhitű templommal s pos-
tahivatallal. Van réve s halászata. H o r -
v á t - B ó k a fu. a Temes m. 1169 horvát 
1., kath. templommal s ig n nagy határ-
ral. S z e r b - B ó k a fu. a Temes m. 2556 
szerb és magyar 1., óhitű templom s posta-
hivatallal. N a g y - G á j szerb fu. a Te-
mes megye felőli batáron 1881 1., óliitű 
templom- és postahivatallal. P a r t o s fu. 
904 oláh és szerb 1. D о 1 á с német fu. 
1300 1., kath. templommal s baromte-
nyésztéssel. С s á v о s fu. a Temes f. m. 
1127 német és szerb 1. s postahivatallal. 
Szerb-Módos mvs. a Temes f. m. 2780 szerb 
és bolgár 1., óhitű templommal, táviró- s 
postahivatallal s jó határral, melyen sok 
eperfát tenyésztenek. Német-Módos mvs. 
amannak tőszomszédjában 1483 német 1., 
kath. templommal, járásbírósággal s adó-
hivatallal. G á d fu. 975 szerb, németi. , 
postahivatallal s igen termékeny határral. 

S z e n t - I s t v á n (v. Stefanföld) német 
fu. Módostól nyugotra 2329 1 , kath. tem-
plommal s postahivatallal. Határa külö-
nösen termékeny. S z á r c s a ( N é m e t - ) 
fu. 1232 német 1., kath. templommal s 
postahivatallal. Lakosai igen szép lova-
kat tenyésztenek. O l á h - S z á r c s a oláh 
fu. az előbbi m. 1606 1. s oláh templom-
mal. K a t a l i n f a l v a német fn. a Bé-
ga-csatorna m. 2040 1., kath. templommal 
s jeles határral. M a g y a r - 1 1 1 e b e ma-
gyar fu. a Béga-csatorna m. 2320 1., ref. 
templommal, postahivatallal s igen ki-
tűnő határral. S z e r b - I t t e b e fu. az 
előbbi m. 43P5 szerb s német 1. s táviró-
hivatallal. K é n y (v. Foen) fu. 2161 oláh 
1. s postahivatallal. G y ü l v é s z oláli 
fu. 1352 1. Német-Párdány mvs. közel a Bé 
ga-csatornához 2088 német s magyar 1', 
katb. templommal s posta- s táviróhiva-
tallal. Jeles liatára kitűnő búzát, zabot, 
repcét és kukoricát terem. Szerb-Párdány 
mvs. az előbbi m. 1924 szerb 1. Ó t e 1 e k 
fu. a Béga-csatorna m. 1014 magyar 1., 
kik sok gabnafélét termesztenek s juhot, 
szarvasmarhát, tenyésztenek. M a g y a r , 
S z e n t - M á r t o n fu. a Béga-csatorna 
m. 822 magyar 1., kath. templommal s 
dohánytermesztéssel. S z e r b - S z e n t -
M á r t o n fu. az előbbi mellett 1 587 szerb 
1., s közepes termékenységű határral. Új-
Pécs mvs. a Temes vize m. 1885 német 1., 
kath. teplommal s posta- és táviróliivatal-
lal. Van nagy lovaskaszárnyája és vendég-
fogadója. Határa igen termékeny. Van 
erdeje is. Régebben rizstermesztése is volt. 
D i n n y á s fu. közel a Béga-csatornához 
1624' szerb 1. H o r v á t - C s é n y e v.) 
Csoney) fu. a Béga f. m. 738 horvát 1., 
postahivatallal s marha- és lótenyésztés-
sel. S z e r b - C s é n y e fu. az előbbi 
szomszédjában 2291 szerb 1., több csinos 
nri lakkal s gazdag határral. H o r v á t -
K é c s a fu. közel a Béga folyóhoz 814 
horvát 1., postahivatallal, búza-, kukorica-
és repcetermesztéssel. O l á h - és S z e r b-
K é c s a iker fu. 2611 oláh és szerb 1. s ki-
tűnő határral. G y e r t y á m o s fu. az 
osztr. államvasút m. 2795 német 1., kath. 
templommal, posta- s táviróhivatallal s 
vasúti állomással. Búzát s zabot sokat 
termeszt s marhát és lovat sokat tenyészt. 
Zsomboly (v. Zsombolya, ném. Hatzfeld) 
mvs. az osztrák államvasút m. 7 981 né-
met I. Van kath. temploma, szép kasté-
lya, vendégfogadója, járásbírósága, posta-, 
táviró- és adóhivatala s kitűnő nagy ha-
tára, mely leginkább tiszta búzát, repcét, 
zabot, árpát s kukoricát terem. Lóte-
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nyésztése nevezetes. T a m á s f a l v a te-
lep a Béga f. m. 1010 magyar 1., kik sok 
búzát s dohányt termesztenek. N é m e t -
C s e r η y a fu. 2603 német 1., kath. tem-
plommal s igen nagy s gazdag határral. 
S z e r h - C s e r n a fu. 3799 szerb 1. s 
óhitű templommal. Μ a g y a r - C s e r η a 
fu. 3113 magyar 1., kath. templommal, 
postahivatal- és jó határral. M o l i f a l v a 
(v. Molidorf) német fu. egy nagy tó m. 
794 1. T ó b a magyar fu. 998 1., kath. 
templommal s igen nagy határral, me-
lyen hasonnevű nagy pusztán kívül több 
népes major van. C s ő s z t e l e k fu. 2000 
német 1., kath. templommal s igen termé-
keny határral, l d v a r n o k fu. 1000 ma-
gyar 1. s kitűnő határral. l d v a r n o k -
S z ő l ő s nagy és termékeny puszta 2 10 
német 1. M a g y a r - S z t . - M i h á l y fu. 
Becskerektől északra 910 magyar 1. s szép 
határral. N é m e t - E l l e m é r német 
fu. közel a Tiszához 1242 1., kath. tem-
plommal s postahivatallal. S ζ e r b - Ε 1-
l e m é r fu. 3117 szerb I. S ζ e rb - A r a-
d á c fu. közel a Tiszához 1884 szerb 1., 
óhitű templommal s gazdag, bár részben 
ingoványos határral. Csak egy útca vá-
lasztja el ettől T ó t - A r a d á c falut, 
melynek 2070 tót lakosa, lutli. temploma, 
marha- és sertéstenyésztése van. Lakosai 
sok élelmi szert hordanak Becskerekre. 
K u m á n (v. Kumánd) szerb fu. közel a 
Tiszához 4937 )., óhitű templommal s igen 
termékeny határral. Melence mvs. 8156 
szerb 1., óhitű templommal s posta- s táv-
iróliivatallal. Roppant határán tömérdek 
búzát termesztenek s nagy mennyiségű 
szarvasmarhát tenyésztenek. Τ ο r d a fu. 
3857 magyar 1., kath. templommal s do-
hánytermesztéssel. Β a s a h i d fu. 3727 
szerb 1. s postahivatallal. Új- v. Török-Be-
cse mvs. a Tisza partja t 7193 magyar és 
sz-rb 1. Ez a város a magyar birodalom-
nak egyik legfontosabb gabnapiacza. Yan 
itt kath., óhitű és zsidó templom, járás-
bíróság, posta- s táviróliivatal, gőzhajóál-
lomás, sok gabnatárház, egy szép kastély, 
nagy vendégfogadó és sok csinos magán-
épület. Ide tartozik B o r j a s nevű puszta, 
meg a Tisza szomszédos szigete, meiyen 
az egykori becsei vár romjai láthatók. 
K i s - B i k á c s pusztai fu. 517 magyar s 
német 1. N a g y - B i k á c s vagy K a r á -
c s o n f a l v a pusztai fu. 658 magyar s 
német 1. Mindkettő sok, gabnafélót ter-
meszt. Beodra mvs. nem messzire a Tiszá-
tól 4025 magyar és szerb 1., óhitfi, kath. 
és zsidó templommal, posta- és táviróhi-
vatallal, szép kastélylyal s igen jó határ-

ral, melyben öt nagy puszta van. Búzája 
tömérdek terem. A k á c s pusztai fu. kö-
zel a Tiszához 520 magyar 1., lutb. tem-
plommal s búzatermesztéssel és halászat-
tal. B o c s á r fu. 2827 szerb, magyar s 
német 1., kath. templommal, postahiva-
tallal, szép kastélylyal s igen termékeny 
határral, melyben J ó z s e f h á z a nevű 
nagy puszta van M a g y a r - i á d é fu.. 
a Tisza m. 1601 magyar 1., kath. templom-,-
postahivatallal és gőzhajóállomással. 
S z e r b - P á d é fu. az előbbi szomszéd-
jában 1668 szerb 1., óhitű templommal s 
liasonlag termékeny határral. T i s z a -
S z e n t - M i k l ó s fu. a Tisza m. 3150. 
magyar, szerb és német 1., kath. és óhitű 
templommal, postahivatallal s igen jeles 
határral. Nagy-Kikinda csinos mvs. az osztr. 
áll. vasút m, igen nagy kiterjedésű s ter-
mékeny határral és 18,834 szerb, német s 
magyar 1., kik részint iparral s kereske-
déssel, részint pedig szarvasmarha- és juh-
tenyésztéssel, selyemtermeléssel, valamint· 
búza-, repce- és bortermesztéssel foglal-
koznak. Itt székelt a volt nagykikindai 
kerület, mely ma a megyébe van keblezve. 
Yan Kikindán óhitű, kath. és zsidó tem-
plom, szép városház, nagy vendégfogadó, 
továibá kir. törvényszék, járásbíróság, 
adó-, posta- és táviróhivatal. Vasúti állo-
mása fontos. A várost környező szőlők és 
epreskertek nagyon gondosan ápoltatnak. 
S z e n t - H u b e r t tv. Nagy-Öroszi) né-, 
met fu. az osztr. áll. vasút m. 1426 1., 
kath. templommal, posta- és táviróliiva-
tallal. Vasúti állomás. K i s - és N a g y-
J é c s a német faluk, előbbi 1595, utóbbi 
3085 1. s postahivatallal. Biliét mvs. közel 
a temesi határhoz, a Kis-Maros nevű pa-
tak m. 4331 német 1., kath. templommal, 
járásbírósággal, posta- s táviróhivatallal. 
Nagy határa igen termékeny, de részben 
posványos. Búzája kitűnő. Lova sok és 
szép. Csatád mvs. 3122 német 1., kath.-
templommal, postahivatallal, szép ura-
dalmi épülettel s kitűnő határral. Lóte-
nyésztése jelentékeny. Bánát-Komlós nagy 
falu 5715 oláh és német 1., gör.-kel., gör.-
kath. és r. kath. templommal, posta- és 
táviróhivatallal, szép urasági épületekkel 
s jó határral. Lakosai szarvasmarhát és 
juhot tenyésztenek. N á k ó f a l v a (Szől-
lős-) német fu. N.-Kikindától észak-ke-
letre 2204 ]., kitűnő határral s postahiva-
tallal. N a g y - T e r e m i a (v. Marien-
feld) német fu. 2393 1., kath. templom- és 
postahivatallal. Mokrin mvs. az osztr. áll. 
vasút m. 8502 szerb s német 1., óhitű és.· 
kath. templommal, vasúti állomással, pos-
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ta- és táviróhivatallal. Nagy kiterjedésű 
határa igen termékeny. Csóka mvs. közel 
a Tiszához 2841 magyar és szerb 1., katb. 
és gör.-kel. templommal, s nagy és termé-
keny határral. Vásárai élénkek. A Tiszán 
révje van. C e r n a b a r a fn. az Aranka 
f. m. 870 szerb s német 1. Valkány nagy 
fu. az Aranka f. m. s az osztr. állami, 
meg a valkány-perjámosi vasutak össze-
szögellésénél 4084 oláh, bolgár s magyar 
1., óhitű templommal, posta- és táviróhi-
vatallal s fontos vasúti állomással. Határa 
termékeny. C l i a r l e v i l l e (olv. Sárvily) 
eredetileg francia gyarmat, most német 
fu. 805 1. s kitűnő határral. Lakosai hires 
vajat készítenek. S e u l t o u r (olv. Szől-
túr) szintén francia gyarmat, de már elné-
metesedett (917) lakosokkal s jó határral. 
N a g y - Ő s z (v. Triibswetter) liasonlag 
francia gyarmat, de lakosai (3508) már 
nagyrészt elnémetesedtek. Van katb. tem-
ploma, postahivatala s kitűnő határa. La-
kosai igen jó lovakat és teheneket tarta-
nak. L o v r i n (v. Lovránd) német fu. 
35111., katb. templommal és postahiva-
tallal. A u r é l h á z a fu. 9 20 magyar 1. 
S á n d o r h á z a fu. 1798 német 1. s pos-
tahivatallal. Ú j v á r német fu. 1093 1., 
katb. templom- és postahivatallal. Perjá-
mos mvs. az Arankának a Marosba ümlé-
sénél s a valkány-perjámosi vasút végén 
5215 német 1., kath. templommal, több 
szép épülettel, posta- s táviróhivatallal, 
vasúti állomással s gazdag határral. Van 
itt fakereskedés, kitűnő lótenyésztés, 
élénk halászat, jövedelmes malomüzlet és 
több népes vásár. R á c - S z e n t - P é t e r 
fu. az Aranka vize és a valkány-perjá-
mosi vasút m. 4180 szerb és német 1., 
óhitű és kath. templommal, vasúti állo-
mással, posta és táviróhivatallal. E g r e s 
oláh fu. a Maros m. 3042 1., gör.-kel. 
és gör.-katb. templommal, nagy határ- és 
halászattal. S z á r a f a l v a (Szara vola) 
fu. az Aranka és a valkány-perjámosi 
vasút m. 3839 szerb és oláh 1., igen nagy 
és j ó határral, vasúti állomás-, posta- és 
táviróhivatallal. Nagy-Szent-Miklós mvs. az 
Aranka vize s a valkány-perjámosi vasút 
m. 1903 német 1. Vasúti állomás, posta-
és táviróhivatal. M a g y a r - C s a n á d 
fu. a Maros m. 2512 magyar s oláh 1. s jó 
határral. Rác-Szent-Miklós mvs 91001., kik 
sok szarvasmarhát·, lovat, juhot és ser-
tést tenyésztenek. 0-Besnyő mvs. a val-
kány-perjámosi vasút s az Aranka vize 
m. 7099 bolgár 1., katb. templommal s 
igen nagy és termékeny határral. Van 
posta- és táviróhivatala s vasúti állomása. 

K e g l e v i c s h á z a puszta fu. 1097 né-
met 1. К i s - Z о m b о r fu. közel a Ma-
roshoz 3712 magyar ]., kath. templom-, jó 
határ- s posta- és táviróhivatallal. В é b a 
fu. 2793 oláh s magyar 1., gör.-kel., róm. 
kath. és gör.-katb. templommal, postahi-
vatal- s igen nagy határra l .Orosz lámo s 
fu. az osztr. áll. vasút m. 2838 szerb s 
magyar 1. Van óhitű temploma, derék és 
termékeny határa, vasúti állomása, posta-
és táviróhivatala. Új- v. Török-Kanizsa mvs. 
a Tisza m. Magyar-Kanizsával átellenben 
3010 magyar és szerb 1. Van óhitű és 
kath. temploma, járásbírósága, adó- és 
postahivatala, gőzhajóállomása s nagy és 
j les határa. S z ő r e g fa. a Tisza meg az 
osztr. áll. vasút m. 2661 magyar és szerb 
1., kath. és óhitű templommal, kitűnő s 
nagy határral Van vasúti állomása, posta -
és táviróhivatala s halászata. U j - S z e -
g e d fu. a Tisza m. Szegeddel átellenben 
843 magyar 1., kik leginkább kereskedés-
bő s hajózásból élnek. Van postahivatala 
s jeles hajógyára, melynek készítményei 
az óbudai hajógyáréival is versenyeznek 
úgy alak, mint szilárdság tekintetében. 
Határa termékeny. K l á r a f a l v a ma-
gyar fu. a Maros m. 331 1. jó határral. 

13. Temes vármegye Torontal és Kras-
só megyék közén terűi el, a Maros folyó-
tól egészen a Dunáig. Alakja egy alá felé 
folyton keskenyülö hosszas négyszöghöz 
hasonlít. Kiterjedése elébb (1873.) a volt 
Végvidék ú. n. n é m e t- és i 11 у r - b á n-
s á g i ezredei egy részének (20.Co [Jmfld), 
közelebb pedig (187 6. XXXIH. tc.) Kvassó 
megye tiz községének (Fejértemplom, Ja-
szenova, Dupla, Új- és Ó-Pal nka, Róth-
kirchen, Vracsevga, Ablián, Kruzsica és 
Rebenberg (4>/2 •mf ld . ) ide csatoltatása 
folytán jelentékenyen megnövekedett úgy, 
hogy jelenleg 123 Qmfldön (szabatosab-
ban 7ДЗ5.75 •ki lometeren) 411,761 la-
kost számlál s így a legnagyobb megyék 
közé tartozik. Felszíne a nyugoti (kisebb) 
felén igen termékeny rónaság, melyen 
még ma is sok a mocsár, nyugoti (na-
gyobb) fele ellenben többé-kevésbé he-
gyes, nagyobbára nyugot és ész.-nyugot 
felé nyiló szép völgyekkel, melyek vala-
mennyien egy egy (kisebb, nagyobb) fo-
lyó viznek nyitnak útat. Hegyei mind az 
erdélyi Kárpátok nyúlványai s általában 
alacsonyok. Úgy tömegére, mint magas-
ságára nézve legjelentékenyebb а К u d-
r i c - b e g y Versectől keletre. A rónán 
legjelentékenyebb emelkedések a megye 
közép ós déli részén futó római sáncok. 
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Vize van elég mind a hegyes, mind a róna 
résznek. Emlitendőbb folyói : a Maros a 
megye északi határán, alább a Béga a 
hasonló nevű csatornával, a Beregszó, a 
Temes, Berzava a hasonnevű és a verseci 
csatornával, a Karas, Néra és a Duna, 
mely Temes vármegyét Szerbiától vá-
lasztja el. Mocsárai közül, melyek nagy 
részét az imént emiitett csatornák már 
jórészt bevezették, legnagyobb a Toron-
tálból ide is átterjedő alibunári mocsár. 
Éghajlata tulnyomólag alföldi, de a róna-
ságokon nem mindenütt egészséges. Ta-
laja, kivált a síkon, egyértékű a toron-
tálival, de mégis legkövérebb a Temes fo-
lyó mentén. A hegyes részek már erősebb 
munka mellett hozzák meg gyümölcsei-
ket, de szintén termékenyeknek mondha-
tók. Sovány, homokos területe csupán 
délen van egy darabon, a Duna és Karas 
összeömlése körül. Kiválóbb termékei a 
világhírű bánáti búza, kukorica, repce, 
dohány, zöldség, hüvelyes és takarmány-
növények, gyümölcs, bor (legtöbb s leg-
jobb Versec vidékén) és sok fa, de csak a 
keleti részen. A Berzava mellékén ezelőtt 
rizst is elég bőven termesztettek, de ma a 
rizs-, valamint a gyapottermesztés is csak 
itt-ott divatos. A dús növényzet mellé 
kiterjedt állattenyésztés sorakozik. Te-
nyésztenek itt tömérdek szarvasmarhát, 
lovat, juhot, sertést, méhet és selyembo-
garat. Folyói halban, erdőségei és mocsá-
ros vidékei pedig vadakban (őz, nyúl, far-
kas. császármadár, fogoly, vizi madarak, 
teknősbékák st'o.) gazdagok. Közönséges 
itt már a kolumbácsi légy is, mely a marha-
tenyésztésben gyakran érzékeny károkat 
okoz. Az ásványország itt leginkább csak 
meszet és épületkövet szolgáltat. Savanyú 
vizforrása sok van. Ipara a városokban, 
főleg Temesvárott, igen jelentékeny, úgy 
szintén a kereskedés is, melynek szolgála-
tában itt jó vasútak (az osztr. állami, te-
mesvár-aradi, a temesvár-karánsebesi s a 
jaszenova-stejerdorfi), nagyobb részt jó 
országútak és többé-kevésbé fontos vizi 
útak (Duna, Maros és a csatornák) állnak. 
A határőrvidék polgárosítása s a köze-
lebbi területrendezés folytán a népesség 
is tetemesen módosult itt úgy számára, 
mint elemeire nézve. Az 1870. népszám-
lálás szerint volt e megyében 42° 0 oláh, 
40°/o német, 70/o magyar s ugyanennyi 
szerb, meg pár ezernyi tót, bolgár, mon-
tenegrói, sőt görög és francia is. Az újabb 
gyarapodás főleg a szláv elemet szaporí-
totta. Vallás tekintetében a többség a 
gör.-kel. és a r. kath. egyház hive. Van e I 

megyében 1 szab. kir. város s mintegy 
236 mvs. (falu és puszta). Gyűléseit a me-
gye Temesvárott tartja. Emlitendőbb he-
lyek i t t: 

Temesvár sz. kir. vs. és nagy erősség 
a Béga-csatorna m. s a megye nagyobb 
vasútjainak csomópontján 32,223 német, 
oláh, szerb és magyar 1. Temesvár igen 
csinosan épült város úgv, hogy az otta-
niak Kis-Bécsnek is szeretik nevezni. Áll 
egy bel- és három (Mihály-, József- és 
Gyár-) külvárosból, melyek között leg-
szebb a Józsefváros. A belvárost, mely 
egy a várral, erős bástyák ós háromszo-
ros sáncok kerítik, mely utóbbiak a Bé-
gából vízzel tölthetők meg. A külvároso-
kat, melyek szintén körül vannak keritve, 
a belvárostól és egymástól is fasoros útak 
választják el. A várost szép köz- és ma-
gánépületek, tiszta és kövezett útcák és 
terek díszítik, mely utóbbiak gázzal vilá-
gittatnak. Épületei s intézetei közül ki· 
emelendőbbek : a templomok (róm. kath., 
óhitű, reform., gör.-kath és zsidó), a püs-
pöki (róm. kath. és gör.-n.-e.) paloták, a 
kincstári épületek, a megye- és városház, 
a gymnasium, reáliskola, a színház, a ta-
karókpénztár palotája, a kórházak (legki-
válóbb az ii-galmasoké), a nagyobb ven-
dégfogadók, több fényes kereskedés, több 
nyomda és könyvkereskedés, kereskedelmi 
ós ipariskola, bank, r. kath. papi semina-
rium, s több mivelődósi és jótékonysági 
intézet stb. Vízzel a várost egy vízvezeték 
látja el. Van több gyára, melyek közül 
legvirágzóbbak a posztó-, papir-, pamut-
szövet-, stearingyertya-, bőr-, olaj- és ve-
gyészeti gyárak s jó malmok. Kis iparosa, 
valamint kereskedője is sok van. Forgalma 
úgy a vasutakon, mint a csatornán igen 
jelentékeny. Selyemtermelése már tetemes. 
Itt székel a csanádi r. kath. és a temesi 
gör.-kel. püspök, a megye, egy kir. tör-
vényszék, járásbíróság, egy katonai pa-
rancsnokság, adó- és sóhivatal, pénzügyi 
igazgatóság, lottó- és vámhivatal, ipar- és 
kereskedelmi kamara, folyammérnöki és 
államépitészeti hivatal, posta- és távir-
dai igazgatóság, egy török konzul sth. 
Vasúti állomása nagyszerű, vásárai fon-
tosak. Környéke mocsáros lapály, miért 
is levegője nem eléggé egészséges. Szabad-
ságharezunknak kivált vége felé nagy-
szerű küzdelmek történtek itt, melyek a 
várost is nagyon megrongálták. 1849. aug. 
9. szomorú emlékű nap. S z a k á i h á z a f u . 
Temesvártól nyugotra az osztr. áll. vaspá-
lya m. 3258 német 1., kath. templommal, 
vasúti állomással, posta- éstáviróhivatallal. 
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Nagy liatára igen termékeny, de részben 
mocsáros s a Beregszó patak áradásaitól 
gyakran szenved. Lakosai sok lovat és te-
henet tartanak s Temesvárra sok tejet, 
vajat s túrót szállítanak. Van szép erdeje 
is. B e r e g s z ó fu. a hasonnevű patak s 
az osztr. áll. vasút m. 2138 oláh, német 
]., oláh templommal s vasúti állomással. 
Jelentékeny határa, melyet a Beregszón 
kivűl a Csurja patak is öntöz, legnagyobb-
részt igen termékeny s különösen sok 
tiszta búzát és kukoricát szolgáltat. M e-
li a 1 a fn. Temesvár szomszédjában a Ber-
zava és ttrivobora patakok m. 4521 oláh, 
német 1. Van itt gör.-kel. templom, fes-
ték- és szivargyár, szép közkert, polgári 
lövőcsarnok, hova a temesváriak gyakran 
el szoktak látogatni. Határában van egy 
puskaporos torony. Nagy határa legna-
gyobbrészt igen termékeny ; különösen 
díszlik rajta a tiszta búza. De vannak 
salétromos és mocsáros területei is. Er-
deje nagy és szép. K i s - B e c s k e r e k 
fu. a Jehr patak m., mely fölött nagy 
kőhíd vezet át. Van 3263 német, oláh és 
szerb 1., kath. és gör.-kel. temploma, 
postahivatala s nagy és gazdag határa, 
mely kitűnő búzát, de savanyú szénát te-
rem. Lovat sokat tenyésztenek a lakosok. 
Szent-András mvs. a Beregszó patak, az 
arad-temesvári vasút m. 2577 német, oláh 
és szerb 1. Van itt kath. i s óhitű templom, 
vasúti állomás, posta- és táviróhivatal. 
Jelentékeny határában főleg csak tiszta 
búzát termesztenek ; de szőlője, gyümöl-
cse és takarmánya is szépen terem. Ló- és 
juhtenyésztése virágzó. Malmai és tégla-
égető kemencéi említést érdemlők. B a-
r a c h á z a fu. szép dombos vidéken 888 
oláh s német 1., oláh templommal s pos-
tahivatallal. Szép határa tiszta búzát, ku-
koricát, zabot, árpát, kendert és krumplit 
terem. Juhtenyésztése jelentékeny. Itt ha-
lad el az egyik római sánc. Orc. i f a l v a 
fu. az arad-temesvári vasút m. 2748 né-
met· J , kath. templommal, vasúti állomás-
sal, posta- és táviróhivatallal. Termékeny 
határa hires búzát terem. A lakosok szép 
lovakat tartanak. M o n o s t o r fu. szép, 
dombos vidéken 1789 oláh, német s ma-
gyar 1. Van gör.-kel. temploma, iöbb ura-
dalmi épülete, nagyszerű szesz- és ecet-
gyára. Határa igen gazdag s kitűnő búzát 
terem. Szőlős és gyümölcsös kertjei igen 
kiessé teszik a falu környékét. Juhte-
nyésztése jelentékeny. A határ egy részén 
a Dvorin és Béga patakok futnak át. A 
falun kiviil egy régi vár, vagy talán Mo-
nostor körül sáncolt romjai láthatók. 

K é t f é l fu. 1893 oláh s német 1., oláh 
templommal s termékeny határral. V a r-
j a s fu. 4209 német s oláh 1. Van itt szép 
kath. és gör.-kel. templom, több szép épü-
let és postaliiva'al. Nagy határa sok búzát 
és kukoricát terem. Van a határban há-
rom nagy tó, melyeknek mocsáros kör-
nyékén sok nád terem. Juhtenyésztése 
igen jelentékeny. Székesút mvs. a Maros-
in., melyen kivűl az Aranka és Galambos 
vizek is öntözik a hatáj-át. Van 2667 oláh 
s német 1., derék gör.-kel. temploma, 
kath. kápolnája, nagy vendégfogadója s 
postahivatala. Gazdag határa sok búzát 
és kukoricát terem. Juhtenyésztése jelenté-
keny. A Maros partján, mely halat bőven 
szolgáltat, nagy füzesei vannak, melyek-
hői sok kosárnak való veszszőt vágnak. Az 
asszonyok igen jó fonók s szövők itt. A 
városon kivűl egy sörháza és egy szesz-
gyára van. N é m e t - S z t - . - P é t e i · fu. a 
Maros m. 2517 német h, kath. templom-, 
postahivatal- és termékeny határral. Ba-
vomtenyésztése és halászata jelentékeny. 
F o n l a k oláh fu. a Maros m. 2816 1, 
oláh templommal s postahivatallal. Z á-
d ó r i a k (v. Szadorlak) német fu. a Ma-
ros m. 2081 1., kath. templommal s jó ha-
tárral. Új-Arad mvs. a Maros halpartján, 
Ó-Araddal átellenben s az arad-temesvári 
vasút m. 4960 német 1, kath. templom-
mal, postahivatallal s hires lisztiparral. 
Itt székel egy kir. járásbíróság és adóhi-
vatal. Liszt- és fakereskedése jelentékeny. 
N é m e t - S á g (Segenthan) fu. az arad-
temesvári vasút m. 1729 német 1., kath. 
templommal, postahivatallal s igen ter-
mékeny határral. Vinga mvs. síkságba ol-
vadó dombos vidéken a Béga f. és az arad-
temesvári vasút m. 4552 bolgár, német s 
magyar 1. Van kath. temploma, derék vá-
rosháza, több szép iskolaépülete, több csi-
nos magánháza, egy nagy vendéglője s 
vasúti állomása. Határa igen nagy s ter-
mékeny, s főleg búzát, kukoricát, árpát 
és zabot terem. Van erdője és szőlője is. 
.Mesteremherei szép számmal vannak. Vá-
sárait nagyon látogatják. M u r á n j fu. 
1551 oláh s.német 1., gör.-kel. templom-
mal s jeles határral. F i b i s fu. 2431 oláh 
s német 1. s oláh templommal. S z é-
c s á n y fu. 2242 oláh s német 1., oláh 
templommal s derék határral. F é r e g y-
h á z a fu. 2290 oláh s német 1. s barom-
tenyésztéssel. A 11 i o s fu. szép hegyes 
vidéken 2208 oláh s német 1., oláh 
templom- s postahivatallal. Határa, mely 
részben dombos, hegyes, igen termékeny. 
Van nagy szilvása, szőlője és erdeje. Egyik 
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hegyén egy régi vár maradványai látha-
tók. S z é p f a l u (Schöndorf) fu. a Maros 
m 2210 német 1., kath. templommal, 
gazdag határral és lótenyésztéssel. 
T r a u n a u (Bizliget) fu. közel a Maros-
hoz szép hegyes vidéken 1159 német 1., 
kath. templommal, buza-, kukorica- és 
bortermesztéssel. Határának a Marosra 
dűlő része mocsáros. K e s z i n c fu. ala-
csony, erdős begyek közt 2130 oláh 1., 
oláh templommal s bor- és szilvatermesz-
téssel. Ú j f a l u (Neudorf) fu. közel a Ma-
roshoz egy szép völgyben 1288 németi . , 
kath. templommal s jó határral. Lippa csi-
nos mvs. a Maros balpartján Radnával át-
ellenben s azzal egy jó fahíd által össze-
kötve. Van itt 7008 német, oláh, magyar 
és szerb lakos, kath., gör.-kel. és zsidó 
templom, egy szép gör.-kel. iskola, nagy 
hiri nnbi7, ai)»hán, több szép kincstári és 

W magánépület, kőedény-, fénymázS®" vA-
saoi> óo burnótgyái' atb. Van itt továbbá 

. 1 i ___ , — , 
deszka- és zsindelyraktár s általában élénk 

* v<t-r> Vjakereskedés a Maroson ide szállított fa-
-^•A»,. nemüekkel. Nagy határa, melynek na-

gyobb részét erdők, legelők és szőlők fog-
lalják el, termékeny, mely minden gatma-

r i , ^nemet jól megterem. Bora'JJiTtt/gb'n^F; 
s f ^ ' ^ k yümölcse sok és jó ; méhtenyésztése je-
6j^-%_,lentékeny. Köve és cserépagyaga sok és 

> . jó. A lippai cserépedényeket messzeföldön_ 
* Jis4\-> ismerik éskec(ve]bk.Aíansayanyú vize is!) 
r p K d Régi váRCKmban*hever. Környéke igen 
tói - kies. Vásárai népesek. H o s s z ú s z ó 
(X. /J^^pláh fu. a Maros m. szép vidéken 1646 1., 

j^·j gör.-kel. templommal s erdővel és nagy 
> | 'szilvásokkal. K e 1 m á k oláh fu. a Maros 
/ y 1 j n · 1365 1., hegyes-völgyes sovány határ-
t ^ T f r v al s a Maros partján egy váromladékkal. 
/rvAíx/'n o r g o s oláh fu. 657 1., oláh templom-

mal s erdős határral. Guttenbrunn (v. H i -
d e g k ú t ) mvs. közel a Maroshoz 3060 
., kath. templommal s postahivatallal. Jó 

határa búzát, zabot s kukoricát terem ; 
baromtenyésztése jelentékenj'. Van egy 
nevezetes hideg forrása, mely záros tető 
alatt áll. S z i s z t a r o v e c oláh fu. egy 
szép völgyben 1357 1., oláh templommal 
s agyagos s kavicsos határral, melj' kevés 
gabnaneműt is terem ugyan, de szilvát és 
fát szolgáltat legtöbbet. K ö v e s d fu. 
1467 oláh 1. és hegyes, völgyes, határral. 
K i z d i a fu. a Temes egyik mellékvöl-
gyében 1778 oláh és montenegrinus 1., 
gör.-kath. és gör.-kel. templommal, nagy 
erdővel és sok szilvással. K r i v o b a r a 
oláh fu. 650 1., görög-kel. templommal, 

eléggé jó határral s erdővel. Szilvája sok 
terem. K é k e s fu. 802 oláh és montene-
grinus 1, hegyes, völgj'es határral s nagy 
erdővel, melyben szenet égetnek. B r e s z-
t o v á c fu. 867 német, oláli és tót 1., 
kath. és gör.-kel. templommal, postahi-
vatallal s szép erdővel. H o d o s fu. 557 
oláh és tót 1. N é m e t- és O 1 á h - B e n-
c s e k szomszédos faluk, előbbi 1566 né-
met, utóbbi 773 oláh 1. S t a n c s o v a 
fu. 1111 oláh, német és montenegrinus 1., 
gör.-kel. templommal s jó nagy, de he-
gyes-völgj'es határral. Gyarmatha mvs. 5125 
német, magyar s oláh 1., kath. templom-
mal s postahivatallal. Határa nagyobb 
részt lapályos ; terem búzát, árpát, zabot, 
kukoricát és sok bort. Lótenj'észtese je-
lentékeny . Van váromladéka. R e m e t e 
fu. a Béga-csatorna m. 1493 oláh 1., óhitű 
templommal, kastélylyal s postahivatal-
lal. Termékeny nagy határán sok káposz-
tát és búzát termesztenek s juhot tenj'ész-

gt£npk. Rékas mvs. a Béga-csatorna s a te-
^mesvárkaránsebesi vasút m. 3636 illír s 

német 1., kath. templommal, járásbíróság-
gal s postahivatallal. Nagy határa részint 
róna, részint dombos, de általában igen 
termékeny. Bora sok terem. P e t r o v o-
s z e l o fu. 992 montenegrinus 1. s gör.-
kel. templommal. L u k a r e c fu. 443 
oláh s tót 1, s kath. templommal. K i s- és 
N a g j ' - T o p o l o v e c faluk a temesvár-
karánsebesi vasút m., előbbi 207 oláh, 
utóbbi 1454 oláh és német lakossal. H i -
s i á s oláh fu. 802 1., gör-kel. és gör.-
katholikus templommal s nagy határral. 
B a b s a oláh fu. 1005 1. S u s a n o v e c 
fu. 1206 oláh 1. K i s z e t ó oláh fu. a Bé-
ga-csatorna s a vasút m. 1548 1., gör.-kel. 
templom- és postahivatallal. Határa ter-
mékeny. I k t á r oláh fu. 998 1. s jó határ-
ral. O h á b a - F o r g á c s oláh fu. a Te-
mes folyó m. 2034 1., gör.-kel. templom-
mal s hires káposztatermesztéssel. B u-
k o v e c oláh fu. közel a Temeshez és 
Béga-csatornáboz 1382 1 s kath. templom-
mal s gazdag határral, melj'en egy jó 
nagy erdő is van. M o r n i c a oláh fu. 
Temesvártól keletre 1186 1. Szép róna ha-
tára, melyet a Szubolyasza patak érint, 
sok szép tiszta búzát terem. Erdeje jó 
nagy. K i s o d a oláh fu. Temesvártól 
délre, közel az osztr. áll. vasúthoz 1238 
1., óhitű templommal s kitűnő róna ha-
tárral, mely sok búzát s kukoricát terem. 
Lakosai hires fürjfogók. O l á h - S z e n t -
M i h á 1 y fu. az előbbitől nyugotra 2003 
oláh s német 1. gör.-kel. templommal s 
gazdag róna határral. N é m e t - S z e n t -
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M i h á l y fu. az előbbi szomszédjában 
1518 német.1., katb. templommal s szin-
tén termékeny határral. S á g (Saag) fu. 
az osztr. áll. vasút m. 2328 német s oláh 
1., katb. és oláh templommal, postahiva-
tallal s vasúti állomással. Jó határa szép 
kétszerest terem. Erdeje jó nagy. P a v á c 
fu. a Temes folyó m. 2405 oláh s német 1., 
gör.-kel. és gör.-kath. templommal s ki-
tűnő határral. Erdeje nagy; marhája, 
juha sok. L i g e t oláh fu. közel az osztr. 
áll. vasúthoz 1754 1., gör.-kel. és gör.-
kath. templommal s gazdag róna határ-
ral, mely északi szélével a a Temesre dől. 
U j 1 a k fn a Temes és Bogonis (v. Pogo-
nis) folyó m. 1012 oláh 1. Földje igen ter-
mékeny róna ; juhot sokat tenyészt. A Bo-
gonis vizén több jó malma van. T ö r ö k -
S z á k o s fu. a Bogonis patak m. 1415 
oláli s magyar 1., gör.-kel. templommal 
s kitűnő határral, mely leginkább kétsze-
rest terem. N a g y - Κ ö ν é r e s fu. közel 
a Temeshez, a Kövéres patak m. 2120 
oláh s magyar 1., oláh templom- s posta-
hivatallal. Jó sík határa búzát, kétsze-
rest bőven terem. Buziás csinos mvs. szép 
dombos vidéken 2594 magyar, oláh, né-
met és tót 1., kath. és gör.-kel. templom-
mal, jó ásványos vízzel (bét bő forrás) és 
díszes fürdővel, melyhez több szép épü-
let. (bérházak, vendégfogadó, kávéház stb.) 
s egy Ízléses park tartozik, melyet még a 
távol vidékiek is nagy számmal látogat-
nak. Vize mellett levegőjét is igen egész-
ségesnek tartják. Van posta- és táviróhi-
vatala, járásbírósága s adóhivatala stb 
Határa középszerű talajú, de a búzát és 
zabot jól megtermi. A közeli szilasi he-
gyekről szép kilátás nyilik a Temes völ-
gyére. S ζ i 1 a s fu. az előbbi szomszédjá-
ban 2216 oláli s magyar 1., görög-keleti 
templommal s nagy, begyes-völgyes ha-
tárral. Bora a bánsági legjobb borok közé 
tartozik. D u b o s z oláh fu. közel a Krassó 
megyei batárhoz 771 1. s erdős határral. 
M a g y a r - S z á k o s fu. az előbbitől 
délre szintén hegyes-völgyes határral. Van 
3069 oláh s magyar lakosa, kik roppant 
sok szilvát termesztenek s abból pálinkát 
főznek. Hegyeiben igen jó épületkövet 
ásnak. A határ dűlőinek érdekes nevei van-
nak, mint Nyaláb, Kereszlő, Kovácsi, Kó-
róbánya, Beres, Bogáros. S z i n e r s z e g 
fu. közel a krassói határhoz 963 oláh s 
magyar 1., oláh templommal, nagy gyü-
mölcsössel s juhtenyésztéssel. D a r u v á r 
fn. az Obienda völgy m. 1365 német 1., 
kath. templommal, nagy kertműveléssel és 
savanyúvizforrással. Β a k ó ν á r fu. 1942 

német 1., kath. templommal, postahiva-
' tallal, búzatermesztéssel, szép erdővel és 
! savanyúvizzel. B a l á z s f a l v a oláh fu. 
| 473 1., olaj- és szeszgyárral. Rittberg mvs. 
szép dombos vidéken 2607 magyar 1., re-

j form. temp ómmal, postahivatallal, búza-, 
j zab- és kukoriczatermesztéssel. Vau szép 
erdeje is. B é r é n y oláh fu. 1095 1. s he-
jyes-völgyes határral. S i p e t fu. 2707 

Io - - o - — , 
oláh s német 1. Van oláh temploma, pos-

tahivatala é.s jó termő földje. P e t r o -
m á n oláh fu 2301 1. s jó határral. Z s e b-
li e 1 y (v. Zsebely) fu. az osztr. áll. vasút 
m. 3978 oláh s német 1., gör.-kel. és gör.-
kath. templommal, postahivatallal, vas-
úti állomással s igen termékeny róna ha-
tárral. Csikóvár (v. Csákóvá) mvs. a Temes 
folyó s a Bogonis patak m. 4369 német, 
oláli, szerb és magyar 1. Van kath., gör.-
kel. és zsidó temploma, adó-, posta- és 
táviróhivatala s gazdag róna határa, mely 
sok búzát terem. Régi várából még ma is 
fennáll egy csonka torony. G i 1 á d fu. az 
előbbitől délre 3789 oláh s német 1., gör.-
kel. és gör.-kath. templommal s igen nagy 
róna és termékeny határral. V o j t e k fu. 
az osztr. áll. s a vojtek-bogsáni vasút ni. 
1600 német s oláh 1., gör.-kel. templom-
mal s igen gazdag róna határral. B i r d a 
fu. 1236 tót s oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal, postahivatallal és búzater-
mesztéssel. S z k u l y a fu. 1353 magyar 
s oláh 1. Van reform és gör.-kel. temploma 
s derék határa, melyben jókora erdő és 
szőlőhegy van. S ó s d i a oláh fu. 1086 
1., postahivatallal s nagy, erdős határral. 
G e r t e n y e s fu. a vojtek-bogsáni vasút 
m. a Krassó felőli batáron 1498 oláh s 
német 1. s nagy határral. Moritzfeld mvs. 
a vojtek-bogsáni vasút m., 2506 német 1. 
s kath. templommal. Nagy határa dom-
bos, erdős. Van postahivatala. Gattaja mvs. 
a vojtek-bogsáni vasút és a Berzava f. m., 
2403 oláh, német, magyar és bolgár 1., 
gör.-kel. templommal, postahivatallal s 
hegyes-völgyes határral. K l a s t r o m -
S z e n f c - G y ö r g y fu. a Berzava f. in , 
386 szerb s oláh 1., kath. templommal, 
kalugyer zárdával s postahivatallal. 
O m o r fu. 1237 magyar, bolgár s oláh 1., 
kath. és óhitű templommal. Róna határa 
igen termékeny. Detta mvs. az osztr. áll. 
vasút m. 2745 német, bolgár s magyar 1., 
kath. templommal, vasúti állomással s 
posta- és táviróliivatallal. Van itt járásbí-
róság is. Határa közepes termékenységü 
róna. D e n t a fu. a Berzava f. m. s közel 
az osztr. áll. vasúthoz, 2919 oláh s német. 
1., gör.-kel. templommal, postahivatallal. 
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Róna határa bőven terein tiszta búzát,' 
kukoricát, zabot·, árpát és repcét. Ez előtt 
rizstermesztése is volt. T o p o l y a ön-
álló puszta 144 német 1., kik jó földjük-, 
ben rizst is termesztenek. K i s - G á j oláh 
fu. közel a torontáli határhoz 694 1. T ó t-
v. N é m e t - S z t á m o r a fu. az osztr.1 

áll. vasút m. 1348 német 1., kik róna ha-
tárukon szép búzát, kukoricát, árpát, s 
zabot termesztenek. Van egy csinos kas-' 
télya. T a s i n a oláh fu. 510 1. Moravica f 

mvs. a Moravica és Krivaj patakok meg t 
az osztr. áll. vasút m. 1582 német 1., kik i 
jó határukon sok búzát, rozsot, kukoricát' 
és bort termesztenek s jó lovakat tenyész-
tenek. Van kath. temploma, vasúti állo-
mása, posta- és táviróhivatala és sok mes-
terembere. B e r e k u t c a oláh fu. a Mo-
ravica patak jn. 273 1. Buttyin mvs. szép 
hegyes vidé :en 1105 tót, német s oláh 1. 
Van lutli. temploma s postahivatala. P e-
r e n d i a völgyben fekvő fu. 1351 oláh s 
német 1. N a g y - Z s á m fu. a Boruga 
nagy patak m. 2801 német 1. Van kath. 
temploma, postahivatala s igen kiterjedt 
hegyes-völgyes határa, mely sok búzát, 
kukoricát, zabot s krumplit t rem. Sző-
lője s erdője sok van. Juli-, marha- és ser-
téstenyésztése jelentékeny. A Borugán jó 
malma van. K í s - Z s ám oláh fu. a - előb-
bitől dél-nyugotra 957 1 , oláh templom-
mal s igen jó határral. L a c u n á s oláh 
fu. a krassói határ mellett 975 1., oláh 
templommá} s nagy erdővel. N a g y-S z r e-
d i s t y e fu. 1983 oláh s magyar 1., oláh 
és reform, templommal, postahivatallal s 
részben hegyes határral, mely kitűnő bú-
zát, kukoricát s jó bort terem. Erdeje is 
van. A falut egy szép kastély disziti. K i s-
S z r e i i i s t y e oláh fu. 711 1., kik jó fe-
hér bort termesztenek. Kudritz mvs. szép 
hegyes vidéken 2038 német 1., katliolikus 
templommal s postahivatallal. Földje ter-
mékeny s tiszta búzát bőven ad ; de leg-
fontosabb termék itt a szőlő, melyből igen 
jó és sok bort szűrnek. Versec rendezett 
tanácsú csinos város és gör.-kel. püspöki 
székhely az osztr. áll. vasút m. s a Kud-
ritz-hegy aljában 21,095 német, szerb, 
oláh és magyar 1. Van kath., óhitű és zsidó 
temploma, gör.-kel. püspöki palotája, több 
derék kincstári épülete, reáliskolája, sóhi-
vatala, kir. törvényszéke, járásbírósága, 
adó-, posta- és táviróhivatala, vasúti állo-
mása, sok kézműve«e s roppant nagy ha-
tára, melynek sík része tömérdek gabna-
neműt, hegyes (nagyobb) része pedig nagy 
mennyiségű jó és híres bort terem. Selyem-
termelése igen jelentékeny. Vásárai népe-

sek. V a r a d i a oláh fu. a Karas vize m. 
3511 1., gör.-kath. és gör.-kel. templom-
mal, postahivatallal, szilva- és vörös bor-
termesztéssel. Van erdeje is. K u s t é 1 y 
(v. Kustil) oláh fu. 2455 1. s igen nagy ha-
tárral, melyben a gahnaneműeken kivül 
gyümölcs és bor is szépen terem. J a s z e-
n o v a fu. a Karas f. m. az osztr. áll. s a 
jaszenova-stejerdorfi vasútak találkozási 
pontján 1668 szerb és oláh 1. Van gör.-
kel. temploma, vasúti állomása, posta- és 
táviróhivatala. D u p l á j a oláh fu. a Ka-
ras f. m. 753 1 s róna határral. Ó- és Ú j -
P a l á n k a iker falu a Karasnak Dunába 
szakadásánál 1062 szerb s oláh 1., mocsá-
ros határral s gőzhajóállomással a Dunán. 
R ó t h k i r c h e n oláh fu. 621 1. V r a -
c s e v g a (v. Vracsevgaj) fu. 2090 szerb 
és oláh 1. s jelentékeny határral. A b l i á n 
(v. Fábián) cseh fu. 155 I. 8 z a k á 1 o-
v á c szerb fu. közel a Dunához 1042 1. 
Báziás fu. a Duna m. s az osztr. áll. vas-
pálya végső pontján, vám-, posta- és táv-
iróhivatallal s fontos vasúti és gőzhajóál-
lomással/K r u s c s i c a szerb fu. 1807 1. 
sjó határral. Fehértemplom rendezett ta-
nácsú vs. az osztr. áll. vasút s a Néra f. 
m. 7490 német, oláh, szerb és magyar 1.' 
Van itt kath., gör.-kel. és zsidó templom, 
több csinos köz- és magánépület, kir. tör-
vényszék, járásbíróság, stb., adó-, posta-
és táviróliivatal, vasúti állomás, selyemfo-
nógyár stb. Hegyes-völgyes szép határa 
liires vörös és fehér bort terem. B é b e n -
b e r g (Kalugyerova) fu. 641 szerb 1. s 
erdős határral. N i k o l i n c e fu. Alibu-
nár közelében 3029 szerb s oláh 1. s igen 
nagy és termékeny (bár részben mocsá-
ros) határral. 

14. Krassó megye Temes megyének a 
keleti oldalán húzódik le hosszas n é g y - \ § 
szög alakban a Marostól a Dunáig, körűi-
véve Temesen kivül Arad, Hunyad és 
Szörény megyék által. Még ez a megye 
is az u. u. báliáthoz tartozik. Kiterjedése 
a Végvidék polgárosítása folytán ide csa· 
tolt szerb-bánsági ezred négy századának , 
(10 • m f l d ) ide kebeleztetése után 100.78 
•mf ldre rúgott. Közelebb azonban a te-
riiletrendező törvény által tíz községe (!. á 
Temes bevezetését) Temes, egy pedig 
(Vamamarga) Szörény megyéhez csatol- ' ¿ » ¿ 4 
tatván, eddigi területe közel ötödfél X & T 
•mflddel apadt, mig lakossága (291,042) f ^ r 
16,21'-tel lett kevesebb. Mai területe igy 
mintegy 95% • m ű d . (5,271.84 • k i l o m e -
ter) 273,827 
általában hegyes 

lakossal. A megye felszine .« 
(az erdélyi Kárpátok 
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nyúlványai), de nagyobb hegytömegek és 
csúcsok nélkül. Az aránylag legmagasabb 
bércek a megye keleti részén emelkednek, 
s következők : a Dimbu-Hornu és Badjes 
(Badis) hegyek a Maros és Temes közén, 
a Szemenik-liegy a Temes és Karas (vagy 
Krassó) forrásvidékén, s alább az oravi-
cai és szászkai hegyek. Mindezek nyúlvá-
nyai nagyobbára nyugotnak húzódnak s 
Temes felé mindinkább lejtenek. Völgyei 
számosak és szépek. Legtágasabb a Temes 
és Béga völgye. Folyói a Maros, Béga, 
Temes, Berzava, Karas és Néra, számos 
apró mellékfolyókkal; mindannyi nyű-
göt s délnyugot felé siet ki a megyéből. 
Ellenben a Duna, mely délen Szerbiától 
választja el Krassót, egészen ellenkező 
irányt követ. Éghajlata kellemes, mérsé-
kelt s zordonná még a hegyek közt sem 
igen válik. Krassó megye földje inkább 
szép, mint termékeny; Temesnek legalább 
nagyon mögötte áll e tekintetben; d: azért 
semmiféle hazai termékben nem lát szűköt. 
Főbb termékei különben: gabnaneműek, 
kukorica, gyümölcs, különösen sok szilva. 
Erdeje igen sok van. Hüvelyes veteménye 
és zöldsége is elég bőven terem. Állatte-
nyésztése közepes. Főgazdagságát e me-
gyének az ásványország képezi. Van 
ugyanis itt főleg a délibbhegyekben arany 
(Oravica, Dognácska, Szászka), ezüst, réz, 
vas, magneskő, ón, kobalt, horgany, már-
vány, mész, kőszén, cementviz stb. Ipará-
nak főágát a bányászat képezi. Kereske-
delme és forgalma nem nagy fontosságú. 
Országútjai igen jók. Ma már vannak vas-
útjai, is u. m. a vojtek-hogsáni, temesvár 
karánsebesi (még csak Lúgosig járható) s 
a jeszenova-steierdorfi. Ezek mellé soroz-
ható még az első erdélyi, mely különben 
csak a megye legészakibb részének esik 
keze ügyében. Vizi útjai közt legfontosabb 
a Duna, s az után a Maros. A lakosság 
nagy többsége, mintegy 265 ezer, oláh ; 
németek, magyarok és szerbek csekély 
számmal vannak. Vallásra nézve legtöb-
ben vannak a gör.-kel. egyház hivei. Van 
e megyében 17 mezőváros, mintegy 240 
falu s 27 puszta. A megyegyülések Lúgo-
son tartatnak. Emlitendőbb helyek : 

Lúgos mvs. a Temes folyó két partján 
s a temesvár-karánsebesi vasút m. 11,654 
1. Lúgos tulajdonképen két részből N é-
m e t - és O l á h - L u g o s b ó l áll, me-
lyeket a Temes fölött egy derék fahid 
köt össze. A lakosok közül, kik kevés ma-
gyaron kiviil tulnyomólag oláhok, néme-
tek s tótok, 3350 Német-, 8304 pedig 
Oláh-Lugoson lakik. Itt székel a megye 

egy gör.-kath. püspök. Van itt gör.-kel. s 
görög-kath., luth., római kath. és zsidó 
templom, megyeház, püspöki kastély, mi-
norita zái-da, r. kath. VI. osztályú gym-
nasium, fémjelző állomás, áll. építészeti 
hivatal, kir. törvényszék, járásbíróság, 
erdő-, adó-, posta- és táviróbivatal, vas-
úti állomás, kaszárnya és több derék ura-
dalmi épület. Nagy határa részint termé-
keny térségen, részint hegyeken terül el. 
Legkiválóbb terméke sok és jó bora. Er-
deje nagy. Régi vára elpusztult. Z s a b á r 
fu. a Temesnek Lúgos alatt kezdődő szép 
szigetén 1029 oláh 1. s termékeny határ-
ral. S z i l h a oláh fu. a Temes m. 1412 
1., gör.-kel. és gör.-kath. templommal s 
jó határral, mely igen szép tiszta búzát 
terem. Szilvása sok van. H a r m a d i a 
oláh fu. 423 1. s nagy legelővel. P o g a-
n e s t oláh fu. 485 1. B i r n a oláh fu. 385 
1. V a 1 i a 1 u n g a (v. Valle-Lunga) oláh 
fu. egy szép völgyben 344 1. és sok erdő-
dővel. N e v r i n c s a oláh fu. 374 1., gör.-
kath. templommal s bői-termesztéssel. 
Z s u p á n y oláh fu. 493 1., s gör.-kel. 
templommal. B o z s u r oláh fu. a Béga 
f. m. 568 1., gör.-kel. templommal, posta-
hivatallal és nagy legelővel. L e o k o -
s e s t oláh fu. a Béga m. 624 1. K u t i n a 
oláh fu. a Béga f. m., gör.-kel. templom-
mal s hegyes-völgyes, erdős határral, mely 
csak középtermékenységű. K 1 a d o v a 
oláh fu. 749 1., szőlőhegygyei, szilvások-
kal s nagy legelővel. B a r r a oláh fu. 
1033 1., gör.-kel. templommal, sok szil-
vással és erdővel. O h a b a - L u n g a oláh 
fu. 457 1. 0 h a b a - S z e r b a s z k a oláh 
fu. 991 1. s gör.-keleti templommal. P a-
d u r á n y oláh fu. 470 1. s óhitű templom-
mal. N é m e t - és O l á h - F a c s e t iker 
fu. a Béga f. m. 1977 oláh s német 1., gör.-
kel., kath. és zsidó templommal. Van itt 
kir. járásbíróság, adó-, posta- és táviróbi-
vatal. Határa hegyes-völgyes, de eléggé 
termékeny. Vannak szép tölgyes ós feny-
ves erdői. Régi vára ma festői rom. 
T o p 1 a oláh fu. 194 1. s nagy erdővel. 
B u n y a oláh fu. 646 1. D u b e s t oláh 
fu. 922 1. s juhtenyésztéssel. D o b r e s t 
oláh fu. 591 1., gör.-kel. és gör.-kath. 
templommal. R a d m a n y e s t oláh fu. 
721 1. s gör.-kel. templommal. B u z n i k 
oláh fu. nagy erdős hegyek között a te-
mesi határon 1203 1. s oláh templommal. 
Z a b a l t z oláh fu. 732 1. Határa igen 
hegyes és sziklás roppant nagy erdőség-
gel. Juh- és kecsketenyésztése van. V e-
r e s m a r t oláh fu. közel a Maroshoz 380 
1. s oláh templommal. B a t t a oláh fu. 
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1813 1. sok szilvással és réttel. K a p r i o-
r a oláli fu. a Maros m. 993 1. oláh tem-
plommal és szép erdővel. P o s o g a oláh 
fu. közel a Maroshoz 863 1., oláh templom-
mal s nagy erdős határral. K á p o l n á s 
oláh fu. 1541 1, oláh templommal, pos-
tahivatallal s nagy hegyes határral, mely-
ben sok erdő, szilvás és szőlő van. Juhte-
nyésztése jelentékeny. B u 1 z a oláh fu. 
644 1. s oláh templommal. K o s t e j oláh 
fu. 681 1. K o s t o v a oláh fu. a Facset-
ről Erdélybe vivő ut m. 701 1., oláh tem-
plommal, postahivatallal s szép erdővel. 
D o r á n y oláh fu. 293 1. G r o s s oláh 
fu. 476 1. s oláh templommal. B i k i s 
oláh fu. 808 i. s oláh templommai. Határa 
erdős. K u r t y a oláh fu. a Béga folyó 
m. 1208 1., oláh templommal s bérces, er-
dős határral. K r i v i n a fu. magas he-
gyek alatt, közel a hunyadmegyei határ-
hoz 357 oláh 1. s nagy erdőséggel. P o-
j e n oláh fu. szintén a határszélen 562 
1. L u n k á n y fu. nagy hegyek közt 667 
oiáh és cseh 1., oláh templommal s rop-
pant nagy határral, melynek erdős bér-
cei közt ered a Béga egyik ága. Yan egy, 
a grafenhergihez hasonló hidegviz-für-
döje. T o r n e s t fu. az előbbitől északra 
698 oláh s német 1., oláh templommal s 
nagy, erdős határral. Közel hozzá van a 
hegyek közt egy üveghuta. B r a n y e s t 
oláh fu. 691 1. Német-Gladna ( G l a d n a -
h á n y a ) fu. a Badjes-hegy tövében 300 
oláh s német 1., oláh templommal, réz- és 
vasbányákkal s nagy, tölgyes erdőséggel. 
O 1 á h-G 1 a d n a oláh fu. 739 1., oláh' 
templommal, nagy erdővel s egy tóval. 
N a d r a g fu. közel a Temeshez 1453 né-
met, cseh és oláh 1., katb. és oláh tem-
plommal, postahivatallal s igen nagy, 
erdős határral. L u g o s h e l y fu. a Temes 
folyó m. 1277 oláh 1, oláh templommal s 
igen termékeny szántóföldekkel. K r i-
c s ó v a oláh fu. 1026 1. s oláh templom-
mal. Z s i d ó V á r oláh fu. 1322 1., oláh 
templommal s termékeny határral. Erde-
je igen nagy. Közelében egy sziklatetőn 
egy régi vár omladékai láthatók. Van 
postahivatala. I s t v á n h e g y magyar 
fu. a Temes folyó m. 130 1., s nagy és 
jó határral. S z á k u l oláh fu. a Temes 
folyó m. 1039 1., oláh templommal s pos-
tahivatallal. Van sok szilvása és nagy 
erdeje. S z i l v á s h e l y oláh fu. 728 1., 
gör.-kath. és gör.-kel. templommal s ter-
mékeny szántóföldekkel. S z a t u m i k 
oláh fu. 669 1. H e r e n d j e s t oláh 
fu. közel a Temeshez 976 1. s jó határ-
ral. V i s z á g oláh fu. 1473 1. s nagy 
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határral. V e r m e s falu a Bogonis 
patak m. 2124 oláh s magyar 1., gör.-
kath. és gör.-kel. templommal s nagy és 
jó határral. J e r s z e g fu. a Bogonis vize 
m. 665 oláh s tót 1., gör.-kel. és r.-kath. 
templommal, postahivatal, és nagy ha-
tárral. I z g á r fu. a Bogonis vize m. 
953 oláh s tót 1., gör.-kath. templommal 
s szép erdővel. V a l e m a r e oláh fu. 
567 1. B u 1 c s ful 425 nagyobbára oláh 
1. s kath. templommal. R e m e t e-P o g a-
n e s t oláh fu. 482 1. F u r 1 o g fu. egy 
szép völgyben 2201 oláh 1., gör.-kel. és 
gör.-kath. templommal s postahivatallal. 
Van sok szilvása és erdeje. N a g y-Z'o r-
l e n c oláh fu. 2659 1., gör.-kel, és gör.-
kath. templommal, postahivatallal s nagy 
határral, melyet a Bogonis patak öntöz. 
A p a d i a oláh fu. 932 1. T i r n o v a 
oláh fu. 2616 1., oláh templommal s ren-
geteg erdőséggel. S z o e s á n oláli fu. 
1120 1. Námet-Bogsán v. B o g s í n b í n y a mvs . 
a Berzava folyó m. s a vojtek-bogsáni 
vasút végső pontján 2622 oláh s német 1. 
Van gör.-kel., róni., és gör.-kath. tem-
ploma, vasúti állomása, járásbírósága, 
bánya-, adó-, posta- és táviróhivatala. 
Nagy, hegyes határában bányákat mivel-
nek. Van több vashámora s öntő-műhelye. 
A l t i v e r k , Ú j - B o g s á n (153 német 
lakossal), K o l d o r f , M a g u r a és 
N e u w e r k nevű telepek is ide tartoz-
nak. Erdeje sok. O l á h - B o g s á n f u . az 
előbbi szomszédjában 2444 oláh s német 
1., oláh templommal, postahivatallal s 
nagy erdős határral. M o r a v i c a (Eisen-
stein) oláh fu. az előbbiektől délre 783 1., 
oláli templommal s vasbányával. Dog-
nácska mvs. amazon alul 3120 német s 
oláh 1., gör.-kel. és r.-kath. templommal, 
járásbírósággal, posta- és táviróhivatal-
lal. Határa igen nagy, erdős és hegyes. 
Hegyeiben márványt törnek és rezet, 
ezüstöt aknáznak. Hámorai s olvasztói 
híresek. K ö n i g s g n a d német fu. az 
előbbitől nyugotra 1468 1. Van kath. 
temploma, nostabivatala s erdős határa, 
Resicabánya^mvs. Dognácskától keletre 
erdős bércek közén 6302 német s oláli 1., 
kath. és óhitű templommal, adó-, posta-
és táviróhivatallal. Roppant határában 
vas-, réz- és kőbányák, hámorok és ol-
vasztó-műhelyek vannak. O 1 á b - B e-
s i c a fu. 1196 oláh s német 1. s óhitű 
templommal. D o m á n oláh fu. 781 1. 
F r a n c z d o r f fu. szép, regényes völgy-
ben, a Szemenik-hegység alatt 1851 né-
met s oláh 1, kath. és óhitű templommal, 
postahivatallal és bányákkal. Krassova 
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mvs. a Karas völgyében az oravica-ani-
nai vasút m. 3532 nagyobbára horvát 1., 
katli. templommal, posta- és táviróhiva-
tallal s roppant határral, mely igen kö-
ves, de azért fát s gyümölcsöt, kivált 
szilvát bőven szolgáltat. Van kőbányája. 
Anina fontos vasgyártelep Steierdorf szom-
szédjában postahivatallal és vasúti állo-
mással. Steierdorf (v. Stájerlak) mvs. a 
hasonnevű vasút végső pontján, a szöré-
nj-i határ m. 8361 német !., kath. tem-
plommal, vasúti állomással, postahivatal-
lal s fontos ércbányák- és hámorokkal. 
Erdős, bérces határa igen festői táj. S z é-
k a s oláh fn. az oravica-dognácskai út-
ban 1769 ]., gör.-kel. és gör. kath. tem-
plommal, postahivatallal és szép gyümöl-
csösökkel. K a k o v a fu. a temesi határ 
m. 2046 oláh 1., oláh templom- és posta-
hivatallal. M a j d a n oláh fu. az oravica-
steierdorfi vasút m. 1220 1., oláh templom-
ma! s vasúti állomással. Határa kőszik-
lás, de sok szilvát terem. Német-Ora-
vica csinos mvs. a hn. vasút m. 4310 
német s oláh 1. Van r.-kath. és gör.-kel. 
temploma, bányakapitánysága, kir. tör-
vényszéke, járásbírósága, adó-, posta- és 
táviróhivatala s fontos vasúti állomása. 
Nagy kiterjedésű erdős bérces határa 
alig mivelliető ; de annál élénkebb itt a 
bányaipar, mely ezüstöt, vasat és rezet 
szolgáltat. Erdőmivelése is nagyon jelen-
tékeny. O 1 á h - 0 r a v i c a fu. az előbbi 
szomszédjábau 2295 oláh s német 1., gör.-

í t a k a s d i a fu. az oravicai vasút m. 
3198 oláh s német 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy, erdős határral. V r a n y u c 
oláh fu. közel a vasúthoz 1864 1. C s o r-
d a oláh fu. 700 1. J á m fu. a Karas folyó 
s az oravicai vasút m. 1234 oláh s német 
1., gör.-kel. templommal, posta- és táv-
iróhivatallal s vasúti állomással. N i k o-
l i n c oláh fu. az előbbitől keletre 1322 
1. M a k o v i s t y e oláh fu. 746 1. S z o-
k o 1 á r oláh fu. 1373 1. s roppant erdő-
séggel. Van határában egy Potoki nevü 
várrom. Szászkabánya mvs. a Néra vize m. 
2728 oláh s német 1. Van itt gör.-kel. és 
r.-kath. templom, járásbíróság, postahi-
vatal és nagy bányaipar, mely sok rezet, 
vasat, ónt és márványt stb. szolgáltat. 
Hámorai jelentékenyek. Bérces, köves 
határában roppant sok az erdő. O 1 á h-
S z á s z k a fu. az előbbi szomszédjában 
1226 oláh 1., oláh templommal s kőszik-
lás határral. K o h 1 d o r f oláh fu. 960 1. 
O l á h - é s S z e r b-P o s e s e n a szomszé-

dos faluk a Duna m., előbbi 555 oláh, 
utóbbi 500 szerb 1. s mindkettő gör.-kel. 
templommal. IHoldovabánya (v. Uj-Moldo-
va) mvs. igen hegyes, erdős vidéken kö-
zei a Dunához 3203 oláh s német 1., gör.-
kel., gör.-katli. és r.-kath. templommal, 
postahivatallal s igen nagy határral, mely-
ben réz- és egyéb ércbányákat nmeinek 
s jó kőszenet ásnak. Szomszédos ezzel 
Ó - M o 1 d o v a fu. a Duna m. 1750 ma-
gyar, német és oláh 1. Van nagy határa, 
postahivatala, gőzhajóállomása és halá-
szatai S z e n t - H e l é n a fu. a Duua m. 
452 cseh 1., reform, templommal, hajó-
zás- és halászattal. 

15. Szörénymegye Krassó és Hunyad 
megyék között foglal helyet s a Bagyest 
(v. Badis) hegytől lenyúlik egészen a Du-
náig ugy, hogy délen Szerbia, keleten 
pedig nagyobbrészt Oláhország hatá-
rolja. Alakja ennek is hosszas négyszög-
höz hasonlit. Ezt a megyét az 1873. 
XXVII. törvénycikk alakította a volt 
oláh-bánsági ezred egész, s a volt szerb-
bánsági ezred 12. századának területéből. 
A mai Szörény megye tulajdonképen 
csak visszaállítása azon közigazgatási te-
rületnek, mely előbb mint s z ö r é n y i 
b á n s á g , a 16. század eleje óta pedig 
mint S z ö r é n y m e g y e szerepelt, no-
ha nem épen mai határai közt, niigiiem a 
Határőrvidékbe olvasztva tengődött egé-
szen az emiitett törvénycikk létrejöttéig. 

kel. és gör.-kath. templommal. A lakosok. >E megye kiterjedése előbb 68.54 • mfld. 
leginkább fa- és bányamunkából élnek..'volt 104,886 lakossal. Közelebb azonban 

az 1876. XXXIII. törvénycikk azon cse-
kély ujabb módosítást ejté rajta,liogy Kras-
sómegyétől ide csatolta Vámamarga falut, 
minek folytán a terület mintegy 0'03 • 
műddel; a népesség pedig 71 lélekkel 
szaporodván : ma az összes terület 68.,; j~j 
műdet (4,0 2 9.40 • kilometert), a népes-
ség pedig 104,957 lelket tesz. Szörény-
megye fölszinét az erdélyi kárpátok s az 
ezekkel összefüggő Szemenik-hegység ágai 
borítják el minden irányban ugy, hogy 
rónaság az egész megyében nem található. 
Az itteni hegyek magassági viszonyai 
jelentékenyen meghaladják a krassóia-
két, sőt egyes pontokon a liunyadnie-
gyeiekkel is versenyeznek. Jelentékenyebb 
hegytömegek északon a Bagyest, mely 
ágaival a Bisztra folyón felyül eső egész 
részt elborítja. Ettől a Bisztra völgye, 
a Hunyadmegyébé vezető u. 11. Vaskapu-
szoros az alább eső Szárkó-hegységet kü-
lönzi el, melyben legjelentékenyebb ma-

, gaslatok a Magura, a Muntje Mik, a hu-
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n y a d i h a t á r o n m e r e d ő D i a l a - P e t r i 
(6936 ' ) , a P o j á n a N e d j e j , a t u l a j d o n k é p e n i 
S z á r k ó , az o l á h h a t á r o n e m e l k e d ő K r a k u 
M a t i k i , a B o l d o n e n - h e g y a C s e r n a f o r r á s -
v i d é k é n s th . , a m e g y e n y u g o t i r é s z é n a 
S z e m e n i k , a C s p u c i n u s - h e g y s t h . , s v é g r e 
e z e k e n a l u l a K a r a s , N é r a , D u n a és Cser-
n a k ö z ö t t f e k v ő m e h á d i a i és o r s o v a i h e -
g y e k , m e l y u t ó b b i a k k ö z ö t t l e g n e v e z e t e -
s e b b a t á j k é p i t e k i n t e t b e n is k i v á l ó 
K I i s s z u r a ü j M o l d v a és G a l a m b ó e t ó l 
O r s o v á u t u l i g . E h e g y e k k ö z e i t t u l n y o m ó -
l a g n y u g o t és d é l f e l é n y í l ó v ö l g y e k f o g -
l a l j á k el. L e g t á g a s a b b a k a B i s z t r a és Te -
m e s v ö l g y e i . A t ö b b n y i r e m é s z - , p a l a - és 
és h o m o k - k ö z e t e k b ö l á l l ó h e g y e k e t r e n -
g e t e g e r d ő k b o r í t j á k m i n d e n ü t t . F o l y ó i 
s z á m o s a k , d e — a D u n á t k i v é v e — j e l e n -
t é k t e l e n e k . E m l i t e n d ő h h e k : a B i s z t r a , a 
T e m e s , m e l y az e l ő b b i t é p e n a m e g y e 
h a t á r á n v e s z i m a g á b a ; a l á b b a S e b r s 
( s z i n t é n a T e m e s m e l l é k f o l y ó j a ) , a K a r a s . 
N é r a és a C s e r n a , m e l y j ó d a r a h o n h a t á r -
j e l ö l ő O l á h o r s z á g f e l é . N e v e z e t e s p o n t a 
D u n a m e l l e t t a z O l á h o r s z á g b a n y i l ó V a s -
k a p u - s z o r o s , m e l y n a g y o b b h a j ó k k a l c s a k 
a 30-as é v e k ó t a j á r h a t ó , d e m e l y n e k t e l -
j e s s z a b á l y o z á s a m é g m a i s a j ö v ő n e k 
v a n f e n n t a r t v a . S z ö r é n y és S z e r b i a k ö z t 
a D u n a t ö b b s z é p s z i g e t e t k é p e z . F ö l d j e 
n e m t e r m é k e n y , d e f á b a n és á s v á n y o k b a n 
b ő v e l k e d i k . M é g v ö l g y e i is n a g y o b b á r a in-
k á b b r e g é n y e s e k , m i n t s e m t e r m ő k . A g a b -
n a n e m ü e k c s a k i t t — o t t m ű v e l t e t n e k e r e d -
m é n y e s e n . K ö z ö n s é g e s e b b m e z e i t e r m é k e k : 
a k u k o r i c a , k r u m p l i , z ö l d s é g f é l é k , h ü v e l y e s 
v e t e m é n y e k , t a k a r m á n y n ö v é n y e k s n é m i 
k e n d e r és l e n . G y ü m ö l c s és b o r is e l é g 
sok t e r e m . A z á l l a t o r s z á g s e m m u t a t föl 
g a z d a g s á g o t . A b é r c e k a z o n b a n i g e n si-
k e r e s v a d á s z a t o k n a k , v a l a m i n t a f o l y ó k 
is b ő h a l á s z a t n a k n y i t n a k t é r t . A z ás -
v á n y o r s z á g l e g j e l e n t é k e n y e b b a d o m á n y a 
i t t a r é z , v a s é r c a m e g y e n a g y r é s z é b e n , 
s e r p e n t í n i g e n b ő v e n , k ő s z é n B r z a s k a , 
E i b e n t h a l és K a r a n s e b e s v i d é k é n s k ü l ö n -
fé le k ő n e m e k s tb . Á s v á n y o s vizei k ö z ü l 
l e g j e l e s e b b és l e g h í r e s e b b a m e h á d i a i . 
É g h a j l a t a k e l l e m e s s z e l i d , d e f o r r ó n y a r a k -
k a l és g y a k r a n s z i g o r ú t e l e k k e l . A z i p a r 
t e r é n l e g k i v á l ó b b h e l y e t a b á n y a i p a r 
f o g l a l el . A k e r e s k e d e l m i t e v é k e n y s é g 
l e g é l é n k e b b a D u n a m e n t é n . O r s z á g u t j a i 
e l é g j ó k , v a s ú t j a m o s t é p ü l T e m e s v á r t ó l 
L ú g o s o n á t K a r á n s e b e s i g . A l a k o s s á g 
n a g y t ö b b s é g e o l á h s á g . M a g y a r o k , n é m e -
t e k , s z e r b e k és e g y é b n e m z e t i s é g b e l i e k | 
c s a k n é h á n y e z e r e n v a n n a k . A n é p n e v e -
lés , s á l t a l á b a n a m ű v e l ő d é s i v i s z o n y o k | 

csak most kezdenek némi lendületet ven-
ni e megyében. Van itt mintegy 121 köz-
ség és néhány puszta. Gyűléseit a megye 
Karánsebesen tartja. Emlitendőbb hely-
ségei : 

Karánsebe, önálló törvényhatósággal 
biró város s egyszersmind a megye és egy 
gör.-kel. püspök székhelye a Temes és 
Sebes folyók összeömlésénél s az épülő 
vasút mellett egy szép völgyben 3512 
oláh s német lakossal. Van itt püspöki 
lak, megyeház, több csinos magán épület, 
gör.-kel, r.-katb. és zsidó templom, kato-
nai iskola, kir törvényszék, járásbíróság, 
adó-, posta- és táviró hivatal. Jelenté-
keny rakodó helye Karánsebes az Erdély-
be szállított török áruczikkeknek. Se-
lyemfonása és kordovánkészitése említést 
érdemlő. A lakosok különben főleg bor-
termesztéssel, aranymosással és kereske-
déssel foglalkoznak. Környékén sok római 
régiséget találnak. A határában szedett 
csigákkal jelentékeny kereskedést űznek. 
Hegyeiben savanyúvizforrások és kőszén-
telepek vannak. Erdeje sok. Ú j-K a r á n -
s e b e s fu. 426 német ]., kik leginkább 
bányamunkások. J á z (v. · Jász) fu. a 
Bisztra völgyében 747 oláh 1. és oláh 
templommal G l i m b o k a oláh fu. a 
Bisztra folyó m. 1586 1. s oláh templom-
mal. Határa igen nagy és erdős. Terem 
bora is. 0 li a h a - B i s z t r a oláh fu. a 
Bisztra folyó m. 724 1., oláh templom-
mal, posta- és táviróhivatallal. Szép ha-
tárában jó szántóföldek vannak. S z a-
v o j (v. Zavoj) oláh fu. a Bisztra folyó 
m. 320 1., oláh templommal, s erdős ha-
tárral. F e r d i n a n d s t h a 1 fu. az előb-
bitől északnyugotra 971 német, cseh és 
oláh 1., luth. templommal, nagyszerű vas-
hámorral s jeles hengermű- és gépgyár-
ral. V o j s z l o v a (v. Vaiszlova) oláh fu. 
a Bisztra melletti Vaskapunál 402 1., oláli 
templommal s igen nagy, erdős, bérces 
határral. Fontos országút vezet innen 
Hátszegre, Hunyadniegyélie. Ruszkabánya 
(v. Buszkahegy) bányász falu az 5000' 
magas Buszkahegy alatt egy kies völgy-
ben, az előbbitől északra 2736 német, 
oláh, magyar s tót 1., r. katli. és gör.-kel. 
templommal, posta- és táviróhivatallal, 
igen nagy erdős, bérces határral s fon-
tos vas-, ezüst- és kőszénbányákkal, 
nagyszerű vasöntő mühelylyel, hámorok-
kal és gépmülielylyel. Ugyanezen völgy-
ben, de fölebb északra fekszik B. u s z-
k i c a fu. 650 német, cseh és oláh 1. En-
nek is vannak vas-, ezüst- és kőszénbá-
nyái, van öt vashámora, s nagyszerű var-



öntő műhelye, melyből tömérdek kályha, 
konyhai edény, cső, oszlop stb. kerül ki. 
Van gépgyára és fehér-márványtörése is. 
M a r g a oláh fu. Vojszlovától délre a 
hunyadi határ m. nagy, erdős hegyek 
között 1265 1. s oláh templommal. Erdei-
ben sok zsindelyt s deszkát készítenek. 
M ö r u l fu. a h. n. patak m. 1227 oláh 1., 
oláh templommal s igen nagy, erdős ha-
tárral. T u r n u 1 oláh fu. 392 1. B o r -
l o v a oláh fu. Karánsebestől délkeletre 
a Sebespatak m. 1400 1., oláh templom-
mal s igen nagy és erdős határral. Innen 
keletre emelkedik az O v i d T o r n y a 
nevű magaslat. K ö r p a oláh fu. közel a 
Temeshez 805 1. s oláh templommal. P o-
j á n a fu. amattól nyugotra 932 oláh 1., 
oláh templommal s bortermesztéssel. L in-
d e n f e 1 d német fu. az előbbitől délnyu-
gotra 182 1. s erdős, bérces határral. V a-
1 i s o r a fu. a Temes m. S z 1 a t i n a (v. 
Slatina) fu. a Temes folyó m. 1662 (na-
gyobbára oláh 1.,) kath. templommal s 
igen nagy határral. Egy hosszú hegyszo-
ros vezet innen Oláhország felé. Van pos-
tahivatala. W e i d e n t h a l német falu a 
Szemenik hegy alatt 614 1. s vashámor-
ral. Erdeje nagy. A r m ö n i s oláh fu. a 
Temes folyó m. 2002 1., oláh templommal 
s igen nagy határral, melyben sok az erdő 
és legelő. Teregova (vagy Terregova) fu. 
és járásbirósági székhely a Temes folyó 
m. 2671 oláh 1., oláh templommal, posta-
hivatallal s igen nagy határral, melyben 
rézbánya, hámor, sok erdő és legelő van. 
Környékén több régi vár romjai látha-
tók. Innen is vezet egy szoros Oláhország 
felé. B u s k a oláh fu. az előbbi szom-
szédjában 1327 1., oláh templommal és 
igen nagy bérces hatán-al, melyben bá-
nya és rengeteg erdőség van. D o m a s-
n i a oláh fu. 2181 1., oláh templommal 
s jelentékeny határral. Bércei mind erdő-
sek. K o r n i a (Cornia) fu. egy szép völgy-
ben 1515 oláh 1., oláh templommal, pos-
tahivatallal és savanyuvizforrással. L i i n -
k a v i c a oláh falu 1128 lakos, oláh 
templommal s juhtenyésztéssel. M e h a-
d i k a oláh fu. a Cserna folyó m. igen 
regényes tájon 1992 1., oláh templommal 
s roppant határral, melynek nagy részét 
erdőség borítja. Paüzlete jelentékeny. 
P e r v o v a oláh fu. az előbbi szomszéd-
jában 935 1.. oláh templommal s jó nagy 
határral. P e t n i k oláh fu. 896 1., oláh 
templom- és postahivatallal. K o r m i a -
r e v a fu. a Bella-Keka patak m., a Boldo-
nen hegytömeg aljában 3954 oláh 1., 
pláh templommal s roppant nagy és erdős 

határral, melyben több ásványos forrás is 
van. Kecske- és juhtenyésztést üz. P 1 u-
g o v a fu. szintén a Bella patak völgyé-
hen 877 oláh 1. s oláh templommal. Me-
hádia csinos mvs. a Bella-Reka (v. Bere-
ka) patak vadregényes sziklás völgyében, 
Orsovától északra s mintegy 3 mfldnyire 
2069 oláh s német 1., gör.-kel. és r. kath. 
templommal. Másfél Q mfldet haladó ha- . 
tára igen erdős és sziklás, de tájképilegvj 
mindenütt gyönyörű. Van itt kir. járáshl-
róság, vesztegiutézet, több várrom és j? 
római régiség a város körött, posta- és 
táviróhivatal s élénk forgalom stb. De 
legfőbb nevezetessége a szomszéd Cserna- ^ 
völgyben levő »Herkules fürdő,« melynek 
meleg ásványos vizét már a rómaiak is v. 
ismerték (»Aquae Herculis <). E fürdő-in- ; 
tézet a kamara birtoka s igen gondosan 
van építve ugy, hogy méltán bir európai ^ 
hírnévvel. A fürdő környéke nagy távol- ^ 
ra ízléses parkká van átalakítva. Közel 
van hozzá a »Rabló barlang« nevű csepe-
gő-köves barlang. P e c s e n e s z k a oláh 
fu. az előbbitől délre a Cserna f. m. 499 
lakos, kik faipart és fuvarozást űznek. 
B ö r z a (v. Berza) szép fekvésű oláh fu. 
a Cserna völgyéhen 188 1., kik élénk tuta-
jozást űznek. K o r a m n i k (Coramnik) 
szép fekvésű oláh fu. a Cserna f. m. 
173 1. s oláh templommal. T u f f i e r 
oláh fu. közel a Cserna torkolatához 310 
1., oláh templommal és halászattal. Ettől 
keletre esett a Duna mellett a régi S z ö -
r é n y v á r körülbelül a inai Kladovával 
átellenben. Ó- és Ú j-Z s u p a n e k szom-
szédos oláh faluk Orsovától északra, 
előbbi 197, utóbbi pedig 404 lakossal s 
nagy vesztegintézettel. O-Orsova mvs. és 
határerősség a Duna halpartján, a Cserna 
folyó torkolata m., átellenben Török- v. 
Új-Orsovával. Van 1555 német, magyar, 
oláh és szerb 1., kath. és gör.-kel. templo-
ma, járásbírósága, kikötője, fővámhiva-
tala, vesztegintézete, posta- és táviróhi-
vatala, jelentékeny forgalma, kordován-
gyártása és halászata stb. E városon alul 
lépi át a Duna a magyar határt a neve. 
tes V a s k a p u szoroson át. Környéke 
festői. A város közelében egy kápolna 
jelzi azt a helyet, a hol az 1849-ben 
elrejtett magyar koronát 1852-ben meg-
találták. J e s z e l n i c a oláh falu a 
Duna m. 671 l.,kik jó hajósok és halá-
szok. O- és U j - O g r a d i n a kis faluk a 
Duna m. előbbi 151 cseh, utóbbi pedig. 
585 oláh lakossal s halászattal, Ogradi-
nával átellenben látható egy sziklahegy 
oldalában vésve a »Traján táblája«, mely 
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Traján itteni hadjáratának emlékjele. 
D u b o v a oláh fu. a Duna m. 328 1. s 
oláh templommal. Határa sziklás, erdős. 
P l a v i s e v i c a oláh fu. 320 1. s oláh 
templommal. Közeiéhen van a veterani 
barlang. T i s z o v i c a kis oláh fu. szik-
lás hegyek alatt a Duna m. 177 1. s oláh 
templommal. S z v i n i c a oláh fu. a 
Duna legdélibb hajlásánál igen szép vi-
déken 1033 1., oláh templommal s halá-
szattal. D r e n k o v a kis helység a Klis-
sznra hegység alatt a Duna m. gőzhajó-
állomással és táviróhivatallal. Ez előtt 
határörállomás volt. E i b e n t h a l cseh 
fu. a Klisszurában 469 cseh 1., kath. 
templommal és köszénbányával. Brzaszka 
(Bersaska) fu. a Klisszura alatt s a Duna 
közelében 1109 oláh és szerb 1., gör.-kel. 
templommal, postahivatallal s fontos kő-
szénbányával. Innen nyugotra látható a 
Duna m. egy sziklás magaslaton G a 1 a m-
b 6 c (ma Kolumbács) vára. L j u b k o v a 
d o 1 n j a szerb fu. a Duna m. 598 1., g.-kel. 
templommal s halászattal. L j u b k o v a 
g o r n j a szintén szerb fu. a Klisszura al-
jában, közel az előbbihez 598 1. s gör -kel. 
templommal. B a v e n s z k a fu. a Klis-

szurában 321 oláh 1. s kőszénteleppel. Ó-
és U j-S o p o t szomszédos oláh faluk a 
Néra f. völgyében, előbbi 1328, utóbbi 
732 lakossal. M o c s e r i s oláh fu. a Né-
ra folyó m. 1122 1., gör.-kel. templommal 
s nagy, erdős határral. B o s o v i c s nagy 
fu. a Néra völgyében 3149 oláh, német és 
cseh 1., gör.-kel. és kath. templommal, 
postahivatallal s igen nagy, erdős-bérces 
határral s jelentékeny juhtenyésztéssel, 
B a n i a oláh fu. a Cserna f. völgyé-
ben 2374 1., gör.-kel. templommal s 
nagy és erdős határral, melyben több 
savanyuvizforrás van. Serpentint is so-
kat találnak itt. B u d a r i a oláh fu. 
a Néra egyik mellékvölgyében 2645 
lakos, gör.-kel templommai s igen nagy, 
erdős határral, melyben réz- és vastele-
pek vannak. P r i g o r fu. a Néra völgyé-
ben 1704 oláh 1., oláh templommal s igen 
nagy határral. O - B o r l o v é n fu. 974 
oláh 1., oláh templommal s rengeteg er-
dőkkel megrakott nagy határral. U j-
B o r 1 o v é n oláh fu. az előbbi szomszéd-
jában 464 1., oláh templommal és postahi-
vatallal. L a p u s n i c e l oláh fu. 781 1. 
s oláh templommal. 

V . E r d é l y v a g y a Királyhágón túli kerillet hazánk délkeleti trapéz 
alakú szögletét foglalja el oly formán, hogy észak és nyugot felől a 
Tiszán tuli kertilet, kelet felől Bukovina és Moldva, dél felől pedig az 
oláh alföld által vétetik körül. Határvonalai, melyeknek hossza a Tiszán 
tuli kerület felől mintegy 92, Bukovina felől 8, Moldva felől 33, Oláh-
ország felől pedig 57, tehát összesen mintegy 190 mfldnyi, egy részről 
az ész. sz. 45° 16' és 47° 42'-e, más részről pedig a kel. hosszú. 40" 2' 
és 44° 16'-e közé esnek, s ily kiterjedésében e kerület kerek számmal 
mintegy 955 • mfldnyi (szabatosabban 55,729,76 • kilóm.) tért fog-
lal el s azon 2.101,727 lelket számlál, kik közül 1 milliónál több az 
oláh, mintegy 800 ezer a magyar s közel 180 ezer a német (köznyelven 
»szász«) elemhez tartozik. Az ezeken kívüli, együtt véve is csekély 
számú apróbb nemzetiségek, mint az örmények, zsidók, cigányok és 
szlávfélék (igen kevesen) a nagyobb nemzetiségek közt oszlanak meg 
oly formán, hogy nyelvre nézve ezek részint a magyarságba, részint 
az oláhságba olvadtakul tekintendők, noha házi körükben és vallásos 
szertartásaiknál saját anyanyelvükkel is élnek. 

Erdély fölszine teljesen külön földrajzi egyedet képez, levén az 
egész egy magas bércek által kerített s medenceszerü f e n f ö 1 d, mely 
a külfölddel csak néhány szük hegyszoros, a haza szomszédos részeivel 
pedig csak néhány, észak és nyugotnak nyiló völgy által lép érintke-
zésbe. E fenföldnek (mint már az általános bevezetésben is láttuk) ugy 
szegély-, valamint benső hegyei is általában a Kárpát hegyrendszerhez 
tartoznak. A mint ugyanis az erdős Kárpátok láncolata a radnai hava-



160, 

sokhoz ér, ott előbb egy nagy tömeget képezve, két fő-ágazatra szakad, 
melyek közül az egyik (folyvást az ország határán, vagy a mellett ha-
ladva) előbb délkeletnek, majd egészen délnek fut, aztán pedig Zágon-
tól délkeletre a Csilyános hegytömeg körül hirtelen nagyot kanyarodva, 
csaknem egészen nyugotnak fordul s igy halad egészen a Zsily és Cserna 
forrásvidékéig, honnan aztán hatalmas ágakat bocsát ki magából egy-
felől a Duna, más-felől a Maros mellékére; a másik elébb nyugotnak 
tart, aztán Kapnik-Bánya környékén hirtelen délnyugotnak tér, hogy 
részint közvetlen, részint közvetett összeköttetésbe lépjen a nyugoti 
határt ellepő rokon hegyekkel. Ez összeköttetést különben számtalan 
ponton fenntartják a szétágazó szegélyhegységek közt a benföldet min-
den irányban át- meg átfutó alacsonyabb . hegyek, melyeknek sűrű so-
rait valamely magasabb határpontról áttekintve, egy hullámzás közben 
megdermedt Óceán fantasztikus felszínének vélnéd. E hegyek összege 
különben könnyebb áttekinthetés végett négy főcsoportra osztható, u. 
m. 1. az északi fó'láncolat, melynek részei: a) a l á p o s i h e g y l á n c , 
mely a Szamostól a Máramarosba vezető sztrimbai (v. romulii) begy-
nyakig, vagyis a Szilovca patak völgyéig tart. Legnagyobb tömeg ebben 
a Cibles (5756') Bethlentől északra; — b) a r a d n a i h e g y l á n c , 
mely az emiitett hegynyaktól csaknem félkör alakú hajlásban a Buko-
vinába vezető borgói szorosig terjed. Legmagasabb tömegek ebben az 
Ünőkő (7222'), és Omuluj (6360') hegyek.— 2. A keleti fó'láncolat, melynek 
részei: a) a g y e r g y ó i h a v a s o k * ) a borgói szorostól le a Moldva 
felé futó Békás patakig s illetőleg az Olt forrásvidékéig. Legmagasabb 
bércek ebben a láncolatban a Pietrosz, (7300') Kelemen-havas (6400') 
és a Piatra-Csalkó. Legfontosabb szoros benne a tölgyesi; — b) a 
c s í k i h a v a s o k láncolata, mely az előbbinek a Büdös-hegyig futó 
keleti folytatása, s melyhez az Olt és Feketeügy folyók közt terjedő 
b á r o m s z é.k i h e g y e k sorakoznak. Legnagyobb tömegek benne a 
Fekete- és Nagy-Hagymás (5681') meg a Szőllőhegy; nevezetes szoros 
e részben a gyímesi. — c) a H a r g i t t a h e g y l á n c , mely a gyergyói 
határhegynek délnyugoti irányban Oláhfaluig futó másik ága, melyhez 
az Ostoros-hegynél északnyugoti irányban a g ö r g é n y i , déli irányban 
pedig Sepsi-Sz.-Györgyig a b e r m á n y i vagy b a r ó t i h e g y e k csat-
lakoznak ; kiválóbb részei a Hargittának a Nagy-Harang, Csornád, a 
kénbarlangjáról nevezetes Büdös és ennek szomszédja, a Bálványos 
bn. vár romjaival; s végre d ) a b e r e c k i h e g y s é g az Uszpatak völ-
gyétől a Nagy-Puska patakig. Legtekintélyesebb hegytömegek ebben 
a szeléről hírhedt Nemere (5176'), Nagy-Sándor (5160'), Lakócás 
(5570'), Csukás (6217'), és Csilyános (5080'). Legfontosabb szoros 
rajta át az ojtozi Berecktől csaknem épen keletre. — 3. A déli főlán-
colat, melynek részei : a ) a b o d z a i h e g y l á n c a Nagy-Puska patak-
tól az ósánci szorosig; b ) a b a r c a s á g i h e g y l á n c amattól a Ki-

*) Erdélyben az északi, keleti és déli határhegységeket (sőt több helyt a jelen-
tékenyebb benföldi hegyeket is) általában havasoknak nevezik, noha valódi hava-
sokról itt alig lehet szó, kivévén a Négojt. 
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rálykő-hegy nyugoti lejtőjéig. Ébbőí ágaznak ki észak felé a persányi 
középhegyek O-Tohantól kezdve Udvarhely vidékéig. Legmagasabb bér-
cek e láncolatban a Bucsesd (7951') és Királykő (7101'); s legfontosabb 
szoros rajta át a törcsvári Brassótól délre. Ezen a szoroson át épül a 
magyai-- és oláhországi vasutak közötti összekötő vonal; — c) a f o ga-
r a s v i d é k i meredek h a v a s o k az előbbitől keletre az Olt áttöré-
séig. Legmagasabb tetők e részben a Nagy-Árpás (7770') Vurfu Ourla 
(7850'), a Négoj (8046' vagyis az egész erdélyi hegység főcsucsa), a 
Surul (7259'), s a Osindrel (7100'). Legfontosabb átjáró benne az Olt 
völgye által képezett verestoronyi szoros; — d) a s z e b e n i h e g y -
s é g l á n c a verestoronyi szorostól a Pojána Mujeri hegynyakig; — e) 
a P a r e n g v. P a r i n g u l - h e g y s é g amattól a vulkán-szorosig a 
Geuschoare (6219') és Negoran Mare (6782') bércekkel. Ebből ágazik 
ki észak felé a Sebeshelyi hegység a Surian (6517') és Godjan (5255') 
tetőkkel;— f ) a V u l k á n i h e g y l á n c a Zsily pataktól kezdve az 
erdélyi, szörényi és oláhországi határok összeszögelléseig, a vulkáni szo-
rossal. Ehhez csatlakozik befelé a bátszegi gyönyörű hegyvidék, melyben 
legmagasabb bérc a Retyezát (7860'). — Á nyugoti hegység, melynek 
részei : a ) a C s e r n a - h e g y s é g a délnyugoti határszöglettől a Maro -
sig. Legjelentékenyebb tömeg ebben a Ruszka-hegy (4306') Hunyad- és 
Szörénymegyék határán; — b) az e r d é l y i É r c h e g y s é g Deto-
náta nevű hires bazalt hegy gyei s a Zalathnától északra emelkedő 
Dimbo (4327') bérccel. E hegységnek nyúlványai képezik a vízválasztót 
egyrészről a Maros és Fehér-Körös, másrészről pedig ez utóbbi és az 
Aranyos folyó között ; c ) a B i h a r - h e g y s é g a Tiszán tuli kerület 
határán a Fehér- és Sebes-Körös közén. Ennek keleti nyúlványai képe-
zik a vízválasztót a Kis-Szamos és az Aranyos között. Legmagasabb 
bérc e hegységben a Bihar (5828'); — végre d) a K r a s z n a - h e g y -
s é g a Sebes-Köröstől a Szamos áttöréseg. Legnevezetesebb része ennek 
a Királyhágó az előbbi folyó jobb oldalán. E hegységek főbb alkotó 
kőzetei a csillámpala és a gnájsz, melyekhez azonban a későbbi képződ-
mények, különösen a porfir, trachit, bazalt, mészkő stb. végtelen változa-
tossága csatlakozik. Meredek, sziklás és szakadékos részek leginkább 
csak a főbb csúcsok környékén, meg oly helyeken vannak, melyeknek 
földalakzati (mész- és tracbit-kőzetek stb.) tulajdonságaival az ilyesmik 
természetszerűleg együtt járnak; különben pedig mindenfelé szelíden 
domborodó tetők és gerincek a közönségesek, melyek aztán, a mennyi-
ben viszonylagos magasságuk engedi, részint föld mi velési célokra, részint 
és főleg pedig rétek, legelők és erdők hordozására alkalmasak. És va-
lóban annyira el is lepvék e hegységek erdőségekkel, hogy az »Erdély« 
nevet a legteljesebb mértékben igazolják. Helylyel-közzel érdekes bar-
langok vannak e hegyek oldalaiban. Nevezetesebbek: a Büdös kén-
barlang a hn. hegyben, azalmási (v. kutya-) barlang Udvarhelytől délre 
s a Csetátye boli Petrozsony mellett stb. 

A benső hegyek, mint már érintők, kivétel nélkül a határlánco-
latok alacsonyabb nyúlványai s végtelenül elágazók, azonban ugy hogy 
főbb tengelyeik a Marostól délre inkább kelet s nyugot, attól északra 

Ballag! és Király földrajza. 1 1 
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pedig inkább észak és dél közötti irányba esnek. Lejtésük ugy ezeknek, 
mint a közéjök ékelődő völgyeknek kelettől nyugoti irányban baladó. 
Ezeken már gyérebb (s itt-ott egészen is hiányzik) az erdő, de annál 
több a szántó-föld, legelő és szőlő. 

Az erdélyi fenföldnek legnagyobb mélyedését délnyugoton, a 
Maros kifolyása mellett találjuk, hol e folyó medre csak mintegy 550' 
magasságot mutat az adriai tenger fölött. Az összes völgyek közép 
magassága azonban 1400'· ra van becsülve, s igy 1000'—1300'-bal ma-
gasabb fekvésüek azok, mint a szomszéd nagy Alföld, avagy Moldva-
és Olábország rónái. A közbenső hegyek a legalantabb fekvésű tájakon 
4—800, a magasabban esőkön pedig 700—1300'-bal múlják felül 
szomszédos völgyeik fenekét, mig a legmagasabb begyek igen különböző 
viszonyokban állnak szomszédos völgyeikhez. így a Bucsesd 5424, a 
Négoj és Retyezát 6500'-nál is magasabbra nyúlnak illető völgyeik 
fölött. 

A l f ö l d r ő l Erdélyben szó sem lehet, hanem azért vannak egyes 
kitágultabb völgyek, melyek aránylag szép terjedelműek. Ilyenek a 
M a r o s m e l l é k é n a gyergyói, marosvásárhelyi, gyulafehérvári és 
szászvárosi térségek j a z O l t m e l l é k é n a csíkszeredai térség, Brassó 
környékén a gyönyörű (14 • mfldnyi) B a r c a s á g , (a háromszéki 
rónával együtt értve), mely az egész erdélyi kerületnek legnagyobb 
lapálya, meg a fogarasi és szebeni térség; a S z a m o s m e n t é n a 
besztercei és déési lapály; az A r a n y o s m e n t é n a thordai völgytá-
gulás stb. Ezek mellett csupán szépségükért említhetjük föl a remek 
H á t s z e g v i d é k e t a Retyezát, meg a K a l o t a s z e g e t a Király-
hágó alatt. 

A magasságok és mélyedések végletei közt mintegy közép helyet 
foglal el a Szamos (Kolozsvár) és Maros (M.-Vásárhely) közt elterülő 
hullámos dombvidék, az úgynevezett M e z ő s é g , mely gabnában bő-
völködik, de fában az egész kerületnek legszegényebb vidéke. 

Vízben ez a kerület általában eléggé bővölködik, kivévén, hogy a 
talaj emelkedéseinek különfélesége szerint a vizek is nagyon kiilönbö-
zőleg oszolnak meg. Aránylag legtöbb vizök van a közép hegyek vidé-
keinek s legkevesebb az alantasabb fekvésiieknek. Az ide tartozó folyók 
majdnem kivétel nélkül a kerület határain belül erednek s mindannyian 
vagy közvetlenül, vagy közvetve a Duna felé sietnek. Emlitendőbb 
folyók: 1. a S z a m o s, mely két főág egyesüléséből áll elő, t. i. a Sajót 
fölvevő Nagy-Szamosból, mely a radnai havasokban, s a Kis Szamos-
ból, mely a Bihar-hegj'gyel összefüggő gyalui havasokból eredő Hideg-
és Meleg-Szamos patakok egyesüléséből származik. A két főág aztán 
Déésnél fut össze s ugy siet át aztán a Meszes-begy alatt Szilágy-
megyébe s onnan a Tiszába; 2. az A r a n y o s, mely szintén a 
Bihar-hegységben ered s Maros-Ujváron felyül ömlik — 3. a M a-
r o s b a, a kerület főfolyójába, mely a Nagy-Hagymás bérc alatt 
ered s onnan előbb észak s illetőleg észak-nyugotnak, aztán Gyer-
gyó-Toplicánál egy nagyot kanyarodva, nyugotnak, délnyugotnak s 
délnek s végre ismét nyugotnak tartva, tehát az egész kerületet 



les 

átfutva lép át Zámnál a Tisza lapályára. Gyula-Fehérvártól kezdve 
hajózható. Addig inkább csak tutajszállitásra alkalmas. Emliten-
dőbb mellékfolyói ennek az Aranyoson kivül a Nyárád, a Maros-
hoz közel egyesülő Kis- és Nagy-Küküllő, az Ompoly, a Sebes, a 
Sztrigy és a Cserna; — 4. az O l t , mely a Maros forrásának szom-
szédjában ered s előbb délnek, majd a Barcaságon (a Eeketeügy nevű 
mellékfolyóval egyesülve), át északnyugotnak, odább a persányi begyek-
től nyomatva északnak, Ágostonfalván tül azonban délnyugotnak, majd 
egészen délnek kanyarodva fut a vöröstoronyi szorosan át az oláh 
lapályra s illetőleg a Dunába. Emlitendőbb mellékfolyói a Eeketeügyön 
kivül a Hortobágy, Barca, Homoród s a Oibin. Kisebb rendű folyók az 
említetteken kivül a Békás, Beszterce, Lápos, Kraszna, Almás, a Sebes-
és Fehér-Körös, a Sill stb. A forgalomra nézve inkább csak a négy 
nagyobb bir némi jelentőséggel, az azonban a legtöbbet (még az apróbb 
patakokat is) illetőleg nevezetes, hogy medreik homokjában több-keve-
sebb aranyszemért hömpölygetnek, hogy némelyek, pl. az Árpás patak 
(30°), a Nagyág patak Bánpatakánál (60°) stb. gyönyörű zubatagokkal 
bírnak, meg hogy némelyek a föld alá merülnek, s hosszabb vagy rövi-
debb földalatti ut után megint előbukkannak, mint pl. a Yargyas patak 
az almási barlangnál, a Banyica patak a Csetátyebeli barlangban, a 
Sill egyik ága a Skoku sziklaszakadékban, a Száraz-Tömös Brassó 
közelében stb. 

Álló vizei részint tengerszemek, részint tavak. Az előbbiek között 
legnagyobb és legmélyebb a Sz.-Anna tava a Büdös-hegy szomszédjá-
ban 2967'-nyi magasban. Szintén jelentékeny a Verestó az almamezői szo-
rosnál a gyergvói havasokban. Az előbbiben semmiféle hal nem él, ez 
utóbbiban ellenben tömérdek a pisztráng. Tavakban különösen a Mező-
ség gazdag. Legnagyobb ezek közt a cegei v. Hódos tó Cege falva mellett, 
a Szavvastó Cege és Gyeke közt, továbbá az úzdi-szentpéteri, zábi, 
tóháti és mező-madarasi stb. Apróbb tavak szanaszét nagy számmal van-
nak. Sós .tavak is nagy számmal vannak, mint Thordánál, Vízakna és 
Kolozs mellett. Szamosfalva és Apahida között egész sor ilyen tó lát-
ható. Némely sóstó vize fürdésre is használtatik. Posványok és mocsá-
rok csak néhol, főleg a Maros és Olt mellékén fordulnak elő, de ott is 
csekély kiterjedéssel. 

Az éghajlati viszonyok a felszín domborzati változatosságaihoz 
képest igen különbözők a kerület különböző részein, általánosságban 
azonban az erdélyi éghajlat hűvös, mérsékeltnek mondható, a mennyi-
ben a kerület szélességi fekvését megillető magasabb hőmérséket a 
délen és keleten magasló bércek jelentékenyen csökkentik. Az éghajlati 
különféleségek a magassággal, a völgyek irányával s a völgyeket be-
szegő hegyek erdőbeli gazdagságával állnak összefüggésben. Az erdé-
lyi éghajlatban közönségesen hat különböző fokozatot szokás megkü-
lönböztetni, melyek közül a két elsőt inkább a vízszintes, a többit pedig 
inkább a függélyes irányra alapítják. Az e l s ő t a szőlő tenyészése jel-
lemzi. Ide tartoznak: a Maros völgye Maros-Vásárhelytől Zámig, hozzá 
értve a két Kiiküllő völgyeinek alsó részét s még néhány mellék-völ-
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gyet; mind a Kis-, mind a Nagy-Szamos völgye jó darabon és a Mező-
ség. A m á s o d i k a t a kukorica és buza tenyészése jellemzi, mely két 
növény különben az egész kerületben megterem 2500'-nyi általános 
magasságig. A h a r m a d i k fokozat az, melyben a többi kenyérnövé-
nyek tenyésznek. Ez 3500' magasságig terjed. A n e g y e d i k a lombos 
fák határaig, vagyis 4000—4500' magasságig ér. Az ö t ö d i k a tűleve-
lűek hazája a fatenyészet széléig, vagyis 6000—6800' magasságig, s 
végre a h a t o d i k az előbbin felül eső egész magasság, vagyis az 
alpesi füvek hazája. Az évi középbőmérséket (a kelet és dél felé emel-
kedő bérceket kivéve) a legújabb észleletek 6.7 és 10.3 C° között inga-
dozónak mutatják, miből 1200'-nyi általános emelkedés mellett 8.3 
C°-nyi középszám jön ki. Legkedvezőbbek a hőmérséki viszonyok a 
Maros-mentén Vásárhelytől Déváig, a hol is pl. Gyula-Fehérvár 10.3 
C°-nyi közepes hőmérséket mutat. Ezután következik a Szamos melléke, 
hol Kolozsvárnak 9.J2, Déésnek pedig 8.6o C°-nyi közepes hőmérséke 
van. Nagy-Szebenben 8.77, Brassóban pedig 7.60 a fokok száma. Legcse-
kélyebb évi hőmérséket a Maros és Olt forrásvidékén találunk, hol is a 
7 C° a rendes. Legegyenletesebb az őszi hőmérsék, miért is e kerület-
nek rendesen tartós és enyhe őszi időszaka van. A légnyirkosság átla-
gos mértéke e kerületben 76.5. Az esőzés általában elég bő, de legbő-
vebb (840—900 milliméternyi) Brassó vidékén. A havazó napok átla-
gos száma 44. A széljáratok a hegyek és völgyek irányához képest 
különbözők. így a Szamos mellékén legtöbbnyire keleti és nyugati, a 
Maros völgyén nyugoti és délnyugoti s az Olt völgyén nyugoti és észak-
nyugoti irányúak a szelek. Legviharosabb szokott lenni a Nemeréről 
száguldó hasonnevű szél. Az egészségre nézve az erdélyi éghajlat álta-
lában igen kedvező. Csupán némely helyek azok, melyek az idegenre 
nézve káros hatásúak, vagy melyeken a bennszülöttek hülyekórban (a 
fogarasi, radnai bérci völgyek), vagy g o l y v á b a n (Medgyes, 
Gyalu és Radna stb. környéke) szenvednek. A talaj általában eléggé 
termékenynek mondható, de még a kedvezőbb viszonyú völgytágu-
lásokban is szorgalmas munkát igényel. A növényéletet illetőleg igen 
érdekes Erdélyre nézve az a körülmény, hogy talajalakulásánál 
fogva nagyobb sajátosságok és különféleségek találhatók itt, mint 
bárhol hasonló területen. I t t ugyanis előfordulnak a közép-európai 
növények mellett ugy az alpesi, valamint a balkáni és kaukazusi 
növények, valamint a sós tavak környékein a tengerparti növé-
nyek is. A talajnak (Kőváry szerint) 26°/0-án kivül egész területe 
müvelés alatt áll oly formán, hogy szántóföld van 2,768 ezer hold, 
szőlő 320 ezer li., rét és kert 1,140 ezer h., legelő 1,666 ezer h., erdő 
pedig 2,768 ezer hold. A főbb gazdasági termékek: buza, kétszeres, 
rozs, árpa, zab, kukorica (itt török buza), krumpli, sok h a j d i n a (harics-
ka), köles, gyümölcs és bor (legjobb a Küküllő és Maros mentén), 
továbbá len, kender, zöldségfélék, takarmány-, festő, és orvosi növé-
nyek s tömérdek fa, kivévén a Mezőséget, hol a nép a trágyatőzegre is 
rászoral. Dohánya nem sok, de kitűnő terem. ,A növényországból Er-
délynek különben 12 egészen saját faja van. Állatvilága szintén elég 
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gazdag és változatos. A házi állatok közt első helyet foglal el az erdé-
lyi apró, de kitartó lófaj, mely azonban tiszta eredetiségében leginkább 
csak-a déli és délkeleti részeken jön elő. Jelentékenyek az államilag és 
néhány nagybirtokos által fenntartott nemes fajú (angol, arab) méne-
sek. Szarvasmarha-tenyésztése, a mennyiséget tekintve, igen jelentékeny, 
de még máig sem eléggé okszerű. Bivalyt is szép számmal tenyésztenek. 
Juh, sertés és kecske igen sok van. A házi szárnyasok száma elég nagy. 
A méh-tenyésztés igen általános főleg Hunyadmegyében; a selyemhernyó -
tenyésztés ellenben csak néhány vidéken sikeres. Vadakban főleg a 
szegély-bércek gazdagok. Legtöbb a farkas, medve, hiúz, őz, nyul, 
kevés zerge stb. vad madár minden felé sok található. A folyók 
nagyobbára gazdagok halakban. Az ásványország termékei mindenfelé 
gazdagon találhatók. Termel e kerület sok aranyat, kevesebb ezüstöt, 
higanyt, ónt, vasat, gálicot, rezet, kőszenet s mindenekfölött roppant 
mennyiségű kősót, a mennyiben az egész kerület egy óriási sótelepnek 
nevezhető. Legfontosabb sóbányái a maros-ujvári, tordai, déésaknai, 
kolozsi, vizaknai és parajdi. Ásványos vize szintén sok és sokféle van, 
melyek részint ivásra, részint fürdésre, részint egyébb célokra alkalma-
sak. Savanyu vizei közt legfontosabb a borszéki a tölgyesi szoros köze-
lében, a bikszádi, előpataki stb. Számosak a sós, kénes, keserű és szén-
savas források, ugy szintén a meleg források, melyek közt leghíresebbek 
az alsó-vácaí, algyógyi és kis-kaláni stb. 

A lakosság főfoglalkozása a földmivelés és állattenyésztés ugyan, 
de az ipar és kereskedelem terén is élénk itt már a tevékenység. Az 
ipar terén főfő helyet foglal el a bányászat s az annak termékeit feldol-
gozó gyáripar. A legfontosabb bányatelepek főleg a nyugoti részen,' a 
Maros és Almás folyók mentén cs közén vannak, de a déli és középré-
szek is nevezetes bányákat mutathatnak föl. Nyugaton legtöbb a nemes 
érc és vas, délen a vas és kőszén s a középtájon a só. A gyártelepek 
közül vasat szolgáltatnak a thorockói, zalasdi, plotzkói, govasdiai, 
sebeshelyi, kudzsiri, kis-kaláni, sz.-keresztbányai és rójahidi hámorok és 
olvasztók. A-bőven nyert aranyat és ezüstöt legnagyobb részt nyersen 
viszik ki, kivévén azt a mennyiséget, melyet a városokban levő arany-
ezüstmüvesek használnak föl. A rézhámorok közül nevezetesebbek az 
alsó-tömösi, brassói, szebeni, szászvárosi és orláti. Az ón és ólom is csak a 
rokon- meg akis iparnál talál földolgozókra. Az ércvegyi tők közt legje-
lentékenyebb helyet foglalnak el a harangöntők,; üveghuták több (mint-
egy 12) helyt vannak, de készítményeik még ma is durvák. A papirmal-
mok (14) közt legkiválóbb a péterfalvi (európai hirü) és az orláti, a 
kőedénygyárak közt pedig a batizi és görgényi; cserépedényeket és 
egyéb agyagárukat (pl. fekete pipát) legtöbbet gyártanak a borgói 
völgyben és az Aranyos mellett Alsó-Járán. Kőbánya legtöbb van 
Kolozsmegyében. Cukorgyár volt Gorbón, Kolozsvárott és N.-Szebenben. 
A pamutszövés legjelentékenyebb Brassóban és Segesvárott. A gyapjú 
ipar főfészke Disznód és Brassó. A posztó és pokróc-gyártás legkiter-
jedtebb Kolozsváron, Brassóban és Gurárón; a durva posztót és daró-
cot azonban, valamint len- és kenderkelméket is legnagyobb-részt a házi 
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ipar állítja elő. A kikészített és bundabőr földolgozása igen nevezetes 
iparág az egész kerületben, tulajdonképeni bőrgyárak azonban nem igen 
vannak. A fa feldolgozása még mindig kezdetleges, bár 500-nál több 
fürészmalom van működésben. A malomipar csak a nagyobb városok-
ban bir álló fontossággal. Dohánygyár van Kolozsvárott. A szeszgyártás 
nagyon el van terjedve, de alig juttat valamit idegen piacra. Nagy szesz-
gyárak vannak Kolozsvárt, M.-Vásárhelyt, Gy.-Fehérvárt, Déván, 
Déésen, N.-Szebenben, Brassóban és Szász-Sebesen A vegyészeti és szap-
pan, gyertyagyártás csak Kolozsvárt és Szebenben emelkedett fontos-
ságra. Serfőző házak vannak Kolozsvárit, N.-Szebenben, Gyula-Fehér-
vártt. Nagy élesztőgyár van Kolozsvártt. A hamuzsirkészités elég 
közönséges, de többnyire erdőpusztitássál áll kapcsolatban. Az élelmi 
szerek iparát legnagyobb részt házilag és csak saját használatra űzik. 
Gépgyárak vannak Kolozsvárt és Petrozsényben, kocsigyárak Kolozs-
várit és N.-Szebenben; kalapgyárak Kolozsvártt, Brassóban és N.-Sze-
benben ; kőolaj- és csontégetőgyár Kolozsvártt és N.-Szebenben ; lőpor-
gyár Gy.-Fehérvár mellett Kisfaludon. Nyomdák már majdnem min-
den nagyobb városban vannak; legtöbb Kolozsváron és N.-Sze-
benben. Mesterember tetemes számmal van, s ezek közt majdnem 
minden iparágnak akad mivelője; de ugy itt, valamint a gyáripar-
nál nagy akadálya a fejlődésnek az, hogy a munkás legtöbbnyire 
csak a földmunkától szabad idejét fordítja mestersége üzésére. Készben 
aztán innen van, hogy e kerület ipartermelése a belszükségletet sem 
képes födözni. Mint már fentebb is érintők, a házi ipar jelentékeny 
kiterjedést öltött kivált a kender és gyapjúfonás és szövés tekintetében. 
A székely földön pl. annyira általános ez, valamint a szalma- és vessző-
fonás is, hogy a székely család alig szorul öltözet dolgában a műiparra. 
Haszon és baj egyúttal! 

A kereskedelem eddig is elég élénk volt aránylag ugy bent, vala-
mint főleg a dunai szomszéd tartományok felé; mióta azonban a mái-
forgalomban levő vasutak kiépültek, még fokozottabbá lett az, ugy 
azonban, hogy a kereskedelmi cikkek még máig is legtöbbnyire csak a 
régiek maradtak. Legfontosabb kereskedelmi pont Brassó, mely város, 
ha a tömösi vasút teljesen elkészül, sokszorosan fontosabb piacává leend 
a keletnek, miut eddig lehetett. Brassó után N.-Szeben, Kolozsvár és 
Maros-Vásárhely, következnek, melyek szintén nagyfontosságú piacok. 
Egyéb városok, mint Medgyes és Szamos-Ujvár inkább csak helyi 
fontossággal birnalc. A kereskedelem legnagyobb részt még mindig a 
a szászok, örmények és zsidók kezén van. A legfontosabb kereskedelmi 
cikkek: posztó és pokróc, fazekas- és esztergályos müvek, bőr és vászon, 
kalap, gyertya, szappan, fa és famüvek, üveg, papír, állatok, élelmi 
cikkek, ásványok és ásványos vizek stb., valamint gyarmatáruk, fino-
mabb gyártmányok, fényűzési cikkek, gépek stb., mely utóbbiak nagyob-
bára külföldről szállíttatnak ide. 

A közlekedési eszközök ma már elég számosak. A többnyire jó 
országutakon kívül főforgalmi erekké váltak a közelebb éjntett vasutak, 
melyek a Sebes-Körös völgyén át Budapestet Kolozsvárral, aztán 



167, 

Kolozsvárt Gyula-Fehérvárral, Szebennel és Brassóval, a Maros völ-
gyén át pedig ez utóbbiakat és egyszersmind Petrozsényt a Tiszán tuli 
részekkel juttatják gyors és élénk összeköttetésbe. A vizi utak közt csak 
a Maros érdemel megemlítést, uolia a tutajozásra még a nagyobb pata-
kok közül is több alkalmas. Távíró vonalak minden irányban beágaz-
zák e kerületet. Ipar- és kereskedelmi kamarája van Kolozsvárnak és 
Brassónak. . 

A népesség, mint már fentebb jeleztük, nagyon vegyes. Legna-
gyobb számmal vannak az o l á h o k , vagy, mint maguk magukat neve-
zik, románok (rumun). Ezek a dák őslakosoknak romanizált maradé-
kai tulnyomólag szláv népsajátságokkal. Izmos, középtermetű faj, szelíd 
engedelmes természettel, mely azonban izgatásra könnyen .elvadul és 
féktelenné szilajul. Az oláh népnek nyelve, valamint vére, különböző 
(germán, szláv és román) elemek vegyüléke s irodalmivá csak nem régi-
ben fejlődött; mint ilyen azonban még folyvást csak a tanultabb körök 
sajátjául tekinthető. Az oláhság leginkább a kerület nyugoti felében, 
meg északon van elterjedve. Munkásságra nézve a déliek és nyugatiak 
felülmúlják a többit; a művelődés iránt azonban az egész faj igen 
homályos érzékkel bir. — Számra nézve második helyet foglal el a m a-
g y a r s á g , mely, noha faj, nyelv, jellem és műveltség tekintetében 
egyetlen egészet képez, tényleg mégis magyarokra és székelyekre külö-
nül el, ez utóbbiak inkább keleti és délkeleti, amazok a közép és ész.-
nyugoti részeket foglalván el a kerületben. A székelyek mondhatni-zárt 
tömegben élnek, mig a »magyarok« majdnem mindenütt vegyest laknak 
más elemekkel, kivált az oláhokkal. Az erdélyi magyarság mindenben 
édes testvére a többi magyarságnak, azonban vonásaiban több keleti 
nyomot, szokásaiban több egyszerűséget őrzött meg a többinél. Szép 
termetes, és értelmes nép s kiválóan hazaszerető, mely a maga. Erdé-
lyét a világ egyik országával sem cserélné el. Általában józan, munkás 
és becsületes s minden rétegében baladni törekvő mind az anyagi, mind 
a szellemi művelődés terén. — Harmadik a n é m e t (v. szász) elem, mely 
tömegesebben II. Géza királyunk idejében és azon tul vándorolt be 
Németország különböző vidékeiről s minthogy a mongolok és tatárok 
által elpusztított helyekre telepittettek, nagy kiváltságok mellett a föld 
egy részét is (N. Szeben, Brassó és Beszterce vidékén) tulajdonul nyer-
ték, melyet aztán több-kevesebb adó mellett »Királyföld« néven egé-
szen a legújabb időkig birtokoltak. A szászoknak társadalmi és politi-
kai kiváltságos helyzetét egyrészről az 1876. XI I . t. c., másrészről 
pedig az ugyanazon évi X X X I I I . t. c. szüntette meg. Nyelvjárásaik 
igen különbözők, ugy, hogy pl. a Beszterce vidéki szász vagy csak nehe-
zen, vagy épen nem is érti meg a szebenit. Irodalmilag azonban a rendes 
irodalmi német nyelvet használják. A szászok izmos termetűek, értel-
mesek, munkások, de felettébb önzők és zárkózottak. Egymás közt 
igen összetartok; deuj hazájok.iránt,főleg mint állam iránt,csak annyi 
ragaszkodást tanúsítanak, a mennyi épen érdekükben áll. Városaikat s 
falvaikat igen jól épitik s házaikban rend és tisztaság honol. Sajnos, 
hogy, valamint a Dunán tul kivált Baranyában, ugy a szászok közt is 
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szégyennek tartják, ha egy családban kettőnél több gyermek van. — 
Ezek után következnek a c i g á n y o k , kik itt is, mint a többi kerüle-
tekben, csak részben bírnak állandó lakással; egy részök még most is 
faluról falura vándorol, s általában kétes életmódot folytat. A megtele-
pültek itt-ott mezei munkát is űznek; de legjobban szeretik a kovács 
mesterséget, vályogvetést, lócsiszárságot és mindenekfölött a zenésze-
tet. A megtelepültek nyelvre és vallásra nézve legtöbbnyire az illető 
község lakosságához alkalmazkodnak, bár saját nyelvöket e kerületben 
gyakrabban használják, mint egyebütt. A gör.-kel. vallással együtt jó 
számmal elsajátították az oláh nyelvet is. A polgári életben leginkább 
csak azok vesznek részt, a kik állandó mesterséggel, vagy zenével fog-
lalkoznak. A legnagyobb rész nyomorúságos lomha életet folytat roz-
zant, piszkos kunyhóiban. — Z s i d ó k csak az oláhok között vannak 
nagyobb számmal (összesen 24,848 lélek) Erdélyben, minek főoka 
az, hogy 1849-ig csak némely. helyen volt szabad tartózkodniok. Fog-
lalkozásuk itt is kiválólag ao kereskedés. Közéleti nyelvül főleg a 
németet használják; de, a hol kell, a magyar és oláh nyelvet is elsa-
játítják. — Ö r m é n y e k szintén kevesen vannak s nagyobb részt 
annyira elmagyarosodtak, hogy anyanyelvüket leginkább csak vallásos 
szertartásaiknál használják s neveik is többnyire magyarosak. E barna, 
termetes turkomán faj a 17. században költözött ide s azóta teljesen 
meghonosult. Főbb fészkeik Gryergyó-Szt.·Miklós, Erzsébetváros és 
Szamos-Ujvár. Foglalkozásuk leginkább kereskedés, de földbirtokos 
és honoratior is sok van köztük. — Még apróbb népségek a b o l g á r o k , 
leginkább Déva környékén; de már majdnem teljesen beolvadva az oláh, 
vagy magyar elembe. A t ó t o k és r u t h é n e k valamivel többen van-
nak, de tömegesen sehol nem találhatók. Meg lehet még említenünk a 
g ö r ö g ö k e t , kik leginkább mint kereskedők költöztek ide át Oláhor-
szágból. Számuk alig pár száz. Legtöbb görög család van Brassóban. 
Egyéb nemzetiségekhez tartozók szintén tartózkodnak e kerületben, 
de leginkább csak mint idegenek s ugy is elenyésző csekély számmal. 

Műveltség tekintetében eddig csak a magyar és német elem (oda-
számítva az előbbihez az örményt, az utóbbihoz a zsidót) áll európai 
színvonalon; a lakosság többi része oly szertelenül el van maradva, 
mint alig egyebütt a birodalomban. Még az 1868. X X X V I I I . t. c. is 
csak gyér hatást gyakorolt eddig rájok. 

Vallási tekintetben ritkán található, hogy egy ily, aránylag cse-
kély területen s csekély népszám mellett oly sok féle hitfelekezet éljen 
együtt, mint az erdélyi kerületben. Vannak itt ugyanis: 1. r ó m . 
k a t b o l i k u s o k (a székelyek nagy része s az örmények; magyarok 
és németek kevesen); 2. g ö r . - k a t h o l i k u s o k (azoláhoknak nagyobb 
fele, sok cigány és a szláv-féle elemek); 3. g ö r.-k e 1 e t i e k (az oláhok 
kisebb fele s a cigányok többsége); 4. b e l v . b i t v . p r o t e s t á n s o k 
v. r e f o r m á t u s o k (a magyarok legnagyobb része s a székelyeknek 
mintegy fele, kevés cigány és egyéb nemzetiségű); 5. á g o s t. h i t v. 
p r o t e s t á n s o k , v. e v a n g é l i k u s o k (a szászok legnagyobb része 
s néhány ezer csángó-székely); 6. u n i t á r i u s o k (kizárólag magya-
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rok, vagy erdélyiesen: magyarok és székelyek) *), 7. m ó z e s i v a l l á -
s ú a k a zsidók mind, meg néhány száz székely, az u. u. s z o m b a t o -
s o k leginkább Ernyén, Iklándonés Bözöd-Ujfaluban. E sajátságos fele-
kezetnek, mely mégsem egészen azonos a zsidóval, alapító apostola Pécsi 
Simon, a Bethlen Gábor kancellárja volt. Ez irt nekik énekes könyvet 
is. Kezdetben nagy felekezet valának a szombatosok; de csakhamar 
törvényes (1635. és 1638-iktörv.) üldözés támadt ellenök s nagyon meg-
fogyva, csak ugy lappangva jutottak el a mai időkig. Törvényesen máig 
sincsenek elismerve. 

Az erdélyrészi közigazgatás legújabb átalakulásának alkalmából 
érdemes, sőt szükséges itt legalább egy futó pillantást vetnünk biro-
dalmunk e részének felettébb érdekes történeteire, hogy a jelen állapo-
toknak itt nyújtott képe annál szinezettebb s igy érhetőbb legyen az 
olvasó előtt. 

Erdély, mióta csak a honfoglalás bevégzett ténynyé lett, minden-
kor kiegészítő része volt Magyarországnak. Sz. István óta külön kor-
mányzók .(később u. n. vajdák) kormányozták ugyan ez országrészt, 
de törvényhozás, avagy közigazgatás és igazságszolgáltatás tekinte-
tében soha nem volt megválva az anyaországtól egészen a mohácsi vész 
utánig. 

A mi belügyi intézkedéseket a mondott időn belül találunk, azok 
tisztán, pusztán helyhatósági természetűek. Külön önálló törvénye 
Erdélynek, noha főleg székely és szász lakosai nagy mőrvü kiváltságo-
kat élveztek, ez időszakból egyetlen egy sem maradt fenn. A magyaror-
szági szabályok alapján szervezett megyék és székek főhivatalnokait, 
valamint a vajdát is mindenkor a király nevezte ki. Az igazságszolgál-
tatás sem volt soha valamely külön legfőbb hatóságra ruházva. Csupán 
a honvédelem tekintetében történtek itt néha önállóbb intézkedések, de 
csak sürgős esetekben, midőn a távol eső középponttal veszély nélkül 
nem érintkezhettek az erdélyiek előlegesen. 

A mohácsi vész után azonban lényegesen megváltoztak az előbbi 
viszonyok, noha az a szomorú katasztrófa még korántsem tekinthető a 
különválás kezdetének. A mondott időben csak két felé vált az ország a 
két király érdekében, de Erdély önállósága nélkül. Az 1538. febr. 24-ki 
nagyváradi békében is csak ilyen értelmű földarabolásról van szó. Még 
1640 (János király halála) után is jó darabig csak mint János Zsig-
mond osztályrésze kormányoztatott Erdély Magyarország Tisza mel-
léki nagy részével együtt Gyula-Fehérvárról, mint János Zsigmond tar-
tózkodási helyéről; e részek csak 1556. jan. 26. (Tordán), márczius 8. 
(Szász-Sebesen) és ugyancsak márcz. 25. (Kolozsvárott) tartott ország-
gyűlésükön decretálták »az erdélyi új magyar választó-fejedelemséget«, 
midőn látták, hogy a török be nem váltja azon igéretét, hogy a felnőtt 
János Zsigmondnak kiadandja az általa elfoglalva tartott országrésze-

*) E felekezetnek vallásszabadságot a Királyhágón innen csak az 1848-i tör-
vényhozás adott, míg Erdélyben már az 1571-i országgyűlés megtette ezt. Tagjai 
ezért csak Erdélyben szaporodtak el ugy, hogy ma (az 1870. népszáml. szerint) 
54,327-en vannak egy püspök és egy egyh. főtanács alatt. 
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ket. Azonban ez a végzés is csak 1571. márcz. 21. emelkedett érvényre, 
midőn az elbalt János Zsigmond k i r á l y után somlyói Báthory István 
választatott az említett részek urává, s illetőleg első erdélyi fejedelemmé. 
Ettől kezdve aztán közel másfél száz évig csakugyan külön állami egye-
det képezett Erdély, de még igy is mindig a nélkül, hogy az anyaország 
és Erdély összetartozásának öntudata s újból összeforradásának vágya 
kihalt volna itt, vagy amott. 

Buda visszavétele s igy a török hatalom megtörése után Erdély a 
magyar király főúri hatalma alá került, de még külön fejedelemmel. (I. 
Apafi M.) Majd 1691-ben I. Leopold egy külön kormánytanácsot állitt 
a jogaiban megerősített Erdély élére s ez a tanács aztán az utolsó feje-
delemnek, az ifjabb Apafinak kéuyszeritett lemondása ulán állandóvá 
lett és Erdélyt a magyar király személyébe olvasztott erdélyi fejedelem 
nevében kormányzá oly módon, hogy az az egyidejűleg Erdély számára 
Bécsben állított külön udvari kancellaria utasításaihoz szabta magát. 
(Ugyancsak ekkor szerveztetett véglegesen az é r d é l y i b a t á r ő r s é g , 
melynek gyalogezredei voltak az orláti, fogarasi, csík-gyergyói és a 
naszódvidéki, lovas ezredei pedig az aranyos-, maros- és bárom-
széki, mely intézmény 1850-ben szűnt meg végképen). Az igy elsza-
kasztott és egészen külön kormányzott Erdély visszakapcsolása érde-
kében mind a magyarországi, mind az erdélyi rendek többször 
és nyomatékosan emeltek szót; de, noha királyaink egymásután 
elismerték, hogy Erdélyt csak a magyar korona cimén birják s kormá-
nyozzák, az egyesítés sürgetése eredménytelen maradt, sőt Mária Teré-
zia, hogy a két országrész közötti elválasztó falat még magasabbá 
emelje, Erdélyt »nagy fejedelemség« címmel ruházta fel, II . Leopold pe-
dig a II . József által egyesitett magyar és erdélyi udvari kancelláriákat 
minden ellenzés dacára is újból külön választá. Hasztalan volt ez után 
az egyesülésre irányzott minden törekvés, mígnem végre 1848-ban egy 
részről a kolozsvári országgyűlés I., más részről a pozsonyi országgyű-
lés VIJ. törvénycikke elvalakára elhatározta és kimondta a teljes egye-
sülést. A törvény nagyfontosságú intézkedése azonnal foganatba vétetett. 
Erdély k é p v i s e l ő i csakhamar megjelentek az időközben Pestre köl-
tözött országgyűlésen; de a beligazgatás szervezését már nem ejthette 
meg az illetékes minisztérium... Az önvédelmi háború szomorú végével 
bekövetkezett absolut kormányzat Erdélyt a szentesitett törvény elle-
nére megint külön választá s mint nagy fejedelemséget a Bécsben szé-
kelő helytartótanács alá rendelve, katonai kormányzat alá helyezte és 
tartotta is egészen 1860-ig, midőn a beligazgatást az újra szervezett 
kormánytanács (»a felséges gubernium«) vette át s legtöbbnyire királyi 
biztosok elnöklete alatt kezelte is 1867-ig, s illetőleg 1868-ig, midőn 
a 43. törvénycikk az egyesítést újból kimondta, részletesen szabályozta 
és valósította is, úgy azonban, hogy az átmeneti nehézségek tulajdonképen 
egészen 1876-ig vajúdtak; mert az 1870: 42. t-c. egyformán rendezte 
ugyan már az erdélyi törvényhatóságokat a magyarországiakkal; de a 
Királyföld még ez után is különleges állást foglalt el. Az egyöntetű 
kormányzás s illetőleg közigazgatás útjában állott akadályokat végre 
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az 1876-ki törvények háriták el teljesen oly formán, hogy a nevezett 
évi 12. t.-c. az ú. n. »szász universitas«-t kizárólag közművelődési ható-
sággá változtatta a kormány felügyeleti s ellenőrzési jogának fenntar-
tása mellett, az ugyanazon évi X X X I I I . t.-c. pedig Erdély egész terü-
letét is a megyei szervezet alapjára állitá. E fontos törvények csak 
azon erdélyi törvényeket hagyták érintetlenül, a melyek Erdélyben, s a 
korábban úgynevezett »részekben« a bevett vallásfelekezetek, egyházak 
és egyházi hatóságok vallásgyakorlati s önkormányzati szabadságát, 
egymáshoz való viszonyait s általában hatáskörét biztosítják, sőt e jo-
gok élvezetét ezen túlra a görög és örmény katholikus, valamint a gör.-
kel. egyházakra is kiterjeszték. Egyébként Erdély ma csupán rendőri 
tekintetben képez külön területet. 

Felosztását illetőleg Erdély ez előtt*) bárom fö részre volt tagolva, 
ú. m. magyarok, székelyek és szászok földére. A magyarok földje ismét 
megyékre, a székelyeké és szászoké pedig székekre s illetőleg vidékekre 
vala elosztva úgy, hogy a megyék élén főispánok, a szókekén pedig ki-
rálybírók állottak. A székely-székek egyetemének ispánja volt maga a 
király, a szászok székei fölött pedig az úgynevezett szász comes (szászok 
grófja) állott. E felosztáshoz képest a korábbi erdélyi törvények csak 
három politikai nemzetet ismertek, ú. m. a magyarokat, székelyeket és 
szászokat. A nemzetiségek egyenjogúságának biztosítása óta azonban 
ily fölfogásról többé szó sem lehetvén: ma már Erdélynek is minden 
polgára egyenlő s a politikai magyar nemzethez tartozó. 

Az 1876. előtti felosztás előtt volt Erdélyben 8 megye, ü. m. Do-
boka, Alsó-Fejér, Felső-Fejér, Hunyad, Kolozs, Küküllö, Belsö-Szolnok 
és Thorda; 5 székely szék, ú. m. Aranyosszék, Csikszék (Gyergyó és 
Kászon fiúszékkel), Háromszék, (mely a hajdani szepsi, kézdi és orbai 
székekből egyesült, s melyekhez későbben Miklós várósszék is csatolta-
tott) Marosszék és Udvarhelyszék (Keresztúr és Bardóc fiúszékekkel) ; 
9 szász szék, ü. m.: Kőlialomszék, Medgyesszék, Nagysinkszék, Seges-
várszék, Szászsebesszék, Sászvárosszék, Szebenszék, Szerdahely- és Üj-
egyházszék, továbbá 4 vidék, u. m.: Fogaras, Brassó, Beszterce és Na-
szód vidéke. Ezen törvényhatóságok területén még a következő, önálló 
törvényhatóssággal birt szab. kii·, s illetőleg kiváltságos városok voltak: 
Beszterce, Brassó, Erzsébetváros, Gyula-Fehérvár, Kolozsvár, Maros-
Vásárhely, Medgyes, Nagy-Szeben, Segesvár, Sászváros, Szászsebes és 
Szamosújvár, továbbá Déés, Nagy-Enyed és Thorda nemes városok,, 
nem különben Abrudbánya, Bereck, Csíkszereda, Fogaras, Hátszeg, 
lliyefalva, Kézdivásárhely, Kolos, Oláhfalu, Szászrégen, Szepsi-Szent-
György, Szék, Székely-Udvarhely, Vajda-Hunyad és Vízakna. 

A területrendezö törvény, vagyis az 1876. 20. t.-c. e kiváltságos 
városok közül csupán kettőt kagvott meg kir. városi minőségben sezek: 
Kolozsvár és Marosvásárhely, az 1876. 33. t.-c. pedig az eddigi megyé-
ket, székeket és vidékeket részint teljesen eltörlé, részint pedig új, vagy 
legalább újonnan kikeritett megyékké alakitá. Az igy keletkezett megyék 

*) (A katonai szervezet és fegyelem alá vont határőrvidéket nem tekintve.) 
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száma az erdélyi kerületben ma 15 s azok e következők: Alsó-Fejér, 
Beszterce-Naszód, Brassó, Ősik, Fogaras, Háromszék, Hunyad, Kis-
Kükiillő, Kolozs, Maros-Thorda, Nagy-Küküllő, Szeben, Szolnok-Do-
boka, Tborda-Aranyos és Udvarhely megyék. 

S ezzel áttérünk a részletes helyrajzra. 

1. Kolozs megye Bihar megyétől ke-
letre, Szilág.s tói délre esik a Szamos 
mindkét partján, s nyugotról kelet felé 
mindinkább keskenyülő szalag alakjában 
nyúlik el a kerület közepén jóval túl. Ed-
digi területe 85 Qmfldet tett 190 ezer 
lakossal. Minthogy azonban a területren-
dező törvény innen három községet s egy 
pusztát Szilágy megyéhez, két községet 
Thorda-Aranyoshoz, ötöt pedig Maros-
Thordához kapcsolt, s minthogy továbbá 
a volt Doboka megyének 34 (délnyugoti) 
községét ide kapcsolta s Kolozst is ide ke-
belezte : jelentékeny változást mutatnak 
úgy a területi, mint a népességi viszo-
nyok ; mai kiterjedése ugyanis 89.47 • m f d . 
(szabatosabban 5149.2-, Qkilomet.), lako-
sainak száma pedig 202,263. Kolozs me-
gye felszine általában hegyes, azonban 
úgy, hogy nagyobb hegyek csak nyugoti 
szélein és részein emelkednek, m í g kelet 
felé folyton lejt a talaj s végre a dom-
bos-völgyes Mezőségbe olvad át. A nyu-
goti határon legmagasb bércei : a Király-
hágó a Sebes-Körös északi oldalán, alább 
a Bihar-Vlegyásza hegység a Eontinelle, 
Vlegyásza, Brusa és Muntyele mare 
(5755') magaslatokkal, belebb a gyalui 
havasok gyönyörű vadregényes tájakkal. 
Bórája nincs, de a Szamos mentén igen 
szép tágas völgy nyúlik el. Többi völgyei 
szűkek, vagy csekély kiterjedésüek. Vizei: 
a Kis-Szamos, m-ly Gyalunál a Meleg- és 
Hideg-Szamos nevü patakok egyesülésé-
ből áll elő s a megyét előbb keleti, majd 
Apahidán túl északi irányban metszi át, 
aztán a Sebes-Körös, mely a Vlegyásza 
hegyből ered s nyugoti irányban fut ki a 
megyéből. Patakja sok van, melyek leg-
nagyobbrészt a Szamos területéhez tar-
toznak, továbbá sok édes és sós vizű tó 
és forrás. Legnagyobb tavai — a cegei és 
gyekei — a Mezőségen vannak. Éghajlata 
kellemes, mérsékelt és egészséges. Telei 
gyakran szigorúak. Földje a Szamos men-
tén, valamint az egész Mezőségen termé-
keny, de az északnyugoti részek cse-
kély termőképességgel bírnak s csak a 
tavaszi veteményeket érlelik meg. Eőbb 
termékei búza, rozs, kukorica, bor (igen 
közepes), gyümölcs és zöldségfélék· Lege-

lője, takarmánya elég bőven, erdeje pedig 
roppant sok van, a mennyiben főleg a na-
gyobb hegyeket mindenütt erdőségek bo-
rítják. Marha-, 16-, sertés- és juhtenyész-
tése jelentékeny. Kecskét s bivalyt is sok 
helyen tartanak. Az ásváoyország szolgál-
tat itt a nyugoti részeken mészkövet, va-
sat, aranyat (Hideg-Szamoson), némi ezüs-
töt és ólmot, a keleti részen pedig 
sok sót stb. A lakosok magyarok és 
oláhok, kik körülbelül egyenlő szám-
mal vannak. Vallásra nézve legtöb-
ben vannak gör.-keletiek; ezek után 
következnek a reformátusok, katholi-
kusok és unitáriusok: egyéb vallásúak 
csak elszórtan találhatók. A nép fő-
foglalkozása a földmivelés, baromtenyész-
tés és bányászat. Az ipar és kereskedelem 
leginkább a városokban, de még mindig 
csak közepes arányokban űzetik. Annál 
közönségesebb a házi ipar, mely főleg 
durva szöveteket s fonatokat szolgáltat. 
A közlekedést részben jó ország- és vas-
útak szolgálják. A dülő-útak azonban 
többnyire igen gyarlók. Vasútjai, melyek 
Kolozsváron futnak össze, egyrészről N.-
Váradon át Budapesttel, másrészről pedig a 
kerület belseje- és déli részeivel teszik ösz-
szeköttetésbe. Vizi útnak a Szamos annyi-
ban mondható, a mennyiben kisebb 
tutajozást űznek rajta. A megye köz-
ségeinek száma jelenleg 244, melyek 
közül egy sz. kiir. város. A megye-
gyülések Kolozsvárott tartatnak. Neve-
zetesebb helyek i t t : 

Kolozsvár (a rómaiak korában TJ1- ' 
p i a n u m ; németül G l a u s e n b u r g , la-
tinul C l a u d i o p o l i s , oláhul C 1 u s i u) 
sz. kir. és egyetemi város a Kis-Szamos 
mindkét partján Nagyváradtól keletre s 
21 mfldnyire a keleti s az első erdélyi 
vasút összekötő pontján 26,400 magyar 
lakossal. Áll egy bel- és öt külvárosból. 
A négyszögű belvárost hajdan kőkerítés 
övezte, melyből négy tornyon kivül ma 
már csak egyes maradványok vannak 
meg. A város egészben véve csinosan 
van építve. Különösen szépek nagy szám-
mal levő főúri palotái és középületei, me-
lyek gázzal világított csinos utcákra és 
terekre néznek. Emlitendóbb épületei: a 
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gótizlésü katíi. templom a város főterén, 
a két derék reform, templom, továbbá az 
unitárius, lutheránus, gör.-kel., gör.-kath. 
és zsidó templomok, a muzeum pompás 
kerttel, a megye- és városház, a színház, 
a tornacsarnok, a különféle iskolai és 
szerzetesrendi épületek, Mátyás király 
szülőháza, mely ma kaszárnyaul szol-
gál, a kórházak, kincstári épületek és 
derék vendéglők stb. Kolozsvár sok tekin-
tetben középpontja az egész kerület szel-
lemi és anyagi életének. Van itt egyetem, 
unitárius kollégium (seminariumnial), re-
form, és r. kath. főgymuasium, mind je-
lentékeny könyvtárakkal s egyéb gyűjte-
ményekkel, reáliskola, férfi és női tanító-, 
valamint kisdedóvóképző-intézet, polgári 
iskola, s általában sok művelődés is jóté-
konysági intézet, 3 kő- és könyvnyomda, 
több helyi hírlap, 2 könyvkereskedés,árva-
és dologház stb. Itt székel a Királyhágón 
túli reform, és unitárius püspök, a megye, 
egy kir. törvényszék, sajtó- és járásbíró-
ság, nemkülönben van itt pénzügyi igaz-
gatóság, gyaloge/.redi (51. sz.) és lionvéd-
zászlóalji parancsnokság (30. sz.) stb. A 
lakosságnak jelentékeny része foglalko-
zik kereskedelemmel és iparral. A főbb ut-
cákon fényes kereskedések láthatók. Van-
nak gáz-, posztó-, papir-, dohány-, gép-, 
élesztő·, kocsi-, kalap , kőolaj-, gyertya-, 
csontégető-, sör-, szesz-, cukor- edény-
gyárai. Iparosai közt különösen sok a 
szú'cs, csizmadia és varga. Hegyes-völgyes 
határa haladja a harmadfél •mfdet . A he-
gyes részt erdők és szőlők borítják, míg a 
völgyben jeles szántóföldek s kitűnő ré-
tek és legelők vannak. A kenyér- és takar-
mánynövényeken kivül szép mennyiség-
ben terem cukorrépája és zöldsége is. 
A város szélén egy magaslaton áll egy na-
gyon régi fellegvár rendkívül mély kúttal, 
melyből gyönyörű a kilátás úgya városra, 
mint a Szamos völgyére; a város alatt pedig 
a vasúti állomás derék épületei és udvara 
foglalnak el jelentékeny tért. Vásárai fon-
tosak s különösen lóra s szücsárúkra nézve 
első rendűek e k-rületben. Kolozsvárnak 
igen nevezetes, de egyszersmind sok vi-
szontagságról tanúskodó története van. 
Látta e város Trajanus hadait, szerepe 
volt Dáciában, kaput tárt a honfoglaló 
magyarok- előtt, aztán székhelye volt a 
vajdáknak, majd a nemzeti fejedelmek-
nek, a Bastaknak stb. s el-elbukott, majd 
ismét fölemelkedett a külcsapások és a 
belviszályok viharai között. Az erdélyi 
országgyűlések, mint főhelyen, rendesen 
itt tartattak ; itt mondatott ki törvénye-

sen az ahyaoíszággaí való egyesülés 
1818-ban. Az önvédelmi háború végez-
tével első rangjától megfosztva Nagy-
szeben alárendeltetett, mignem 1861-ben 
a főkormányszék megint itt helyez- ^ 
tetett el. K o l o s - M o n o s t o r esi-
nos fu. és erdőigazgatósági székhely' 
az előbbi tőszomszédjában 1524 oláh 
s magyar 1., gör. és róm. kath. tem-
plommal, káptalani levéltárral, egy je-
zsuita templom romjaival, roppant juli-
vásárokkal s nevezetes gazdasági akadé-
miával. Megszüntetett bencés zárdájában 
volt hajdan az erdélyi országos levél-
tár. S z á s z - F e n e s fu. a Szamos 
m. 2061 oláh s magyar 1., görög és 
róm. kath. templommal, erdős határral s 
a Mikesek szép kastélyával. S z á s z -
L ó n a fu. 1229 magyar s oláh 1., ref. 
és görög-kel. templommal s szép és' ter-
mékeny határral. Gyalu mvs. a Szamos m. 
2680 oláh s magyar I., gör.-kath. és ref. 
templommal, postahivatallal, gr. Eszter-
házi-féle kastélyával, várral s derék határ-
ral, melyben szép erdők és jó szántóföldek 
vannak. Fakereskedése jelentékeny. H i-
d e g - S z a m o s fu. a hn. folyó m. 736 
oláh 1., sgör.-kel. templommal s arany-
bányával. H é v - S z a m o s oláh fu. a hn. 
folyó m. 564 I., nagy, erdős határral s juh-
tenyésztéssel. S z t o 1 n a (Szto e) oláh fu. 
186 1. s erdős határral. M a g u r a oláh fu. 
a Hideg-Szamos m. 999 1., g.-kel. templom-
mal s bérces határral, mely már a zalatli-
nai bányaterülethez tartozik. Van nagy 
juhtenyésztése és fakereskedése. E g e r -
h e g y fu. Hév-Szamosba ömlő Szapony 
patak m. 1318 német s oláh 1., luth., gör.-
kath. és gör.-kel. templomokkal, szép 
nagy határral s barom tenyésztéssel. 
N a g y - K a p u s fu. a Kapus patak s a 
nagyvárad-kolozsvári országút m. 756 
oláh s magyar 1., reform, templommal s 
erdős határral. K i s - K a p u s fu. szintén 
a Kapus patak m. 857 oláh s magyar 1. s 
jelentékeny határral. B e d e c s oláh fu. 
a Kapus patak m. 889 1., gör.-kel. temp-
lommal. Y a l k ó - K e l e c e l a Sebes-
Körösbe ömlő Kalota patak m. 556 oláh 
s magyar 1, reform, és oláh templom-
mal s jelentékeny határral, mely erdőség-
és gazdasági terményekben egyiránt bő-
völködik. N a g y - M e r e g y ó (Mergen) 
nagy oláh fu. a Székelyé patak m. 1972 
1., gör.-kath. templommal s nagy határ-
ral, melyben aranyérc-telepek vannak. 
B o c s oláh fu. az előbbitől északra egy 
völgyben 865 1-, s gör -kath. templommal. 
B ö k é n y (Butyenia, Buticsnia) oláh fu, 
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643 1. s gör. kel. templommal. M a g y a r -
V a l k ú regényes fekvésű fu. a Sebes-Kö-
rös egyik mellékpatakja m. 767 magyar 
s oláh 1., reform és gör.-kath. templom-
mal s erdős, bérces határral. Fake-
reskedése jelentékeny. K a 1 o t a-S z e n t-
K i r á 1 y fu. a Kalota patak m. 886 
magyar s oláh 1., reform, és görög-
kath. templommal s inkább szép, mint 
termékeny határral, mely már a Kalota-
szeg nevű szép lapályba olvad. D á m o s 
fu. a szomszéd völgyben 390 magvar s 
oláh 1.,reform, templommal. G y é r ö-V á-
s á r h e l y (Asorbej) közel a kolozsvár-
nagyváradi vasúthoz 702 magyar s oláh 
1., reform, templommal s szép és termé-
keny határral, melynek nagy része a kolozs-
vári ref. fögymnasiumbirtoka. J e g e n y e 
fu. az e öbbitől ész.-nyugotra 481 ma-
gyar lakos, kath. templommal s fürdő-
vel és ásványos forrásokkal , melye-
ket kivált bőrbetegeknek nagyon aján-
lanak. K ő r ö s f ű (Kriso) fu. a Körös m. 
848 magyar 1., reform, templommal és 
szép határral. S á r v á s á r fu. az előbbi 
szomszédjában 312 magyar ref. 1. N y á r-
s z ó (Nyarszová) fu. 422 magyar s oláh 
1., reform, templommal s jó határral. 
Bánffy-Hunyad csinos mvs. és a szép Kalota-
szeg főhelye a Sebes-Körös és kolozsvár-
nagyváradi vasút m. 3290 magyar s oláh 
1., régi reform, és r. katli. templommal, a 
Bánft'yak szép várkastélyával, posta- és 
táviróhivatallal, nagy vasúti állomással 
és szép határral, melyben márványt és 
sok kövületet találnak. A lakosok közt 
sok az iparos és kereskedő. Marha-, sertés-
és galmakereskedése igen fontos. Országos 
vásárai igen élénkek. Itt. székel egy kir. já-
rásbíróság. Z e n t e l k e fu. 670 magyar 
s oláh 1. s gör.-kath. temp'ommal. Ma-
l o m s z e g fu. a Kalota patak m. 422 
nagyobbára oláh 1. s szép liatáiral. M a-
r ó t l a k a fu. a Kalota patak m. 1140 
1., gör.-kath. templommal, várrommal s 
bérces, erdős határral. Lakosai sok sze-
net égetnek. S z é k e l y é (Székujo) oláh 
fu. a Székelyé patak völgyéhen 715 1. 
s bérces határral. Fa- és julikereske-
dése nagy. S e b e s - V á r a l j a v. Se-
b e s v á r (Bolog-v) fu. közel a vasút-
hoz és a Kalota patakhoz 829 többnyire 
oláh ]., gör.-kath. templommal, gránit-
töréssel s egy hegyen álló szép vár-
rommal, mely Váralja környékét a Kalo-
taszeg legfestőibb részévé teszi. Van egy 
papirmaima. K i s - és N a g y - S e b e s 
szomszédos oláh faluk a Sebes-Körös és a 
kolozsvár-nagyváradi vasút közelében. 

Előbbinek van 447 lakosa s gor.-kath. 
temploma, utóbbinak pedig 1203 lakosa 
és gör.-kel. temploma. C s ú c s a fu. a 
Királyhágóhoz közel, a Sebes-Körös és a 
vasút m. 1068 oláh s magyar 1 , gör.-kath. 
templommal, postahivatallal, vasúti állo-
mással s igen bérces határral, mely a ko-
lozsvár-nagyváradi vasút mellékének leg-
vadregényesebb része. M a g y a r - B i-
k a l fu. az Almás patak m., Bánify-Hu-
nyadtól északra 750 magyar 1., reform, 
templommal s gyümölcstermesztéssel. 
O l á h - B i k a l oláh fu. 554 1. M a g y a r -
G y e r ö - M o n o s t o r fu. 1898 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kel. templommal 
s igen nagy batárra], melyben sok erdő 
és legelő van. O l á h - G y e v ő - M o n o s -
t o r oláh fu. 1100 1. gör.-kel. templom-
mal. F e 1 s ő - F ü 1 d oláh fu. az Almás 
patak m 670 1. s gör.-kel. templommal. 
K ö z é p - F ü l d oláh fu. ugyanazon pa-
tak m. 742 1., gör.-kath. templommal s 
szép határral. A 1 s ó - F ü 1 d oláh fu. az 
Almás patak m. 487 1. s g.-kel. templom-
mal. Mindezen falvak sok szilvát termesz-
tenek s juhot és kecskét tenyésztenek. 
N y i r e s oláh fu. 836 1., gürög-kath. 
templommal s jelentékeny erdős határral. 
C z o l d oláh fu. 500 1., görög-kath. 
templommal s kastélylyal. B á h o n y (Ba-
bogyi) fu. az Almás patak egyik mellék-
völgyében 260 s magyar 1., gör.-kath. 
templommal s gyümölcstermesztéssel. N.-
A l m á s fu. a hasonnevű patak m. 1756 
magyar s oláh I., reform, és gör.-kath. 
templommal, adó- és postahivatallal, a gr. 
Csákyak ősi kastélyával, a régi Dezsűvár 
romjaival s szép nagy határral, melyen a 
gabnatcrmesztés és baromtenyésztés egy-
íránt sikerül. Közelében van egy érdekes 
barlang. K ö z é p 1 a k fu. az Almás pa-
tak m. 820 magyar s oláh 1., reform, és 
gör.-kath. templommal és jó határral, 
ü u t o t oláh fu. az Almás patak m. 289 
I. s gör.-kath. templommal. M a g y a r -
N a g y - S o m b o r fu. az előbbi szom-
szédjában 971 magyar s oláh 1., reform, 
és gör.-kel. templommal, postahivatallal s 
derék határral. H e v e s e oláli fu. 546 ]., 
gör.-kath. templommal s szénégetéssel. 
S z e 111 - M á r i a oláh fu. 579 1. P u s z-
t a - S z t. - M i li á 1 y oláh fu. az Almás 
vize m. 1183 1., gör.-kath. templommais 
juli- és kecsketenyésztéssel. Hidalmás mvs. 
az Almás vize m. 1209 magyar s oláh 
1., refor.n. és gör.-kel. templommal, járás-
bírósággal, adó- és postahivatallal, négy 
országos vásárral s termékeny határral. 
B á n y i k a (Bajka) oláh fu. közel az 



Almás vizéhez 298 í. Ú r á g fu. flidal-
mástól keletre 1165 oláh s magyar 1., 

•gör.-kath. templommal, a Wesselényiek 
ősi kastélyával, mely hajdan apácazár-
da volt (egykori négy tornyából egy ma 
is épen áll) s jelentékeny erdős határral, 
mely híres búzát terem. K e n d e r m á l 
oláh fu. 176 1. s gür.-kel. templommal. 
M a g y a r-F o d o r h á z a fu. 634 magyar 
s oláh 1. B a b u c fu. a Buda patak m. 308 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal s erdős határral. M i l v á n j · 
oláh fu. 726 1. s gör.-kel. templommal. 
D a 1 (Dolu) oláh fu. 571 1. U g r u c oláh 
fu. 745 !., gör.-kel. templommal, nagy cse-
resznyetermesztéssel, méhészettel s erdős 
határral. Ki. s -v . F e l s ő - E s k ü l l ő fu. 
a Borsa patak völgyében 560 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kath. templommal s jó ha-
tárral. N a g y - E s k ű l l ő fu. a Borsa 
patak m. 891 oláh s magyar 1., gör.-kath. 
templommal s jelentékeny erdős határral. 
A honfoglaláskor itt eskette meg Töhötöm 
a leiert oláhokat a magyarok iránti hű-
ségre. Ö r d ö g - K e r e s z t u r fu. az 
előbbiek szomszédjában 411 magyar s 
oláh 1., reform, templommal, szép kas-
télylyal s baromtenyésztéssel. T o p a-
S z t. - K i r á 1 y fu. az Almás egyik mel-
lékvülgyében 954 oláh 1., görüg-katli. 
templommal s jelentékeny erdős határral. 
P u s z t a - T o p a oláh fu. 406 1. s gör.-
kath. templommal. T a n i á s f a l v a fu 
az Almás egyik mellékvülgyében 699 oláh 
s magyar ]. s gür -kel. templommal. IC i s-
és N a g y - P e t r i szomszédos völgyek-
ben fekvő faluk, előbbi 606 magyar s 
oláh 1. s reform, templommal; utóbbi 570 
magyar s oláh 1., ref. és g.-kat.h.- templom-
mal s szép erdős határral. E g e r e s fu. a 
kolozsvár-nagyváradi vasút m. 1083 ma-
gyar s oláh 1., ref. és gör.-kath. templom-
mal, posta- és táviróhivatallal, Apaffy-
féle szép kastélylyal , vasúti állomás-
sal és jelentékeny határral. M a g y a r -
G o r l i ó falu. közel a vasúthoz a 
Nádas patak m. 555 oláh s magyar 1., 
gör.-kath. templommal, cukorgyárral, s 
gr. Haller kastélyával s kitűnő ménesével. 
T ü r e fn. az előbbi szomszédjában 652 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal és szép határral. Mészégeté-
séről híres. M a g y a rN á d a s fn. a lin. 
patak s a kolozsvár-nagyváradi vasút m 
565 oláh s magyar 1., gör.-kath. temp-
lommal, szép kastélylyal, postahivatal-
lal s vasúti állomással. S z n c s á k fu. az 
előbbi szomszédjában 956 magyar s oláh 
1., reform, és gör.-kath. templommal s jó 
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határral. Nagy kőbányája van. M é r a fu. 
közel a vasúthoz 1078 magyar s oláh 1., 
ref. templommal s gabna- és gyümölcs-
termesztéssel. Szép határában A n d r á s -
h á z a nevű nagy puszta van. Ennek is 
van kőbányája. B á c s fu. a vasút közeié-
hen 915 magyar s oláh 1., róm. kath. és 
g.-kath. templommal s jelentékeny határ-
ral. P a p f a 1 v a fu. az előbbitől északra 
521 oláh 1. s gör.-kath. templommal. K a-
j a n t o (Iíinto) fn az előbbitől északra 
883 magyar s oláh 1.,--reform., r. kath. és 
gör.-kath. templommal s szép nagy határ-
ral. 0 1 á h - B u d a (Burjános) fu. 623 
oláh s magyar 1, gör.-kath. és reform, 
templommal, baromtenyésztéssel s Új -
B u d a és K ö 1 e s m e z ő nevű puszták-
kal. G y u l a fu. közel a Borsa patakhoz 
992 oláh 1. s g.-kath. templommal. C s o-
m a f á j a fn. a Borsa patak m. 414 ma-
gygr s oláh 1., reform, templommal, több 
úri lakkal s szép határral. H o s s z ú -
M a c s k á s fu. 512 magyar s oláh 1. 
M a g y a r - M a c s k á s fu. 522 magyar s 
s oláh 1., ref. és gör.-kath. templommal, 
katélylyal és jó határral. M a g y a r - Ú j-
f a 1 u fu. a Borsa patak m. 699 oláh I., 
gör.-kath. templommal s nagy erdővel. 
B o r s a fu. a hn. patak m. 1933 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kath. templom-
mal, Báiifl'y-féle szép ősi kastélylyal s 
szép nagy határral, melyen gabnater-
mesztést s juh és baromtenyósztést űznek. 
Az uradalom nagyban állítat, elé túrót, és 
sajtót S ó l y o m k ő oláh fn. 719 1. s gör.-
kath. templommal. Üveghutája s malom-
kőbányája nevezetes. V á l a s z ú t fu. a 
Kis-Szamos m. 1082 magyar s oláh ]., 
reform, és gör.-kath. templommal, Bánfly-
féleősi kastélylyal, p stahivatallal és ter-
mékeny határral. Ló- és selyem-birka-
tenyésztése nevezetes. F e j é r d erdős 
hegyek közt fekvő fu. az előbbitől dél· 
nyugotra 1920 magyar s oláhh, reform, 
és görög-katbolikus templommal, · nagy 
határral s juh- és baromtenyésztéssel. 
S z a m o s i a l v a fu. a Szamos m. s kö-
zel a keleti vasúthoz, 961 oláh s magyar 
1., gör.-kel. templommal s szép határi·«]. 
P u s z t a - S z t . - M i k l ó s fu. a Szamos 
m. s közel a keleti vasúthoz, 239 oláh 1., 
s kastélylyal. A p a li i d a fu. a vasnt. és a 
Szamos m. 960 többnyire oláh 1., gör.-kel. 
templommal s termékeny határral. N e-
m e s-, F e 1 s ő- és A 1 s ó - S u k (v. Zsuk) 
oláh faluk egy sorjában a Szamos két part-
ján 5 46, 534 s illetőleg 555 1. s erdős és 
termékeny határokkal. Alsó-Sukon szép 
kastély van. l í o n c l i i d a nagy fu. a Kis-
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Szamos m., épen a Rolozs patak torkolatá-
nál, 1724 magyar s oláh 1., ref., r. kath., 
gör.-kel. és gör.-kath. templomokkal, a 
Bánffyak szép kastélyával és kertjeivel, 
nagy határral s barom- s juhtenyésztéssel. 
G y u l a t e l k e oláh fu. az előbbitől dél-
keletre 420 1., gör.-kath. templommal s 
nagy erdővel. K ö t e l e m ! fu. 690 oláh 
1. s gör.-kath. templommal. V a j d a - IC a-
m a r á s fu. egy fensikon, Apaliidától ke-
letre 810 magyar s oláh 1., reform, és gör.-
kath. templommal, a gróf Bethlenek 
szép kastélyával s jelentékeny határral. 
M a g y a r - K á l y á n fu. az előbbitől 
délre 940 magyar s oláh 1., görög-kel. 
templommal, s hegyes-völgyes határral, 
melyben nagy marha- és juhtenyésztést 
űznek. A l s ó - S z o v á t fu.a Geres patak 
m. 787 magyar l.,ref.és unitárius templom-
mal s közepes termékenységi! határral. 
F e l s ő - S z o v á t fu. az előbbi szom-
szédjában 877 oláli s magyar 1., reform., 
gör.-kath. és gör.-kel. templommal. JColozs 
(Kolozsakna v. Kosokna) mvs. a lin. pa-
tak m., közel a keleti vaspályához, Ko-
lozsvártól keletre, hegyes-völgyes határ-
ral s 3254 magyar s oláli 1. Yan itt róm.-
katli., reform., unitárius, gör.-kath. és 
gör.-kel. templom, járásbíróság, postahi-
vatal s több csinos épület. Határa igen 
kiterjedt s részben termékeny. Gazdag só-
és széntelepei vannak. Barom- és juhte-
nyésztésejelentékeny. Itt kezdődik s innen 
kelet s délkelet felé terjed a dombos Mező-
ség. A kolozsi határban van a keleti 
vasútnak egyik legnagyobb alagutja 
P a t a fu. közel a keleti vasúthoz 556 
magyar s oláhl., reform, és gör.-kath. tem-
plommal s lapályos határral. B_q_o_s_oláh 
fu. 692 1., gör.-kath. templommal s jelen-
tékeny határral. M e z ö - O r oláli fu. a 
Mezőség nyugoti szélén, közel a keleti 
vasúthoz 755 1., gör.-kath. templommal s 
jókora, de sovány határral. A r a n y k n t 
fu. 823 magyar s oláh 1. s görög-keleti 
templommal. Van kastélya és nagy mar-
liatenyésztése. S z o p o r oláh fu. 603 1. s 
gör.-kel. és gör.-kath. templommal. Ma-
g y a r - F r á t a fu. 1752 magyar s oláh 
1., ref., gör.-kath. és gör.-kel. templom-
mal s jelentékeny határral, melyen jó le-
gelők vannak. B e r k e n y e s fu. 570 ma-
gyar s oláh 1., ref. és gör.-kath. templom-
mal s erdős határral. T ó t h á z a oláh fu. 
375. 1. s gör.-kath. templommal. O l á h -
G y é r e s fu. a Gyéres patak ni., 425 ma-
gyar s oláh 1. s gör.-kath. templommal. 
K e s z ii fu. az előbbi szomszédjában 436 
magyar s oláli ]., reform, és gör.-katli. 

templommal. M o c s szép völgyben fekvő 
fu. a hn. patak m., 1507 magyar s oláh 
1, r. kath. és gör.-kel. templommal, adó-
és postahivatallal, járásbírósággal, több 
csinos épülettel s jó nagy határral. B o t -
h á z a fu. amattól délre 392 magyar s 
oláli 1., ref. és gör.-kath. templommal s 
kevéssé termékeny határral. C s e h t e l k e 
(Csiptyelek) fu. egy tó m., 514 oláh 1., 
gör.-kath. templommal s szegény határ-
ral. Β ál d fu. a Budatelke patak m., 411 
magyar s oláh 1., s gör.-kath. templom-
mal. N a g y - é s K i s - S á r m á s faluk a 
Budatelek völgyéhen, előbbi 736 oláh, 
utóbbi 551 oláh és magyar 1. Gabnater-
mesztése, marha- és juhtenyésztése jelen-
lentékeny. Ρ u s ζ t aK a ni a r á s fu. 900 
magyar és oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal, a Kemények ősi kastélyával 
s szép határral, melyben nagy gab-
natermesztést, marha- és juhtenyésztést 
űznek. M e z ő - S z o m b a t t e l k e 
oláh fu. két tó között 597 1. s gör.-kath. 
templommal. G y e k e fu. 686 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kel. templommal s jelenté-
keny, hegyes-völgyes határral. M a g y a r -
L é g e n (Lezsiu) fu. Mocstól északra 468 
magyar s oláh lakossal, református és 
görög-katliol. templommal s két völgy-
ve dülő erdős határral. 0 m h ó c (Om-
bus, Imbuc) oláh fu. a Gyilkos patak m., 
298. 1. s gör.-kel. templommal. S z á v a 
fu. 401 magyar s oláh 1., reform, és gör.-
kath. templommal s kopár határral. 
N a g y-C é g fu. a budatelki patak mel-
lett 586 oláh s magyar 1-, gör.-kath. temp-
lommal, gr. Bánffy-féle szép kastélylyal 
s jelentékeny határral, melyen nagy juh-
és baromtenyésztést űznek. Κ i s - C é g 
fu.. az előbbi szomszédjában 533 oláh 
lakos, gör.-katli. templommal és ke-
serűvízforrásokkal. K a t o n a nagy fu. 
a gyekei tótól keletre s egy órányira 
1415 magyar s oláh lakos, reform., r. 
kath. és gör.-kath. templommal, pár csi-
nos uri lakkal s jó nagy határral. U ζ d i-
S ζ t. - Ρ é t e r fu. a megye déli szélén a 
hn. patak és tó m. 1140 magyar s oláh 1., 
gör.-katli. és reform, templommal, kas-
télylyal, dombos határral s ásványos vi-
zekkel. Juhvásárai nagyok. M e z ő-S ζ t.-
G y ö r g y oláh fu. a szomszéd völgyben 
495 1. Μ e ζ ö - S ζ t. - Μ á r t ο η fu. a 
Nyulas patak m. 1060 oláh s magyar 
]., ref. és gör.-katliolikus templommal. 
Κ i r á 1 y f a 1 ν a fu. a Nyulas patak m. 
467 oláh 1. M e z ő - Ö r m é n y e s fu. a 
hn. patak m. 975 oláh s magyar 1. gör.-
kath. templommal, postahivatallal s jó-
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kora határral. N a g y-Ö Í v e s (Uliás) fa. 
1067 magyar s oláh 1., reform, és gör.-
kath. templommal, jelentékeny határral, 
baromtenyésztéssel és keserűvízforrással. 
M e z ö-S z i 1 v á s fu. a hn. patak m. 1171 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal s szép nagy határral. M e-
z ő-U j 1 a k fa. a Monostor patak m. 889 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal K ö b ö l k ú t (Tyibulkut) 
fu. az előbbitől északra 843 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kath. templom-
mal és sós forrásokkal. K i s - és N a g y -
N y u l a s oláh faluk a bn. patak m., 
előbbi 568, utóbbi 1220 !. s tetemes határ-
ral. O r o s z f á j a fu. az előbbiektől 
északra, 759 magyar s oláhl., reform, és 
gör.-kath. templommal és sós forrásokkal. 
B u d a t e l k e oláh fu. 865 I. s nagy, er-
dős határral. M e z ő-S z t.-M i h á l y t e l -
k e fu. a Kecseg patak völgyében 946 ma-
gyar s oláh 1., g.-kath. templommal, s pos-
tahivatallal. F ü z k u t fu. az előbbitől 
ész.-nyugotra 569 magyar s oláh 1., re-
form. és gör.-kath. templommal s juhte-
nyésztéssel. N a g y-J o 1 a fu. a megye 
északi szélén 995 magyar, német s oláh 
1., gör.-kel. templommal és sós források-
kal. S z á s z - A k n a fu. a Buny patak m. 
1120 oláh 1., gör.-kath. templommal és 
sóteleppel. Teke csinos mvs. a beszterce-
szász-régeni útban 2068 magyar, német s 
oláh 1., ref., luth. és kath. templommal, 
járásbírósággal, adó- és postahivatallal. 
Derék határán jó szántóföldek és szőlő-
hegyek vannak. V á s z m o s (Passbusch) 
fu. 869 német s oláh 1., luth. és gör -kath. 
templommal. Bátos mvs. Tekétől keletre a 
Luc patak m. 1910 magyar, német s oláh 
1., luth. templommal s postahivatallal. 
Kis határa eléggé termékeny. S z é p 1 a k 
fu. az előbbitől délre 588 magyar s oláh 
1., reform, és gör.-kath. templommal, szép 
határral s bortermesztéssel. D e d r á d fu. 
a Luc patak melletti völgytágulásban 
1863 német s oláh 1., luth. templommal 
s hortermesztéssel. O l á h - U j f a l u oláh 
fu. a Szintű patak m. 655 1., L u d v é g 
(Ludvigsdorf, Logigu) fu. az előbbitől 
északra, 1004 oláh, német s magyar 1-, 
görög-katholikus és lutheránus temp-
lommal, szép kastélylyal s bortermesz-
téssel. S z á s z - B á n y i c a fualu 1016 
oláh 1., gör.-kath. templommal s ásvá-
nyos forrásokkal. H a r á s z t o s (Hrasz-
tose) oláh fu. 514 1. s gör.-kath. templom-
mal. K i s - F ü l p ö s fu. 515 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kath templommal. 
K o z m a t e l k e oláhfu. 10341., kiknagy 

rétségökön, nagy méhészetet űznek. 
T a u c s (v. Toncs) magyar fu. a megye 
déli részén egy szép völgyben 596 1., ref. 
templommal, szép kastélylyal és borter-
mesztéssel N a g y-E r c s e fu.az előbbitől 
délre 632 magyar s oláh 1., reform, és gör.-
kath. templommal s juhtenyésztéssel. 

2. E g y e s ü l t S z o l n o k - D o b o k a m e g y e a 
Szamos melléken terül el, Márarnarostól 
délre, Szatmár és Szilágymegyéktől ke-
letre és Kolozsmegyétől északra. Mai 
alakjában ez a megye is egészen uj. Tu-
lajdonképeni magvát a volt Belső-Szolnok-
megye képezi, melyből csak nyolc község 
basittatott- ki a szomszéd Beszterce-Na-
szód-megyéhez, a többi rész pedig a volt 
Kővárvidék kisebb s a volt Dobokame-
gye nagyobb részével toldatván meg,s Sza-
mos-Ujvár kir. és Szék kiv. városok is be-
léje kebeleztetvén, a fentebbi név alatt uj 
törvényhatósággá alakíttatott (1876. 33. 
t. c. s 1877. 1. t. c.). igy kikerekítve most 
trapéz-alakot mutat, s leghosszabb kitér-
jedése észak és dél közé esik. Felszíne 
általában hegyes, ugy azonban, hogy a 
Nagy-Szamostól északra eső emelkedései 
mind méretek, mind tömeg tekintetében 
jóval felülmúlják az attól délre esőket, 
melyek a Mezőség felé hajoltukban csak-
nem dombokká törpülnek. Legmagasabb 
bércek a megye északi határain találha- „ 
tók, hol a Cibles (5755'i|_hegytömegből//8'3-& >*· 
kiinduló s jobbára nyugoti irányban vo-
nuló láposi havasok jelölik a megye szé-
lét s alacsonyabb nyúlványaikat általá-
ban déli irányban bocsátják be a megyé-
be egészen a Szamos partjáig. Ott, a hol 
a Szamos a megyét elhagj'ja, emelkedik a 
Meszes hegység s leginkább délnyugoti 
és déli irányú ágakat bocsát be a megyé-
be. A Szamostól délre legjelentékenyebb 
a Sajó melléki havas vidék, melynek sze-
szélyes, de alacsony elágazásai át- meg 
átfutják a megyének csaknem egész déli 
részét. Ennek egyik végfoka a Sajó és 
Galac patak összeömlése közén emelke-
dő Cserhalom. Hónát e megyében sehol 
nem találunk, de igenis annál több völ-
gyet, melyeknek száma igen nagy, de 
melyek közül csak a Szamos és Sajó mel-
léke tágul ki tetemesebben. E völgyek 
mind egy-egy folyóviz előtt nyitnak utat.' 
Legjelentékenyebb folyó itt a Kis- és 
N.-Szamos egyesüléséből származó Öreg-
Szamos. A Kis-Szamos, mint fentebb lát-
tuk, Kolozsmegyében ered s onnan lép át 
e megyébe, hol csaknem egészen északi 
iránynak tartva és sok apró patakot fői-
vé ve Déésnél találkozik össze a Nagy-

Ballagi és Király földrajza. 12 
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Szamossal, mely meg épen ellenkező 
irányból, Beszterce-Naszódmegye észak-
keleti szegletéből fut előbb dél.-nyug. 
majd nyugoti irányba és sok patakon 
kivűl magába veszi balról a Beszterce pa-
takkal erősbödött Sajót (Bethlenen felül) 
s ugy halad Déésnek, hol az előbbivel 
egyheömölvén, hirtelen nagyot kanyaro-
dik ész.-nyug. felé Rognáig, hol ismét 
merész kanyarodással nyug., majd dél-
nyug. felé fordul s csak a Meszes 
hegy alatt vesz ismét északi irányt, 
hogy a Tiszába siessen. Másik jelenté-
keny, de a Szamosnál sokkal kisebb fo-
lyója a Lápos, mely a megye északi részén 
fut jobbára nyugot felé az Öreg-Szamos-
ba. Egyéb vizei közt legnevezetesebbek a 
nagy számmal levő ásványos (főleg sós) 
források, meg a 4 Q mfldnyi c e g e i v. 
H ó d a s t ó Szamos-Újvártól délkeletre, 
melynek környéke igen festői, vize pedig 
halban oly gazdag, hogy birtokosainak 
egyik fontos jövedelemforrását képezi. 
Hód, melyről egyik nevét vette, már nem 
igen fordul elő benne. E szép megyének 
éghajlata nagyon változatos, végletekben 
járó, bár egészséges. Leghiivösebb a hő-
mérsók északon, legegyen 1 etesebb a Sza-
mos völgyében és attól délre. Esője elég 
jár. Szelei közül leggyakoriabbak a ned-
ves nyugoti és a száraz keleti. Déésnél, 
hol három külön irányú völgy fut össze, 
még csendes időben is csaknem folyvást 
lengedezik a szél. A talaj általában köze-
pes minőségű, de a tágasabb völgyekben 
és a Mezőség ide hajló részén eléggé ter-
mékeny, az Öreg-Szamos mentén pedig 
épen kitűnő. Legtöbb tért foglalnak el az 
erdők (bikk, tölgy, cser, szil, gyertyán, ju-
har, fenyő stb.) és legelők. Kopár, mivel-
hetetlen tér is elég van, főleg a hegye-
sebb vidékeken. Kiválóbb mezei termé-
kek : a kukorica (itt, valamint egész Er-
délyben : törökbuza), mely az oláhságnak 
majdnem egyetlen tápláléka, buza, két-
szeres, zab, árpa, krumpli kevés, bor meg 
lehetős mennyiségben, de igen közepes 
(legjobbnak tartják a bongárdit, galacit, 
veresegyházit, szt.-mávtonit, melegföld-
várit, marakbázit, császárit, kékesit, ár-
pástóit stb.) dinnye nagyon sok Szamos-
Újváron, gyümölcsöt legtöbbet a nyugoti 
rész termeszt (sok és híres cseresznye te-
rem Kidén), lent Kékes, kendert Szék. 
Sokat termesztenek az oláhok disznó- és 
uritököt, melyek magvaiból olajat szeret-
nek ütni. Hüvelyes vetemények, káposzta 
és egyéb zöldségfélék elég bőven találha-
tók, Nem régiben az eperfaültetést is di-

vatba hozta néhány uraság (Bethlenben, 
Dobokán, Gorbón stb.,) hogy a selyemte-
nyésztést is meghonosíthassák ; eddig 
azonban csak az ültetvények díszlenek. 
Az állattenyésztés a legelők bősége mel-
lett eléggé jelentékeny. Van itt sok, bár 
aprós szarvasmarha, juh, sertés, kecske, 
ló, kevés bivaly, mindenféle házi szár-
nyas stb. Fontosak e megyében az állam 
ménese Rettegen és gr. Bethlen Sándor 
gyönyörű ménese Bethlenben és Apa-
Nagyfaluban. A vadak közül leggyakrab-
ban előfordul itt az őz és medve a havasok-
ban. Legmerészebb s leghíresebb vadá-
szok a magyar lápos iak. A méh tenyésztést 
sok helyt űzik főleg a M e z ő s é g felé. De 
csaknem legfontosabbak itt az ásvány or-
szág termékei, melyeket bőven szolgáltat 
majdnem az egész terület. Van itt tömér-
dek só (Dées-Akna, Szék stb.) és sósfor-
rás, (melyek közönségesen zárva tartat-
nak s belőlük a lakosok csak bizonyos 
napokon és meghatározott mennyiségben 
meríthetnek) ; arany, ezüst kevés ; vas-
legnagyobb mennyiségben, Oláh-Lápos-
nál, kőszén Tibó bérceiben, darázskő Pok-
lostelkén, épületkő Déésnél és a Csicsó-
hegyen, Dééstől keletre. Ásványos forrá-
sai közt legkiválóbb a sztojkai és a 
kérői vas- és kéntartalmú forrás. Mai 
kiterjedése a megyének mintegy 89.5 
Q mértföld (szabatosabban 5149.S2 • 
kilometer) , lakosainak száma pedig 
210,587 lélek, kiknek többsége (mint-
egy 65°/0-a) oláh. Számra nézve má-
sodik helyeu áll (mintegy 30°/0) a ma-
gyarság (ide értve a nyelvre és érzelem-
re nézve különben is c s a k ide sorolható 
örményeket) s aztán kevés szász, cigány 
és sok zsidó.Vallásra nézve legtöbben van-
nak a gör.-katholikusok s gör.-keletiek, 
kik mind oláhok, aztán a reformátusok, 
kik mind magyarok, valamint a csekély 
számmal levő unitáriusok és róm.-katho-
likusok is, végre lutheránusok (szászok) 
kevesen és zsidók. Foglalkozását tekintve 
a lakosság legnagyobb része földmivelés-
sel, baromtenyésztéssel és néhol fuvaro-
zással foglalkozik; de sok van bánya-
munkás is. Az iparnak főfészkei Szamos-
Újvár és Déés. Egyebütt csak némi szö-
vő és fonó ipart fiz a nép, de csak házilag 
és saját szükségére, ugyanígy állítja elő 
házi és gazdasági eszközeinek legnagyobb 
részét is. Említendő a tikói cserépedény-
készités s a kecseti vászonfehérités. Gyár 
csak néhány van a megyében. Ilyenek a 
gorbói répa-cukorgyár, a Magyar- és Oláh-
Láposon létesült vasgyárak, a déési, 
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rettegi, szamos-ujvári, bethleni szesz-
gyár (ilyen gyár elég sok van min-
denfelé) , a déési sörgyár és gőzma-
lom stb. A kereskedelem is szerény 
mérvű. Legfontosabb tényezők e részben 
Szamos-Ujvár és Déés. A vásárok közül 
legjelentékenyebb a déési és vajdaházi 
marhavásár s a rettegi lóvásár. A közle-
kedés elég jó országutakon történik, me-
lyek a fővölgyeken futván, mind Déésen 
érnek össze. Vizi utul csak a Szamos te-
kinthető, melyen főleg őszszel és tavasz-
sza! járhatnak tutajok. A köznevelés ügye 
lassan, de mégis halad. Leghátrább vannak 
e részbenaz oláh községek. A megyei gyü 
lések Déésen tartatnak. Emlitendőbb hely-
ségek e megyében : 

Déés csinos, rendezett tanácsú n e-
m e s város és a megye székhelye a 
Kis- és Nagy-Szamos összeömlésénél s 
a megyei főbb országutak csomópontján 
5832 magyar s oláh 1. s jelentékeny he-

^ gyes-völgyes határral. Déés igen szép he-
^ lyen fekszik. A Kis-, Nagy- és Öreg-Sza-

mos téres völgyei csillagalakulag futnak 
• ·«' itt össze, oldalról szép erdős hegyek által 

"" 7$) szegélyezve. Házai a főbb utcákban csino-
sak s a szép négyszögű piacon mind eme-

<s« letesek. (A piaczon érdekes a Thököly-féle 
palota, mely ma adóhivatali helyiség s 
melyben ma is régi alakjában van meg a 
»Thököly-konyha«). Van itt szép reform., 
kath. és gör.-kath. templom, csinos me-
gye- és városház, derék községi iskola, 
két kaszinó, egy ferencrendi zárda, igen 
szép (RudolfJ-kórház díszes kerttel, ka-
szárnya s egy régi rom, melyhez a rege 
Déés (=Deus) elnevezését köti; továb-
bá a megye hatóságán kívül van itt 
királyi törvényszék, járásbíróság, erdő-, 
adó-, posta- és táviróhivatal. A lako-
sok , kik közt sok az iparos és ke-
reskedő, főleg földmivelés- és borter-
mesztéssel foglalkoznak. Marhavásárait 
messze földről látogatják. Az Öreg-Sza-
moson egy derék fahíd vezet itt át. He-
gyeiben igen jó épületköveket ásnak. 
Déés-Akna bányász mvs. az előbbi szom-
szédjában, a Száré patak m. 2045 magyar 
s oláh 1., reform., kath. és gör.-kath. temp-
lommal s nagyszerű sóaknákkal, me-
lyekből évenként mintegy 200 ezer frt áru 
só kerül ki. Itt székel egy sóbányahivatal. 
S z t.-B e n e d e k oláh fu. a Kis-Szamos 
m. 470 1., a gr. Kornisok monumentális 
kastélyával s gör.-kath. templommal. S zi-
1 á g y t ő (Salatin) oláh fu. a Kis-Szamos 
m. 283 1. P é t e r h á z a (Petriháza) oláh 
fu. a Kis-Szamos jobb partján 300 1. s 

g.-bath. templommal. S z a m o s n j v á r -
N é m e t i fu. a Popi hegy alatt, közel a 
Kis-Szamoshoz, 1394 magyar s oláh 1., 
r.-kath. és gör.-kath. templommal s kuko-
riczatermesztéssel. Szamos-Ujvár előbb sza-
bad királyi, ma rendezett tanácsú vá-
ros és görög-katholikus püspöki székhely, 
szép tágas völgyben a Kis-Szamos jobb 
partján 5188 magyar (örmény) s oláh 
lakossal s kis, de szép határral. E vá-
rost az ide telepedett örmények csak 
a mult század elején (1726) építvén, épü-
letei egészen uj modorúak s részben igen 
csinosak. Említést érdemlő épületek itt az 
örmény-kath., r. kath., reform., unitárius 
és gör.-kath. templomok, a püspöki palo-
ta és hozzá tartozó épületek, a Martinuz-
zi korából maradt s ma állami fogházul 
szolgáló derék ép vár, a parokhiák, az 
iskolák, a városház, a városi vendéglő 
szép táncteremmel és több díszes magán-
épület. Van itt gör.-kath. papnevelő aka-
démia, kath. kis gymnasium, kir. járásbí-
róság, adó ·, posta- és táviróhivatal, taka-
rékpénztár, sok iparos (különösen szűcs) 
és kereskedő , posztó- és szeszgyár, 
örmény árvaház, szép sétatér stb. Mar-
hakereskedése igen kiterjedt. Vásárai né-
pesek. A lakosság egy része földmivelés-
sel foglalkozik s a gabnauemüeken kivül 
főleg sok és hires sárgadinnyét termeszt. 
K é r ő fu. Szamos-Újvártól nyugotra 438 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal, jó határral és ásványos for-
rásokkal és fürdővel D e n g e l e g fu. 
a Kis-Ssamostól balra 672 oláh s ma 
gyar lakos , görörg-katholíkus temp-
lommal, kastélylyal és kukoricatermeszt-
éssel. N a g y - és K i s - I k l ó d faluk, 
amaz a Kis-Szamosnak bal-, emez pedig 
jobb partján ; az előbbinek van 1022 oláh 
1. s gör.-kath. temploma, az utóbbinak 
pedig 375 oláh és magyar lakosa, zsidó 
temploma és szeszgyártása. Határa mind-
kettőnek téres és termékeny. K i s-J e n ő 
oláh fu. a Lozsárd patak m. 643 1., gör.-
kath. templommal, szép kastélylyal, min-
ta gazdasággal s kukoricatermesztés- és 
sertéstenyésztéssel. K e n d i-L ó n a fu. a 
Lóna patak m. 935 magyar s oláh 1., ref. 
és gör.-kath. templommal, Teleky-féle 
ősi kastélylyal s termékeny határral. 
L o z s á r d oláh fu. a hn. patak m. 690 
1. s gör.-kath. templommal. D o h ó k a fu. 
a Lóna patak m. 1045 magyar s oláh 1., 
reform, és gör.-kath. templommal, kas-
télylyal és derék eperfa-ültetvénynyel. A 
volt Dobokamegye innen vette a nevét. 
Hajdani várának ma már csak maradvá-

10* 
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nyai láthatók. M a r ó oláh fu. a Lozsárd 
patak ni. 318 1. s gör.-kath. templommal. 
T ö t ö r oláli fu. 541 1. s gör.-kath. temp-
lommal. G i r o 11 fu. a hn. patak m. 845 
oláh s magyar 1., gör.-kath. templommal s 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel. 0 r-
m á n y fu. Szamos-Újvártól nyugotra 
671 magyar s oláh 1., reform, és gör.-
kath. templommal, jelentékenj' erdó's ha-
tárral s bnromtenyésztéssel. S z é p 1 a k 
oláh fu. 785 1., gör.-kath. templommal s 
szép határral. O l á h - P é n t e k oláh fu. 
az ormányi patak m. 682 1. s kukoricater-
mesztéssel. S z ü k e r é k (Sinterag) oláh 
fu. 317 1. s erdős határral. K e c s e d fu. 
634 oláh s magyar 1., gör.-kath. templom-
mal, vászonfehéritéssel s kukorica és tök-
termesztéssel. K e c s e d-S z i 1 v á s oláh 
fu. a Csonkaliget nevü hegy alatt 296 1. 
gör.-kath. templommal, olajmalommal, 
vászonfehéritéssel, erdővel és kukorica-
termesztéssel. E s z t é n y fu. a Csonkali-
gettől délre 418 magyar s oláh 1., reform, 
és r. kath. templommal s gahna- és kuko-
ricatermeszléssel. P o k l o s t e l k e oláh 
fu. 457 1., gör.-kath templommal s juh- és 
kecsketenyésztéssel. M a g y a r-K ö b l ö s 
fu. a Köblös patak in. 1048 magj'ar s oláh 
1., reform, és gör.-kath. templommal s 
szép nagy határral, melj'en gabnát, kuko-
ricát és takarmányt termesztenek s bar-
mot tenyésztenek. T ó t f a l u fu. 607 na-
gj'obbára oláh 1. s gör.-kath templommal. 
I g r i c e oláh fu. 227 1, gör.-kath. temp-
lommal. S z e n t - K a t o l n a - D o r n a 
oláh fu. 231 1. S z o t e l k e (Szotyelik) 
oláh fu. 705 1., gör.-kath. templommal s 
erdős határral V a j d a l i á z a oláli fu. 
897 1. gör.-kath. templommal s nagy ha-
tárral. K é c e - v . H i d e g - K e r e s z t u r 
oláh fu. egy patak 111. 739 1., gör.-kath. 
templommal s nagy, erdős határral. 
K e c s k e h á t a f v . Kecskeháza) oláh fu. 
T á l o s f a l v a fu. a Plessa hegy alatt 
164 1. A n t o s oláh fu. 240 1. s gör.-kath. 
templommal. 0 1 á li-V á s á r h e l y oláh 
fu. 211 1. s termékeny határral. Z á p-
r o c oláh fu. 683 1., gör.-kath. templom-
mal s bérces határral, mely fölött a 2160' 
magas Babgjd-hegj· uralkodik. Erdeje 
nagy van. A l s ó - és E e l s ő - G y é k é -
n y e s az előbbitől keletre eső oláh faluk 
414 s illetőleg 382 1. s gör.-kath. temp-
lommal. K o d o r oláh fu. 333 1., gör.-
kath. templommal s erdős határral. La-
kosai Déés-felé élénk fuvarozást űznek. 
S z e k e r e s-T ö r p é n y fu. 198 1. s nagy 
erdővel, melyben sok sertést makkolnak. 
K e m é n y e fu. 229 oláh 1. S o m k u t 

(Kis-) oláh fu. a Dobriki patak szép völ-
gyében 521 1., gör.-kath. templommal s 
kukorica- és töktermesztéssel. C s a t á n y 
(Csetanu) oláh fu. az Öreg-Szamos hal-
partján 667 1., gör.-kath. templommal s 
termékeny határral. P e s t e s oláh fu. 
229 1. M a g y a r - é s O l á h - B o g á t a 
oláh faluk, előbbi 455, utóbbi 623 1. s 
gör.-kath. templommal. V a á d oláh fu. 
közel az Öreg-Szamoshoz 432 1., gör.-
kath. templommal s szép határral. T ő-
k e p a t a k a oláh fu. 454 ]., gör.-kath. 
templommal s termékeny lapályos ha-
tárral. A l s ó - K ö r t v é l y e s oláh fu. 
453 1., gör.-kath. templommal és S t r e n c 
nevü pusztával. K á 1 n a oláh fu. 367 1., 
kik szenet égetnek s azzal kereskednek 
A1 s ó-H a g y m á s* (Hezsmás) oláh fu. a 
Csobánka patak m. 785 1., gör.-kath. temp-
lommal s jelentékeny határral. A 1 s ó- s 
E e l s ö - C s o b á n k a oláh faluk a Cso-
bánka patak m. előbbi 480, utóbbi 261 
lakos gör.-kel. templommal és Csobán-
vár romjaival. O s z v a 1 y oláh falu 
401 1. A1 p á r é t (Olpretu) nagy oláh 
fa. a Dobriki patak m. 1247 1., gör.-kel. 
templommal, postahivatallal s jelenté-
keny erdős határral. S z i n y e fu. az 
előbbi szomszédjában 500 magyar s oláh 
1. reform, és gör.-kat.li. templommal s 
gabna-, kukorica- és gyümölcstermesz-
téssel. G y u r k a p a t a k a oláh fu. 165 
1. erdős, bérces határral. K a l o c s a oláh 
fu. a Rlpe-hegy alatt 852 1., gör.-kath. 
templommal s jelentékeny erdős határral. 
Kukoricát termeszt s disznót és kecs-
két tenyészt,. E i i z e s - S z t . - P é t e r 
oláh fu. közel az Almás vizeliez 1104 1., 
gör.-kel. templommal s szép nagy ha-
tárral, melyen sok és szép kukorica te-
rem. Erdeje is van. K o m 1 ó s-U j f a 1 u 
oláh fu. közel az Almás vizéhez 323 oláh 
1. s erdős határral. P o p t e l k e oláh fu. 
663 1. gör.-kath. templommal s erdős ha-
tárral. C s á k i - G o r b ó fu. a Gorbó pa-
tak m. 871 oláh s magyar I., gör.-kath. 
templommal, kastélylyai, szeszgyárral, 
derék határral és nagy eperfaültetvény 
nyel. S a l a m o n oláh falu 557 lakos 
s gör.-kath. templommal. B e z d é d 
oláh falu 803 lakos, gör.-kath. temp-
lommal, kastélylj'al és erdős határral. 
H o s s z u m e z ö oláh fu. 515 1. gör.-
kath. templommal s kukoricatermesztés-
sel. Z á 1 li a oláh fu. 597 1., görög-kath. 
templommal s baromtenyésztéssel Erdtj e 
nagy van. C s á k a oláh fu. a Magura-
Csáki hegy alatt 7 27 1., gör.-kath. temp-
lommal s Csurány nevü pusztával. T o r -
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m a p a t a k a (Valea Hirianuluj) oláh fu. 
269 1. S e m e s n y e oláh fu. 1407 1., gör.-
kath. templommal s nagy és szép határ-
ral. Kukorica- és gahnatermesztése s ál-
lattenyésztése jelentékeny. Kis- és N a g y -
K r i s t o 1 c oláh faluk, előbbi 418, utóbbi 
1037 1., gör.-kath. templommal s igen ki-
terjedt hegyes, völgyes határral. T ó t -
s z á l l á s oláh fu. a Gorbó patak m. 481 
1. H u n c s e l oláh fu. 151 1., görög-kel. 
templommal s erdős határral. S z u r d o k , 
oláh fu. közel az Öreg-Szamoshoz 722 1., 
gör.-kath. templommal, báró Jósika-
féle szép kastélylyal, kukorica- és gyü-
mölcstermesztéssel. S z a l o n n a , oláh fu. 
415 1. s jelentékeny határral. Kő- és 
N a g y - L o z n a oláh faluk, előbbi 641 
1., gör.-kath. templommal 3 nagy, bérces 
határral; utóbbi 1001 1. s görög-kel. 
templommal. Mindkettő sok gabnát s ku-
koricát termeszt. K ö d m ö n ö s oláh fu. 
az Öreg-Szamos m. 319 1., görög-kath. 
templommal s nagy határral. K o n k o l y -
f a l v a (Negreni) oláh fu. az Öreg-Szamos 
m. 317 1. s gör.-kath. templommal.Rogna 
oláh fu. az Öreg-Szamos in. 284 1., gör.-
kath. templommal s termékeny lapályos 
határral. C s ö m é n y oláh fu. szintén a 
Szamos m. 242 1., gahna-, kukorica- és 
gyümölcstermesztéssel s halászattal. Van 
gör.-kath. temploma. B ú z a m e z ő (Bu-
zásiu) oláh fu. 365 1., gör.-kath. templom-
s jó határral. O r o s z m e z S f u . a Szamos 
melletti tágas völgyben 1078 oláh 1., gör.-
kath. templommal, jó szántóföldekkel s 
nagy erdővel. Kukoricatermesztése s mar-
ha- és sertéstenyésztése jelentékeny. Ka-
b a i a p a t a k a (Jápa) oláh fu. a Magura 
és Szemes hegyek között 393 1. s jelenté-
keny erdővel, melyben a lakosok szenet 
égetnek s faeszközöket készítenek. K ö z-
fa 1 u fu a Szamos mellett 125 oláh lakossal. 
O l á h - F o d o r h á z a oláh fu. a Sza-
mos m 763 1., gör.-kath. templommal, er-
dős határral és halászattal. Fát és faesz-
közöket gyakran szállítanak innen tuta-
jokon a Tisza felé. D o h r o c s i n a oláh 
fu. a Szamos m. 322 1., g.-katli. templom-
mal s igen szép és termékeny határral. 
G a 1 g ó fu. a Babi pataknak Szamosba 
ömlésénél 652 oláh s magyar 1., gör.-kel. 
templommal, postahivatallal és termékeny 
határral. S ó s m e z ő fu. közel a Szamos-
hoz 956 oláh s magyar 1., görög-kath. 
templommal s lapályos határra], melyen 
egy mesterséges hegyecske van, melyet az 
1817-i éhségkor hányattak a néppel, hogy 
munkájaért élelmet kapjon. K i s - D o · 
b o k a oláh fu. a Szamos m. 535 1. s gör.-1 

kath. templommal. K ő - F r i n k f a l v a 
oláh fu. 183 1. s erdős határral. N a g y -
B o r s z ó fu. a Szamos m. 398 oláh s ma-
gyar 1., kik gabnanemüeket termesztenek 
s halászatot űznek. K i s - B o r s z ó oláh 
fu. 218 1. N a g y - H o n d a fu. közel a 
Szamoshoz az Ilonda patak m. 823 oláh s 
magyar 1., gör.-kath. templommal, kas-
télylyal, postahivatallal s derék határral. 
I l o n d a p a t a k a oláh fu. a hn. patak 
m. 240 1. S z a k a t u r a oláh fu. közel a 
Szamoshoz 282 1. s gör.-kel. templommal. 
R é v k ö r t v é l y e s oláh fu. a Szamos 
m. 305 1., gör.-kath. templommal, révvel 
és halászattal. R e s z t o l c (Resztot) fu. a 
Szamos m. 356 oláh 1., gör.-kath. templom-
mal s halászattal. K i s - N y i r e s oláh 
fu. 732 1., gör.-kath. templommal, posta-
hivatallal s erdős, bérces határral. L e-
m é n y (Lemnin) oláh fu. 638 1. s gör.-
kath. templommal. T o p l i c a oláh fu. 
255 1. L é t k a oláh fu. a Szamos m. 697 
1., gör.-kath. templommal s erdős határral. 
K u c s u l á t a oláh fu. a Számos m. 337 
1., gör.-kath. templommal s halászattal. 
P i r o s a oláh fu. 165 1. A r a n y m e z ő 
(Bebeni) oláh fu. a Szamos m. 1068 1., 
görög-kath. templommal s halászattal. 
C s o k m á n y f u . közel a Szamoshoz 933 
oláh 1., gör.-kath. templommal s erdős 
határral. P o j n i c a oláh fu. a megye 
ész.-nyug. határán, 556 1., görög-kath. 
templommal s jelentékeny erdővel. K i s-
S o 1 y m o s oláh fu. 271 1. O s u l a oláh 
fu. 310 1. K o z l a oláh fu. 5911., gör.-
kath. templommal s hegyes-völgyes ha-
tárral. D i ó s p a t a k a oláh fu. a megye 
szélén 157 1. s erdővel. P u r k e r e c oláh 
fu. 447 1., gör.-kath. temylommal s jelen-
tékeny bérces határral. N.-B u n elszórt 
oláh fu. K.-Nyirestől ész.-keletre. F r i n k -
f a l v a oláhfu. 232 1. R o m á n f a l v a 
oláh fu. 255 1. s jelentékeny erdős határ-
ral. Szenet éget s faeszközöket készít. 
S z e 1 n i c a oláh fu. a Szelnice-hegy 
alatt 771 1., görög-kath. és görög-kel. 
templommal s bérces, erdős határral. 
D r á g a v i l m a (Selnitic) oláh fu. 882 
1., gör.-kath. templommal s kukorica- és 
gyümölcstermesztéssel. Erdőségében sok 
sertést makkolnak. Innen délre emelkedik 
a 2472'm. Dealu-Zsimi hegytömeg. P e-
t y e r i t y e oláh fu. 504 1. Határát észa-
kon a Lápos patak érinti. G r o p a kis 
oláh fu. a Lápos vize m ,781. s szénégetéssel. 
P r e 1 u k a oláh fu. a Szekaturano hegy 
alatt 1182 1., gör.-kath. templommal s 
derék erdős határral. Kukoricája s gyü-
mölcse bőven terem. M a c s k a m e z ő · 
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oláh fu. a Lápos vize m. 634 1., gör.-kel. 
templommal s jelentékeny határral. Er-
deje sok van. M a g u r a oláh fu. 367 1. 
s téres határral. K á p o l n o k - M o n o s -
t o r oláh fu. a Kapnik patak m. 864 1., 
gör.-kath. templommal, postahivatallal s 
erdős határral. S u s o r oláh fu. 352 1. s 
téres határral. C s e r n e f a l v a oláh fu. 
958 1., gör.-kath. templommal s kukorica-
termesztés- és sertéstenyésztéssel. B r é h-
f a Ív a oláh fu. 388 1. s gör.-kel. templom-
mal. F o n á c s (Fenatic) oláh fu. 703 1., 
gör.-kel. templommal s kukorica- és gyü-
mölcstermesztéssel. L a c k o n y a oláh 
fu. a Kapnik patak m. 503 1., gör.-kath. 
templommal s szilvatermesztéssel. B e-
r e n c z e oláh fu. a hu. patak m. 933 1., 
gör.-kath. és gör.-kel. templommal s jó 
határral. K i s - K ö r t v é l y e s oláh fu. 
409 1. G á r b o n á c oláh fu. a megye ha-
tárán 780 1., gör.-kel. templommal s igen 
szép határral. G y e r t y á m o s oláh fu. 
257 1. K o v á c s - K á p o l n o k oláh fu. 
a Kapnik patak m. 540 1. s jelentékeny 
erdős határral. P 1 o p p i s oláh fu. a 
Kapnik patak m. 276 1. s igen nagy erdő-
séggel. K ö t e l e s m e z ő oláh fu. a Blo-
zsa patak völgyében 460 1., görög-kel. 
templommal, sertéstenyésztéssel. C s o-
k o t e s oláh fu. a Blozsa patak m. 678 
1., gör.-kel. templommal s nagy erdővel, 
melyben sok szenet és sertést makkolnak. 
Ü n ő m e z ő (Ino) oláh fu. 531 1., gör.-
kel. templommal s bérces, erdős határral. 
B o r k ú t oláh fu. 539 í., görög-kel. 
templommal s ásványos forrásokkal. Ma-
gyar-Lápos fu. a Lápos vize m. 2015 ma-
gyar s oláh 1. s nagy és termékeny határ-
ral. Van itt reform., r. kath. és gör.-kath. 
templom, szép községi iskola, több kincs-
tári épület, járásbíróság, adó- és posta-
hivatal. Hegyeiben vasbányákat művel-
nek. Gabna-, kukorica- és gyümölcs-
termesztése, valamint baromtenyésztése 
és faüzlete is jelentékeny. A gazda-
sági szesztermelést nagyban űzik. D o-
m o k o s magyar fu. a Lápos vize m. 875 
]., reform, templommal s jelentékeny ha-
tárral, melyen élénk gazdálkodást és ba-
romtenyésztést folytat. B o g o s z oláh 
a Lápos vize m. 1119 1., gör.-kel. templom-
mal s jelentékeny s erdős határral. K i s-
D e b r e c e n oláh fu. 230 1. s nagy erdő-
vel. L á p o s - D e b r e k oláh fu. a hn. 
patak m. 559 1., gör.-kath. templommal 
s nagy erdőséggel, melyben sok szenet 
égetnek. S z t o j k a f a 1 v a oláh fu. je-
lentékeny erdős hegyek közt 382 1. s gör.-
kel. templommal.Határában sótartalmú sa-

vanvúviz-források vannak nagyszerű für-
dö-intézettel. K o s z t a f a l v a oláh fu. 
az előbbitől északra 605 1. s nagy erdő-
séggel. K u p s a f a 1 v a oláh fu. 1033 1., 
gör.-kath. és gör.-kel. templommal s igen 
tetemes erdős határral. Oláh-Láposbánya 
bányász fu. a 4200' magas. Priszlop erdős 
bércalján, a Lápos patak forrásvidékén 
1601 magyar s oláh 1., róm. kath. és gör.-
kath. templommal s igen nagy és vadre-
gényes határral, melyben vasbányákat 
művelnek. Vannak fontos vasgyárai és 
hámorai. Bányahivatali székhely. H o r-
g o s p a t a k a (v. Strimbul) oláh fu. az 
előbbitől délre szintén a Lápos vize m. 
925 1., gör.-kath. templommal, postahiva-
tallal s vasbányával. B a t i z - P o l y á n 
oláh fu. magas hegyek által környezett 
völgyben, előbbitől keletre 262 1. s vas-
érc-telepekkel. U n g u r f a l u oláh fu. 
Horgospatakától délre 1363 1., gör.-kath. 
és gör.-kel. templommal s nagy erdős ha-
tárral. A lakosok bánya- és faiparral fog-
lalkoznak. L i h a t o n oláh fu. 1010 1. s 
nagy, erdős határral. O l á h - L á p o s 
elszórt fu. a Lápos vize m. 2978 oláh s 
magyar 1., r. kath. és gör.-kath. templom-
mal, nagy, hegyes-völgyes határral s vas-
bányák- és hámorokkal. T ő k é s (Gros) 
oláh fu. egy regényes völgyben a Cibbes-
től nyngotra 1215 ]., gör.-kath. templom-
mal s igen nagy határral, melynek nagy 
részét erdőség borítja. A l s ó - s F e l s ő -
S z ö t s oláh faluk Domokostól keletre. 
Az előbbinek 916 lakosa s görög-kath. 
temploma, az utóbbinak pedig 1346 1. 
s gör.-kel. temploma van. Határa minda-
kettőnek igen nagy és rengeteg erdőség-
gel van borítva. L ár.g a oláh fu. a Ripo-
hegy alatt 407 1., gör.-kath. templommal 
s nagy erdővel. F e l s ő - E g r e s oláh fu. 
a Cibbestől délre. 746 1., görög-kath. 
templommal, igen nagy erdős határral, 
tehenészettel és túrókészitéssel. F e l s ő -
11 o s v a oláh fu. az előbbitől dél-keletre 
7 86 1., gör.-kath. templommal s igen nagy 
határral, melyet rengeteg erdők boríta-
nak. A gr.. Vass családnak szép kastélya 
van itt. E m b e r f ő oláh fu. az előbbitől 
dél-uyugotra, 546 1., gör.-kath. templom-
mal s baromtenyésztéssel. B o é r f a l v a 
oláli fu. az előbbitől nyugotra 839 1., gör.-
kath. templommal, nagy erdőséggel s 
baromtenyésztéssel. R o h i oláh fu. 763 
1., gör.-kath. templommal, nagy, bérces 
erdős határral. Innen délre emelkedik a 
Koplopi-hegy (2220'). D i s z n ó p a t a k a 
oláh fu., gör.-kath. és gör.-kel. templom-
mal s erdős, bérces határral. D á n p a-
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t a ' k a (Valény) oláh fu. 707 1. s gör.-kel. 
templommal. K a r u l y f a l v a oláh fu. 
517 1. D a l m á r (Dealumare) oláh fu. 
473 1., gör.-kath. templommal s szép ha-
tárral. D r a g у a oláh fu. 292 1. H о 11 ó-
m e z ő oláh fu. 952 1., gör.-kel. templom-
mal s haromtenyésztéssel. G o s z t i l l a 
oláh fu. 676 1., gör.-kel. templommal s je-
lentékeny határral, B l e n k e - P o j á n 
fu. 771 oláh s magyar 1., görög-kel. 
templommal s baromtenyésztéssel és fa-
üzlettel. F a l k u s a oláh fu. 246 1. P e -
c s é t s z e g (Chinesei) oláh fu. 1613 1., 
görög-kath. és görög-kel. templommal, 
kis szeszgyártással s nagy határral, mely 
sok kukoricát és takarmányt terem. 
F e l s ő - K á p o l n a oláh falu az Öreg-
Szamos m, 401 lakos, gör.-katholikus 
templommal s kukorica- és gabnatermesz-
téssel. 2 а с к ó fu.közelaz Öreg-Szamoshoz 
1267 magyar s oláh 1., reform, és görög-
katholikus templommal, szép kastély-
lyal s nagy, lapályos határral, mely 
gahnanemüeket és gyümölcsöt elég bő-
ven terem. S z e l e c s k e falu az 
előbbitől keletre 567 magyar s oláh 1. s 
baromtenyésztéssel. N a g y - K a p j o n 
oláh fu. az Öreg-Szamos m. 418 1., szesz-
gyárral s kukorica- és gyümölcstermesz-
téssel. A 1 s ó-K о s á 1 у oláh fu. 944 1., 
görög-kath. templommal, nagy szesz-
gyárral s szép határral. A1 - Ő r fu. 
az Öreg-Szamos m. 704 oláh s magyar 1. 
s gör.-kath. templommal. K o z á r v á r 
fu. közel a Nagy-Szamoshoz 1348 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kel. templommal, 
kastélylyal s termékeny szép határral. 
F e l s ő - O r b ó oláh falu az előbbitől 
északra 808 1., gör.-kel. templommal s 
erdős határral. C s i c s ó - Ú j f a l u fu. 
645 eloiáhosodott rusznyák s magyar 
lakossal a váromladékkal koronázott Csi-
csó-hegy alatt , melynek trachit kő-
zetéből készítik az egész Erdélyben 
leghíresebb ópületköveket. L á b f a l v a 
oláh falu az előbbitől délre 472 lakos 
s erdős határral. C s i c s ó - M i h á l y -
f a l v a fu. közel a Nagy-Szamoshoz 591 
magyar s oláh 1., gör.-kath. templommal 
s termékeny szép határral. M o n o s t o r -
s z e g (Manesturu) oláh fu. a Nagy-Sza-
mos jobb partján 292 1., kukorica- és hor-
termesztéssel. В a t z a fu. a Nagy-Szamos 
m. 633 magyar s oláh 1., ref. templom-
mal, kastélylyal s szép határral, melyben 
gabnaneműeket s bort termesztenek. Ret-
teg mvs. közel a Nagy-Szamoshoz egy he-
gyi patak m. 1843 magyar s oláh 1., ref. 
és gör.-kath. templommal, sok csinos 

kincstári és magánépülettel, hegyen fekvő 
szép kastélylyal, szeszgyárral, postahiva-
tallal, állami ménteleppel, sok iparossal és 
kereskedővel s igen szép határral, mely 
bort, búzát, kukoricát elég bőven terem. 
Népes vásárain legkiválóbb árucikk a ló. 
F e 1 - Ő r fu. az előbbitől keletre 889 ma-
gyar s oláh 1., reform, és görög-kath. 
templommal, kastélylyal s nagy és szép 
határral. C s i c s ó - H a g y m á s fu. az 
előbbitől északra 449 magyar s oláh 1. s 
erdős határral. C s i c s ó - G y ö r g y f a l -
v a oláh fu. X 106 1., gör.-kath. templom-
mal s igen nagy erdős határral. Kukori-
catermesztése ós sertéstenyésztése jelenté-
keny. Szenet is sokat éget. N é g e r f a l -
v a fu. az előbbitől északra 1388 oláh s 
magyar 1, gör.-kath. és gör.-kel. templom-
mal s baromtenyésztéssel. K i s - D e b r e k 
oláh fu. 407 1. s mészégetéssel. N a g y-
D e t r e t oláh fu. 363 1. s szép határral. 
K i s - é s N a g y - K a j á n oláh faluk az 
Ilosva patak mellett 698 s 531 1. s ba-
romtenyésztéssel. A l s ó - I l o s v a fu. a 
hn. patak m. 669 magyar s oláh 1., ref. és 
gör.-kath. templommal, kastélylyal, s gab-
na-, kukorica- és bortermesztéssel. C s i-
c s ó-K e r e s z t u r fu. a Nagy-Szamos m. 
745 magyar s oláh 1., r. kath. ós gör.-
kath. templommal, kastélylyal, postahi-
vatallal s gabna- és bortermesztéssel. Á r-
p á s t ó fu. a Nagy-Szamos m. 1024 ma-
gyar s oláh ]., reform, és gör.-kath. tem-
plommal s igen szép szőlőhegyekkel, 
melyeken jó bor és sok gyümölcs terem. 
M a g y a r-D é c s e hegyen fekvő csinos 
magyar fu. az előbbitől délre 1520 szé-
kely származása 1., ref. templommal s 
élénk földmivelés-, gyümölcstermesztés-
sel és baromtenyésztéssel. A feltűnő 
szép fajtájú lakosok példás ragaszko-
dással viseltetnek helységökliöz , me-
lyet köznyelven csak «a hazá«-nak ne-
veznek. Minden vegyüléstől annyira óva-
kodnak, hogy pusztán két idegen csalá-
dot tűrnek meg maguk közt, egy boltost 
és egy korcsmárost. A netaláni uj rajnak 
távoznia kell. K ú d ú (Koldu) fu. a Nagy-
Szamos m. 542 magyar s oláh 1., reform, 
és gör.-kath. templommal, több csinos 
uri lakkal s jó határral. Bethlen fu. a 
Nagy-Szamos m., melyen itt híd és több 
malom van, 2000 magyar s oláh 1., re-
form. és gör.-kath. templommal s jelenté-
keny hegyes-völgyes határral. Bethlen 
egyike a megye legcsinosabb s legértel-
mesebb községeinek. Több csinos magán 
házon kívül van itt a Bethlen grófoknak 
három diszes kastélyok szép parkokkal s 
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családi gyűjteményekkel. Van Bethlen-
ben kir. járásbíróság, posta- és táviróhi-
vatal, takarékpénztár, gyógyszertár, több 
kereskedés, szesz- és ecetgyár s egy régi 
várrom stb. Különös említésre méltó itt 
gr. Bethlen Sándor nagyszerű faj-ménese. 
Az eléggé termékeny határban több sós-
kút van, melyek azonban zár alatt tartat-
nak s csak bizonyos napokon bocsáttat-
nak a lakosok rendelkezése alá. Hegyeit 
erdők borítják. Egyik alacsonyabb hegyén 
gr. Bethlen Károlynak igen szép és nagy 
epres-kertje van. Vásárai népesek. K o c s 
(Kolcs) oláh fu. az előbbitől keletre a 
Sajó és Nagy-Szamos összeömlésénél 612 
1. s gör.-kath. templommal. Bethlentől 
ide s innen Somkerék felé egy régi elha-
gyott római ut vezet. S o m k e r é k fu. a 
Sajó vize m., melyen hidja van, 963 ma-
gyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. tem-
plommal, a gr. Kornisok szép kastélyával, 
több csinos lakházzal s postahivatallal. 
Szép határa termékenj'. Szarvasmarhát 
szépet tenyészt. M a g o s m a r t oláh fu. 
a Nagy-Szamos m. 258 1. és sósforrások-
kal. V i r á g o s-B e r e k oláh fu. a Nagy-
Szamos m. 368 1., gör.-kath. templommal 
s szép hegyes-völgyes határral. S z e-
s z á r m a fu. közel a Nagy-Szamoshoz 
764 magyar s oláh 1., gör.-kath. templom-
mal, szép határral és sósforrásokkal. Kő-
f a r k a fu. a Nagy-Szamos m. 550 oláh s 
magyar 1., gör.-kath. templommal s ba-
romtenyésztés- és kukoricatermesztéssel. 
0 1 á h-N y i r e s oláh fu. 220 J. s nagy er-
dővel. E e l s ő - K ö r t v é l y e s oláh fu. 
669 1. s nagy erdős határral. S z i t a oláh 
fu. 254 1. s bérces határral. I s p á n m e -
z ő oláh fu. 1063 1., gör.-kath. templom-
mal, igen nagy erdős határral és ásvánj-os 
forrásokkal. D ö g m e z ő oláh fu. 871 1., 
gör.-kel. templommal s baromtenyésztés-
sel. S a j ó - U d v a r h e l y fu. a Sajó m., 
Somkeréktől délre 761 magyar s oláh 1., 
reform, és gör.-kath. templommal, kas-
télylyal s igen szép nagy határral. S a-
j ó-S z t.-A n d r á s fu. a Sajó szép völ-
gyében 603 magyar s oláh 1 , reform, 
templommal s gabna- és kendertermesz-
téssel. S a j ó-K e r e s z t ú r fu. a Sajó 
m. 773 oláh s magyar 1., gör. kath. tem-
plommal, sóskutakkal s gabna- és kukori-
catermesztéssel. K e n t e l k e fu. a Sajó 
m. 845 magj'ar s oláh 1., reform, és gör.-
kel. templommal s szép határral. S a j 6-
M a g y a r ó s fu. a Sajó m. 954 oláh s 
magyar 1., gör.-kath. templommal, sós-
kutakkal s baromtenyésztéssel. K e r l é s 
fu. a Sajó és Galac patak összefolyásánál, 

a Cserhalora nevű nevezetes hegyfok alatt 
933 oláh, német s magyar 1., gör.-kath. és 
luth templommal, jEzéonaoy határral s 
egy (Bethlen) grófi^kasíeíytj'al, melj'nek 
gj'önyörü kertjében virág-óra van. j) Az 
uraság finom juhot és svájci teheneket 
tenyészt. A r o k a 1 j a fu. a Sajó m. 9Ö0 
német·, oláli s magj'ar 1., luth. és gör.-
kath. templommal s baromtenyésztéssel. 
Környéke a legkiesebbek közé tartozik a 
megyében. S z á s z - C e g ő (Zagendorf) 
fu. a Galac patak m. 432 magyar s oláh 
1., reform, és gör.-kath. templommal s 
gabna- és szőlőtermesztéssel. S z á s z . -
S zt.-J a k a b fu. a megye délkeleti szé · 
lén 672 német, magyar s oláh 1., luth., r. 
kath. és gör.-kath. templommal s bérces, 
erdős határral, melj-ben sok sóskút van. 
S z á s z-E n c s oláh fu. 463 1. s baromte-
nj'észtéssel. P e 11 a k fu. 703 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kath. templommal s jelenté-
keny erdós határral. S á r v á r fu. Kerlés 
szomszédjában 493 magj'ar s oláh 1., ref. 
és gör.-kath. templommal, nagy erdővel s 
baromtenyésztéssel A p a-N a g y f a 1 u fu. 
Bethlentől délre egy szép völgyben 880 
magyar s oláh 1., reform., r. kath. és 
gör.-kath. templommal, a br. Bánffyak 
szép kastélyával s terjedelmes határral. 
A l s ó - s F e l s ő - O r o s z f a l u oláli 
faluk 387 s 372 1. M á 1 o m fu. a hn. pa- . 
tak m. 991 magyar s oláh 1., reform, és 
gör.-kath. templommal s baromtenj'ész-
téssel. B á l v á n j ' o s - V á r a l j a f u . a 
Bondo patak m. 1708 magyar s oláh 1., 
reform., r. kath. és gör.-kath. templom-
mal, szép és termékeny nagy határral s 
egy avult várrommal, melynek kövét 
nagyobb részt a szamosujvári vár építé-
séhez hordták el. Baromtenyésztése s 
gyümölcs és bortermesztése jelentékeny. 
S z e n t - M a r g i t . a fu. közel a Nagj7-
Szamoshoz 1276 magyar s oláh 1 , reform, 
és gör.-kath. templommal s szép nagj' 
határral, melyben bor, buza jól megte-
rem. Van egy kastálya is. M i k e h á z a 
fu. a Nagy-Szamos m. 422 oláh s magyar 
1. s gör.-kath. templommal. S z á s z -
N y i r e s fu. a Bondó patak m. 1145 ma-
gyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. tem-
plommal s szép nagy határral, melyen 
sok gabna, kukorica és fa terem. Barom-
és juhtenyésztése jelentékenj'. C o p t e 1-
k e (Ciopu) oláh fu. a Belhivora hegy 
alatt 401 1., gör.-kath. templommal s er-
dős határral. B á t o n oláh fu. 859 1., 
gör.-kel. templommal s baromtenyésztés-
sel. C s a h a - U j f a l u oláh fu. a Csaba 
patak m. 293 1. B ő d (Böőd) fu. 694 oláh 
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és magyar 1., gör.-kel. templommal s 
baromtenyésztéssel. B ö d ö n (v. Bodon) 
oláh fu. 508 1. s ásványos forrásokkal. 
K é t e l y (v. Kéthely) oláh fu. 270 1., 
gör.-kath. templommal s kukorica- és 
töktermesztéssel. S z á s z - U j f a l u fu. 
893 oláh, magyar s német 1., gör.-kath. 
és luth. templommal, bortermesztés- és 
baromtenyésztéssel. S z á s z - M á t é fu. 
719 magyar s oláh 1., reform, és gör.-
kath. templommal, kukorica-, gabna- és 
bortermesztéssel. A r a n y o s - S z á s z -
M ó r i c fu. 362 német s oláh 1., luth. és 
gör.-kath. templommal. S z á s z - U j - Ő s 
(Inss) fu. 1030 magyar s oláh 1., ref. és 
gör.-kath. templommal s jelentékeny ha-
tárral. V e r e s e g y h á z a fu. 525 ma-
gyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. tem-
plommal s szép hegyes határral, mely 
jeles bort terem. D e l l ö-A p á t i oláh fu. 
274 1. K é k e s fu. az előbbitől délre 724 
magyar s oláh 1., kik igen jó bort és sok 
lent termesztenek. Van reform, templo-
ma, kastélya és postahivatala. M e l e g -
F ö l d v á r fu. 820 magyar s oláh 1., 
reform, és gör.-kath. templommal s jeles 
bortermesztéssel. K a p o r oláh fu. az 
előbbi szomszédjában 233 1. B u z a fu. 
1383 magyar s oláh 1., reform, és gör.-
kath. templommal , kastélylyal s nagy 
erdős határra], gabna- s kukoricater-
mesztés-, finom juh- és baromtenyész-
téssel. N o s z o l y 949 magyar s oláb 
lakos, reform, és gör.- falu katholikus 
templommal s nagy erdővel. A r a-
n y o s-S z t.-M i k 1 ó s fu. a Cente patak 
m. 362 oláh 1. E r d ő - S z o m b a t t e l -
k e oláh fu. a Dumbalives hegy alatt 321 
1., gör.-kath. templommal s baromte-
nyésztéssel. S z é p k e n y e v ü - S z e n t -
M á r t o n fu. 704 magyar s oláh 1., ref. 
és gör.-kath. templommal s jó borter-
mesztéssel. O 1 á h-V á s á r h e l y fu. az 
előbbi szomszédjában 237 oláh s magyar 
1., gör.-kath. templommal s baromtenyész-
téssel. O r d ö n g ö s-P ü z e s fu. a Füzes 
patak m., Szamos-Ujvár közelében 1449 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal s nagy határral, melyben 
nagy erdő és jó szántóföldek vannak. 
Barom- és juhtenyésztése jelentékeny. 
M i k o 1 a oláh fu. 740 1. Nagy búcsú-
járó hely ; az oláh szent képek itt készül-
nek nagy mennyiségben. H e s d á t oláh 
fu. a Kis-Szamos m. 344 1. V i z-S z i 1-
v á s fu. a Kis-Szamos mellett 522 magyar 
s oláh 1,, reform, templommal s gahna-
termesztéssel. Innen délre emelkedik a 
Hárstető nevü hegy, melytől délre esik 

Szék rendezett tanácsú nemes vs. 3510 ma-
gyar s oláh lakossal, ref., r. kath., gör.-
kath. és gör.-kel templomokkal,sok csinos 
lakházzal, derék városházzal, s igen ter-
jedelmes határral. Van itt kir. járásbíró-
ság, postahivatal, sok iparos és kereske-
dő, nagy, de jelenleg szünetelő sóakna, 
több sóskút stb. A határban sok gabnát, 
kukoricát, főleg pedig nagy mennyiségű 
kendert termesztenek. Vásárai népesek. 
1848-ban külön szabad csapatja volt 
Bárdi reform, esperes vezetése alatt. 
S z e n t - E g y e d fu. Széktől keletre 872 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal s jelentékeny határral és 
sósforrásokkal. S z e k u l a j oláh fu. 402 
1. és sóskutakkal. V a s a s-S z t.-I v á n fu. 
419 oláh s magyar 1. s baromtenyésztés-
sel. C s á s z á r i (Cseszáre) oláh fu. 197 
1., kik jó bort termesztenek. Van több 
sóskutja. N a g y - D e v e c s e r fu. 572 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kel. 
templommal s jelentékeny határral, és 
bortermeszréssel. Cege fu. a cegei a Hódos 
tó (4 • mfld) m. 610 magyar s oláh 1., 
reform, és gör.-kath. templommal, a Vass 
grófok két szép kastélyával, postahiva-
tallal, juhtenyésztéssel s nagy és jövedel-
mes halászattal, a mennyiben a cegei 
tóban a cigányhal, ponty és csuka 
roppant hőségben tenyészik. Ez előtt 
hód is sok volt benne. Környéke igen 
kies. Országos vásárai jelentékenyek. 
S z e n t - G o t h á r d fu. a cegei tó déli 
végén 655 oláh 1·, kukoricatermesztéssel s 
halászattal. E e k e t e l a k fu. a cegei 
tótól d.-keletre 619 magyar s oláh 1., 
reform, és gör.-kath. templommal s ba-
romtenyésztéssel. IfcUaP-^Crf k_e^PT<lAt) 
IL·,.^ , l?SÜ. S70. " 

3. E g y e s ü l t B e s z t e r c e - N a s z ó d m e g y e a 
kerület ész.-kel. szögletét foglalja el 
Máramarostól délre s Szolnok-Dobokától 
keletre. Alakja egy négyzethez hasonlít, 
melynek keleti (Bukovina felöli) oldala a 
legszabálytalanabb. Kiterjedése 69.Bi Q 
mfld (szabatosabban 4014.36 • kilómét.), 
lakosainak száma pedig 96,339. Ez a me-
gye a volt Beszterce-vidékből, a volt 
Naszód-vidékből (két község kivételével) 
s a volt Doboka és Belső-Szolnokmegyék 
egy egy kis részéből alakíttatott. Fel-
színe általában begyes ; de mégis legbér-
cesebb az északi és keleti határvonala ; 
amott a G a 1 a c z hegytömeghői eredő s 
nyugotnak futó radnai havasok és ezek 
részei, Muncsel (3850 ), Pojána, Piatra, 
Ünökő (7220'), Cibles és Bretilla (4700')], 
emitt pedig a keleti határ Kárpátok emél-
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kednek az Omuluj (6360'), Suchadrel 
(5390'), Oasor (5180') s Pietroszul (6670') 
stb nevezetesebb begytömegekkel. A 
megyebeli hegyek mind ezeknek a kiága-
zásai nagyobbára délnek meg nyugotnak 
hajló tengelyekkel. Átjárók ugy Márama-
ros, valamint Bukovina felé csak néhány 
helyen t alálhatók ; az utóbbi irányban 
legjárhatóbb átjáró a Beszterce (Bisztri-
ce) patak völgye (radnai szoros) és a bor-
gói szoros. A felszín általános emelkedése 
ész.-kelettől dél-nyugot felé lejt, csupán a 
déli határon van még egy jelentékenj' 
hegytömeg, a Bisztricsora, mely össze-
kötő kapocsul szolgál az itteni és görgé-
nyi hegyek közt. Bénaság az egész me-
gyében nincs. A völgyek is többnyire szű-
kek, de nagj'obbrészt olj' mély fekvé-
süek, hogy még a szőlőtermesztésre is 
több helyt alkalmasak. Folyói a Nagy-
Szamos, mely a radnai havasokon ered tiz 
patak egj'esüléséhől; a Sajó, mely mellék-
folyójával, a Besztercével együtt amabba 
ömlik ; az Aranyos-Beszterce, mely Má-
ramaros felé e g y darabon határt vonva 
Moldvába ömlik át, továbbá a Ciboluj és 
Djáka nevü patakok stb. Álló vizeit csak 
néhány tengerszem képezi a radnai hava-
sokon. Annál számosabbak sós forrásai a 
déli és savanyuvizforrásai az északibb 
vidékeken. A föld kivált a magas fekvés 
miatt általában csekélj' termő erejű, a 
délnvugoti részeken azonban eléggé ked-
vező. Levegője hűvös és egészséges,de a ha-
vasokban a golj'va nagyon uralkodik. Ki-
válóbb termékei: tömérdek fa (legtöbb az 
ész.-kel. vidékeken), kukorica, mely azon-
ban néha nem mindenütt érik be, krumpli, 
zab (leginkább a magasabb fekvésű vidé-
keken), haricska, gyümölcs, kivált szilva 
meglehetős mennj'iséghen ; tavasz-buza, 
árpa, valamint len,kender és szőlő csak né-
hány helyen terem, de a helyi szükséghez 
sem elég bőségben ; széna és egyéb takar-
mánj' elég bőven van ; a havasok legelők-
és gyógyfüvekben eléggé gazdagok. Az ál-
latország nem mondható gazdagnak. 
Aránylag kevés lovon, juhon s kecskén 
kivül legtöbb van szarvasmarha, sertés 
és házi szárnyas. A havasokban elég gya-
kori a medve, vaddisznó, őz stb. Az ás-
ványország eléggé gazdag, de nem eléggé 
aknáztatik ki. Van az itteni hegyekben 
arany, ezüst, vas, ólom, ón, cinóber, só, 
jó épületkő stb. Az ipar terén első helj're 
tehető a bányaipar, melynek főfészke 
Badna ; egyéb iparágak leginkább Besz-
tercén találhatók, noha Borgó-Prund is 
említésre méltó helyet foglal el az ő cse-

répedényeivel, pipáival és papirmaimával. 
A falukon a házi ip3r mellett & legközön-
ségesebb mesterségek is csak hiányosan 
űzetnek. A kereskedés jelentékeny kivált 
Moldva felé, noha korántsem oly élénk 
ma, mint hajdan, midőn Beszterce egyik 
rakodó helye volt a keleti árucikkeknek. 
A főbb utak igen jók. Vasút nincs, távíró 
vonal azonban már Naszódig van építve. 
A lakosság, melyet izmos s magas termet 
jellemez, nagyobbrészt (6/m) oláh, továb-
bá szász és német (2/,o), magyar ('/io), ci-
gány és kevés szláv. Vallásra nézve leg-
több a gör.-kath., sokkal kevesebb a 
gör.-kel., róm. kath., lutheránus, reformá-
tus és zsidó. A zsidóság legnagyobb szám-
mal Naszódon és környékén lakik Mű-
veltség tekintetében legkiválóbbak a szá-
szok s németek, legelmaradottabbak az 
oláhok. Van e megyében mintegj' 98 köz-
ség. A megyei gyűlések székhelye Besz-
terce. Említendő helységek e megyében: 

Beszterce (Bistricz, Bisztrica) kerített 
szab. kir. város és megj'ei székhely Déés-
től ész.-keletre s 8 mfldre a Beszterce pa-
tak m. igen szép völgyben, 7212 szász, 
oláh és magyar 1. Beszterce régi szász st-il-
ban van építve ; főbb utcáit többnyire 
emeletes házak szegélyezik. Van itt egy 
gótizlésü lutheránus főtemplom 252' ma-
gas toronynyal, továbbá r. kath. és gör.-
kath. templom, derék városház, kir. tör-
vényszék, járásbíróság, adó-, posta- és táv-
iróhivatal, honvédzászlóalj törzsállomás, 
közös gyalog ezredi parancsnokság áll. 
Építési hivatal, fémjelző állomás, erdő-
hivatal, ev. és r. kath. gymnasium, föld-
míves iskola, tanítóképző intézet, piarista 
és minorita zárda, könyvnj'omda és 
könyvkereskedés, nagy bazár, egy gyö-
nyörű műmalom, melyet göz helyett a 
Beszterce patak nagyesósü vize mozgat 
egyetlen óriási kerék segélyével, szesz- és 
ecetgj'ár stb. Nevezetességei közé tartozik 
a piac szegletén e g y roskatag ház, melyet 
Hunyady János volt házának tartanak. 
Beszterce ipara vetélytárs nélkül áll e 
vidéken ; noha a lakosoknak egyik főélet-
módja a mezei gazdálkodás és baromte-
nyésztés. Kereskedelme ugy helyben, mint 
főleg Moldva és Bukovina felé igen jelen-
tékeny. Országos és heti (gabna- és ba-
rom- stb.) vásárai igen élénkek szoktak 
lenni. Van a városnak egj' szép mulató 
kertje fürdővel és táncteremmel s több 
művelődési és jótékonysági intézete. A 
várostól nyugotra emelkedik a szőlőter-
mő várhegy, melynek tetején már csak 
maradványai láthatók a Hunyadj-féle ré-
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gi várnak, melynek kövét a beszterceiek 
legnagyobb részben városuk bekerítésére 
használták föl. B e s s e n y ő (Heidendorf) 
csinos szász fu. az előbbitől délnyugotra, 
a Beszterce patak m. 694 1., luth. tem-
plommal, jelentékeny erdős határral és 
bortermesztéssel. S 6 f a 1 v a fu. az előb-
bin alul, a Beszterce patak két partján s 
közel e pataknak a Sajóba ömléséhez 
igen szép fekvéssel. Van 674 magyar s 
oláh lakosa, reform, és gör.-kath. tem-
ploma, sótelepe, több sós forrása, kuko-
rica- és némi bortermesztése. Hármas völ-
gyet alkotó hegyeinek egy részét erdőség 
borítja. S z e r e t f a l v a (v. Szeredfalva, 
Szerecel) oláh fu. a Besztercének a Sajó-
ba ömlésén alul 363 1., gör.-kath. temp-
lommal, kukorica- és kendertermesz-
téssel. H a r í n a (Münzdorf) fu. amattól 
délre 801 szász és oláh 1., luth. és gör.-
kath. templommal s erdős határral G a-
1 a c (Gelác) oláh fu. a hn. patak m. 968 
1., gör.-kel templommal s baromtenyész-
téssel. B o n g á r d oláh fu. az előbbitől 
délnyugotra 497 1. gör.-kath. templommal 
s jó bortermő hegyekkel. N é c oláh fu. 
Galactól ész.-keletre 279 1. s gör.-kath. 
templommal. B i l a k fu. a Sajóm. 733 
szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. temp-
lommal, jelentékeny határral, sóteleppel 
és sósforrásokkal. M a l o m á r k a (Minar-
ken) szász fu. a Budák patak m. 403 1., 
luth. templommal s gabna-, kukorica- és 
gyümölcstermesztéssel. S i m o n t e l k e 
fu. a Budák patak m. 377 magyar s oláh 
1., csinos uri lakkal, gör.-kel. templom-
mal s jó határral. Innen délre emelkedik 
a jelentékeny magasságú Magura-hegy. 
K i s-B u d a k (Budis) fu. a hn. patak m. 
491 magyar s oláh 1., reform, és gör.-ke-
leti templommal s jelentékeny határral. 
S z á s z - B u d a k fu. amazzal átellenben 
348 szász 1., lutb. templommal s barom-
tenyésztéssel. Z s o l n a (Senndorf, Zsel-
na) fu. a Budák patak m. 596 szász és 
oláh 1., luth. templommal s termékeny 
határral. V á r h e l y (Burghalle) szász 
fu. a Budák patak m. 732 szász 1., luth. 
templommal s baromtenyésztéssel. P e t-
r e s (Péterfalva, Petersdorf) fu. a Rudak 
egyik mellékvölgyében 1084 szász és 
oláh 1., luth. templommal s nagy kiterje-
désű erdős határral. K i s - D e m e t e r 
(Waltersdorf) fu. a Budák patak m. 804 
szász és oláh 1. s luth. templommal. 01 áh-
B u d á k oláh fu. a Budák patak m. 854 
1., gör.-kath. templommal s igen nagy 
bérces, erdős határral. S o 1 y m o s (Soj-
mosu) oláh fu. az előbbitől délre 281 1. s 

gör.-kath. templommal. N a g y - S a j ó 
(Gross-Schogen, Sien-mare) fu. a Sajó m. 
1808 magyar, oláh és szász 1., reform., 
gör.-kel. és luth. templommal, postahiva-
tallal s igen nagy és jó határral. В e r 1 á d 
oláh fu. a Sajó m. 433 1., gör.-kath. és 
gör.-kel. templommal. S e r 1 i n g oláh fu. 
a Sajó m. 295 1. A 1 s ó-S e b e s (Rustyor) 
és F . e l s ő - S e b i s (Sebis) oláh faluk 
N.-Sajótól keletre 526 és 895 1. F r i s s 
oláh fu. nagy hegyek között 351 1. s gör.-
kath. templommal. G á r u - A r d á n y 
(Ardán) oláh fu. a hn. patak m. 947 1., 
gör.-kath. templommal s bérces, erdős 
határral. Innen ész.-keletre magaslik a 
Pojana-Tömi nevü havas. К u s m a fu. a 
Payny, Preasa, Priszlop és Warda hava-
sok között 681 magyar s oláh 1., gör.-
kel. templommal és szénégetéssel. V i n-
d a (Windau, Ginda) fu. az előbbitől nyu-
gotra 536 szász és oláh 1., luth. templom-
mal s bérces, erdős határral. A1 d о r f 
(Wallendorf) szász fu. a Beszterce patak 
m. 650 1., luth. templommal s derék ha-
tárral, J a á d (Jaadt) fu. a Beszterce m. 
1552 szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal, postahivatallal s roppant 
nagy határral, melynek völgyes részén 
gahna, kukorica és zab terem. Erdeje 
igen sok van. K i s - v. A s z u-B e s z t e r-
c e (Klein-Bisztritz, Dorolea) fu. a Besz-
terce egyik balparti mellékvölgyéhen 877 
szász és oláh 1.. luth. és gör.-kel. temp-
lommal s nagy, erdős határral. В о r-
g o-R u s z oláh fu. a Beszterce m. 970 1. 
s gör.-kel. templommal. B o r g o - Z s o -
s z é n у (Borgo-Dioseni) nagy oláh fu. a 
Beszterce m. 1224 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy és erdős határral. B o r g o -
M i s l o c s e n y (Mediloeeni) oláh fu. a 
Beszterce m. 1072 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy erdőséggel. Innen északra 
emelkedik a Strimba havas. В о r g o-
S z u s z é n y (Borgo-Szuszem) oláh fu. a 
Beszterce m. 738 1. s igen nagy határral. 
В о r g o-B e s z t e r e e (B.-Bistritza) oláh 
fu. a Beszterce m. 1853 1., gör.-kath. és 
gör.-kel. templommal s roppant nagy er-
dős, bérces határral. Borgo-Prund mvs. kö-
zel a Beszterce patakhoz 2078 oláh s 
magyar 1., kik sok cserépedényt és pipát 
gyártanak. Van járásbírósága, postahiva-
tala, derék papírmalma és igen nagy bér-
ces határa, melynek nagy részét erdőség 
borítja. В о r g o-T i h a oláh fu. 1804 1., 
gör.-kath. templommal s roppant nagy 
hérces, erdős határral. B o r g o - M a r o -
s é u у (Maroseni) oláh fu. a Beszterce 
egyik mellék patakja, a Tiha ш. s magas, 
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erdős hegyek között. Van 796 lakosa, 
gör.-feel. temploma s nagy határa. Innen 
vezet át a borgói szoros jó országútja a 
Magura-Kalului hércen át Bukovinába. 
Б faluk földjei kevéssé levén alkalmasak 
a mivelésre, a lakosok leginkább faüzlet-
ből élnek. N a g y-11 v a (Ilva таге) oláh 
fu. a lm. patak in. 1904 1., gör.-kath. 
templommal s közel 4 • mfldnyi határ-
ral, melynek nagyobb részét erdős hava-
sok borítják. К о s n a (Todoscani) oláh 
fu. a határszéli havasok közt a Kosnica 
patak т . , mely a Dora patakon át az 
Aranyos-Besztercébe siet. Van 345 lakosa 
s gör.-kath. temploma. Erre halad el a 
borgoi országút az Aranyos-Beszterce 
völgyébe, s illetőleg Bukovinába. К i r-
I i b a b a (Ludwigsdorf, Karlibáva) ha-
vasok közt fekvő határszéli fu. az Ara-
nyos-Beszterce m. 287 1. s nagy határral, 
melyben ezüst tartalmú ólomfényiét ak-
náznak. E vidék lakosai majdnem mind 
golyvások. Ú j - B o d n a (Bodna noua, 
Siantiu) oláh fu. Nagy-Szamos forrás-
vidékén 945 1., gör.-kath. templommal s 
közel 3 • mfldnyi bérces, erdős határral. 
Innen északra mered a nagyszerű Ünőkő 
havas. Ó-Radna (Bodna vechia) nagy falu 
a Nagy-Szamos havasoktól övezett völ-
gyében, 2597 magyar s oláh 1., r. kath. és 
gör.-kath. templommal, több derék kincs-
tári és magán épülettel, bánya- és posta-
hivatallal. Boppant határában arany-, 
ezüst- és ólombányákat mivelnek. Van 
kohója és ércolvasztója, több sós és sava-
nyuvizforrása, mely utóbbiak mellett már 
két fürdő-intézete is van. A tatárpuszti-
tás előtt igen népes bányaváros volt. Ha-
vasain nagy vadászatokat tartanak. M a-
j о r (Maieru) fu. a Nagy-Szamos m. 2225 
oláh 1., gör.-kath. templommal, igen nagy 
erdős, hérces határral s baromtenyésztés-
sel. О 1 á h-S z t.-G у ö r g у (Szin-Georgu) 
fu. a Nagy-Szamos m. 2692 oláh 1., gör.-
kath. templommal, igen nagy határral, 
melyben s egy gazdag savanyuvizforrás-
sal, melyet ivás végett Bodnára is nagy-
ban szállítanak s mely mellett csinos hi-
deg fürdő-intézet van. Van postahivatala. 
M a g u r a oláh fu. az Ilva patak m. 600 
1. S z e n t-J ó z s e f (Szin-Josifu, Pajána) 
oláh fu. 702 1., gör.-kath. templommal, 
hérces, erdős határral és haromteuyész-
téssel. L é s (Lies) oláh fu. a hn. patak m. 
980 1., gör.-kath. templommal és roppant 
kiterjedésű erdős, hérces határral. K i s-
I I v a (Hva-Mika) oláh fu. az Ilva patak-
nak Szamosba ömlésénél 1073 h, gör.-
kath. templommal, nagy határral és ba-

romtenyésztéssel. F ö 1 d r a (Földru) oláh 
fu. a Nagy-Szamos m. 1835 1., gör.-kath. 
templommal, igen sok erdővel s baromte-
nyésztéssel. N e p o s z (Vararea) oláh fu. 
a Nagy-Szamos m. 1835 1., gör.-kath. tem-
plommal, kukoricatermesztés- és baromte-
nyésztéssel. N a g y-B e b r a (Bebra mere) 
oláh fu. a Rebra patak m. 949 I., gör.-
kath. templommal s jó határral. K i s-
R e h r a (Rebrisiora) oláh fu. a Rebra pa-
taknak a Szamosba ömlésénél 2371 1., 
gör.-kath. templommal s igen nagy ha-
tárral s baromtenyésztéssel. R o m u 1 i 
(Strimba) oláh fu. a hn. patak völgyéhen. 
a Muncsel havastól délre 530 1., gör.-
kath. templommal igen nagy és erdős 
határra!. T e l e s (Telciu) nagy oláh fu. a 
Szálva patak mellett nagy hegyektől kör-
nyezve. Van 2327 lakosa, gör.-kath. temp-
loma s 4 • mfldet haladó erdős határa. 
O 1 á h-B ü k k ö s (Bikisu) oláh fu. a Szál-
va egyik mellékvölgyéhen 780 1., gör.-
kath. templommal s nagy, erdős hérces 
határral. H o d o (Hordou) oláh fu. a Szál-
va vize m. 713 1., gör.-kel. templommal s 
nagy legelőkkel. S z á l v a oláh fu. a hn. 
patak m. 1358 1., gör.-kath. templommal 
s kukorica- és lentermesztéssel. Naszód 
(Naszandau) mvs. a Nagy-Szamos m. igen 
szép fekvéssel s 2447 oláh s magyar 1, 
Naszód szabályosan van építve és sok 
díszes épülete maradt azon korból, midőn 
az erdélyi végvidék második oláh gyalog-
ezredének volt a székhelye. Van itt gör.-
és róm.-katli. templom, gör.-kath. gymna-
sium, kir. járásbíróság, adó-, posta- és 
táviróhivatal. Határa igen kiterjedt. Fa-
kereskedése , barom- és juhtenyésztése 
van. L u s k a oláh falu a Nagy-Sza-
mos m. 379 1. E u t r e d á m fu. a Nagy-
Szamos m., az előbbitől keletre 309 zsidó 
lakossal, kik pálinkafőzéssel s házaló ke-
reskedéssel foglalkoznak. P r i s z l o p 
oláh fu. az előbbitől délre 366 1. s gör.-
kath. templommal. C s é p á n fu. a hn. 
patak m. 666 szász és oláh 1., luth. temp-
lommal s kukorica-, zab- és lentermesz-
téssel. N a g y - D e m e t e r (Mettersdorf) 
szász fu. az előbbitől délkeletre 1775 1., 
luth. templommal, sóteleppel, igen nagy 
határral s jelentékeny baromtenyésztés-
sel. T ö r p é n y (Treppen, Terptiu) szász 
fu. az előbbitől délnyugotra az Arany-
völgy nevii völgyben 1076 1., luth. temp-
lommal, jelentékeny erdős határral, gab-
na- és kukoricatermesztés és baromte-
nyésztéssel. S z é p n y i r (Zippendorf), 
Szikmár) szász fu. Besztercétől nyugotra 
603 1., luth. templommal s szép határral. 
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K a j l a oláh fu. az előbbitől nyugotra 
587 1. s gör-kel. templommal. F e l s ő -
B a l á s f a l v a oláh fu. 548 1. s baromte-
nyésztéssel. A l s ó - B a l á s f a l v a oláh 
fu. 566 1., gör.-kel. templommal s barom-
tenyésztéssel, T ó h á t oláh fu. 516 1., 
gör.-katli. templommal s jelentékeny er-
dőséggel.. O l á h - N é m e t i (Nyimtyiu) 
oláh fu. az előbbitől északra 1016 1., 
gör.-kath. templommal s kiterjedt erdős 
hátárral. M a g y a r - N e m e g y e (Nyi-
misa ungare szka) fu. a Nagy-Szamos m. 
1044 magyar s oláh 1., reform, és gör.-
kath. templommal s gabna- és kukorica-
termesztéssel. Baromtenyésztése is jelen-
tékeny. 0 1 á li-N e m e g y e (Nyimisa ru-
maneaszka) oláh fu. szintén a Nagy-
Szamos m. 361 1. s szép határral. Innen 
keletre emelkedik a Messu-hegy, mely a 
Szamost Naszódon alul egy nagy kanya-
rodásra kényszeríti. M i t i t é (Mititein) 
oláh fu. a Nagy-Szamos m. 653 1., gör.-
kath. templommal s nagy erdős határral. 
Z á g r a fu. a hn. patak völgyében 1196 
oláh 1., gör.-kath. templommal s igen 
kiterjedt bérces, erdős határral. P o j e n i 
oláh fu. az előbbitől északra 506 1.,.gör.-
kath. templommal s bérces határral. G a u-
r é n y oláh fu. az előbbi szomszédjában, 
nagy hegyek közt 301 1., gör.-kath. tem-
plommal s nagy erdővel. S z u p 1 a i oláh 
fu, az előbbitől északra, a Magura havas 
alján 354 1., gör.-kath. templommal s 
nagy. erdős határral. 

4. E g y e s ü l t M a r o s - T o r d a m e g y e . B e s z -
tercze-Naszód és Kolozs megyéktől délke-
letre s illetőleg keletre terül el csaknem 
egészen a moldvai határszélig. Alakja 
hosszas négyszög, melynek nagyobb ten-
gelye ész.-kel. és dél-nyug. közé esik. Mai 
alakjában ez a megye is egészen új alko-
tás. Alkotó részei: a volt Marosszék, a 
volt Torda megyének magyarói, vajda-
szentiványi, görgény-szentimrei és maros-
járai járásai (73 község), Kolozs megyéből 
öt község, a volt Naszódvidékéből két 
község meg Szászrégen. Kiterjedése mint-
egy 86.49 G'^öü (szabatosabban 4324.03 
Qkilometer), lakosságának száma pedig 
165,527 lélek. Felszine általában begyes, 
úgy azonban, hogy az egész megyét végig 
metsnő Marostól keletre és északra jelen-
tékeny magasságú havasok emelkednek, 
mig ugyanattól délre s nyugotra alacsony 
hegyek és dombsorok ágaznak szerteszét. 
Az előbbi résznek főhegytömegét a gör-
gényi havasok képezik, melyekben legte-
kintélyesebb az 5637' magas Mezei Havas 

a Csík megyei íntároii, a Görgény patak 
forrásvidékén, a Marostól északra a Ke-
lemen Havas (6440')és a Pietroszul (6660'). 
E vadregényes bércektől nyugot és dél 
felé folyton törpülnek az emelkedések és 
gyönyörű tájképeket alkotnak. A Maros-
tól nyugot s illetőleg északnyugot felé a 
fátlan Mezőség terül el s olvad össze a 
Kolozs megyeivel. Rónaság itt sincs ; de 
annál számosabbak a völgyek, melyek 
közt legfőbb és legtéresebb a Maros völ-
gye. Vizei : a Maros, mely Oláh-Toplica 
határán lép e megyébe s Galonyáig nyu-
gotnak, onnan kezdve pedig majdnem 
délnyugotnak tartva ömlik át a megyén ; 
a Görgény, mely Radnóthfája mellett, a 
Nyárád, mely Vidrásszeg határán ömlik 
a Marosba ; mindkettő gyönyörű völgyön 
fut végig; a Kis-Küküllőnek csak felső 
folyása tartozik ide ; ezeken kívül igen 
sok patak fut a Marosba és mellékfolyói-
ba minden oldalról. Jelentékenyebb tavai 
csak a Mezőségen vannak, de azok is ál-
talában patakok kitágulásai, mintKolozs-
ban. Legnagyobb ilyen tó itt Mező-Bánd 
falu közelében van. Savanyú vizei és sós-
forrásai szép számmal vannak, kivált a 
havasi vidékeken. Földje általában elég 
jó, a Maros ós Nyárád mellett pedig épen 
bőtermő. Éghajlata az egész kerületben 
csaknem legszelídebb. Sok vize mellett 
esője is bőven jár. Főbb termékei : kuko-
rica, búza, gabna, kétszeres, zab, árpa, 
bor, gyümölcs, dohány és dinnye stb. Fája 
a Mezőség kivételével bőven terem. Állat-
tenyésztése eléggé virágzó. Az ásványor-
szágból legtöbb van itt só. Műipar csak 
néhány nagyobb helyen található ; de há-
zilag a nép majdnem mindenütt serényen 
üzi a fonó- (kender-, gyapjú-, sz <lma-, 
gyékény- s veszszőfonás) és szövő-, vala-
mint a faipart is úgy, hogy ruházati és 
egyéb házi szükségeit legnagyobb részt 
maga fedezi, sőt ilyesmit eladásra is ké-
szít. Van néhány fürészmalma, üveghu-
tája, szesz- és papírgyára stb. Kereske-
delme élénk kivált fával, egyéb nyerster-
ményekkel és állatokkal. Vannak jó or-
szágútjai. Vasútja a m. keleti vasút, mely 
azonban csak Radnótiitól Maros-Vá-
sárhelyig fut be a megyébe. Vízi útja 
a Maros, mely az egész megyén végig 
tutajozható, s épen ezért a fa- és sószálli-
tásra nézve igen fontos. A lakosság több-
sége magyar (székely), a többi nagyobbára 
oláh. Örmény, cigány és egyéb nemzeti-
ségű is van vagy 10 ezer. Vallásra nézve 
legtöbben vannak a reformátusok; ezek 
után következnek a gör.-kel., gör.-kath.j 
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r. katb., unitárius stb. egyházak hivei. A 
műveltség a magyar elemnél áll legmaga-
sabb fokon. Van e megyében 1 szab. kir. 
vs. és 208 község (város, falu, kapcsolt 
község). A megyei gyűlések Maros-Vásár-
helyt tartatnak. Emlitendőbb helységek e 
megyében : 

' Maros-Vásárhely szab. kir. vs. és me-
gyei székhely a Maros folyó és a keleti 
vasút m. a megye déli részében igen szép 
fekvéssel. A csinosan épült város egy ré-
sze hegyre fut föl, s egy fellegvárban vég-
ződik, mely a kaszárnyán és katonai tár-
házon kivül a reformátusok derék fő-
templomát foglalja magában. A kövezett 
tiszta utcákat s kivált a város közepén 
lévő és árnyas sétatérrel összekötött főte-
ret díszes épületek szegélyzik. A főtéren 
egy derék közkút van, melynek ze-
nélő szerkezete ma némán áll. Van Ma-
ros-Vásárhelynek 12,678 magyar s oláh 
lakosa, reform., r. kath., és gör.-kel. temp-
loma, derék reform, kollégiuma könyvtár-
ral és .nyomdával, róm. kath. gymnasiu-
ma, minorita zárdája, kórháza, nyári 
színháza, vigadója (Apolló-terem), két 
nagyszerű vendéglője, több művelődési 
és emberbaráti egyesülete, helyi hír-
lapja, könyv- és egyéb kereskedése, 
sok iparosa s egy kies szigete (Elba) 
a Marosban díszes mulatóhelylyel s 
vendéglővel. Egyik legkiválóbb neveze-
tessége a városnak a gr. Teleky-félé pa-
lota, melyben gr. Teleky Sámuel 80 ezer 
kötetre menő pompás közkönyvtárt (kis 
képtárral), gr. Teleky Domokos pedig szép 
ásványgyüjteméoyt alapított. Van itt to-
vábbá kir. tábla (derék palotával), tör-
vényszék, járásbíróság, takarékpénztár, 
dohánybeváltóhivatal s dohányraktár, 
fémjelző állomás, állami épitöhivatal, 
gyalogezredi (62. sz.) parancsnokság, 
honvédzászlóalji (27. sz.) törzsállomás, 
adó-, posta- és táviróhivatal, nagy vasúti 
állomás, fa-, deszka- és zsindelykereske-
dés stb. Jelentékeny és szép határában 
a gabnanemüeken kivül sok bort és do-
hányt termesztenek. Heti és országos vá-
sárai igen népesek szoktak lenni. H i d-
v é g fu. a Maros m. 133 magyar s oláh 1. 
s kastélylyal. E g e r s z e g fu. közel a 
Maroshoz 1 58 oláh s magyar 1. s gör.-kel. 
templommal. M e g y e s f a l v a fu. a Ma-
ros m. 611 oláh s magyar 1., gör.-kel. 
templommal s termékeny határral. A 
gr. Lázár családnak csinos, kert által 
környezett uri laka van itt. B e'd e fu. 
280 magyar lakos, reform, templom-
mal s gabna- és bortermesztéssel. M a-

r o s - vagy C i g á n y - K e r e s z t á r fu. 
a Maros és a vasút m. 596 magyar s oláh 
lakos , református templommal , szép 
kastélylyal s gabnatermesztés- és ba-
romtenyésztéssel. M a l o m f a l v a fu. a 
Maros jobb partján 444 nagyobbára oláh 
1., gör.-kel. templommal, kukorica termesz-
tés- és haromtenyesztéssel. N y á r á d t (í 
igen szép fekvésű fu. a vasút és a Nyárád 
vize m. s közel annak torkolatához 832 
oláh s magyar 1., gör.-kath. templommal, 
vasúti állomással s termékeny határral, 
mely dohányt és bort is szolgáltat. 
L ő r i n c f a l v a falu a Nyárád vize 
mentén, 390 magyar lakos, református 
templommal, kastélylyal és szép határral. 
L u k a f a l v a fu. a Nyárád m. 716 ma-
gyar 1., reform, templommal s igen kies 
határral. I l e n c f a l v a magyar fu. a 
Nyárád m. 422 1., reform, templommal s 
gabna- és gyümölcstermesztéssel. K á-
p o s z t á s-S z t.-M i k 1 ó s magyar fu. a 
Nyárád m. 640 1., reform, templommal 
s nagy zöldségtermesztéssel. F i n t a h á-
z a fu. a Nyárád m. 520 magyar s oláh 1., 
reform, és gör.-kath. templommal. S o-
m o s d magyar fu. közel a Nyárádhoz 
918 1., reform, templommal, kastélylyal 
és igen jó határral, melyben jeles gyü-
mölcs és bor terem. C s i b a magyar fu. a 
Nyárád m. 331 (ref.) lakossal. N y á r á d -
K a r á c s o n f a l v a fu. a Nyárád m. 
445 magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal s jó határral. F o l y f a l v a 
magyar fu. a Nyárád m. 498 (ref.) 1. s 
baromtenyésztéssel. C s e r e f a l v a ma-
gyar fu. a Nyárád m. 407 1., ref. tem-
plommal s gabnatermesztéssel. K i s-G ö r-
g é n y magyar fu. az előbbitől délre 441 
(ref.) 1. s jól mivelt határral, melyben hí-
res gyümölcs terem. Á k o s f a l v a ma-
gyar fu. a Nyárád vize s az Udvarhely-
Marosvásárhelyi országút m., 780 1. r. 
kath. templommal, postahivatallal és igen 
szép határral. Van több csinos uri háza s 
derék erdője. Innen északra emelkedik az 
erdőtől borított Megyes-hegy, mely alatt 
van egy felől H a g y m á s-B o d o n ma-
gyar fu. 324 1. s reform, templommal, 
más felöl K o r o n k a magyar fu. 773 1., 
reform, templommal, s jelentékeny erdős 
határral. N y á r á d-S z t.-B e n e d e k fu. 
a Nyárád m. Ákosfalva szomszédjában 
554 magyar s oláh 1., reform, templom-
mal s élénk gazdálkodással. S z e n t -
G e r 1 i c e nagy magyar fu. az előbbitől 
dél-keletre 1180 1., reform, és unitárius 
templommal, kastélylyal s szép nagy 
határral, melyben sok gabnanemüt ter-
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mesztenek s barmot tenyésztenek. H a fr-
á s z tk e r e k falu778 magyar s oláh 
lakos , református és görög-katholikus 
templommal, jelentékeny erdős határral 
s disznótenyésztéssel. V a j a fu. 867 ma-
gyar s oláh 1., reform, templommal s jó 
nagy erdős határral. C s ó k a magyar fa. 
az előbbitől nyugotra 390 1., reform, te Ta-
plómmal s erdöí határral. G ő c s magyar 
fn. a hn. patak m. 400 (ref.) 1. K e l e -
m e n t e l k e magyar fu. közel a Kis-
Küküllőhöz, mely itt a megye déli hatá-
rát jelzi 692 (r. kath.) 1. G y a l a k u t a 
magyar fu. a Kis-Küküllő m. 898 1., 
reform, templommal, kastélylyal, igen 
szép tágas határral, gabna-, kukoricater-
mesztés- és baromtenyésztés3el. S z ö-
v é r d magyar fu. 576 1., reform, tem-
plommal s jelentékeny erdőséggel. H a-
v a d t ő fu. a hn. pataknak a Kis-Kükül-
lőbe ömlésénél 667 magyar s oláh 1. s 
gabnatermesztés- és baromtenyésztéssel. 
E r d Ő-S z t.-G y ö r g y nagy fu. a Kis-
Küküllő m. 1910 magyar s oláh]., ref. 
és gör.-kel. templommal, postahivatallal 
s igen nagy és szép határral, melyben jó 
szántó-földek s jelentékeny erdők vannak. 
Eőnevezetessége a falunak a gr. Rhédeiek 
nagy kastélya pompás kerttel s a család 
sírboltjával. V a d a s d magyar falu a 
Havad patak völgyében 466 1., reform, 
templommal s szép erdős határral, mely-
ben több sóskút van. B e d e magyar fu. 
a Horsa-hegy aljában 276 1., reform, temp-
lommal s baromtenyésztéssel. B a c k a-
M a d a r a s (Mederasu) fu. a Nyarad m. 
998 magyar s oláh 1., reform, ésgör.-kath. 
templommal s jó határral. B á l i n t f a l -
v a (Bálinta) oláh fu. a Nyárád m. 174 
1. s gör.-kath. templommal. N y á r á d -
S z t.-L á s z 1 ó fu. a Nyárád m. 506 ma-
gyar s oláh 1., régi unitárius templom-
mal s jelentékeny határral. S z e n t h á -
r o m s á g magyar fu. az előbbitől délre 
1120 1., r. kath., unitárius és gör.-kath. 
templommal s barom- és sertéstenyész-
téssel. H a v a d magyar fu. a hn. patak 
völgyében 511 1., reform, templommal s 
szép határral. C s ó k f a l v a magyar fu. a 
Kis-Küküllő m. 822 1., unitárius templom-
mal s termékeny határral. S z t . - I s t v á n 
magyar fu. a Kis-Küküllő m. 642 1., 
reform, templommal, jelentékeny határ-
ral és sósforrásokkal. A k o s f a l v a ma-
gyar fu. 400 ref. 1. s erdős határral, mely-
ben szintén vannak ásványos források. 
G e g e s magyar fu. a Havad patak m. 
588 1., reform, templommal, jelentékeny 
erdőséggel és sósforrásokkal. Innen észak-

ra emelkedik a Széke-Tetej nevü erdős 
hegy. A h o d magyar fu. a Havad patak 
m. 500 1., reform, templommal s erdős 
határral, melyben sótslepek és sósforrá-
sok vannak. M u k f a l v a csinos magyar 
fu. a Kis-Küküllő m. 1660 1., reform, 
templommal, több uri házzal, postahiva-
tallal s jelentékeny határral, melynek 
egy része az innen keletre emelkedő Rá-
kos-Tetej nevü erdős hegyre fut föl. Gab-
natermesztése, haromtenyésztése és faüz-
lete jelentékeny. Ennek is vannak sótele-
pei és sóskutjai. S ó v á r a d fu. a Kis-
Küküllő m. 1603 magyar (s kevés oláh) 
1., reform, templommal, nagy határral, 
melyben sótelepek és sóskutak vannak. 
K i b é d csinos és nagy magyar fu. a Kis-
Küküllő m. 2130 1., reform, tomplommal 
s nagy és erdős határral, melyben, a szor-
galmas lakosok gabnanemüeket, zöldsé-
get, gyümölcsöt, bort, stb. termesztenek 
s barmot, sertést tenyésztenek. Sósforrá-
sok itt is vannak. S z o v á t a havasalji 
fu. a hn, patak m., melybe a falun helyül 
az úgynevezett Visszafolyó patak ömlik. 
1776 magyar s oláh 1., r. kath. és gör.-
kath. templommal, roppant nagy bérces, 
erdős határral, melyben I l y é s m e z ő 
nevü nagy puszta van. Egyik nevezetessé-
ge a »Wesselényi iskola«, mely kisdedóvó-
val van kapcsolatban. Fája, sósforrása 
igen sok van. Országos vásárai jelenté-
kenyek. Roppant sótelepe, mely néhol 
csillogó sziklákban tör ki a gyér földré-
teg alól, már a szomszéd parajdi aknate-
rülethez tartozik. Barmot, kecskét te-
nyészt, szenet éget és hamuzsirt készit. 
Határában több fürészmalom van. A 
falutól északkeletre magaslik a megye 
határán fekvő Mező-havas (5586') hegy-
tömeg, melyet minden oldalról rengeteg 
(tölgy, bükk, fenyő stb.) erdőség borit. 
S e 1 y e magyar fu. az előbbitől nyugotra 
a Kis-Nyárád regényes völgyében 912 1., 
reform, és r. kath. templommal s nagj7, 
erdős határral, melyben sok szenet éget-
nek. R e m e t e fu. a Nagy-Nyárád m. 
1522 magyar s oláh 1., r.-kath. templom-
mal s igen nagy bérces, erdős határral. 
K ö s z v é n y e s magyar fu. a Nagy -
Nyárád m., 1132 1., r. kath. templommal 
s erdős határral, melyben ásványos for-
rások is találhatók. J o b b á g y t e l k e 
magyar fu. a Hódos patak völgyében, 
előbbitől nyugotra, 858 1., r. kath. tem-
plommal s nagy erdővel. H ó d o s magyar 
fu. a hn, patak 624 1., r. kath. templom-
mal s jelentékeny határral. M i k h á z a 
magyar fu a Nagy-Nyárád m. 542 (kath.) 
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1. és sóskutakkal. D e m é n y h á z a ma-
gyar fu. a Nagy-Nyárád m. 494 1. s r. kath. 
templommal. B n z a h a z a magyar fu. 
a Nagy-Nyárád m. 340 (unit., ref., kath.) 
1. K e n d ő magyar fa. a Kis-Nyárád 
egyik (északi) mellékvölgyében 291 1. s 
reform, templommal. M á r k o d magyar 
fu. az előbbi szomszédjában 641 1., ref. 
templommal s baromtenyésztéssel. M a j a 
magyar fu. 396 1., reform, templommal s 
szép erdővel. B e r e-K e r e s z t u r ma-
gyar fu. 286 1. s régi reform, templommal. 
M a g y a r o s magyar fu. a Kis-Nyárád 
m. 1248 1., reform, templommal s jelen-
tékeny határral. T o r b o s z l ó magyar 
fu. a Mikát-hegy alatt 383 1., ref. temp-
lommal, erdővel és ásványos forrásokkal. 
B e r e fu. a Kis-Nyárád m. 396 1. s ref. 
templommal. S e p r ő d magyar fu. a 
Nyárád túlsó partján 134 (ref.) lakossal. 
N y á r i d-S z t.-I m r e magyar fu. 460 
]., reform, templommal s szép határral. 
N y á r á d-A n d r á s f a l v a fu. a Kis-
Nyárád m. 351, magyar s oláh 1. s gör.-
kath. templommal. Nyárád-Szereda mvs. 
a Nagy- és Kis Nyárád összeömlésénél 
igen szép fekvéssel. Van 580 magyar 1., 
reform, temploma, járásbírósága, több 
szép épülete és postahivatala. A lakosok 
részint mezei gazdálkodásból, részint fa-
kereskedésből és fuvarozáshói élnek. Itt 
választatott fejedelemmé Bocskay István 
1605. J o b b á g y f a l v a fu. a Nagy-
Nyárád m. 606 magyar s oláb lakossal. 
C s i k f a l v a magyar fu. a Nagy-Nyárád 
m. 480 (unit.) 1. N y á r á d - S z e n t -
M á r t o n magyar fu. a Nagy-Nyárád m. 
571 1., unitárius templommal s szép ha-
tárral. S á r d (Saárd) fu. 342 oláh s ma-
gyar 1. s gör.-kath. templommal. T o m-
p a magyar fu. 282 1. s reform, templom-
mal. D e m e t e r f a l v a , S ü k e t f a l v a 
és N y á r á d-G á 1 f a 1 v a szép fekvésű 
magyar falvak a Nyárád vize m., 133, 784 
s illetőleg 217 lakossal s baromtenyész-
téssel. S z e r e d a v. N y á r á d - S z t . -
A n n a magyar fu. 330 1. s róm. kath. 
templommal. R i g m á n y (Bítmány) 
magyar fu. 352 1. s reform, templommal. 
S z e n t - S i m o n magyar fu. 228 1. s ref. 
templommal. K i s- és N a g y-A d o r j á n 
magyar faluk 105 s 230 1. s utóbbi ref. 
templommal. N y o m á t fu. Nyárád-Sze-
redától délnyugotra 501 magyar s oláh 1, 
unitárius templommal s erdős határral. 
K e h e 1 e fu. 216 magyar s oláh 1., ref. 
és gör.-kel. templommal s jelentékeny 
erdőséggel. K e h e 1 e-S z t.-I v á n oláh 
fu. 161 1. s gör.-kel. templommal. A g á r d 

(Agárdén) oláh fu. 243 1. s gör.-kath. 
templommal. В ő (Bőő) magyar fu. az 
Őrvár-hegy alatt 206 1. s r. kath. és gör.-
kath. templommal. O s e j d magyar fu. 
színt azon hegy alatt 285 1., ref. templom-
mal s jelentékeny erdővel. Innen húzó-
dik egészen Maros-Vásárhelyig a Nagy-
Erdő nevü alacsony s bortermő hegylánc. 
M а г о s-S z t.-G у 5 r g у fu. közel a Ma-
roshoz, a Nagy-Erdő alatt 1417 magyar 
s oláh 1., r. kath., gör.-kath. és gör.-kel. 
templommal s jelentékeny határral, mely-
ben jó bor és gahnanemüek teremnek. 
T ó f a 1 v a oláh fu. a Maros egyik halra 
eső mellékvölgyében 142 1. s gör.-kath. 
templommal. Az Apor család szép kas-
télyáról s boráról nevezetes. S z é k e s 
magyar falu az Őrváv-hegytől észak-
ra 520 lakos, református templommal, 
nagy erdővel és baromtenyésztéssel. 
К a á 1 magyar falu 845 lakos, unitári-
us és rom.-kath. templommal s jelen-
tékeny határral. I к 1 á n d magyar fu. az 
Ernve patak m. 356 1., reform, és luth. 
templommal s gabnatermesztéssel. N.-
E r n у e magyar fu. az Ernye patak m. 
1435 1., reform., r. kath. és gör.-kath. 
templommal, postahivatallal s igen szép 
határral, melyben bor ós gahna bőven te-
rem. Van benne egy szép kastély, melyet 
díszes angol kert környez. U d v a r f a l -
v a fu. a Maros jobb partján 515 magyar 
s oláh 1., reform, templommal s igen szép 
és termékeny határral. V á r h e g y (Or-
heju) fu. a Maros m. 439 magyar s oláh 
1., reform, és gör.-kath. templommal, 
gahnatermesztés- és baromtenyésztéssel. 
A volt Marosszék eddig a faluig terjedt a 
Maros mellett. Várhegy és az innen észak-
ra fekvő helységek a régi Torda megyé-
hez tartoztak. S á r o m h e r k e fu. a 
Maros m. 955 magyar s oláh 1., reform, 
templommal, postahivatallal, kastélylyal 
és igen szép határral, melynek keleti ol-
dalát szőlőhegyek borítják. Van erdője is. 
E r d Ő-S z e n g у e 1 fu. az előbbitől ke-
letre, 462 oláh s magyar 1., gör.-kel. temp-
lommal s erdős, hegyes határral. E r-
d ő-C s a n á d magyar fu. még helehb 
egy szép völgyben 670 1., reform, temp-
lommal s baromtenyésztéssel. К i s-
H l y e fu. a Szederjes hegy alatti szép 
völgyben 313 magyar s oláh 1. s erdős 
határral, melyben ásványos források is 
találhatók. К i s- és N a g y-S z e d e r j e s 
oláh faluk a Szederjeshegy alatt 143 és 
178 1. M а г о s-J á r a fu. Hlyétől északra 
826 magyar s oláh 1. s reform, templom-
mal, gabna-, kukoricatermesztéssel és 
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tutajozással. Van benne egy gr. Teleky-
féle kastély és ménes is. S á r p a t a k fu. 
a Maros jobboldalán 1220 magyar s oláh 
1., reform, és gör.-kath. templommal s 
jelentékeny és termékeny határral. Kört -
v é l y f á j a (Kurtifaje) fu. a Maros hal-
partján 1061 magyar s oláh 1., reform, 
templommal, kastélylyal és jó határral. 
M a g y a r - P é t e r l a k a szép fekvésű 
magyar fu. a 4500' magas Babos-Csere-
tető hegy alatt 931 1., reform, templom-
mal s jelentékeny erdővel. Határában 
ásványos források is vannak. H é t b ü k 
(Habsik) oláh fu. az imént nevezett hegy 
északi aljában 608 1 , gör.-kath. templom-
mal s juhtenyésztéssel. O 1 á h-N á d a s 
oláh fu. a Bölkény patak m. 450 1., gör.-
kel. és gör.-kath. templommal s nagy 
erdőséggel. A l s ó - s P e l s ő-O r o s z i 
oláh faluk 497 s 672 1. s jelentékeny er-
dős határokkal. S z e n t-M i h á l y t e l -
k e oláh fu. 441 1. s gör.-kath. templom-
mal. O l á h - B ö l k é n y oláh. fu a hn. 
patak m. 504 1. s juhtenyésztéssel. M a-
g y a r-B ö 1 k ó n y fu. az előbbitől nyu-
gotra 807 magyar s oláh 1., reform, és 
gör.-kath. templommal s juh- és marhate-
nyésztéssel. P e t e 1 e (Birk, Petyela) fu. a 
Maros m., mely itt egy nagy szigetet ké-
pez, 1911 szász és oláh 1., luth. és gör.-
kath. templommal s hegyes völgyes ha-
tárral. V a j d a-S z e n t-I v á n y fu. a 
IJUC patak m., közel a Maros jobb part-
jához 1723 magyar s oláh 1., reform, és 
gör.-kath. templommal s igen jelenté-
keny határral. A b a f á j a fu. a Maros m. 
1145 magyar s oláh 1., reform, és gör.-
kath. templommal, kastélylyal s terjedel-
mes határral, mely a gabnanemüeket s 
zöldséget elég jól megtermi. Gyümölcse 
is van, valamint jó kaszálója is a Maros-
szigeten. Baromtenyésztése jelentékeny 
R a d n ó t h f á j a (Jernofáje) fu. a Ma-
ros m. 715 magyar s oláh 1., reform., 
r. katli. és gör.-kath. templommal s kas-
télylyal. A lakosok jelentékeny mennyi-
ségű zöldséget, tojást stb. hordanak a 
szászrégeni piacra. Szász-Régen csinos 
város a Maros jobb partján, a Görgény 
patak torkolatával átellenben 5510 német, 
magyar és oláh 1., kik posztószövéssel, 
bőrcserzéssel, hordó- és kalapkészitéssel, 
szőlő- és földmiveléssel stb. foglalkoznak, 
s nagy kereskedést űznek fával, deszká-
val, zsindelylyel és hagymával. Van itt 
luth., r.-kath., reform, és gör.-kath. tem-
plom, ev. algymnasium, derék városház, 
sok csinos épület, olvasókör, takarék-
pénztár, járásbíróság, adó-, posta- és 

táviróhivatal. Szép tágas határában kez-
dődik a Marosnak egy nagy szigete. Erde-
je nagy van. Vásárai élénkek. A Maroson 
űzött tutajozásnak itt van egyik főbb 
rakodó helye. Szomszédos vele M a g y a r -
R é g e n fu. szintén a Maros m. 1092 ma-
gyar s oláh 1., reform., r. kath. és gör.-
kath. templommal, postahivatallal s gab-
na- és bortermesztéssel. G ö r g é n y -
O r o s z f a l u oláh f u . a Görgény patak 
völgyének a torkolatában 721 1., gör.-
kel. templommal s igen szép és terjedel-
mes határral. G ö r g é n y-S ó а к n a (Sa-
henica) oláh fu. a Görgény patak m. 572 
1., gör.-kel. és gör.-kath. templommal s 
erdős határral, melyben régi sóakna és 
sóskutak vannak. S ó s - S z e n t - M á r -
t o n (Szint-Martyin) oláh fu. 252 1. és sós 
tavakkal, melyek fürdésre használtatnak. 
A d o r j á n (Agrean) oláh fu. 320 1. s gör-
kath. templommal. Görgény-Szent-lmre (Gi-
urgiu Szint-Imbruluj) kies fekvésű mvs. 
a Görgény vize m. 1640 magyar s (kevés) 
oláh 1., kik nagy határukon élénk mezei 
gazdálkodást ós baromtenyésztést űznek. 
Van e csinos helységben reform., róm.-
kath. és gör.-kath. templom, postahiva-
tal, kőedénygyár, papirmalom s a br. 
Bornemisza családnak egy gyönyörű kas-
télya, mely fölött egy magaslaton látha-
tók a János Zsigmond korában épített, 
de a mult század elején Rabutin osztrák 
tábornok parancsára lerombolt Görgény-
vár maradványai. Szt.-Imrétől északra 
esik a bavasok közt, a Kásva patak völ-
gyében egy idetartozó Ú v e g c s ő r nevű 
telep 797 magyar s oláh 1. s nagy üveg-
hutával. K á s v a oláh fu. a Görgény és 
Kásva patakok völgyeinek összenyilásá-
nál 861 1., gör.-kath. templommal s nagy, 
erdős határral. G ö r g é n y-H о d á к oláh 
fu. a Görgény vize m. 1735 1., gör.-kel. 
és gör.-ksth. templommal s roppant ha-
tárral, melynek rengeteg erdőségében sok 
épületfát vágnak és szenet égetnek. Ásvá-
nyos vizei is vannak. L i b á n f a l v a 
(Ibánesdi) oláh fu. az előbbi szomszédjá-
ban 1920 1., gör.-kel. és gör.-kath. tem-
plommal s 5 • mfldet haladó határral, 
melynek legnagyobb részét roppant erdő-
ség borítja. Vannak sósforrásai is. G ö r-
g é n y-0 r s о v a (Rusáva) oláh fu. erdős 
bércek között az előbbitől délre 729 1. 
s gör.-kath. templommal. A 1 s ó-I d é с s 
(Nieder-Eidiscli) fu. a Maroshoz közel 
913 német s magyar 1., luth. templommal, 
s jelentékeny határral, melyben a Sós-
Havas nevü hegyből számtalan sós forrás 
huzog. F e l f a l u fu. a Maros jobb partján 
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877 magyar s oíáíi 1., reform és gör.-kath. 
templommal s igen szép határral. L fi-
v é r (Liyer) oláh fu. a Marosnak egyik 
johb parti mellék völgyében 543 1. s gör.-
kel. templommal. E r d ö - S z a k á l oláh 
fu. ugyanazon völgyben 817 1., gör.-kel. 
és gör.-kath. templommal s jelentékeny 
erdős határral. V é t s (Vécs) fn. a Ma-
ros m. 1012 magyar s oláh 1., reform, 
templommal s gabna- és kukoricatermesz-
téssel. F e l s ö - I d é c s (Eidisch Ober) 
szász falu a Maros balpartján 743 1., 
luth. templommal s baromtenyésztéssel. 
I d é c s p a t a k a oláh falu a hn. pa-
tak m. 1446 1., gör.-kel. templommal s 
nagy erdős határral. H o l t m a r o s fu. a 
Maros m. 501 magyar s oláh ]., reform, 
templommal, postahivatallal s szép ha-
tárral. D i s z n a j ó fu. a Maros m.. 1092 
magyar s oláh 1., reform, templommal, 
postahivatallal s baromtenyésztéssel. M a-
g y a r ó (Mejerea) fu. közel a Maroshoz s 
a Blidor havas aljában 1735 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kel. templommal 
s igen jelentékeny erdős határral, mely-
ben ásványos vizek is vannak. M a r o s -
H o d á k oláh fu. a Maros m. 261 1. M a-
r o s-0 r o s z f a l u (Husi de Mures) oláh 
fu. a Maros m. 1124 1., gör.-kath. temp-
lommal s igen nagy erdüs hatáiral. M a-
r o s-K ö v e s d oláh fu. a Maros m. 442 
]., gör.-kel. templommal s G a l o n y a ne-
vű pusztával. F ü l e h á z a (Silye) fu. a 
Maros m. 984 oláh s magyar 1., reform, 
templommal s igen nagy határral, mely-
nek legnagyobb részét erdős hegyek bo-
rítják. J ) é ( l a fu. a Maros m. 1581 oláh s 
magyar 1., gör.-kel. templommal, postahi-
vatallal s szép nagy határral. R a t o s -
n y a oláh fu. a Maros m. 344 1., gör.-kel. 
templommal s roppant nagy erdős, bérces 
határral, melyben sok ásványos forrás 
van. Ide tartozik K o b o r nevü s liason-
lag a Maros mellett fekvő puszta. P a-
1 o t a oláh fu. a Maros ni., erdős bércek 
között 676 1., gör.-kel. templommal s igen 
nagy határral, melyben 11 v a és A n d r e-
n y á s z a nevü nagy puszták vannak. 
M e s t e r h á z a fu. a Maros m. 1430 
oláh s magyar 1., közel ötödfél Q mfldnyi 
bérces, erdős határral s M a r ó t l a k a és 
G ű d e nevü pusztákkal. 0 1 áh-T o p 1 i-
c a határfalu Csikmegye felé a Maros m. 
3641 oláh s magyar 1., gör.-kel, r.-katli. 
és gör.-kath. templommal, postahivatal-
lal s közel 6 Q mfldnyi bérces, erdős ha-
tárral. Van vashányája, sok ásványos 
vize, fürdője, fürészmalma s roppant sok 
hajónak való fája s nagy fakereskedése. 

F e 1 s ű-B é p a (Üépás) oláh fu. a Mun-
csel-hegy alatt a Bépás patak m. 1237 1., 
gör.-kel. templommal, igen kiterjedt erdős 
határral, baromtenyésztéssel és ásványos 
forrásokkal. A 1 s ó-B é p a oláh fu.ugyan-
azon patak m. 977 l v s gör.-kel. templom-
mal. L i g e t (Dumbráva) oláh fu. 1095 
1., gör.-kel. és gör.-kath. templommal s 
roppant nagy bérces , erdős határral, 
fakereskedés- és nagy juhtenyésztéssel. 
Sok gyapjút s túrót ad el. B e r e c-
t e l k e falu a Luc patak mentén 
980 magyar s oláh 1., ref. és gör.-kath. 
templommal s igen szép termékeny ha-
tárral. M a g y a r - F ü l p ö s fu. 807 ma-
gyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. temp-
lommal, gabna- és kukoricaterinesztéssel. 
K ö r t v e k a p u oláh fu. 411 1. s gör.-
kath. templommal. U n o k a (Unok) fu. 
az előbbi szomszédjában 265 szász és oláh 
1. s baromtenyésztéssel. N a g y-E r c s e fu. 
az előbbiektől nyugotra 632 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kath. templommal 
s hegyes-völgyes határral. N a g y-N y u-
l a s o l á h f u . 1220 1. s jelentékeny határ-
ral a hn. patak völgyén. T o l d a l a g f u . 
520 oláh s magyar 1., gör.kath. templom-
mal, kastélylyal s gabna-, kukorica-, gyü-
mölcs- és bortermesztéssel. P ó k a fu. 721 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal s gabna- és gyümölcstermesz-
téssel. P ó k a-K e r e s z t u r magyar fu. 
365 1., reform, templommal s gabnater-
mesztés és baromtenyésztéssel. K i s-N y u-
1 a s oláh fu. a hn. patak m. 568 1. s gör.-
kath. templommal. M e z ő-S z e n t-M á r-
t o n fu. a Nyulas patak m. 1060 oláh s 
magyar 1. s gör.-kath. templommal. B a 1 a 
fa. 989 oláh s magyar 1., gör.-kath. temp-
lommal s jó nagy határral. B a z é d (Ba-
zidu) oláh fu. 417 1. s gör.-kath. temp-
lommal. S z a h é d magyar fu. 893 1. uni-
tárius templommal s baromtenyésztéssel. 
P e l e magyar fu. 535 1. s reform, temp-
lommal. A lakosok ügyes szalmafonók. 
G a l a m b o d fu. 460 magyar s oláh 1., 
reform, és g.-kath. templommal s galma-
és kukoricatermesztéssel. S z a b a d oláh 
fu. 727 1., gör.-kel. templommal s kukorica-
és krumplitermesztéssel. B á r d o s oláh 
fu. 360 1. s R e m e t e s z e g oláh fu. 207 
1., fu. közel a Maroshoz 158 oláh s magyar 
1. M e z ö-M a d a r a s nagy fu. közel a 
Kapus patakhoz 2375 m a g y a r s oláh 1., 
ref. és gör.-kath. templommal s igen je-
lentékeny határral. E falu közelében 1852. 
szept. 4. egy nevezetes meteor esett le. 
M e z ő - K ö l p é n y fu. 787 magyar s 
oláh ]., r e f o r m , és gör.-kath. templommal 
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s gabnaterniesztéssei. M e z ő-S á m s o n d 
régi és csinos fu. a Csipkés-tető nevű hegy 
alatt 1557 magyar s oláh 1., reform., r. 
kath. és gör.-katli. templommal, szép kas-
télylyal s nagy határral, melyben a gab-
nanemüeken kívül gyümölcs és kender is 
terem.Baromtenyésztése jelentékeny. Me-
z ő-B á n d csinos fu. közel a Kapus pa-
takhoz, mely itt a határban egy jelenté-
keny tavon fut át. Van 2550 magyar s oláh 
lakosa, reform., gör.-kel. és gör.-kat'a, 
temploma, a gr. Béldyek szép kastéi'- a 
postahivatala és jó nagy ligAara," melyen 
gabna-, kukorica- és .gyümölcstermesztést 
s baromtenyészt.qrt (íz. S z á 11 e 1 e k fu. 
előbbitől északkeletre 260 oláh s magyar 
lakossal. I / z ö - K ö v e s d fu. 615 ma-
gyar s oli/Yi l., reform, templommal s juh-
tenyésztéssel. H a r c z ó fu. 389 magyar s 
olályf., reform, és gör.-kath. templommal 

"''jelentékeny határral. M e z ő-P a n i t 
fu. 1530 magyar s oláh 1., reform, és 
gör.-kath. templommal a baromtenyész-
téssel. Dohánya hires. M a r o s-S z t.-K i-
r á l y fu. közel a Maroshoz 655 oláh s 
magyar ]., gör.-kath, templommal s kuko-
rica- és dohánytermesztéssel. N á z n á n-
f a l v a fu. közel a Maroshoz 593 oláh s 
magyar 1., gör.-kel. templommal, kukori-
ca- és gyümölcstermesztéssel M e z ö -
li e r g e n y e (Bergia) fu. 826 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kel. templommal, 
jelentékeny határral s barom- és juhte-
nyésztéssel. C s i k- v. C s i t t-S z t.-I v án 
fu. közel a Maroshoz 850 magyar s oláh 
1., reform, és gör.-kath. templommal, kas-
télylyal s gabna-, kukorica-, gyümölcs- és 
dohánytermesztéssel. S ó s p a t a k (Sous-
sa) oláh fu. 136 1. s K e r e 11 ő-S z e n t-
M i k l ó s nevű pusztával. 

5. Egyesült Torda-Aranyosmegye Ko-
lozsmegye déli oldalán nyúlik el Maros-
Tordamegyétől (kelet) egészen Biliarme-
gyéig (nyugot). Alakja hosszas négyszög, 
melynek nagyobb tengelye csaknem egé-
szen kelet és nyugot· közé esik. Mai ne-
vét s alakját ez a megye is az 1876. 
XXXIII. t. c. alapján nyerte. Alkotó ré-
szei : a) a volt Tordamegye száz (közép 
ső és nyugoti) községe ; b) a volt Aranyos 
székely szék, c) AIsó-Feliérmegyóből Bre-
zest, Szártos, Oft'enhánya, Muncsel, Felső-
Csóra, Albák, Szkerisóra, Nyágra, Felső -
s Alsó-Vidra, Szekatúra, Csertés, Pono-

•rel, Topánfalva és Bisztra nevü községek, 
s d) Kolozsmegyéből Velkér és Méhes nevü 
faluk. Kiterjedése ma mintegy 60.,7Q 
mfld (szabatosabban 3369.9,Q kilometer), 

lakosságának száma pedig 140,600 lélek. 
Felszíne általában hegyes, ugy azonban, 
hogy mig keleti felét a Mezőségbe olvadó 
alacsony hegyek s dombok ágazzak be, 
addig a nyugoti felén a bihari határok 
felé folyton emelkedő, tömeg és magasság 
tekintetéhen egyiránt jelentékeny s táj-
képi tekintetben festői bércek (a Bihar-
hegység ágai) emelkednek, melyek a 
megye egyetlen fővölgye, az Aranyos völ-
gye által északi és déli láncolatokra kü-
lönittetnek el. Az előbbi részben legjelen-
tékenyebb tömegek a Kolozsmegyébe haj-
ló Muntjele mare (Nagy-Havas, 5784') a 
Balamir-hegy (5178') s az albáki havasok, 
a megye nyugoti határán maga a délke-
letnek kanyarodó Biharhegység, az Ara-
nyostól délre pedig a ponoreli havasok, a 
Trunzilor, a Nyegura (Brezesten alul) 
a Sztinie s a szakadékos Székelykő (3576', 
Thorockötól délre) stb. A többi alacsony 
hegyek közül legnevezetesebb a tordai 
mész-sziklás hegy, melyben a tordai és 
koppándi gyönyörű hasadékokon kivülsok 
kisebb-nagyobb barlang is látható. Kónája 
ennek a megyének sincs, csupán egy na-
gyobb völgytágulása van, mely Tordától 
kezdve a Marosig terjed az Aranyos mind-
két oldalán. Folyói a Maros, mely külön-
ben csak a határt érinti a délkeleti olda-
lon egy darahon, továbbá az Aranyos, a 
megye tulajdonképeni főfolyója, mely a 
Biharhegységből ered két nagyobb ággal, 
u. m. az északi vagy Nagy-, s a déli vagy 
Kis-Aranyos. Ezek Topánfalván felyül 
egyesülvén, képezik a tulajdonképeni 
anyafolyót, mely Szolcsva nevü faluig 
csaknem egészen keletnek, onnan Toi-dáig 
északkeletnek fut, Tordán tul pedig egy 
nagy kanyarodással délkeletnek fordul és 
Vajdaszegen felyül egj'esül a Marossal. 
Az Aranyos dús aranytartalmu fövényé-
től vette a nevét s még ma is több helyt 
kedvező alkalmat nyújt az aranymosásra. 
Az Aranyos igen sok patakot vesz föl ma-
gába mindkét oldalról, de azok mind je-
lentéktelenek. Tavai leginkább a mezőségi 
részen, sós és egyéb ásványos forrásai 
azonban több helyen találhatók. Emliten-
dőbb forrása a c s e g e z i, Torockótól 
keletre, mely nyáron hideg, télben pedig 
meleg szokott lenni. Földje a keleti részen 
termékenyebb, mint a nyugoti bércek 
közt, hol csak a mélyebb fekvésű völgyek 
érlelik meg a kenyérnövényeket és a ta-
karmányféléket. Éghajlata igen kellemes, 
szelíd és egészséges, az Aranyos forrás-
vidékein azonban inkább zoí%nnak mond-
ható. Emlitendöbb termékei mindenféle 

'14* 
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gabnanem, de legtöbb kukorica ; jó dohá-
nya, gyümölcse, bora, fája és rétje is elég 
van. Állattenyésztésé eléggé jelentékeny. 
Az ásványország itt is dúsan osztogatja 
adományait; aknáznak ugyanis itt tö-
mérdek kősót (Torda vidékén), vasat (To-
rockó környékén), aranyat, ezüstöt, ól-
mot, piskolcot, mész- és épületkövet sto. 
Az ipar terén legfontosabb itt a bánya-
ipar, melyen kivül azonban, kivált a na-
gyobb helyeken, a közönségesebb mester-
ségek is jelentékeny számú mivelőre ta-
lálnak. A szeszgyártás itt is nagyon 
általános, valamint a fa- s a fonó és 
szövő házi ipar is. A gyér kereskedelem 
jobbára csak helyi természetű, noha a 
megye már jó és gyor3 közlekedésben áll 
a vasutak által a szomszédos megyékkel, 
a mennyiben a keleti vasútnak kolozsvár-
tövisi része az egész megyét átmetszi, a 
kocsárd-marosvásárhelyi szárnyvonal pe-
dig épen innen indul ki. Országutjai is 
elég jók. Yizi utja a Maros. A lakosság 
itt is oly formán oszlik meg, mint Ko-
lozsmegyében, azaz magyarok és .oláhok 
csaknem egyenlő számmal laknak benne. 
Vallásra nézve legtöbben vannak az egye-
sült és nem-egyesült óhitűek, aztán kö-
vetkeznek a reformátusok, r. katholiku-
sok és unitáriusok stb. Foglalkozását ille-
tőleg a nép a bányavidékek kivételével 
legnagyobb részt földmivelést, baromte-
nyésztést és fakereskedést űz. Műveltség 
tekintetéhen az oláhság messze mögötte 
áll a magyarságnak. Van e megyében 139 
község és néhány puszta (praedium). A 
megyei gyűlések Tordán tartatnak. Emli-
tendöhh helységek: 

Torda (a római korban S a 1 i n a e) 
csinos nemes vs. és megyei székhely az 
Aranyos vize mellett, mely fölött itt egy 
igen ügyesen szerkesztett, egyetlen ivü 
fedett fahíd vezet által. Van 8810 magyar 
(s kevés oláh) lakosa, reform., r. kath., 
unitárius, luth., gör.-kath. és gör.-kei. 
temploma, unit. algymnasiuma, derék 
megye- és városháza, sok csinos kincs-
tári és magánépülete, több jó vendégfoga-
dója, közkertje (»Széchenyitér«) für-
dője, szesz- és ecetgyára, több malma, 
sok mesterembere stb. A megyén kivül itt 
székel egy kir. törvényszék, járásbíróság, 
egy sóhivatal s ezek mellett van adó-, 
posta- és táviróhivatala. Igen nagy és jól 
mivelt határában búzán, rozson s kukori-
cán kivül elég bőven terem gyümölcs, bor 
és fa is. Baromtenyésztése is jelentékeny. 
De fő-fő nevezetessége Tordának a hozzá 
tartozó gazdag sóakna, mely évenként 

mintegy ezer mázsányi kősót szol-
gáltat, továbbá az innen délnyugotra 
('/, mfldre) eső nagyszerű hegynyilás, az 
u. n. »Tordai Hasadék«, melynek egészen 
függőleges falai közt a rajta végig futó 
peterdi kis patakon kivül csak pár rneter-
nyi szélességű szekérút fér el. Erről is, 
mint a tornamegyei (szádelői) hasadékról, 
azt tartja a rege, hogy a kunok előtt futó 
sz. László imájára állott volna elé. Szin-
tén említést érdemlők a tordai hő sósfor-
rásuk, melyek mellett alkalmas fürdőin-
tézetek állnak fenn. Kereskedelme és for-
galma élénknek möEdható, noha a Gyé-
resről ide vezetni tervesett szárnyvasut 
még ma sincs meg. Heti- éÁ országos-vásá-
rai nagyon látogatottak. S ^ i n d fu. a 
tordai hasadék közelében 598Mnagyar s 
oláh 1., unit. és gör.-kath. templon^utal s 
erdős, hegyes határral, melyben töbíNsós-
forrás van. A lakosok jelentékeny r é s z e g , 
tordai sóaknában dolgozik. K o p p a n d ^ 
fu. a kolozsvári országút m. 475 (több-
nyire oláh) 1., gör.-kath. templommal, gr. 
Bánffy Miklós szép kastélyával, iürdövel 
és szintén szép hegyhasadékkal. T ü r fu. 
a kolozsvári országút közelében 1516 ' 
magyar s oláh 1., r. kath., reform, és gör.-
kath. templommal s igen jelentékeny ha-
tárral, melyben gabnanemü s kukorica 
bőven terem s erdő is van. K o m j á t -
s z e g fa. szintén az országút m. 497 ma-
gyar s oláh 1., unitárius és gör.-kath. tem-
plommal s erdős határral. P u s z t a -
C s á n oláh fu. az országút m., 615 1., 
gör.-kath. templommal s kukoricater-
mesztéssel. P u s z t a - S z t . - M á r t o n 
oláh fu. 166 1., s gör.-kath. templommal. 
B á n y a b ü k fu. a kolozsmegyeí határ 
közelében s Kolozsvárhoz 2 mfldnyire 
959 oláh s magyar 1., gör.-kel. templom-
mal, postahivatallal s derék erdővel. A 
faiutói nyugotra egy régi vár romjai lát-
hatók. M e z ő-N a g y-C s á n fu. Tordától 
ész.-keletre 2127 magyar s oláh 1., reform, 
és gör.-kath. templommal, Tisza László 
szép kastélyával, postahivatallal s igen 
nagy határral, melyben Tisza Lászlónak 
nagyszerű mintagazdasága és gyümölcs-
termesztése van. A lakosok nagy barom-
és juhtenyésztést iiznek. M e z ö-B ő (Böő, 
Bölgy, Bedecs) oláh fu. az előbbitől dél-
keletre 539 L, gör.-kath. templommal s 
kukorica- és kendermesztéssel. M e z ö-
S z t . - J a k a b oláh fu. az előbbitől 
északra 680 1., gör.-kath. templommal, 
jelentékeny határral és juhtenyésztéssel. 
M e z ö - C i k u d oláh fu. 1734 1., gör.-
kath. templommal s nagy határral, mely-
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ben az átfutó patak jelentékeny s halban 
gazdag tóvá bővül ki. A 1 s ó- és F e l s ő -
D e t r e h e m szomszédos faluk az előbbi-
től délnyugotra, a Büdös patak mellett. 
Az előbbinek van 1066, az utóbbinak 880 
oláh s magyar lakosa s egy-egy oláh 
temploma. Határa mindakettőnek jelen-
tékeny. M e z ő-K o o k oláh fu. az előbbi-
ektől keletre 842 1., gör.-kel. templommal 
s baromtenyésztéssel. M e z Ő - T ó h á t 
(Tauréni) oláh fu. nagy tavak m. 761 1., 
gör.-katli templommal, jelentékeny ha-
tárral és halászattal. M e z ő-Z á h (Száll) 
fu. a budatelki patak által képezett nagy 
tó m. 790 oláh s magyar 1., gör.-kath. 
templommal, postahivatallal, Béldy-féle 
szép kastélylyal, gabna-, kukorica- és 
kendertenyésztéssel s halászattal. Van 
egy kis erdője is. M é h e s Kolozstól ide-
csatolt fu. szintén a budatelki patak m. 
801 oláh s magyar 1., gör.-kath. és gör.-
kel. templommal s jelentékeny juh- és 
baromtenyésztéssel. V e i k é r (Veltyiér) 
oláh fu. az előbbi szomszédjában 1085 1., 
gör.-kath. templommal s terjedelmes ha-
tárral. Ez a falu is Kolozshoz tartozott 
ezelőtt. M e z ő-S á 1 y i oláh fu. a Sz.-Pé-
ter patak tavai mellett 1325 1., gör.-kath. 
templommal s nagy juh- és baromtenyész-
téssel. M e z Ő-G- e r e b e n e s oláh fu. az 
előbbitől délkeletre 1038 1., gör.-kath. 
templommal, a balázsfalvi gör.-kath. káp-
talan uradalmi épületeivel s nagy, domho-
lagos határral, melyben sok gabona, ku-
korica és tök terem. M e z ő-S z a k á 1 
fu. Záhtól délkeletre 951 oláh s magyar 
1., gör.-kath, templommal s jelentékeny 
határral, melyben kukorica- és krumpli-
termesztés mellett baromtenyésztés t is 
űznek. M e z ő-S z e n g y e i fu. az előbbi 
szomszédjában 1459 magyar s oláh 1., 
reform., r. kath. és gör.-kath. templom-
mal, kastélylyal és jó nagy határral, mely 
gabnanemüeket elég bőven terem. M e z ő -
B o d o n (Budi) fu. 1252 magyar s oláh 
1., reform, és gör.-kath. templommal s 
nagy határral, mely jó gabnát s kukori-
cát terem. M e z ő-K a p u s fu. a hn. pa-
tak és tó m. 1112 magyar s oláh 1., ref. 
és gör.-kath. templommal s szintén terje-
delmes határral. K i s - és N a g y - I t -
1 á n d szomszédos faluk a Kapus patak 
m., előbbi 611, utóbbi 892 oláh 1. s egy-
egy oláh templommal. M e z ő-TJ r a 1 y 
oláh fu. a megye keleti határán 343 1., s 
gör.-katli. templommal. M e z ő - P e t e 
oláh fu. az előbbitől délre 432. 1. s gör.-
kel. templommal. K e r e l l ö - S ó s p a -
t a k oláh fu. 363 1., gör.-kath. templom-

mal s S z t . - M i k l ó s nevü pusztával. 
S z e n t-M a r g i t a oláh fu. a Maros m. 
263 1., gör.-kath. templommal s halászat-
tal. M a g y a r-D e l l ő magyar falu a 
Maros partján 250 1., reform, templommal 
s kis, de termékeny határral. A halászat-
ós tutajozásból sok hasznot lát. O 1 á h-
D e l l ő fu. jó '/s órányira Marostól 631 
oláh s magyar 1., gör.-kath. templommal 
s barom tenyésztéssel. M e z ő - Ú j f a l u 
oláh fu. az előbbitől északra 376 1. s 
gör.-katli. templommal. M a r o s-0 r b ó 
oláh fu. a Maros m. 540 1., gör.-kath. 
és gör.-kel. templommal s. halászattal. 
M a r o s-L e k e n c e oláh fu. a Maros 
m. 875 1., gör.-kath. templommal s jelen-
tékeny és termékeny határral. Barmot s 
juhot is tenyészt. M a r o s-D á t o s oláh 
fu. a Maros m. 553 1., gör.-kath. temp-
lommal, gabna- s kukoricatermesztéssel 
és halászattal. M a r'o s-B o g á t h fu. a 
Maros és a vasút m. 1944 magyar (s ke-
vés oláh) !., ref. és gör. kath. templommal, 
kastélylyal, igen terjedelmes határral, 
gabna-, kukorica- és bortermesztéssel s 
barom- és juhtenyésztéssel. Sárgadinnyé-
je híres. Van réve és halászata. Maros-
Ludas mvs. a Lndas-pataknak Marosba 
ömlésénélsa vasút m. 1200 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kel. és gör.-kath. templom-
mal, szép községi iskolával, olvasó kör-
rel, postahivatallal, több csinos épülettel 
s nagy és szép határral, mely búzát, két-
szerest, kukoricát és bort elég bőven te-
rem. Barom- és juhtenyésztése jelenté-
keny. Van réve és halászata. Vásárai a 
Mezőségre nézve nagyon fontosak. Me z ő-
K e m é n y t e 1 k e oláh fu. az előbbitől 
ész.-keletre 1039 1., gör.-kath. templommal 
és nagy határral. K e c e (Tyeca) oláh 
fu. a Maros és a vasút m. 764 1. s gör.-
kath. és gör.-kel. templommal. H a d r é v 
(Hidereou) fu. az Aranyos m. 719 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kath. templommal 
s szép és termékeny határral. S ó s-S z t.-
M á r t o n (Szin-Martvin) oláh fu. az 
Aranyos m. 403 1., gör.-kath. templommal 
s kukorica- és bortermesztéssel. V a j d a -
s z e g oláh fu. a vasút és a Maros m. 
azon a ponton, a hol egy felől az Aranyos, 
más felől a Kocsárd patak a Marosba 
ömlik. Van 514 lakosa, gör.-katholikus 
temploma s kis, de igen szép határa. G e-
r e n d fu. az Aranyos m. 1030 magyar s 
oláh 1., reform, ós gör.-kath. templommal, 
egy hr. Kemény-féle szép kastélylyal s 
igen szép és termékeny lapályos határral, 
mely jeles búzát s kukoricát terem. 
Barom- és juhtenyésztése jelentékeny. 
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G e r e n d-K e r e s z t u r fu. az Aranyos-
tól keletre 1273 magyar s oláh 1., reform., 
gör.-kath. s gör.-kel. templommal s jó 
nagy hegyes-völgyes határral. A r a n y o s -
L ó n a oláh fu. az Aranyos m. 1196 1., 
gör.-kath. templommal, csinos úri lakkal 
s jelentékeny és szép lapályos határral. 
M e z Ő-Ö r k e szegényes oláh fu. az előb-
bitől északra 683 1., gör.-kath. templom-
mal és hegyes-völgyes kopár határral. 
Egerbegy (Egerbits) csinos mvs. az Ara-
nyos m. 2383 magyar s oláh 1., reform, és 
gör.-kel. templommal. Teleky-féle uri 
lakkal, jó nagy s csaknem egészen lapá-
lyos és termékeny határral, melyen hires 
káposztát, dohányt, bort, gyümölcsöt és 
tömérdek retket termesztenek. Marha- és 
juhtenyésztése is jelentékeny. Aranyos-
Gyéres mvs. közel az Aranyos folyóhoz s 
a kolozsvár-tövisi vasút m. 1074 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kath. templom-
mal, posta- és táviróhivatallal, vasúti 
állomással s szép róna határral, melyen 
jó gabnát, kukoricát és bort termeszte-
nek. G y é r e s S z e n t-K i r á l y fu. az 
Aranyos folyó és a kolozsvári-tövisi vasút 
m. 384 oláh s magyar 1., gör.-kath. temp-
lommal, kis vasúti állomássa] s két szép 
kastélylyal, melyek közül a Wesselényi-
féle (most Paget J. birtoka) angol modo-
rú épület és gyönyörű kerttel bir. Van itt 
egy szeszgyár, nagy tehenészet és sajt 
készítés. Termékei közül nevezetes kitűnő 
búzája, kukoricája, dohánya és bora. 
A r a n y o s - B o l y á n (Székely-Pólyán) 
fu. az Aranyos m. 877 magyar s oláh 1., 
reform, és gör.-kath. templommal s ter-
mékeny határral. K e r e s z t e s oláh fu. 
az Aranyos m. 248 1., csinos "úri lakkal, s 
jó gabnával. A 1 s ó-S z t.-M i h á 1 y f a 1-
v a fu. az Aranyos m. 857 magyar s oláh 
]., reform., unitárius és gör.-kel. templom-
mal s termékeny lapályos határral. 
F e l s ő - S z e n t - M i h á l y f a l v a ma-
gyar fu. az előbbi szomszédjában 684 1., 
reform, és unitárius templommal, gabna-
és kukoricatermesztéssel. M é s z k ő fu. 
az Aranyos m. 768 oláh s magyar 1., gör.-
kath. és luth. templommal s gabna- és 
kukoricatermesztéssel. S i n f a l v a (Son-
faleon) fu. az Aranyos m. 703 magyar s 
oláh ]., unitárius, r.-kath. és gör.-kath. 
templommal s szép határral, mely gab-
nát, kukoricát, gyümölcsöt és dohányt 
szolgáltat. K ö v e n d fu. 1101 magyar s 
oláh 1., unitárius templommal s derék 
határral, melyen kivált sok és jó dohányt 
termesztenek. Van erdeje is. B á g y o n 
(Bazsin) fu. az előbbi szomszédjában 1567 

magyar s oláh 1., unitárius, reform, és 
gör.-kath. templommal s nagy és szép 
határral, melyen nagy dohánytermesztést 
űznek. Baromtenyésztése is jelentékeny. 
H a r a s z t o s fu. az előbbitől keletre 
1535 magyar s oláh 1., reform., gör.-
katli., r.-kath. és gör.-kel. templommal s 
téres határral, melyet a kolozsvár-tövis-
vasut is érint. Gabna- s kukoricatermesz-
tése és baromtenyésztóse jelentékeny. 
Székely-Kocsárd fu. a hn. patak s a kolozs-
vár-tövisi és marosvásárhelyi vasutak 
csomópontján. Van 1255 magyar s oláh 
lakosa, reform, temploma, nagy vasúti 
állomása s jelentékeny és szép határa, 
melyben gabnán s kukoricán kivül bor is 
terem. Lótenyésztése nevezetes. S z é -
k e l y-F ö l d v á r fu. a Kocsárd patak és 
a vasút m. 636 magyar s oláh 1., reform, 
és gör.-kel. templommal, vasúti állomás-
sal s szép határral. V e r e s m a r t oláh 
fu. a vasút m. 681 1. s gör.-kath. temp-
lommal. Innen ágazik el egy szárnyvasnt 
a marosujvári sóaknához. Felvinc csinos 
mvs. közel a Maroshoz s a kolozsvár-
tövisi vasút m. 1710 magyar 1., reform, és 
r.-kath. templommal. Van itt egy szép 
kastély (Martinuzzi korából) több csinos 
köz- és magánépület, járásbíróság, adó-, 
posta- és táviróhivatal s vasúti állomás. 
Hegyes-völgyes határában gabna, kuko-
rica, krumpli stb. terem. Erdeje is van. 
Barom- és juhtenyésztése jelentékeny. 
Vásárai élénkek. Ennek előtte ez volt 
Aranyosszék főhelye. Az önvédelmi hábo-
ruban az oláhok csaknem teljesen lerom-
bolták s lakosainak nagy részét kiölték. 
I n a k f a l v a (Inoka) oláh fu. a vasút m. 
s közel a Maroshoz 342 1. s gör.-kath, 
templommal. M a r o s - D é c s e fu. a 
Maros m. s közel a vasúthoz 518 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kath. templom-
mal, révvel s szép és jó határral. Ö r m é -
n y e s (Urminyis) oláh fu. egy szük völgy · 
ben az előbbitől ész.-nyugotra 404 1., gör.-
kath. templommal s nagy erdővel. C s á k ó 
oláh fu. az előbbi szomszédjában 571 1., 
gör.-kath. templommal s juhtenyésztés-
sel. A 1 s ó-E ü g e d oláh fu. 362 1., gör.-
kath. templommal s juh- és baromtenyész-
téssel. E e 1 s ő-E ü g e d fu. erdős hegyek 
közt fekvő fu. 603 magyar s oláh 1., ref., 
gör.-keleti és gör.-kath. templommal 
s gyümölcs- és kukoricatermesztéssel. 
D o m t r o oláh fu. 650 1., gör.-kel. 
templommal s jelentékeny határral. M o-
h á c s oláh fu. 817 1., gör.-kath. temp-
lommal s erdős határral. K e r e s e d fu. 
Bágyontól délre 773 magyar s oláh 1,, 
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ref. templommal s igen szép enlös határ-
ral, melyben gabnát, kukoricát s dohányt 
termesztenek s barmot, juhot tenyészte-
nek. A r a 11 y o s-R á k o s fu. közel az 
Aranyoshoz 773 magyar s oláh 1., unitá-
riustemplommal s szép és termékeny ha-
tárral s jó dohánynyal. V á r f a l v a fu. 
az Aranyos m. 1066 magyar s oláh 1., 
unitárius és gör.-kath. templommal s 
jelentékeny erdős határral és révvel. B ó-
r é v (Buru) oláh fu. az Aranyos m , a 
járai patak torkolatánál 310 1. s gör.-kel. 
templommal. Hegyes völgyes határában 
sok az erdő. Hegyi útjáról (»Negyven 
kerülő) és élénk fakereskedéséről neveze-
tes. B e r k e s (Bergyis) oláh fu. 578 1., 
gör.-kath. templommal s nagy és erdős 
határral, melyben jelentékeny juh- és 
baromtenyésztést űznek. F e l s ő - , K ö-
z é p- és M a g j a r-P e t e r d szomszédos 
oláh faluk Tordától nyugotra 404, 349 s 
illetőleg 715 1., kik leginkább kukorica-
termesztéssel foglalkoznak s részben a 
tordai aknákban dolgoznak. I n d a l 
oláh fu. közel a tordai hasadékhoz 584 1., 
gör.-kath. templommal s juh- és barom-
tenyésztéssel. M i k e s oláh fu. az előbbi-
től északra 1034 1., gör.-kath. templom-
mal s nagy és erdős határral, melyben a 
juh-, sertés- és baromtenyésztés jelenté-
keny. S z e l i s t y e oláh fu. 388 1. s gör.-
kath. templommal. Nagy erdejében sok 
sertést makkolnak és szenet égetnek. 
M a g y a r - S z i l v á s oláh fu. az előbbi 
szomszédjában 235 1. s gör.-kath. temp-
lommal. M a g y a r ó s á g (Magyerus) 
oláh fu. 347 1., gör.-kel. templommal s 
erdővel. S ü t m e g oláh fu 292 1., gör.-
kath. templommal s kukoricatermesztés-
sel. C s ü r ü l y e (Csirilla) oláh fu. 478 1., 
gör.-kath. templommal s nagy erdővel. 
S z e l i c s e oláh fu. a kolozsmegyei határ 
m. 483 1., gör.-kath. templommal s jelen-
tékeny erdővel. S z e n t-L á s z 1 ó fu. egy 
szép völgyben 1089 magyar s oláh 1., 
gör.-kath. templommal s nagy és erdős 
határral. K i s-E e n e s oláh fu. az előbbi-
től nyugotra 751 1., gör.-kath. templom· 
mai s igen nagy és erdős határral, mely-
ben C s u r k é s P l o p nevü puszták van-
nak. H e s d á t oláh fu. 965 1., gör.-kath. 
templommal s roppant nagy határral, 
melynek legnagyobb részét tetemes nagy-
ságú erdős hegyek borítják. Barom-, juh-
és sertéstenyésztése, valamint fa-, deszka-
kereskedése és szénégetése jelentékeny. 
O 1 á h-L é t a oláh fu. 498 1. s gör.-kath. 
templommal. M a g y a r - L é t a magyar 
fu. 370 1., ref. templommal s szép határ-

ral. A s s z o n y f a l v a fu. közel a járai 
patakhoz, mely mellett közel ide egy 
hegytetőn várromok láthatók. Van 526 
oláh lakosa, gör. kath. temploma s jelen-
tékeny erdős határa, melyben S z u s e 1 
és A s s z o n y f a l v a h a v a s s a nevü 
puszták vannak. Nyugot felé innen gyö-
nyörű erdős bércek láthatók, melyek már 
a Muntyele mare hegytömeg jelentékeny 
magasságú (4500—5000') részei. A l s ó - s 
P e 1 s ő-F ü 1 e oláh faluk az előbbi szom-
szédjában 528 s illetőleg 324 1. s barom-
és juhtenyésztéssel. K i s b á n y a (Bajiso-
ra) oláh fu. a járai patak m. erdős hegyek 
között 567 1., gör.-kath. templommal s 
nagy határral, melyhez kapcsolvák egy 
részről K i s b á n y a - É r c p a t a k a kis 
falu 85 magyar lakossal s ólom- és arany-
bányával-, más részről K i s b á n y a 
h a v a s s a nevü oláh fu. 648 1. s gör.-
kath. templommal. E három falu főfoglal-
kozása a bányászat és faipar. H ű h a -
E g r e s (Agriss) oláh fu. 490 1., gör.-kel. 
templommal s jelentékeny határral, mely-
hez R u h a - E g r e s h a v a s s a nevü 
puszta tartozik. H a g y m á s oláh fu. 
390 1., gör.-kath. templommal s kukorica-
és szilvatermesztéssel. P u s z t a-E g r e s 
(Stoptyi) oláh fu. 582 1., gör.-katholikus 
templommal s jelentékeny erdős határral. 
A l s ó - J á r a nagy falu a hn. patak 
melletti szép völgyben 1381 magyar s oláh 
1., kik majdnem valamennyien fazekasok 
s cserépedényeikkel nagy vidéket elárasz-
tanak. Van itt reform,, r.-katli., unitárius 
és gör.-kath. templom, több csinos úri 
lak, járásbíróság s postahivatal. Nagy 
határához két jelentékeny puszta (IC é t-
b ü k és M a o s k a k ő) tartozik. Agyag-
bányája kitűnő cserépanyagot szolgáltat. 
Gabna- s kukoricatermesztése, valamint 
juh-, sertés- és baromtenyésztése is jelen-
tékeny. K á k o v a v . I v á n f a l v a oláh 
fu. a hn. havas alján 886 1., gör.-kel. és 
gör.-kath. templommal s nagy határral, 
melyhez két puszta ( K á k o v a h a v a s -
s a és V a d p a t a k a) tartozik. Barom-, 
juh- ós sertéstenyésztése jelentékeny. 
B i k a 1 a t oláh fu. a járai patak völgyé-
ben 489 1., gör.-kath. templommal jelen-
tékeny határral és B i k a l a t h a v a s 
nevü pusztával. S z u r d u k oláh fu. a 
járai patak m. 434 1., gör.-kath. templom-
mal s szép erdős határral. M a g u r a 
oláh fu. 282 1. s gör.-kath. templommal. 
K i s-0 k 1 o s (Okolicsel) oláh fu. 426 1. s 
kukorica- és kendertermesztéssel. R u n k 
oláh fu. szép hegyes vidéken 670 1., gör.-
kel. templommal s igen jelentékeny erdős 
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határral. N a g y-0 k 1 o s (Okolisu mare) 
oláh fu. 932 1., gör.-kel. templommal s 
nagy határral. V i d á 1 y (Sidolm) oláh 
fu. az Aranyos vize m. 366 1., gör.-kel. 
templommal, szép határral s kukorica- és 
gabnatermesztéssel. C s e g e z fu. a hn. 
patak m. 610 magyar s oláh 1., unitárius 
és gör.-kel. templommal, szép határral s 
élénk mezőgazdasággal és baromtenyész-
téssel. Nyáron hideg s télen meleg forrása 
nevezetes. Torockó (v. Thorockó) csinos 
mvs. T o r d á t ó l délnyugotra s 3 óra 
járásnyira, a Székelykő nevü meredek 
mészhegy alatt s az Aranyos folyótól jó 
félórányira igen kies vidéken. Van 1750 
magyar lakosa, nagy unitárius temploma, 
szép népiskolája, sok csinos épülete, s 
postahivatala ; vasbányája és vashámorai 
nevezetesek. Az itt termelt vas igen kitű-
nő s vele a lakosok nagy kereskedést 
űznek. Határa, melyen az enyedi patak 
fut keresztül, gabna-, kukorica-, len-, 
kender- és gyümölcstermesztésre egyiránt 
alkalmas. Erdeje sok van. Közel a hely-
séghez láthatók Torockóvár romjai egy 
meredek hegyen Torockón, valamint 
egész környékén, igen szép a népviselet. 
T o r o c k ó - S z e n t - G y ö r g y , fu. a 

•Székelykő alatt, az előbbitől délre 983 
¿¿ynagyar 1., unitárius és reform, templom-

ánál s jelentékeny hegyes-völgyes határ-
ral, melyben a faluhoz közel egy sziklás 
hegyen festői várromok láthatók. Van 
gabna- és kukoricatermesztése s barom-, 
juh- és sertéstenyésztése. H i d a s oláh 
fu. az előbbitől keletre 1295. 1., gör.-kel. 
és gör.-kath. templommal s bérces határ-
ral. A falu közelében láthatók az egy-
kori Székelyvár romjai. G y e r t y á m o s 
fu. az enyedi patak m. 502 oláh 1., gör.-
kel. templommal s bérces, erdős határral. 
B e d e 1 ő oláh fu. az előbbi szomszédjá-
ban 794 1., gör.-kel. templommal, hegyes, 
völgyes nagy határral s B e c s e s d és 
K e r n y e s d nevü pusztákkal. Van ba-
rom- és juhtenyésztése. Ú j f a l u (Lunka) 
oláh fu. az Aranyos m. 427 1., gör.-kel. 
templommal s hegyekkel borított határ-
ral. A l s ó - s F e 1 s ő-P o d s á g a oláh 
faluk közel az Aranyoshoz, magas he-
gyek között 685 s illetőleg 1112 la-
kossal s roppant nagy határral, mely-
ben O r e s t , S e g á s a és B é l a v á r a 
nevű nagy puszták vannak. Kukorica-, 
árpa- és zabtermesztés mellett juh-, sertés-
és baromtenyésztést űznek. A l s ó - és 
F e l s ő - S z o l c s v a (Szelcsova) oláh 
faluk az Aranyos mellett 1187 s illetőleg 
1390 1. s igen nagy bérces határral, me-

lyen az előbbihez B ú v ó p a t a k , az 
utóbbihoz pedig H e g y i k nevü puszta 
tartozik. Fakereskedése s juhtenyésztése 
jelentékeny. B r e z e s t oláh fu. nagy 
hegyek között az Aranyos m. 511 1., 
gör.-kel. templommal s kukoricatermesz-
téssel. S z á r t o s (Szártes) oláh fu. az 
Aranyos m. 529 1., gör.-kath. templommal 
s jelentékeny erdős, bérces határral. 
Offenbánya (Ofenbája) bányász mváros az 
Aranyos mellett, nagy hegyek aljában 
1163 oláh s magyar 1., gör.-kel., r.-katli. 
és gör.-kath. templommal, posta- és há-
nya- (illetőleg kohó-) hivatallal s jelenté-
keny határral, melyben a Gyilkos nevü 
hegyben arany-, ezüst- és ólombányák 
vannak. Egyik aknájában betüöntéshez 
való ércet is ásnak. Kohói igen jól rende-
zettek. A lakosok egy része kukorica-, 
gabna- és gyümölcstermesztést is üz. A 
vs. mellett egy régi hires apátság romjai 
láthatók. 31 u n c s e 1 oláh fu. az Aranyos 
m. 472 1., gör.-kel. templommal és vad-
regényes határral. Nagy-Lupsa elszórtan 
fekvő oláh mvs. az Aranyos m. 1095 1., 
gör.-kel. és gör.-kath. templommal s igen 
nagy bérces határral, melyhez M o n a s-
t e r a , V a l e a-L u p s i é s V i n c a pusz-
tákon kívül H a d a r o - L u p s a (854 
oláh 1.) és S z á s z a-L u p s a (968 oláh 1.) 
nagy telepek tartoznak. Barom- és juh-
tenyésztése igen jelentékeny ; bányaipara 
is említést érdemlő. Innen délkeletre esik 
a D e t o n á t a hires bazalt hegy. M a i z -
k a oláh fu. az Aranyos m., a Frunzilor 
hegy alatt 1393 1., gör.-kath. templommal 
s barom- és juhtenyésztéssel. B i s z t r a 
nagy, de elszórtan épült oláh fu. az 
Aranyos közelében 3718 1., gör.-kath. 
templommal, fakereskedéssel s roppant 
nagy, bérces határral, melyben baromte-
nyésztést és aranybányászást űznek. To-
pánfalva (Kimpény) gyönyörű fekvésű, de 
elszórtan épült fu. az Aranyos m. 2259 
oláh s magyar 1. Van itt gör.-kel., gör.-
kath. és r.-kath. templom, kastély, kii', 
járásbíróság, erdő- és postahivatal, vas-
és aranybánya és több hámor. Állatte-
nyésztése s fakereskedése igen jelenté-
keny. Határának nyugoti részén egyesül a 
Nagy- és Kis-Aranyos. C s e r t é s oláh fu. 
az előbbitől északra magas bércek között 
1340 1., gör.-kel. és gör.-kath. templom-
mal s nagy, erdős határral, melyben 
élénk baromtenyésztést iiz. S z e k a t ú -
r a oláh fu. a Nagy-Aranyos m. 1716 1. 
gör.-kel. templommal s juh- és sertéste-
nyésztéssel. P o n o r e 1 v. K i s - P o n o r 
oláh fu. a Kis-Aranyos m. 1574 1., gör.-
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kel. templommal, nagy, bérces határral 
s aranymosással. A l s ó - V i d r a nagy, 
elszórt oláh fn. a Kis-Aranyos m. 2592 1., 
gör.-kel. templommal s nagy, bérces ha-
tárral, melyben sok kövületet találnak. 
P e l s ő-V i d r a szintén nagy oláli fu. a 
Kis-Aranyos m. s nagy bércek között. 
Van 2684 lakosa, gör.-kel. temploma, fa-
kereskedése, roppant határa s barom-, 
júh- és kecsketenyésztése. Erdőségeiben 
sok szenet égetnek. N y á g r a havasok 
közt fekvő elszórt oláh fu. 2542 1., gör.-
kel. templommal, igen nagy határral s 
jelentékeny barom-, juh- és kecsketenyész-
téssel. Aranymosással az ide valók is 
foglalkoznak. S z k e r i s ó r a igen nagy, de 
szertelenül elszórt oláh fu. a Nagy-Ara-
nyos mellett,nagyszerű bércek között. Van 
4632 lakosa, gör.-kel. temploma, 3 • mű-
det haladó erdős határa, kiterjedt barom-, 
juh- és sertéstenyésztése s egy érdekes 
barlangja, melyben a jég sohasem olvad 
el. A 1 s ó- és F e 1 s ő-G i r d a , L e p u s é s 
IJ e z e s t nevű nagy puszták tartoznak 
hozzá. A 1 h á k (v. Nagy-Aranyos) nagy 
oláh fu. a hn. patak mellett s magas he-
gyek között. Van 4588 lakosa, gör.-kel. 
temploma és roppant határa, melynek 
nagyobb részét rengeteg erdők és alpesi 
legelők foglalják el. Barom-, juh-, sertés-
és kecsketenyésztése, valamint turókészi-
tése is jelentékeny. Három nagy puszta 
tartozik hozzá, u. m. G u r a - A 1 b a ku-
1 a j, G u r a-A r a d ó s K a s z a l n i-B a 1-
k á n. Ea- és faedény-kereskedése igen 
jelentékeny. 

6. Alső-Fehérmegye Torda-Aranyostól 
délre foglal helyet a Maros két partján s 
nyugot és délnyugot felől Hunyad, délről 
Szeben, kelet felől pedig Nagy- és Kis-
Kükiillő megyék által vétetik körül. A 
területrendező törvény ezen a megyén 
is jelentékeny változtatást ejtett, ameny-
nyiben 13 (északnyugoti) községét Torda-
Aranyos, 9 (déli) községét pedig Szeben 
megyéhez kapcsolta ; ezek helyett azon-
ban bekebelezte a megyébe Gyula-Fehér-
vár, Abrudbánya és Vízakna városokat. 
Mai kiterjedése 63.sc • mfld (szabatosab-
ban 3,5 7 6.50 • kilometer), lakosságának 
száma pedig 188,702 lélek. Alsó-Fehér-
megyének az alakja egy trapézhoz ha-
sonlít, melynek leghosszabb oldala az 
északi, legrövidebb pedig a déli, a keleti 
és déli oldal mélyen be van vagdalva kü-
lönösen Szeben és Kis Küküllő megyék 
felől. Felszínét a Maros vonala, mely a 
megyének csaknem a kellőközepén húzó-

dik végig, két külön jellegű részre osztja, 
u. m. nyugoti, vagy tulnyomólag havasi, 
és keleti, vagy tulnyomólag dombos 
vidékre; az előbbit az erdélyi Érchegy-
ség ágazza be sziklás erdős nyúlványaival, 
melyek közén a főbb völgyek részint ke-
leti részint délkeleti irány felé hajolnak 
s mind a Maros völgyére nyílnak, mely 
maga dél-nyugoti irányban szeli végig a 
megyét; az utóbbit a vingárdi és szász-
csanádi alacsony (1550— 1560'-nyi) hegy-
tömegeknek még alacsonyabb elágazásai 
lepik el ugy, hogy a Maros mentén e 
folyóval párhuzamos láncolatuk fejlődött 
ugyan ki a Küküllőtől kezdve egészen a 
Sebes folyóig, a fővölgyek azonban ezen 
áttörve ész.-nyugoti hajlással mégis mind 
a Marosra nyílnak. A nyugoti résznek 
Maros menti hosszú, bár megszakadó lej-
tője N.-Enyedtől Sárd faluig »E r d é-
l y i H e g y a l j a « nevet visel és kitűnő 
bort terem. Ennek a résznek legmaga-
sabb tetői (Csáki-hegy, Kecskekő) sem 
érik el a 4000'-at; a belebb (nyug. felé) 
eső bércek azonban már 4—6 ezer lábnyi 
tetőket is mutathatnak föl. E tetők között 
legkiválóbbak a fölséges bazalt oszlopsor-
ból álló Detonáta, a Csetrás, a Vulkán, a 
Dimbó, Korabia, Hajtó, Vurfele maré 
stb. Rónája nincs; de a Maros völgye 
N.-Enyedtől Al-Vincig több helyt gyö-
nyörűen ki-kitágul és a legjobb szántó-
földeket mutathatja föl. Szintén jó tága-
sak a Küküllő és Sebes folyók alsó folyá-
sát környező völgyek is. Vizei, kivált 
patakjai nagy számmal vannak ; legjelen-
tékenyebbek : a Maros, a megye főfolyó-
ja, továbbá ennek mellékfolyói, u. m. 
kelet felől a Küküllő, mely a Kis- és 
Nagy-Kü küllőből a megye északkeleti 
részén alakul, aztán a Székás, a Küküllő 
mellékfolyója, s a Székács patakkal gya-
rapodó Sebes, nyugot felöl pedig az 
Enyed patak, az északi Gyógy patak s az 
ezeknél jóval nagyobb Ompoly. Forrásai, 
főleg a nyugoti hegyesebb vidéken, szin-
tén számosak ; tavai azonban nincsenek. 
Éghajlata a domborzati viszonyokhoz 
képest a keleti részen igen kellemes mér-
sékelt, a nyugoti részen azonban a Hegy-
alján túl csaknem zordonnak mondható, 
noha egészségi tekintetben általában ked-
vező. Földje a Hegyaljától keletre min-
denütt termékeny, nyugotra azonban ke-
véssé alkalmas a földmivelésre, noha ez 
meg erdőségek- és legelőkben bővölkö-
dik. Főbb termékei szép és jó buza, rozs, 
kétszeres, jeles bor (leghíresebb a czelnai 
és a csombordí riesling), kukorica, sok és 
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jó gyümölcs, len, kender, krumpli, kerti 
vetemények és tömérdek fa. Az állator-
szágból szép számmal van itt szarvas-
marha, ló, juh, sertés, és mindenféle házi 
szárnyas, valamint sokféle erdei vad. A 
Maros halakban bövölködik. Bivaly és 
kecske csak helyenként és csekély szám-
mal található. Ásványokban a keleti rész 
nagyon gazdag. Itt vannak Erdélynek 
legdúsabb aranybányái, továbbá elég bő-
ségben aknáznak itt betüércet, ezüstöt, 
higanyt, mirenyt, barna vaskövet, ólmot, 
ónt, vasat, rezet, félnemes köveket·, sót 
(főleg Maros-Uj váron) és egyéb hasznos 
ásványt. Az ipar és kereskedelem itt sem 
mondható fejlettnek : de egyes iparágak 
(mint pl. a bányaipar) egész vidékeket 
foglalkoztatnak. Forgalma kivált a Maros 
és Küküllő mentén elég élénk. Legfőbb 
kiviteli cikkei mezei és bányatermékek. 
Országutjai igen jók. Vizi utja a Maros, 
melyen a tutajozás mellett jelentékeny 
hajózást is űznek. Vasutjai: az első erdé-
lyi, mely csak a megye délnyngoti ré-
szébe nyúlik be Alvincig, továbbá a m. 
keleti vasút, mely a Maros mellett az 
egész megyét végig futván, egyrészről az 
előbbivel csatlakozik, másrészről pedig 
Tövistől a Küküllő völgyére egy oldalágat 
bocsát a szomszédos megyék felé. A la-
kosság többsége oláh, kisebbsége pedig 
magyar; cigány és német is van, de kevés. 
Vallásra nézve legtöbben vannak a gör.-
kel. és gör.-kath. egyház hivei, ezek után 
következnek a reformátusok, katholiku-
sok, zsidók (igen számosan) és egyéb fele-
kezetűek kevesen. A községek száma 
mintegy 226. A megyegyülések Nagj·-
Enyeden tartatnak. Emlitendöhh köz-
ségek itt: 

Gyula-Fehérvár (Alba-Julia ; Belgrád; 
III. Károly óta K á r o l y - E e h é r v á r 
is) rendezett tanácsú vs., kath. püspöki 
székhely és erősség a Marostól jobbra 
egy magaslaton s a keleti vasút m. 7655 
magyar, oláh és német lakossal. Gyula-
Fehérvár két főrészből áll, u. m. a maga-
sabb fekvésű várból és az attól délnyu-
gotra fekvő városból. Nevezetességei a 
várpalota, a szép r. kath. székes egyház a 
Hunyadyak, az erdélyi fejedelmek s Mar-
tinuzzi sírboltjával s illetőleg síremlékei-
vel, a ferenciek temploma és zárdája, a 
reform., luth.. gör.-kel., gör.-katb. és zsidó 
templomok, a káptalani épületek, a csil-
lagvizsgáló torony, a fegyvertár, a kato-
nai épületek, a megye- és városház, több 
csinos köz- és magán-épület stb. Van itt 
r. katb. papi szeminárium, r. kath. gym-

r nasium, szép könyvtár (»Battyáneuni«) ne-
vezetes kéziratok- és incunahulákkal,olva-
sókör, takarékpénztár, kir. törvényszék és 
járásbíróság, fémjelzö- és fémbeváltó hiva-
tal, folyammérnöki hivatal,gyalog sorezrc-
Ji (50. sz.) parancsnokság, honvéd zászló-
alji törzsállomás (20. sz.), adó-, posta- és 
táviróhivatal, nagy vasúti állomás stb. (A 
pénzverő műhely közelebb innen is Kör-
möcbányára tétetett át). Van több gyára, 
iparosa és kereskedője. A lakosság külön-
ben tulnyomólag földmiveléssel, borter-
mesztés- és baromtenyésztéssel foglalko-
zik. Forgalma élénk, vásárai népesek. A 
város közelében még ma is láthatók a 
régi A p u 1 u m (római gyarmat) marad-
ványai. Gyula-Fehérvár fontos szerepet 
játszott Erdély történetében. A római 
kort nem is emlitve, sz. István már itt 
püspökséget alapított, mely még a tatár 
dúlás lezajlása után is fennállott egészen 
addig, mig a reformáció nagyobb ha-
ladást tevén, 1556-ban e püspökség 
javai a kincstár számára lefoglaltattak. 
Ettől kezdve fejedelmi székhelylyé lett 
Gyula-Fehérvár; itt székelt különösen 
Bethlen Gábor fejedelem, ki a J. Zsig-
mond által kezdett várpalotát befejeztette 
s egy dus adományokkal ellátott felsőbb 
iskolát alapított itt. Ez iskola a bekövet-
kezett háborús idők alatt mindinkább 
hanyatlott, mígnem Fehérvárnak a törö-
kök általi földulatása után 1658-ban 
teljesen megszűnt s később I. Apaffi Mi-
hály által ujon szervezve, Nagy-Enyedre 
tétetett át. A gyakori háborúk alatt 
Fehérvár annyit szenvedett, hogy, midőn 
Erdély az osztrák ház alá került, csaknem 
teljesen romokban hevert. 1696-ban az 
egykori püspökség újra felállíttatott, 
püspöki székhelylyé azonban csak 1717-
ben lett ismét, midőn Márton ffy György 
püspök az állami költségen megújított 
várpalotába beköltözött. 1715-ben kezd-
ték a várat építeni s 20 év alatt fejezték 
be Savoyai Eugén terve szerint. Az 
építés III. Károly alatt végeztetvén, e 
királyról a város Károly-Fehérvárnak 
(Carlsburg) is neveztetett. 1848—49-ben 
hosszas ostromnak volt e vár és város 
a tárgya, mely miatt megint sokat szen-
vedett. Környéke igen kies. A Zalathnára 
vezető ut m. a városon kívül van egy 
régi kőkereszt, mely Lépes Miklós püspök 
elestének emlékére állíttatott még Mátyás 
korában. Gyula-Fehérvárhoz tartozik M a -
r o s-P o r t u s (Marosporto) telep a város-
tól délre a Maros és a vasút m. sóhivatal-
lal, nagy só- és faraktárakkal s hajógyár-
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ral, melynek gyártmányai azonban csak 
durva teherhajók. A Maroson itt egy 
fahid vezet át. A 1 s ó-M a 1· o s-V á r a d-
j a fu. a Maros m. az előbbivel átellenben, 
552 oláh I., gör.-kel. templommal s halá-
szattal. F e l s ő - M a r o s - V á r ad j a 
oláh fu. az előbbitől keletre 1453 1., gör.-
kel. és gör.-kath.templommal s szép határ-
ral. P o k l o s oláh fu. szép hegyek közt, 
Maros-Partustól nyugotra 849 1., gör.-kel. 
templommal s jelentékeny erdős határ-
ral. Barmot és juhot tenyészt. Alvinc mvs. 
közel a Sebes pataknak Marosba ömlésé-
hez, a vasút m. Van 1676 magyar s oláh 
lakosa, reform., r. kath., gör.-kel. és gör.-
kath. temploma, s több csinos épülete, 
melyek között legkiválóbb a Rhédeyek 
várkastélya, melyben (mint akkoron az 
erdélyi püspök nyári lakában) 1551-ben 
Mavtinuzzi meggyilkoltatott. Szintén dí-
szes a Barcsayak (fejedelmi ág) kastélya. 
Lakosai, kik közt sok az iparos, híres 
dohányt, jeles bort és gabnát termeszte-
nek. Van nagy szeszgyára, vasúti állo-
mása, élénk forgalma és több népes vásá-
ra. Két jelentékeny puszta tartozik a 
városhoz, u. m. U j v i n c (Valye-Vinci) és 
V a s h e g y, mindkettő a határ nyugoti 
részén emelkedő erdős hegyek között. 
Borberek (Burberg, Vulper) mvs. (igazá-
ban Alvinc külvárosa) a Maros túlsó 
(jobb) partján, Alvinccel egy hid által 
összekötve. Van 1547 magyar s oláh 
lakosa, reform, és gör.-kel. temploma s 
kitűnő bortermesztése. Erdeje is jelenté-
keny. M e r c s i a népes puszta a Maros 
jobb partján bortermesztés és baromte-
nyésztéssel. Szintén Alvinchez tartozik 
S e b e s á n y oláh fu. a Sebes patak és a 
vasút m. 533 1. s kukorica· és gabnater-
mesztéssel. K a r n a oláh fu. a Marostól 
nyugotra, erdős hegyek között 884 1., 
gör.-kel. templommal, jelentékeny határ 
ral s barom- és juhtenyésztéssel. A k m á r 
oláh fu. a szomszéd völgyben s közel a 
Maroshoz 985 1., gör.-kel. templommal s 
jó nagy és erdős határral. S z a r a k s z ó 
(Szerekszen) oláh fu. a Maros m. 333 1., 
erdős határral s juhtenyésztéssel. A 1 s ó-
C s o r a fu. a hn. patak m. a Marostól 
délre 1668 oláh s magyar 1., gör.-kel. 
templommal s igen jelentékeny szép ha-
tárral, mely gabnát s kukoricát bőven 
terem. Baromtenyésztése is tetemes. K ú t-
f a l v a (Kutu) oláh fu. a megye déli 
részén, közel a Székács patakhoz 1500 1., 
gör. kath. templommal s jelentékeny 
dombos határral, mely kitűnő bort, to-
vábbá gabnanemiieket, kukoricát és gyü-

mölcsöt is bőven terem. K o n c a (Ze-
ckesdorf) oláh fu. a Székács patak m. 460 
1. s kukoricatermesztéssel. D r a s s o (Tro-
schon) oláh fu. az előbbitől ész.-keletre 
704 1., görög-kath. templommal, gróf 
Lázár-féle ősi kastélylyal s igen jó ha-
tárral, melynek termékei közt főleg bora 
említendő. O l á h D á l y a oláh fu. a Vin-
gárdi hegytömeg nyugoti aljában 1923 
I., gör.-kel. és gör.-kath. templommal s 
igen jelentékeny határral. L i m b a 
(Warthe) oláh fu. a Maros baloldalán 
394 1., gör.-kel. templommal s kukorica-
és gyümölcstermesztéssel. M a r o s - O s ü -
g e d (Csugud) oláh fu. az előbbi szom-
szédjában 576 1., gör.-kath. templommal 
s kukorica- és gabnatermesztéssel. S ó s -
p a t a k a (Seusa) oláh fu. az előbbitől 
észak felé 570 1., gör.-kath. templommal s 
jó határral. D r o m b á r (Drimbárd) oláh 
fu. a Maros partján 820 1., gör.-kel. és 
gör.-kath. 1. s gabna-, kukorica- és gyü-
mölcstermesztéssel. S z t r á z s a oláh fu. 
az előbbitől keletre 942 1., gör.-kath. 
templommal, domholagos határral, erdő-
vel, kukoricatermesztés-, és állattenyész-
téssel. O 1 á h-H e r e p e oláh fu. az előbbi 
szomszédjában egy hegyoldalban 974 1., 
gör.-kel. és gör.-kath. templommal s jó 
határral. D e m e t e r p a t a k a (Dimitru) 
oláh fu. 497 1., gör.-kath. templommal s 
szép erdővel. T á t é (Totoju) oláh fu. kö-
zel a Maroshoz 812 1., gör.-kel. és gör.-
kath. templommal s jelentékeny lapályos 
határral, mely igen jó búzát, kukoricát, 
gyümölcsöt stb. terem. H é n i n g f a l v a 
(Eangeldorf, Heningu) oláh fu. az előbbi-
től keletre 1056 1., gör.-kath. templom-
mal, kukorica-, gabna-, gyümölcstermesz-
tés- s barom- és juhtenyésztéssel. S z é-
k á s (Zakesdorf, Kolihele) oláh fu. a 
Székás patak szép völgyéhen 314 1., gör.-
kel. templommal s termékeny határral. 
B e r v e (Blutroth, Bergin) fu. a Székás 
patak mellékvölgyében 1481 szász és 
oláh 1., luth., gör -kel. és gör.-kath. temp-
lommal, gazdasági szeszgyártással, jelen-
tékeny határral, melyben szép mennyisé-
gű kukorica, gabna, árpa s gyümölcs stb. 
terem. O 1 á h-G i r b o (Gerbo) oláh fu. 
az előbbitől délre 1093 1., gör.-kath. 
templommal s jelentékeny erdős határral. 
Van barom- és juhtenyésztése. B e s e -
n y ő (Besinen) oláh fu. a Székás patak m. 
620 1., gör.-kel. és gör.-kath. templommal 
és szép határral. T ó h á t (Ten, Weier-
dorf) oláh fu. szintén a Székás patak m. 
825 1., gör.-kel. templommal s termékeny 
szép határral. O h á b a oláh fu. a Székás 
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egyik mellékvölgyében 1351 1., gör.-kel. s 
gör.-kath. templommal, szesz- és olajter-
meléssel és jelentékeny határral. V i n-
g á r d fWeingarten) fu. a hasonnevű 
hegytömeg keleti aljában. Van 1989 
magyar, oláh és szász lakosa, reform., 
gör.-kel. és luth. temploma s jelentékeny 
határa, melyben sok kukoricát, gabnane-
müt, jeles bort és gyümölcsöt termeszte-
nek s barmot, juhot tenyésztenek. Erdeje 
is jelentékeny. A nagy-enyedi ref. főisko-
lának nagy uradalma van itt. S p r i n g 
(Gespreng) fu. amattól délkeletre 1319 
oláh és szász 1., gör.-kath. és róm.-kath. 
templommal, híres borral s K a r p i u 
nevü pusztával. G e r g e l y f á j a fu. a 
Székás patak egyik mellékvölgyében 1309 
szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. temp-
lommal, derék erdős határral s gahna-, 
kukorica-, híres bor- és gyümölcstermesz-
téssel. H o s s z u t e l k e (Thorstadt, Dos-
tat) oláh fu. az előbbitől délre 974 1., 
gör.-kath. templommal s erdős határral. 
B u z d fu. amattól délnyugotra 974 ma-
gyar, oláh és szász 1.. reform., gör.-kel., 
gör.-kath. és luth. templommal, szép 
határral s jelentékeny mezőgazdasággal. 
K i s-E n y e d (Szingetln) fu. a megye 
legdélibb részén 800 magyar s oláh 1., 
reform, és gör.-kath. templommal s búza-, 
kukorica- és híres bortermesztéssel. Vau 
erdeje és baromtenyésztése is. Itt tört ki 
legelőször az oláh lázadás 1848-ban rop-
pant vérengzéssel. Kis-L u d a s (Giesshü-
bel, Guszu) fu. amattól északkeletre 794 
oláh és szász 1., luth., gör.-kel. és gör.-
kath. templommal s jó határral. P r e -
s z á k a (Kerschdorf) oláh fu. amattól 
északra 744 1., gör.-kath. templommal gr. 
Mikó-féle szép kastélylyal s kukoricater-
mesztéssel. P ó k a f a l v a (Törnen, Pou-
ka) fu. az előbbitől északra 1100 oláh, 
magyar és szász 1., gör.-kel., reform, és 
luth. templommal gr. Bethlen-féle kas-
télylyal, gőzmalommal s nagy határral, 
melyen gabna- s kukoricatermesztést és 
baromtenyésztést űznek. V e r e s e g y -
h á z a (Bosie) oláh fu. a Székás patak 
m. 935 1., gör.-kath. templommal s igen 
szép és termékeny határral, melyben 
hires bor terem. K i s-K e r é k (Brotyén) 
oláh fu. a Székás patak m. 618 1., gör.-
kath. templommal s kukorica-, gyümölcs-
és bortermesztéssel. O 1 á h-B o g á t (Bo-
gáta) oláh fu. amattól délre 1079 1., gör.-
kel. és gör.-kath. templommal, kastélylyal, 
kukorica- s gabnatermesztéssel s barom-
és juhtenyésztéssel. Ö r m é n y s z é k e s 
fu. az előbbitől délkeletre 1377 oláh s 

magyar 1., gör.-kel., gör.-kath. és reform, 
templommal , derék határral, gabna-, 
kukorica- és gyümölcstermesztés-, barom-
és juhtenyésztéssel. A l a m o r (Maken-
berg) fu. amattól délfelé 1464 oláh s 
magyar 1., gör.-kel., gör.-kath. és reform, 
templommal, gr. Telekyek ősi kastélyá-
val, jelentékeny határral, gabna-, kuko-
rica- és bortermesztéssel. Barom- és juh-
tenyésztése is jelentékeny. Vízakna (Salz-
burg, Okna) rendezett tanácsú csinos vs. a 
Viza patak s a tövis-nagyszebeni vasút 
m. 4104 magyar s oláh 1. Van itt reform., 
(a lutheránusok is használják) r. katli., 
gör.-kel. és gör.-kath. templom, több de-
rék kincstári, köz- és magánépület, posta-
és táviróhivatal, élénk forgalmú vasúti 
állomás, nagy sóakna, sóbányahivatal, 
több sóstó és sósfürdő stb. A lakosok 
élénk iparon kívül főleg bányászattal s 
mezei gazdálkodással és baromtenyésztés-
sel foglalkoznak. Igen nagy határában (a 
várostól északra a vasút mellett) M u n d-
r a nevü jelentékeny puszta van. Környé-
ke igen kies. Heti és országos vásárai 
népesek. L a d a m o s (Ladendorf, Lam-
nes) oláh fu. amattól északra a Viza patak 
és a vasút m. 401 1., gör.-kel. templommal 
s vasúti állomással. S o r o s t é l y (Schor-
sten, Sorostin) fu. az előbbitől északra, a 
Nagy-Küküllő folyó egyik mellékvölgyé-
ben 1101 oláh és szász 1., gör.-kath. ós 
luth. templommal s nagy határral, mely 
jó gabnát s kukoricát terem. Erdeje is 
van. S z á s z-C s a n á d (Scholten, Csina-
die) fu. az előbbitől ész.-nyugotra a 
hasonnevű hegytömeg alatt 1637 oláh és 
magyar 1., gör.-kel., reform, és gör.-kath. 
templommal, kastélylyal s igen nagy 
erdős határral, mely sok gabnát, kukori-
cát, gyümölcsöt és bort terem. Barom-
és juhtenyésztése is jelentékeny. P a r-
k a s t e l k e (Lupu) oláh fu. az előbbitől 
északnyugotra 838 1., gör.-kath. templom-
mal s kukorica- és bortermesztéssel. K i s-
C s e r g e d (Csergeulmik) fu. amattól 
délnyugotra 538 szász és oláh 1., luth. és 
gör.-kath. templommal s jó határral. 
N a g y-C s e r g e d (Csergldumare) oláh 
fu. az előbbi szomszédjában 1027 1., gör.-
kath. templommal s jelentékeny erdős 
határral, mely főleg kenyérnövényeket 
bőven terem. Van barom- és juhtenyész-
tése is. S z á s z-P a t a k (Szpeták) oláh fu. 
amattól északra 525 1., gör.-kath. temp-
lommal, kukorica-, gyümölcs- és borter-
mesztéssel s erdővel. M o n o r a (Don-
nersmarkt, Meneradea) fu. a Nagy-Kü-
küllő és a vasút m. 1188 szász és oláh 
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1., luth. ós gör.-kath. templommal s gyö-
nyörű határral, mely búzát, kukoricát, 
bort s gyümölcsöt stb. bőven terem. Ba-
romtenyésztése jelentékeny. Y é z a oláh 
fu. a Nagy-Küküllő m. 471 1., gör.-kath. 
templommal s kukorica- és bortermesz-
téssel. Balázsfalva (Blasendorf, Blásiu) 
mvs. és gör.-kath. érseki székhely a Nagy-
és Kis-Küküllő összeomlásén felül 8 a 
tövis-nagyszebeni vasút m. 879 oláh s ma-
gyar lakossal. Van itt nagy gör.-kath. 
székesegyház, két más gör.-kath. és egy 
református templom, érseki palota és 
káptalan, Bazilius rendű zárda, gör.-kath. 
papi akadémia és gymnasium, könyv-
nyomda, kir. járásbíróság, adó-, posta- és 
táviróhivatal, nagy szeszgyár, jelenté-
keny vasúti állomás és több csinos épü-
let. Említést érdemel itt az érseki ménes. 
A lakosok legnagyobb részt földművelés-
sel s barom- és juhkereskedéssel foglalkoz-
nak. Szőlőhegyein jó bor terem. Balázs-
falvát néhány szomszéd faluval egyetem-
ben Zsigmond király ajándékozta az ő 
megmentőjének, Baróti Cserey Balázs-
nak, ki után különböző családok bírták, 
mígnem Apaffy halálával a kincstárra 
szállott. Később III. Károly a fogarasi 
gör.-egyesült (oláh) püspöknek adomá-
nyozta s mint ilyen szállott át a 
jelenlegi érsekségre. 1687. okt. 27. a Ba-
lázsfalva alatti táborban íratott alá a 
nevezetes T r a n s a c t i o L o t h a r i n -
g i c a egy részről Lothringeni Károly her-
ceg, más részről pedig az erdélyrészi köve-
tek által. 1848-ban itt indult meg egy 
nagy népgyüléssel az erdélyi oláhok lá-
zadása a szentesitett magyar alkotmány 
ellen az általuk ugv nevezett Szabadság-
réten (Campu libertate). C s u f u d oláh 
fu. épen a Nagy- és Kis-Küküllő össze-
omlásénál 691 1., gör.-kath. templommal s 
igen szép és termékeny határral. T ű r 
(Tiur) fu. közel az egyesült Küküllőhöz 
1516 magyar s oláh 1., reform., r.-kath. és 
gör.-kath. templommal s nagy és jó 
határral. Kukoricát, gahnát, bort jót 
termeszt s barmot, juhot tenyészt. A 
határ hegyes részéhen ásványos (keserű) 
források vannak. Erdeje is jó nagy van. 
O l á h - K a r á c s o n f a l v a (Krecsunel) 
fu. a Küküllő és a vasút m. 1010 oláh s 
magyar L, gör.-kath. templommal, a br. 
Bánffyak szép udvarházával, nagy és szép 
határral s vasúti állomással. Kukoricája, 
búzája, bora jó terem. B u z á s - B o -
c s á r d fu. amattól északra 1798 oláh s 
magyar 1., gör.-kath. és reform, templom-
mal s igen nagy erdős határral, melyen 

jelentékeny kukorica- és gabnatermesz-
tést és baromtenyésztést űz. O l á h * 
C s e s z t v e (Csisztein) oláh fu. a Kü-
küllő folyó és a vasút m. 622 1., gör.-kath. 
templommal, a gr. Eszterházyak ősi kas-
télyával s szép határral, melynek északi 
részén az erdős Magura-hegy emelkedik. 
Kukoricatermesztése, barom- és juhte-
nyésztése jelentékeny. 0 b r á s a oláh fu. 
a Küküllő m. 533 1, gör.-kel. templommal 
s termékeny lapályos határral. M i b á 1 c-
f a l v a (Mihelca) oláh fu. a Nagy-Küküllő 
m., közel ennek Marosba ömléséhez 1800 
1., gör.-kath. és gör.-kel. templommal s 
szép nagy határral, mely gabnanemüeket, 
kukoricát, bort és szénát bőven terem. 
Baromtenyésztése és halászata nem je-
lentéktelen. K o s 1 á r d fu. a Marostól 
jobbra 489 oláh s magyar 1., gör.-kath. 
templommal s lapályos és termékeny ha-
tárral. Baromtenyésztése és halászata 
jelentékeny. G á 1 d t ő (Gáltő) fu. a Gáld 
pataknak Marosba ömlésénél 461 oláh ]., 
gör.-kath. templommal, termékeny lapá-
lyos határral. Ide tartozik a Maros hal-
partján fekvő B é k á s nevü puszta. 
M a r o s - S z e n t - I m r e (Szint-Imru) 
fu. a Maros és a vasút m. 667 oláh s 
magyar 1., reform, és gör.-kath. templom-
mal s kukorica-, gabna- és bortermesztós-
sel A dombon álló ó-stilu ref. templomot, 
még Hunyady János építtette itteni győ-
zelme emlékére. B o r t á n d (Bárábánc) 
fu. az Ompoly vize m. 961 oláh s magyar 
lakossal, gör.-kath. róm.-kath. templom-
mal s bortermesztéssel. A Hegyalja tulaj-
donkópen itt kezdődik s terjed N.-Enyed 
felé. K i s f a l u d (Mikeszi) oláh fu. kö-
zel az Ompoly vizéhez 792 1., gör.-kath. 
templommal, szeszgyárral és puskapor-
malommal. Sárd mvs. közel az Ompoly 
vizéhez a Hegyalján 1263 magyar s oláh 
1., reform., r.-kath. és gör.-kath. templom-
mal s jeles borterinesztéssel. T ó t f a l u 
oláh fu. az Ompoly vize m. 560 1., gör.-
kel. templommal s erdős, bérces határral. 
G a u r ó n y oláh fu. az Ompoly m. 240 1., 
erdős, hegyes határral és juhtenyésztés-
sel. M e t e s d (Varnica) oláh fu. az 
Ompoly balpartján 636 1., gör.-kel. temp-
lommal, nagy erdős határral és juhte-
nyésztéssel. O m p o l y - P o j á n a oláh 
fu. az Ompoly m. nagy hegyek között 
446 1., gör.-kel. templommal s jelentékeny 
határral. P r e s z á k a oláh fu. az Ompoly 
m. nagy hegyek között mintegy 350 1. s 
fakereskedéssel. G a 1 a c oláh fu. az Om-
poly m. 702 1., gör.-kel. templommal s 
erdős bérces határral, mely csak árpát s 
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zabot terem. í e n e s oláh fu. közel az 
Ompoly vizéhez 1178 lakossal, görög 
keleti és görög-katholiku3 templommal 
s roppant nagy erdős, bérces határral. 
P e i r o s á n oláh falu az Ompoly m. 
1054 lakossal, görög-kel. és görög-kath. 
templommal s nagy erdős, bérces határ-
ral. Zalathna (Klein-Schlatten, Zlakna) 
bányaváros az Ompoly vize m., az Érc-
hegység gyönyörű bércei közt. Gyula-
Fehérvártól nyugotra s mintegy 4 óra 
járásnyira 5327 oláh s magyar 1., gör.· 
kel., r.-kath., gör.-kath. és reform, temp-
lommal, a város közepén emelkedő kálvá-
riahegygyel s postahivatallal. Főneveze-
tességét gazdag arany- és ezüstbányái 
képezik. Aranyat az Ompolyból és a közeli 
patakokból is mosnak a zalathnaiak. Ne-
vezetes a higanybányája is, mint egyetlen 
a kerületben, nemkülönben finom tellur-
aknázása is. Mindezekkel jeles hámorok, 
műhelyek, sőt egész telepek állanak kap-
csolatban, melyek a roppant nagy, bér-
ces, erdős határnak valamennyi völgyét 
megélénkítik. Itt székel az erdélyrészi 
bányakapitányság (az abrudbányai bá-
nyabiztossággal kapcsolatban), egy féin-
beváltó hivatal , erdő- és gazdasági 
hivatal stb. Erdős »havasai« tömérdek fát 
szolgáltatnak, illatos legelöket nyújtanak 
a barom- és juhtenyésztés számára s egy-
szersmind nagyobb vadakban is bővölköd-
nek. Zalathna környéke festői, de zordon. 
A nagy határban elszórtan következő 
telepei vannak : V u l t u r , Y a l e a -
D o s z u l u j (a várostól ész.-nyugotra), 
T r i m p o e l e (amattól délre) és V u 1-
k a j (a Korabia nevü havas alatt, a 
várostól északra). O m p o l y i c a oláh fu. 
Zalathnától keletre a lm. patak m. 992 1., 
gör.-kel. templommal s erdős nagy határ-
ral. Magyar-Igen (Igyij) mvs. a Hegyalján, 
az Igen patak m. 1568 magyar s oláh 1., 
reform., r.-kath. és gör.-kath. templom-
mal, postahivatallal s nagy bortermesz-
téssel. Környéke igen kies. Bod Péter 
mult századi jeles iró itt volt ref. lelkész. 
I g e n p a t a k a (Igjél) oláh fu. a lin. 
patak m., amattól nyugotra 622 1., gör.-
kel. templommal s jelentékeny erdős, 
bérces határral. C e 1 n a oláh fu. előbbi-
től északra a szomszéd völgyben 928 1., 
gör.-kel. templominál, kastélylyal, erdős 
batárral s bortermesztéssel. I n t i a-
G á 1 d elszórt havasi oláh fu. az előbbitűi 
ész.-nyugotra, 902 1., gör.-kath. templom-
mal, nagy, erdős hegyes határral és 
faüzlettel. Havasaiban sok hideg és ásvá-
nyos forrás van. Erdőségeiben sok szenet 

égetnek. M a g y a r-B o r o s-B o c s á r d 
(Bucserdea ungureaszka) hegyaljai fu. 
amattól ész.-keletre 597 oláh 1., gör.-
kath. templommal, bortennesztéssel és 
B i 1 a k nevü pusztával. Vajasd (Ojesdea) 
mvs. közel az ország- és vasúthoz 752 
(nagyobbára magyar) lakossal, reform, és 
görög-katli. templommal s igen szép 
lapályos határral, mely kukoricát, gab-
nanemüeket és takarmányt bőven terem. 
A l s ó - G á l d oláh fu. a Gáld patak m. s 
közel az ország- és vasúthoz 1179 1., 
gör.-kath. templommal s bor- ós kukori-
catermesztéssel. Z e r i c s nevü puszta 
tartozik hozzá. M i n d s z e n t (Miszinta) 
oláh fu. ugyanazon patak m. 291 1. 
K r a k k ó hegyaljai fu. s kincstári ura-
dalom az előbbiektől nyugotra 1476 oláh 
s magyar 1., gör.-kel., gör.-kath. és ref. 
templommal s igen nagy határral, mely-
nek hegyein sok és jó bort termesztenek. 
T i b o r (Tibru) oláh tu. az előbbi szom-
szédjában 616 1. s gör.-kel. templommal. 
F e l s ő - G á l d oláh fu. a lin. patak völ-
gyében 1206 ]., gör.-kath. templommal, 
nagy határral s barom- és juhtenyésztés-
sel. Benedek (Benyik) mvs. a Gáld patak 
m. 869 nagyobbára oláh lakossal, gör.-
kath. templommal s nagy bortermesztés-
sel. Tövis (Tyius) mvs. a Gyógy patak m. 
s a keleti vasút egyik elágazási pontján, 
körülbelül középütt N.-Enyed és Gyula-
Fehérvár között. Yan 2020 magyar s 
oláh lakosa, reform., r.-kath. és gör.-kath. 
temploma, kastélya, postahivatala és de-
rék határa, melyben bort, gabnát és ku-
koricát termesztenek. Vasúti állomása 
nagy, forgalma élénk. D i ó d (Strenu) 
hegyaljai fu. a Gyógy patak m. 1645 oláh 
s magyar 1.,gör.-kel templommal s bor- és 
gyümölcstermesztéssel. G s á k 1 y a (Cse-
tye) oláh fu. erdős hegyek között az 
előbbitől nyugotra 1585 1., gör.-kel. és 
gör.-kath. templommal s hegyes-völgyes 
határral. Itt emelkedik a Hegyaljának 
legmagasabb begye, a Csáklya. F e l s ő -
G y ó g y (Giogiel de szusz) elszórt oláli 
fu. a Gyógy pataka m. 1656 1., gör.-kel. 
és gör.-kath. templommal s szénégetéssel. 
D i o m á l (Zsomál)-í>láh fu. amattól ész.-
keletre 870 1., gör.-kel. templommal s 
bortermő hegyes határral. F e 1 s Ő-O r b ó 
(Gii-bon) oláh fu. 808 1., gör.-kel. temp-
lommal s jelentékeny határral. K ö z é p -
O r b é (Girbovica) oláh fu. 375 1., gör.-
kath. templommal s bortennesztéssel. 
M a g y a r - v. A 1 s ó-O r b ó (Girbova 
ungureaszka) oláh fu. 606 1., gör.-kath. 
templommal, bortermesztéssel és faüzlet-
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tel. M a g y a r - g a p u d fu. a Maros bal- j 
partján, a Magura hegy alatt 407 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kath. templom-
mal s gabna-, kukorica- és bortermesztés-
sel, P a c a 1 k a oláh fu. a Maros m. 612 
1., gör.-kath. templommal és szép határ-
ral. M a r o s-B é l d (Belgia) oláh fu. a 
Maros jobb partján s közel a vasúthoz 
287 1., gör.-kath. templommal s gabna- és 
kukoricatermesztéssel. M e g y k e r é k 
(Meszák) oláh fu. a Maros balpartján 
amazzal átellenben, 484 1., gör.-kath. 
templommal s gabna-, kukorica- és bor-
termesztéssel. K i s - S o l y m o s (Sioimu-
siu) oláh fu. amattól délkeletre a hn. 
hegy alatt 787 1., gör.-kath. templommal, 
B o l y m o s nevű pusztával s jelentékeny 
erdős határral. K i s-A k n a (Ognisora) 
oláh fu. 618 1. s gör.-katli. templommal. 
V a d v e r e m oláh fu. amattól nyugotra 
373 ]., gör.-kath. templommal s jelenté-
keny erdővel. M a g y a r-B e c e magyar 
fu. az előbbitől nyugotra 603 1., reform, 
templommal s erdős határral. Van barom-
és juhtenyésztése s bortermesztése. L ő-
r i n c-It é v e magyar fu. közel a Maros-
hoz 330 1., reform, templommal s gabna-. 
kukorica- és bortermesztéssel. T o m p a -
h á z a oláh fu. a Maros m. 378 1. s gör.-
katli. templommal. Bora ennek is terem. 
S z á s z - U j f a l u fu. az előbbi tőszom-
szédjában Maros m. 306 magyar s oláh 1., 
reform, templommal, gabna- és borter-
mesztéssel s halászattal. M a r o s - S z t . -
K i r á l y fu. a Maros m. 655 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kath. templommal s jelenté-
keny és szép határral. Csombord (Csim-
brud) fu. a Maros m. 676 oláh s magyar 
1., gör.-kath. templommal, b. Kemény Ist-
ván díszes kastélyával s hires. (riesling) 
bortermesztéssel. Erdeje szép van. M a-
g y a r-B a g ó (Begen) oláh fu. az előb-
bitől ész.-keletre, a Marosnak Csombord-
tól nyíló mellékvölgyében 607 1., gör.-
katli. templommal s jelentékeny erdős 
határral. M a g y a r-L a p á d (Lepadia) 
fu. ugyanazon völgyben 775 magyar s 
oláh ]., reform, templommal és termékeny 
szép határral. A s s z o n y n é p e (Asszini-
pu) fu. az előbbitől keletre 668 oláh s 
magyar 1., gör.-kath. és gör.-kel. temp-
lommal s hegyes völgyes határral. O l á l i 
T o r d o í (Turdásu) fu. 651 oláh s ma-
gyar 1. s gör.-kath. templommal. E l e -
k e s (Aleakus) oláh fu. amattól keletre 
688 1., gör.-kath. templommal s jó határ-
ral. M a g y a r-P o r r ó (Forou) oláh fu. a 
hn. patak m. 1128 1., gör.-kel. templom-
mal s jelentékeny határral. S z e n t-B e-

n e d e k (Benyik) fu. 873 magyar s oláh 
1., reform, és gör.-kath templommal s 
dombos határral. M e d v é s (Urszu) fu. 
440 magyar s oláh 1., reform, templom-
mal s gabna- és kukoricatermesztéssel. 
M a g y a r - S ü 1 y e fu. 110 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kath., gör.-kel. és reform, 
templommal s kukoricatermesztéssel. — 
M a g y a r-H e r e p e fu. a megye keleti 
szélén 485 oláh s magyar 1., gör.-kel. ós 
reform, templommal s erdős határral. 
O z d fu. az előbbitől ész.-nyugotra 910 
nagyobbára magyar lakossal, reform, 
templommal, kastélylyal s hires bortermő 
hegyekkel. G a m b u c oláh fu. 598 1. s 
gör.-kath. templommal. M a g y a r-B ü k-
k ö s magyar fu. 452 1., reform, templom-
mal, gr. Teleky-féle kastélylyal s hires 
b >r termesz té-sel. L á n d o r oláh fu. az 
előbbi szomszédjában 274 1., s gör.-kath. 
templommal. I s t v á n h á z a fu. a me-
gye keleti szélén 453 magyar s oláh 1., 
reform, templommal skukorica- és gabua-
termesztéssel. O 1 á h-P é t e r l a k a oláh 
fu. 1126 1., gör.-kath. templommal s je-
lentékeny erdős határral. S z e n t-J a k a b 
oláh fu. a megye északkeleti szögletében 
498 1., gör-kel. és gör.-kath. templom-
mal, régi kastélylyal s termékeny határ-
ral. C i n t o s (Acintos) fu. közel a Maros-
hoz 664 oláh s magyar 1., gör.-kath. 
templommal s szép határral. M a r o s -
G e z s e fu. a Maros m. 964 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kath. templommal, szép kas-
télylyal és juhtenyésztéssel. M a r o s-
C s ú c s fu. a Maros m. 461 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kath. és reform, templomin ti 
s kukoricatermesztéssel. G a b u d oláh fu. 
az előbbi szomszédjában 600 1., gör.-kath. 
és gör.-kel. templommal. C s e k e l a k a 
fu. Lándor szomszédjában 630 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kath. templommal 
s hegyes-völgyes határral. B a t i z h á z a 
(Batyis) oláh fu. amattól délnyugotra 324 
1. s jelentékeny erdővel. H a r i fu. amat-
tól délnyugotra 617 oláh s magyar 1., 
gör.-kel. és reform, templommal s erdő-
vel. M a r o s-K o p p á n d fu. a Maros 
m. 445 oláh s magyar 1., gör.-kath. temp-
lommal s szép határral. M a r ó s-K á p-
t a 1 a n oláli fu. a Maros m. 472 1., göi .-
katli. templommal s szép lapályos határ-
ral. N a g y-L a k fu. a Maros m. 916 oláli 
s magyar 1., gör.-katli. és reform, temp-
lominál s jelentékeny határral, melynek 
déli része a Domokos nevű hegyre fut föl. 
F e 1 s Ő-TJ j v á r magaslaton fekvő fu. a 
Maros m. 58S oláh s magyar lakossal, 
gör.-kath. templommal, gr. Mikó-fele 
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gyönyörű sziklatetőn épült kastélylya), 
melyben egy reform, kápolna is van. E 
kastélyból fölséges kilátás nyílik a Maros 
völgyére. filaros-Ujvár bányász falu a Ma-
ros balpartján, közel a keleti vasúthoz, 
melylyel egy külön szárnyvonal köti ösz-
sze, 2822 magyar s oláh 1., reform., rom. 
kath. és gör.-kath. templommal,nagyszerű 
sóaknával, melynek bejáratát díszes kincs-
tári épületek (hivatali helyiségek, tiszti 
lakások és raktárak) környezik. Yan itt 
bánya- és sóhival, postaállomás, sós és 
gőzfürdő s a falun kivül egy szép mulató-
kert, mely az egész környéknek kedvelt 
kirándulási helye. A lakosok főfoglalko-
zása a bányászat. Az itteni sóbánya éven-
kiut közel egy mill. mázsa kősót szolgál-
tat, melynek nagy részét Szerbiába szál-
lítják. Az ide vezetett szárnyvasut kizá-
rólag sószállitásra használtatik.C s o n g v a 
(Csunga) fu. amattól délre 1042 oláh s 
magyar 1., gör.-kath. és gör. kel. temp-
lommal s erdős határral. 0 1 á h-S z i 1-
v á s oláh fu. az előbbitől délkeletre 444 
1., gör.-kath. templommal s termékeny 
határral. H á p o r t o n oláh fu. a hn. 
hegy alatt 785 1., gör. kath. templommal 
s jó határral. M a g y a r v. M a r o s -
C s e s z t r e f u . a Maros m. Maros-Uj vár-
tól nyugotra 564 oláh s magyar 1., gör.-
kath. templommal s kukoricatermesztés-
sel. M i k l ó s k a oláh fu. a Maros m. 
588 1. s gör.-kath. templommal. O l á h -
A p a h i d a (Pasida) oláh fu. a Maros 
m. 359 l.sgör. kath. templommal. S o m -
b á s fu. a Maros m. 407 oláh s magyar 1., 
reform, templommal s kukorica- és gab-
natermesztéssel. M i r i s z l ó az előbbitől 
ész.-nyugotra a Maroson tul 675 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kath. templom-
mal s hegyes-völgyes határral. 1600-ban 
Básta itt verte meg Mihály vajdát. Nagy-
Enyed csinos nemes város s a megye szék-
helye közel a Maroshoz az Enyed pataka 
és a vasút m. 5800 magyar s oláh 1., ref , 
rom. kath., luth., gör.-kath. és gör.-kel. 
templomokkal, melyek közt legkiválóbb 
az első ugy nagyságánál, mint régiségé-
nél fogva. Bégi erős kőkerítésének ma 
csak egy része áll még fenn. Van itt egy 
nagy és gazdag reform, kollégium (elemi 
iskolával, tanítóképzővel, főgymnasium-
mal és theologiai akadémiával), kir. já-
rásbíróság, adó- posta- és táviróhivatal, 
könyvnyomda és könyvkereskedés, szép 
kisdedóvó intézet, két kaszinó, két taka-
rékpénztár, élénk kis ipar (különösen sok 
szűcs, timár és csizmadia), nagy gabna-, 
kukorica- és bortermesztés, nagy szesz-

gyár, vasúti állomás és sok csinos emele-
tes épület, melyek közt legkiválóbb a 
kollégium. Heti és országos vásárai na-
gyon népesek. Az önvédelmi háborúban 
Nagy-Enyed borzasztóan szenvedett; 
megtámadtatván ugyanis Axentie Szevér 
rabló oláh csordái által, az el nem mene-
külhetett lakosok irgalmatlanul fölkon-
czoltattak, a város kiraboltatott és leéget-
tetett. Ez alkalommal lett porrá a kollé-
gium nagyszerű könyvtára és minden 
gyűjteménye. F e 1-E n y e d (Felejud) fu. 
az Enyed pataka m. 1140 oláh s magyar 
1., gör.-kath. és reform, templommal, bor-
termesztéssel és sok erdővel. M u s í n a 
oiáh fu. egy hegyoldalban az Enyed pa-
taka m. 759 1., gör.-kel. és gör.-kath. 
templommal s jelentékeny erdős, bérces 
határral- V l á d h á z a (Kákova) magas 
hegyek közt fekvő nagy oláh fu. az Enyed 
pataka m. 1049 1., gör.-kath. templommal, 
erdős határral és juhtenyésztéssel. Fake-
reskedése jelentékeny. N y i r m e z ő 
(Pojána) oláh fu. az Enyed pataka m. 
szintén nagy hegyek (itt »havasok«) kö-
zött 786 1., gör.-kath. templommal s erdős 
határral. S z a b a d e r d ő (Oltyén) havasi 
kis oláh fu. -98 1. s juhtenyésztéssel. B e-
m e t e (Bimee) havasi elszórt oláh fu. 
1930 1., gör.-kath. templommal, erdős ha-
tárral. H a v a s - G y ó g y (Muntoi-j v. 
Giogiel) havasi oláh fu. 477 1., gör.-kel. 
templommal, erdős (fenyves) határral, 
marha- s kecsketenyésztéssel, faedény- és 
fakereskedéssel. B u c s u m havasi elszórt 
oláh fu. a Detonáta bazalt hegytől dél-
nyugotra 4078 ]., gör.-kel. és gör.-kath. 
templommal s roppant nagy határral, 
melynek legnagyobb részét fenyvesek bo-
rifják. A lakosok nagy marha- és juhte-
nyésztést s fa- és faedény kereskedést űz-
nek. C s e r b a , I s z b i t a , M u n t á n y , 
P o j a n a - I g e n u l u j és S i á s z a nevű 
puszták is ide tartoznak. Abrudbánya 
(Abrudu, Gross-Schlatten-Korna; hajdani 
római neve Auraria) csinos bánya város a 
gyönyörű Detonáta bazalt hegytőlnyugot-
ra egy mély völgyben az Abrud vize m. Van 
4139 magyar s oláh lakosa, reform., uni-
tárius, r. kath., gör.-kel. és gör.-katli. 
temploma, kaszinója, takarékpénztára, 
bányászsegélyező egyesülete, sok csinos 
(egy emeletes) épülete, kir. járásbírósága, 
adó-, posta- és táviróhivatala, (szabad) 
aranybányászata, hánya- és fémbeváltó 
hivatala, élénk kis ipara és fakereskedése, 
fenyves- és hükk-erdősége stb. Heti és 
országos vásárai nagyon népesek. Kör-
nyéke igen szép, de zordon. 1849. május 



9-én szöynyü dulást vittek itt véghez 
Janku Ábrahám havasi oláh csordái, 
melyek a lakosságot rettentő kegyetlen-
séggel fölkonczolták s a várost teljesen 
kirabolták és fölégették. A dnlás szomorú 
nyomai még ma is láthatók. A koronkint 
itt fölfedezett emlékkövek és föliratok 
kétségtelenné teszik, hogy itt már a ró-
maiak is nagy aranybányászatot űztek. 
Verespatak állami bányász falu egy hegy-
oldalban az előbbitől északra s félórá-
nyira, 3703 magyar s oláh 1., r. kath., uni-
tárius, gör.-kath. és gör.-kel. templom-
mal, postahivatallal s erdős bérces határ-
ral, melyben nagyszerű állami és magán 
aranybányák vannak. Az ezekhez tartozó 
zúzó műhelyek között legnagyobbszerü 
az állami, mely víz- és gőzerővel műkö-
dik. Az itt termelt arany évi menynyisége 
15—20 mázsára tehető. A b r u d f a l v a 
(Abrucel) nagy oláh fu. az Abrudvize m. 
4300 1., gör.kel. templommal, igen nagy 
erdős (fenyves) bérces határral s barom-
és juhtenyésztéssel. Faedénykereskedése 
jelentékeny. B u n i n z s i n a , C s u r u -
l i a s z a , K r i s z t e a , M e c s i a, S z e -
l i s t e é s S z u h a r i nevű puszták is ide 
tartoznak, melyek tulajdonképen csak 
nyári legelő tanyák (oláhul l u n c a-k.) 
K e r p e n y e s oláh fu. 1478 1., gör.-kel. 
és gör.-kath. templommal s fenyvesekkel 
borított bérces határral. A lakosok itt is 
sok faedényt készítenek (csebres oláhok). 
S z o l i o d o l havasi oláh fu. a Verde 
patak m. 4056 1., gör.-kel. és gör.-kath. 
templommal s roppant határral, melyen 
nagy barom-, juh- és kecsketenyésztést 
űznek. A lakosok itt is sok faedényt ké-
szítenek a közeli fenyvesek fájából. 

7. Hunyadmegye a kerületnek délnyu-
goti szögletét foglalja el. Határai észak-
nyugoton és nyugoton Arad, Krassó és 
Szörény megyével, délen Oláhországgal, 
keleten és ész.-keleten Szeben, Alsó-Fehér 
és Torda-Aranyos megyével érintkeznek. 
Alakja tojásdad, melynek nagyobb tenge-
lye észak-ószak-nyugot és dél-dél-kelet, 
kisebb pedig ész.-kelet és délnyugot közé 
esik. Nagyságra nézve Hunyad az ország-
nak 7-dik megyéje, lévén a kiterjedése 
mintegy 124 • mrfld (szabatosabban 
6932,ot • kilometer) 256,461 lakossal. Ezt 
a területet s a népességet Hunyadmegye 
is a területrendező törvény alapján nyerte. 
Feloszlattatván ugyanis a volt Zaránd 
megye és Szászvárosszók: az előbbinek 
több, mint 3/i-e& része (65 községgel), az 
utóbbi pedig egészen ide kapcsoltatott s 
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egyszersmind Vajdahunyad, Hátszeg ós 
Szászsebes kir. városok is a megyébe ke-
beleztettek. (Hunyad m. az előtt 109.SÍ • 
mfldön 188.991 lelket számlált). Felszíne 
nagyobbára hegyes mégpedig igen je-
lentékeny bérczekkel. Délkeleten ugyan-
is a Pareng-hegység lepi el az Oláhország 
felöli határt; legfeltűnőbb csúcsok ebben 
aPareng (Paringul, 6612' ni.) és a Sklávoi 
(7670' m.), melytől észak felé a sebesi 
hegység magaslik a Surián (6517') s a 
Godján (5255') nevü tetőkkel. Délen a 
Vulkán-hegység boritja a határt, mely-
hez észak felől a hátszegi hegység csatla-
kozik a gyönyörű, kúpalakú Retyezáttal 
(7860'). A nyugoti határon a Cserna-hegy-
ség magaslik a 6937' m. Vurfu-Pietri és a 
4606' m. Kuszka bérccel, mely sok nyúl-
ványt bocsát kelet felé; legjelentéke-
nyebb e nyúlványok közt az erdős Vurfu 
Kuratului (2969') Farkadin falu fölött, 
Hátszeg városától nyugotra. A Marostól 
é3zak felé az Érchegység (keletre görbülő) 
láncolata emelkedik a Mogura, Hajtó 
(3392') és Vulkán (3400') nagyobb hegy-
tömegekkel, mely utóbbival a Fehér-Kő-
rös forrásvidékén a Bihar-hegység nyúl-
ványai érintkeznek. A megye belsejét a 
határhegyek alacsony nyúlványai ágaz-
zák be. A határhegyek valamennyien 
meredekek és erdőségekkel koszorúzvák. 
A Maros völgyén kívül csak két jelenté-
kenyebb szoros út visz rajtuk keresztül, 
u. m. a vaskapui szoros a Bisztra völgyén 
Szörény megyébe, s a vulkáni szoros 
Petrozsénytől a Zsily völgyén végig Oláh-
országba. Az Érc és Csernahegység fé-
mekben és ásványos vizekben bővölködik, 
mig a déli és délkeleti határhegyek kő-
szénben és palában gazdagok. E hegysé-
gek közén gyönyörű, bár csak csekély 
tágasságu völgyek futnak, melyek közt 
legjelentékenyebb a Sebes és Sztrigy fo-
lyóC3kák völgyeivel bővülő Maros völgye 
igen jó szántóföldekkel, (Kenyérmező); leg-
szebb a két órányi hosszúságú Hátszeg vi-
déke a Retyezát lábánál (a Farkadin patak-
kal bővülő Sztrigy völgye) s legszűkebb és 
legtöbb'mivelő erőt igénylő a Fehér-Kőrös 
völgye a Vulkán és Mogura bércek közén. 
A déli hegyekben több érdekes barlang 
van, mint a Boli, a pesterei és ponori, 
melyekben a rajtuk átfutó patakok szép 
zuhatagokat képeznek. Folyó vizei nagy 
számmal vannak, de legnagyobb részt 
csak gyors futásu hegyi patokok azok. 
Legjelentékenyebb s egyszersmind főfo-
lyója a megyének a Maros, mely a megye 
északi (kisebb) felén Piskiig délnyugati, 

Ballagi és Király földrajza. 14 
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onnan kezdve pedig mindinkább észak-
nyugotnak hajló irányban futja át. Ennek 
nagyobb mellék folyói a Sebes, a Sztrigy 
és a Cserna, melyek mind a balpartról 
ömlenek belé. A megye északi részét a szin-
tén számos mélékfolyócskával gyarapodó 
Fehér-Kőrös öntözi. A megye legdélibb 
kettős völgyét a Magyar- és Oláh-Zsily 
(Petrozsényen alul egyesülő s déli irány-
ban oláh földre rohanó) patakok mossák. 
Nagyobb tavai nincsenek, de igenis ten-
gerszemei főleg a hátszegi és a Pareng 
láncolatban. Éghajlata általában kellemes 
szelíd, azonban a völgyek és magaslatok 
liőmérséki viszonyai között igen jelenté-
keny a különbség. Legmagasabb s leg-
egyenletesebb a közép liőmérsék (10 C°) 
a Maros völgyén különösen Déváig ; on-
nan nyugotra, valamint a hátszegi völ-
gyön már 7—8 C°-nyi a rendes közép 
liőmérsék; a magasabb helyeken, főleg 
pedig a határhegységekben egészen a 
zordonságig csökken az. A megye évi 
esőmennyisége 8—9 száz milliméterig is 
emelkedik. Az itt uralkodó szelek közül 
legtöbb esőt szállít a nyugoti és délnyu-
goti; a keleti és ész.-keleti száraz szokott 
lenni s gyakran tör ki viharban. A talaj 
a völgyekben, kiváltképen a Maros men-
tén igen jó és bőtermő, a völgyek alacso-
nyabb hegypárkányain is többnyire jó 
szántóföldek vannak ; a magasabb helye-
ken azonban, főleg pedig a nagyobb he-
gyeken csak legelők és erdők (tölgy, bükk, 
nyir, fenyő stb.) díszlenek. Hunj admegye 
főbb termékei a tömérdek fán kivül ku-
korica, gabnanemüek, tök, napraforgó, 
len, kender, zöldségfélék és nagyon sok 
gyümölcs, kiváltképen szilva, bor stb. ; 
barom- és juhtenyésztése eléggé virágzó. 
Nagyon gazdag itt az ásványország, mely 
nagy mennyiségű vasat (Zalasd, Vajda-
Huuyad, Gyalár), továbbá rezet (Kaza-
nyesd) aranyat, ezüstöt (Kőrösbánya, 
Nagyág), mirenyt, mangánt, ólmot, mész-
követ, márványt, kőszenet (Petrozsény), 
kigyókövet, faopált, savanyu és meleg 
ásványos vizeket (Kis-Kalán, Vecel, Ba-
lata, Kéménd, Bánpataka, Alsó-Yáca stb.) 
szolgáltat. Az ipar terén első és főhelyet 
foglal el a bányaipar, melynek legfonto-
sabb telepei Körösbánya, Brád, Nagyág, 
Vajda-Hunyad, Gavosdia, Királybánya, 
Kudzsir, Sebeshely és Petrozsény stb. 
Van továbbá jelentékeny kőedénygyár 
Batizon, nagy vasolvasztó Kis-Kalánban, 
Toplicán (a legnagyobb hámorok és ol-
vasztók Gayusdiáu), zuzó műhely Cserte-
sen, Nagy-Ágon stb., vasúti gépgyár Piski-

ben. Szeszgyár is több van, a gazdasági 
szeszgyártást pedig csaknem minden falu-
ban űzik. A kisipar legélénkebb Szászvá-
roson, Déván, Vajda-Hunyadon és Hát-
szegen. A kereskedelem és forgalom elég 
élénk főleg a vasutak mentén és Olálior-
szág felől. Yasutjai az első erdélyi, mely a 
Marosvölgyén az egész megyén végig fut, 
s ennek szárnyvonala, apetrozsényi, mely 
egészen a határbércek aljáig, Petrilláig 
ér. Országutjai szintén leginkább a főbb 
völgyeken vonulnak végig s általában jó 
karban vannak. Yizi utja a Maros. A la-
kosság nagy többsége (mintegy 70°/o-a) 
oláh, a kisebbség pedig magyar. Egyéb 
nemzetiségbeliek igen csekély számmal 
vannak. Különben az itteni olábságnak 
igen jelentékeny része magyar szárma-
zású s e származásnak öntudatával is bir. 
Ujabb időben tevékeny mozgalom indult 
meg, hogy a politikai és erkölcsi elhagyott-
ságnak ezen sajnálatos kinövése paralysal-
tassék s a megzsibbadt magyar életuj ébre-
désre birassék. Keményünk lehet, hogy e 
mozgalomhoz fűzött várakozásunk nem 
fog csalódni. Yan e megyében mintegy 47.1 
község (és puszta.) A megyei gyűlések Dé-
ván tartatnak. Emlitendőhb helyek i t t : 

Déva (Gyéva, Diemrich) rendezett 
tanácsú vs. és a megye szókhelye egy me-
redek trachit hegy alatt a Maros halpart-
ján s az első erdélyi vasút m. 3280 ma-
gyar s oláh 1. Van r. kath., reform., gör.-
kel. és gör.-kath. temploma, állami taní-
tóképzője és reáliskolája, megyeháza, me-
gyei kórháza, kir. törvényszéke, járásbí-
rósága, kincstári uradalmi ügyészsége, 
adó-, posta- és táviróhivatala, kaszinója, 
takarékpénztára, vasúti állomása, fake-
reskedése, Ferencrendü zárdája, katonai 
éléstára, szeszgyára, és sok csinos épülete, 
melyek közt legkiválóbbak az uradalmi 
és hivatali épületek. A város fölötti me-
redek hegyen láthatók Déva várának fes-
tői romjai. E vár keletkezésének kora 
ismeretlen. A néprege szerint hajdan tün-
dérek lakták. Némelyek szerint Decebal 
dák király építtette. Annyi bizonyos, 
hogy a Hunyadiak korában az ország 
erősségei közé számíttatott. Aztán a vaj-
dák székhelye, majd több fejedelem me-
nedékhelye volt. Egy ideig fogházul is 
szolgált. Az önvédelmi háborúban a csá-
száriaktól a magyarok ostrommal vették 
el, de soká nem birhatták, mert vigyá-
zatlanságból egy része légbe repült. 1849. 
aug. 18-án ezen vár alatt tette le fegyve-
rét az erdélyi sereg egy része. A város la-
kossága részint földmivelós-, bortermesz-
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tés- és baromtenyésztéssel, részint kis-
iparral s kereskedésssl foglalkozik; az 
erdős, hegyes határban réztelepek van-
nak. M a r o s-S o 1 y m o s fu. a Maros és 
vasút m. 1053 oláh s magyar 1., gör.-kel. 
és reform, templommal, kastélylyal, gyü-
mölcs· és bortermesztéssel, révvel és je-
lentékeny erdővel. Ide tartozik B a 1 á t a 
nevii puszta a Marostól északra, hol sava-
nyuviz-forrás van. B o li o 1 d (v. Boholt) 
oláh fu. Solymostól ész.-keletre erdős he-
gyek között 571 1., gör.-kel. templommal, 
faedénykészitéssel és savanyuviz-forrás-
sal. T o p l i c z a oláh fu. amattól északra 
s ugyanazon völgyben 270 1. s aranybá-
nyával. M a g u r a kis oláh fu. az előbbi 
szomszédjában szintén aranybányával. 
M a r o s-N é m e t i (Mintea) oláh falu a 
Maros és a vasút m. 389 1., gör.-kel. 
templommal, bor- és gyümölcstermesz-
téssel és erdős határral. B e z s á n oláh 
fu. az előbbitől északra 323 1., erdővel és 
szilvatermesztéssel. B u r j á n f a l v a (Bnr-
jenye) fu. amattól keletre, a Maros-Né-
metiből Körös-Bánya felé vivő ut. m. 401 
oláh 1., erdővel, gyümölcstermesztés- és 
baromtenyésztéssel. — K e c s k e d á j a 
(Capre) fu. ugyanazon út m. 493 oláh s 
magyar 1., kukorica- és gyümölcstermesz-
léssel s barom- és juhtenyésztéssel. N y a -
v a l y á s f a l v a (Nevojés) oláh fu. szin-
tén azon völgyben 692 1., gör.-kel. temp-
lommal s erdős, hegyes határral. F ü-
7. e s d (Füzesti) elszórt oláh fu. amattól 
északra 629 1., gör.-kel. templommal s 
jelentékeny erdős határral, melyben 
aranybánya is van. K r á c s u n e s d oláh 
fu. amattól északra 526 1., gör.-kel. temp-
lommal s juhtenyésztéssel. T r e s z t i a 
(Nádfalva) oláh fu. erdős hegyek között, 
az előbbitől keletre 464 1. s arany-, ezüst-
bányával. S z e 1 i s t y e oláh fu. amattól 
ész.-nyugotra 544 1., gör.-kel. templom-
mal s bérces határral. Nagy barom- és 
juhtenyésztést, turó- és gyapjúkéreske-
dést üz. H e r c e g á n y (Hertiegani) nagy 
oláh fu. a Dúba-hcgy alatt 1617 1., fför-
kath. templommal, erdős, bérces nagy ha-
tárral s aranybányával. K a j á n é i (Kis-
haján) oláh falu az előbbitől nyugotra, 
erdős hegyek között 1268 oláh s magyar 
1., gör.-kel. és róm. katli. templommal, 
postahivatallal, nagy juhtenyésztéssel, 
sajt- és turókészitéssel, aranybányával és 
K a l a m á n e s d nevű bányászteleppel. 
P e s t e r a (Pecera, Barlangfalva) oláh 
fu. az előbbitől nyugotra 554 1. s erdős, 
bérces határral. V a l i s o r a oláh fu. az 
előbbitől ész.-nyugotra 884 1., gör.-kel. 

templommal, erdős, bérces határral s juli-
és marhatenyésztéssel. Fa- és turó-keres-
kedést üz. S z e l i s t y o r a (Szelicsora) 
oláh fu. amattól délre 489 1., gör.-kel. 
templommal s bérces határral. S z t o j e-
n y á s z a fu. amattól délkeletre 363 1. s 
nagy erdővel. F o r n á d i e oláh f. amat-
tól délre 5555 1., gör.-kel. templommal s 
barom- és juhtenyésztéssel. K a j á n é i 
(Kainel) oláh fu. Tornádiától délre 288 I. 
s gyümölcstermesztéssel. Y e c e 1 oláh 
fu. közel a Maroshoz (balról) és a vasút-
hoz 416 1., gör.-katli. templommal s igen ^ , 
szép határral, mely a Maros felé lapályos 
és termékeny, dél felé pedig erdős, he-
gyes. Yan rézbánya, gabna-, kukorica- és 
gyümölcstermesztése. Y u 1 c s e s d oláh 
fu. közel a Maroshoz és a vasúthoz 274 
1., erdős határral és rézbányával, mely az 
előbbivel egy telepet képez. B r a n y i c s k a 
oláh fu. a Maros és a vasút m. 686 1., 
gör.-kel. templommal, a b. Józsika család 
szép ősi kastélyával, vasúti állomással, 
posta- és táviróhivatallal s részben lapá-
lyos szép határral, melyben sok kukori-
cát és szilvát termesztenek. Erdeje is van. 
T i r n a v i c a oláh fu. az előbbitől 
északra 566. 1. s erdős határral. B o z (v. 
Booz) oláh fu. amattól nyugotra a hn. 
patak kies, bár lielylyel-közzel zordon 
völgyében 592 1. és nagy erdővel. T i r- • 
n a v a oláh fu. Boztól ész.-keletetre 433 
1., gör.-kel. templommal s barom- ós juh-
tenyésztéssel. S z u l i g e t oláh fu. 
amattól ész.-keletre 859 1., gör.-keleti 
templommal s juhtenyésztéssel. 6 y a 1 a-
k u t a (Zselekuta) oláh fu. a Boz pataka 
m. s erdős bércek között 184 1., kik sok 
szenet égetnek. E u r k s o r a oláh fu. a 
Boz pataka m. 690 1., kik szintén szén-
égetők. G r u d á s (Grujelacs) oláh fu. az 
előbbitől ész.-keletre 217 1. s bérces lia-
tárral. G y á l u m a r e oláh fu. előbbi 
szomszédjában 441 1., gör.-kel. templom- ' 
mai s ei'dős, bérces határral, l ü n k -
s o r a elszórtan épült havasi oláh fu. az 
előbbitől ész.-nyugotra 206 1., gör.-kel. 
templommal s juh- és kccsketenyésztéssel. 
D u m e s d oláh fu. egy mély völgyben 
amattól délre 288 1. B a r e s d oláh falu a 
szomszéd völgyben 358 1. S z i r b oláh fu. 
a hn. patak völgyéhen 718 ]., nagy erdő-
vel s gyümölcs- és kukoricatermesztéssel. 
M a r o s-B r e 11 y e fu. közel a vasúthoz -
s a Maroshoz 337 oláh s magyar 1., gör.-
kel. templommal, kastélylyal s igen szép 
lapályos határral, mely kukoricát, gabo-
nát s gyümölcsöt egyiránt bőven terem. ' 
Baromtenyésztése és szép erdeje is emli-
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tést érdemel. Maros-Hlye (Illia) mvs. a 
Maros és a vasút m. 2000 magyar s oláh 
1., r. kath., reform, és gör.-kel. templom-
mal, járásbírósággal, vasúti állomással, 
posta és táviróhivatallal, szeszgyárral és 
élénk vásárokkal. Itt született Erdély leg-
nagyobb fejedelme, Bethlen Gábor, kinek 
itteni egykori várából ma már csak némi 
rommaradványok láthatók. — Határa 
nem nagy, de igen szép lapályos és ter-
mékeny föld, melynek egyik részét a Ma-
ros mossa, a másikat pedig erdős hegysor 
szegélyezi. Lakosai gabna·, kukorica-, jó 
bor- és gyümölcstermesztéssel s barom-
és juhtenyésztéssel foglalkoznak. B á c s -
f a l v a (Bácsa) oláh fu. Hlyétől északra 
504 1. s erdős hegyes határral. K u 1 y e s 
(Kujes) oláh fu. amattól nyugotra 162 1. 
s erdővel. Ü11 y e s oláh fu. az előbbi 
szomszédjában 383 1. s erdős, bérces ha-
tárral és juhtenyésztéssel. V a 1 y e-L u n-
g a oláh fu. az előbbiektől ész.-keletre 
1313 1., gör.-kel. templommal, rdős ha-

tárral s nagy juhtenyésztéssel. A1 s 6-
C s e r t e s (Csertis) oláh fu. az előbbitől 
északra 562 1., gör.-kel. templommal s 
bérces határral. V á r c a (Yorca) oláh fu. 
az előbbi szomszédjában 619 1., gör.-kel. 
templommal s jelentékeny bérces, erdős 
határral. V i s z k a oláh fu. nagy, erdős 
bércek között 1010 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy határral. F ü z e s b o g á r 
(Füjes-Bogár, Begáre) ha-vasi oláh fu. 
ész.-nyugotra 686 1. s nagy erdőséggel. 
D a m 1 e s d (Denulesdig) havasi oláh fu. 
701 1. E e 1 s Ő-B o j oláh fu. 313 1. s erdős, 
bérces határral. K a m a z i n e s d oláh 
fu. 590 1., gör.-kel. templommal s B r e-
d o j e s d nevü pusztával. Erdeje sok van. 
A 1 s ó-B o j oláh fu. 162 1. s nagy erdővel. 
V i k a oláh fu. 295 1. s juhtenyésztéssel. 
B u n k s o r oláh fu. 820 1. s juhtenyész-
téssel. G u r á s z á d a oláh fu. az előbbi-
től délkeletre 239 1., gör.-kel. templom-
mal, nagy juhtenyésztéssel, turó-, sajt- és 
gyapjukereskedéssel. G o t h á t y a oláh 
fu. közel a vasúthoz és a Maroshoz 472 1., 
lapályos határral és szilvatermesztés-
sel. S z e r e t f a l v a (Sztretya) oláh fu. 
a Maros m. 179 1. K i m p u r i havasalji 
oláh fu. 1007 1., gör.-kel. templommal s 
erdős határral. Ide tartozik K i m p é n y-
S z u r d o k nevü puszta, mely a vasút 
mellett fekszik. T a t a r e s d oláh fu. kö-
zel a vasúthoz 470 1. s gör.-kel. templom-
mal. B u r z u k oláh fu. közel a vasúthoz 
390 1., gör.-kel. templommal, gyümölcs-
termesztéssel és nagy erdővel. Z á m oláh 
fu. a megye nyugoti határán a vasút és a 

Maros m. 757 1., gör.-kel. templommal, 
nagy vasúti állomással, posta- és táviró-
hivatallal s nagy erdőséggel. T a m á-
s e s d (Temesesti) oláh fu. 381 lakossal. 
P e t r e s d oláh fu. az előbbitől keletre 
306 1. s erdővel. G o l d i n e s d havasi 
oláh fu. 701 1. s nagy erdőséggel. C s e r -
b i a oláh fu. egy mély völgyben a Kur-
kubata havas nyugoti aljában 320 1., 
gör.-kel. templommal s juhtenyésztéssel. 
P o g á n e s d oláli fu. amattól északra 
255 1. A l m a s e l oláh fu. a megye nyu-
goti határán 333 1., nagy erdőséggel és 
juhtenyésztéssel. M i k a n e s d oláh fu. 
amattól délkeletre 390 1. s erdős bérces 
határral. Juhot ez is tenyészt. A l m á s -
S z e l i s t y e oláh fu. magas bércek közt 
egy mély völgyben 562 1., gör.-kel. temp-
lommal s juhtenyésztéssel. B r a s s ó oláh 
fu. a havasok között 435 1., s nagy erdő-
séggel. K a z a n e s d havasi oláh fu. a 
Maguraja bérc alatt 339 1. s réztelepekkel. 
C s u n g á n y havasi oláh fu. a lm. bérc 
alatt 590 1., gör.-kel. templommal s nagy 
erdős határral. P r e v a 1 é n y fu. a Eeliér-
Körös egyik mellékvölgyéhen 668 oláh 1., 
gör.-kel. templommal, nagy erdős, bérces 
határral s juh- és baromtenyésztéssel. 
B á s z á r á b á s z á oláh fu. a Fehér-
Körös m. 407 1. s jó határral. Hegyeiben 
sok faopált találnak. B r o t u n a oláh fu. 
a Fehér-Körös m. 201 1. S z t r i m b a fu. 
amattól ész.-keletre 348 oláh 1. O b e r-
s i a oláh fu. a megye legészak-nyugotibb 
szögletében 356 1., gör.-kel. templommal 
s erdős, bérces határral. D o b r ó c 
(Dobrotin) oláh fu. amazon alul 252 1. s 
juhtenyésztéssel. L e a n c (Liatiu, Lyanc) 
oláh fu. ugyanazon völgyben 254 lakossal. 
T y u l e s d oláh fu. ugyanazon völgyben 
271 1. s nagy erdővel. T ö m e s d oláh fu. 
az előbbi szomszédjában 470 1. s juhte-
nyésztéssel. S t e j a oláh fu. ugyazon 
völgyben 361 1., gör.-kel. templommal s 
erdős, hegyes határral. T e r n á v a oláh 
íu. közel a Fehér-Köröshöz 538 1. s gör.-
kel. templommal. A 1 s ó-V á c a oláh fu. 
a Fehér-Körös m. 263 1., vasbányával, 
ásványos forrásokkal és fürdővel. F e l s ő -
V á c a o l á l i f u . az előbbi szomszédjában 
410 1. s jelentékeny bérces, erdős határ-
ral. P r i h o g y e s d oláh fu. a Körös m. 
364 1., részben lapályos határral és kuko-
ricatermesztéssel. T a t a r e s d , (Tata-
resty) oláh fu. a Körös m. 214 1., vasbá-
nyával sjelentékeny erdővel. B i r t i n n 
(Birtiny) oláh fu. a Körös m. 439 1., gör. 
katb. templommal s jó nagy liatárrál. 
K a r á s z t o (Carasteu) oláh fu. a Körös 
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m. 357 1. s lapályos határral. L ü n k a 
oláh fu. a Fehér-Körös egyik déli mellék-
völgyében, amattól délkeletre 539 1., 
gör.-kel. templommal s hegyes határral. 
K a r á c s (Caraciú) oláh fu. az előbbitől 
délkeletre 351 1., ezüst- és aranytelepek-
kel. Körösbánya bányaváros a Fehér-
Körös m. 726 oláh s magyar 1., gör.-kath. 
és reform, templommal, kir. járásbíró-
sággal, adó- és postahivatallal, arany-, 
ezüstbányákkal s nagy zuzó és olvasztó 
műhelyekkel. A lakosság leginkább bá-
nyászattal foglalkozik. Vásárait a havasi 
oláhok nagy számmal látogatják. N a g y -
S i s k a oláh fu. Körösbányától északra 
524 1. s gör.-kel. templommal. B a 1 d o-
v i n (Boldoniva) oláh fu. amattól északra 
ugyanazon völgyben 193 1. s gör.-kel. 
templommal. B i s k u l i t i a oláh fu. 971 
1., gör.-kel. templommal s jelentékeny 
erdős, bérces határral, melyen főleg juh-

/tenyésztést űznek. G r o h o t (v. Grohót) 
oláh fu. a szomszéd völgyben 632 1. s je-
lentékeny hegyes határral. B i b i c ó r a 
(Bibicsora) oláh fu. amattól délre 939 1., 
gör.-kel. templommal s juhtenyésztéssel. 
B i b i t i a (Bíbice) oláh fu. közel a Fe-
hér-Köröshöz 677 1., gör.-kel. templom-
mal s hegyes-vülgyes határral, melyben 
sok kövületet találnak. Nevezetes e falu 
arról, hogy 1784. innen indult ki a Hóra-
és Kloska-féle pórlázadás. V á k a (Tehén-
falva) oláh fu. amattól keletre a szomszéd 
völgyben 722 1., gör.-kel. templommal 
s kukoricatermesztéssel. Z s u n k oláh fu. 
amattól északra 1418 1., gör.-kel. temp-
lommal, erdős bérces határral és barom-
tenyésztéssel. P o t i n g á n y oláh fu. 192 
1. Brád (Brádu) mvs. a Fehér-Körös m. 
2433 oláh s magyar 1., gör.-kath. és ref. 
templommal,gör.-kel. (négy osztályú) gym-
nasiunmial, postahivatallal s aranybányá-
szattal.Nagy határa csaknem egészen a Kö-
rös völgyéhe esik és jól mivelhető. Van er-
deje és baromtenyésztése is. M é s z t á k o n 
(Nyírfáivá) oláb fu. a Köröstől balra 629 1., 
gör.-kel. templommal s erdős,hegyes határ-
ral. S z kr o fa oláh fu. nagy hegyek között 
az előbbitől délre 5411., gör.-kel. templom-
mal s baromtenyésztéssel. P o g y e 1 e oláh 
fu. amattól délkeletre 424 1. s bérces határ-
ral. A l s ó - s F e l s ő - L u n k o j havasi 
oláh faluk az előbbitől ész. s illetőleg 
ész.-keletre 686 és 691 1., gör.-kel. temp-
lommal, jelentékeny erdős határral s ba-
rom- és juhtenyésztéssel. B u d a oláh fu. 
Brádtól délkeletre 334 1., gör.-kath. 
templommal s baromtenyésztéssel. Ide 
tartozik a közeli Z d r á h o 1 c bányászte-

lep, mely arany- ós ezüstaknázással fog-
lalkozik. C e r e c e 1 oláh fu. a Fehér-
Körös m. 456 1., gör.-kel. templommal s 
kukoricatermesztés- és baromtenyésztés-
sel. K ö r ö s f a l v a v. K r i s e s o r 
(Cristjor) bányász fu. a Fehér-Körös m. 
982 oláh s magyar 1., gör.-kel. és reform, 
templommal, szép (részbenlapályos) határ-
ral s baromtenyésztéssel. Ennek közelé-
ben is van aranybánya. Z d r a p e oláh 
fu. a Körös m. igen szép tájon 781 1., gör.-
kath. templommal s baromtenyósztéssel. 
M i h á l y f a l v a v. M i h e l é n y (Micliai-
leml) oláh fu. a Fehér-Körös m. 472 1., 
postahivatallal s jelentékeny erdős, bér-
ces határral. B l e z s e n y (Blaseny) el-
szórt nagy oláh fu. a Fehér-Körös felső 
folyása m. 3000 1., gör.-kel. templommal 
s havasokkal borított roppant határral, 
melynek keleti része a Vulkán havasra 
nyúlik. Környéke zordon, de tájképnek 
fölséges. Baromtenyésztése s faipara 
eléggé jelentékeny. B u c s e s d oláh fu. 
a Vulkán havas déli aljában igen zord, 
de festői vidéken 821 1., gör.-kel. temp-
lommal s jelentékeny erdős határral, 
melyen át egy kanyargó hegyi ut vezet 
Brád felől Abrudbánya felé. A lakosai 
leginkább állattenyésztésből élnek. D u-
p a p i a t r a (Dupapietra) havasi oláh fu. 
a Magura bérc alatt, Bucsesdtől délke-
letre 1869 1., gör.-kel. templommal s nagy 
bérces határral, melyhez hat, többé-ke-
vésbé lakott völgy tartozik, u. m. a Tar-
nica, Porkuluj, Srbóc, Groliocel, Korni-
czel és Szalalui, melyek közül mindenik-
ben van néhány ház, vagy helyesebben 
kunyhó. A lakosok itt is általában pász-
tor emberek és havasi vadászok. S z t a-
n i s i a (Sztanisa) havasi oláh fu. 1134 1., 
gör.-kel. templommal, arany-, ezüstbá-
nyászattal s vadregényes nagy határral. 
B u k u r e s d oláh fu. Körösfalvától ke-
letre egy mellékvölgyben 562 1., gör.-
kel. és gör.-kath. templommal, arany-
ezüstbányászattal s igen nagy határral, 
melyen a lakosok egy része jelentékeny 
baromtenyésztést üz. K u r é t y (Cure-
chiu) oláh fu. az előbbitől délkeletre 
ugyanazon völgyben 683 1., gör.-kel. és 
gör.-kath. templommal s arany- és ezüst-
bányával. P o r k u r a oláh fu. szintén 
nagy hegyek között amattól délre 276 1., 
gör.-kel. templommal s baromtenyésztés-
sel. V o j a havasi oláh fu. a Hajtó havas-
tól épen északra 505 1., nagy határral s 
juh- és baromtenyósztéssel. P o j á n a 
havasi oláh fu. 617 1., gör.-kel. templom-
mal, nagy határral s baromtenyésztéssel. 
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T e k e r ő havasi oláh fu. az előbbitől ke-
letre 279 1. s juhtenyésztéssel. N a g y -
A l m á s oláh fu. a hn. patak m. magas 
bércek között 1350 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy határral. K ö z é p-A l r n á s 
oláh fu. a hn. patak m., amattól dél felé 
355 1., gör.-kel. templommal s némi juh-
tenyésztéssel. K i s-A 1 m á s oláh fu. a 
hn. patak m. gyönyörű, de zordon bércek 
közt 435 1. B á 1 s a oláh fu. az Almás 
patak m. 1002 1., gör.-kel. templommal, 
nagy bérces, erdős határral s barom- és 
juhtenyésztéssel. S z e k e r e m b nagy fu. 
a Hajtó havas déli aljában 2010 oláh s 
magyar 1., gör.-kel. és r. kath. templom-
mal, barom- és juhtenyésztéssel s túró- és 
sajtókészitéssel. Van aranybányászata. 
H o n d o l elszórt fu. az előbbitőlnyu-
gotra 1536 oláh s magyar 1., gör.-kel. 
templommal, nagy bérces határral s juh-
tenyésztéssel. F e l s ő - C s e r t e s falu 
amattól délre s ugyanazon völgyben 746 
oláh s magyar 1., nagy erdővel s ba-
rom- és juhtenyésztéssel. Nagyág (Noság) 
bányász fu. Szekerembtöl délnyugotra 
4S4 magyar, német s oláh 1. s nagyszerű 
arany- és ezüstbányákkal, bányahivatal-
lal s alsóbb bánj'ásziskólával. Tellurt, 
mirenyt és mangánt is találni itt. B e-
r e k s z ó (Birszeu) oláh falu amattól 
délre 726 lakossal, görög-katholikus 
templommal, kukoriczatermesztéssel. — 
V o r m á g a oláh fu. a Bán pataka m. 801 
1., gör.-kath. templommal, jelentékeny 
határral s barom- és juhtenyésztéssel. 
II a r ó (Hereu) fu. közel a Maroshoz 
811 oláh s magyar 1., gör.-kel. és reform, 
templommal s jelentékeny lapályos ha-
tárral, mely gahnát, kukoricát, gyümöl-
csöt és bort terem. K é m é n d (Kimin-
gyia) fu. az előbbitől keletre 378 oláh s 
magyar 1., reform, templommal s gabna-
és kukoricatermesztéssel. Erdeje is szép 
van. B á n p a t a k a oláh fu. az előbbi 
szomszédjában a hn. patak m. 759 (el-' 
oláhosodott magyar) 1., gör.-kel. temp-
lommal s kukorica- és bortermesztéssel. 
G y e r t y á n o s (Kerpenyis) oláh fu. 
amattól délkeletre 257 oláh s magyar 1., 
kukoricatermesztéssel és szép erdővel. 
A r a n y (Uroy) oláh fu. a Maros m. 450 
1., gör.-kel. templommal, révvel s igen 
szép határral. Piski csinos fu. a Sztrigy 
patak m., közel ennek Marosba öinlésé-
hez gyönyörű téren 534 oláh s magyar 
1., gör.-kel. templommal s termékeny ha-
tárral. A falutól csekély távolban van a 
hasonnevű fontos vasúti állomás, 'mely 
egész nagy telepet képez vasúti céloknak , 

szolgáló gyáraival, csinos munkáslakásai-
val, raktárai- és derék községi iskolájá-
val. Innen indul ki a Hátszeg vidékén 
végig futó szárnyvasut, mely ma mái-
egészen a Zsily völgyéhe, Petrilla faluig 
ér. 1848-ban a piskii hídnál vívta Bem 
egyik legfényesebb ütközetét az egész 
önvédelmi háborúnak. D e d á c s (Bisz-
nya, Biszkaria) oláh fu. amattól ész.-nyu-
gotra a Maros és a vasút között 420 1. s 
termékeny határral. S á r f a l v a (Senlia, 
Senlesti) oláh fu. a Maros m. 344 (eloláho-
sodott magyar) 1., gör.-kel. templommal, 
kukorica- és gabnatermesztóssel s C a r i-
n a p r e d e a l u nevü pusztával. S z á n-
t ó h a I m a oláh fu. a Cserna patak ni. s 
közel a vasúthoz 567 1. s termékeny róna 
határral. S z e n t-A n d r á s oláh fu. a 
Cserna patak s a piski-dévai országút m. 
648 oláh s magyar 1., gör.-kath. templom-
mal s kukorica- és gabnatermesztóssel. 
N a g y-B a r c s a fu. a Cserna patak m. 
247 oláh s magyar 1., gör.-kath. templom-
mal, a Barcsayak (fejedelmi ág) ősi kas-
télyával s kukoricatermesztéssel. L u n-
k a és B a r j é n nevü puszták is ide 
tartoznak. K i s - B a r c s a (Nyigyigyis) 
oláh fu. az előbbi szomszédjában 400 1., 
gör.-kel. templommal és szép határral. 
K e r e s z t ú r (Krisztura) oláh fu. 
amazoktól nyugot felé 514 I., gör.-kel. 
templommal s kukoricatermesztéssel. A r-
k i v. A r k i a oláh fu. az előbbitől ész.-
nyugotra 118 1., kukoricatermesztéssel és 
szép erdővel. S z á r a z-A 1 m á s fu. 404 
oláh s magyar 1., gör.-kel. templommal 
s szép erdős határral. K e r e s z t é n y-
A l m á s oláh fu. amattól délkeletre 181 
1. s jelentékeny erdővel. P o p e s d oláh 
fu. 287 1., gör.-kel. templommal, barom-
tenyésztéssel és erdővel. K e r z s e c oláh 
fu. 376 1., kukoricatermesztéssel, barom-
tenyésztéssel és szép erdővel. K é r g e s 
oláh fu. amattól nyugotra 457 1. s kuko-
rica- és gyümölcstermesztéssel. K a u n 
kis oláh fu. 94 1. s jelentékeny erdővel. 
B r e t t y e l i n oláh fu. 249 1. s gör.-kel. 
templommal. H e r e p e oláh fu. 24 5 
kukorica- és bortermesztéssel s erdővel. 
L e s n e k (Lesnyek) oláh fu. a Maros m. 
743 I., gör.-kel. templommal, kukorica-
gyümölcs- és és bortermesztéssel s nagy 
erdővel. S z a k a m á s oláh fu. közel a 
Maroshoz 370 1., gör.-kel. templommal s 
erdős határral. D u m b r a v i c a oláh fu. 
amattól délkeletre 268 1., begyes határ-
ral, s erdővel. S z t a n c s e s d-0 h á h a 
oláh fu. az előbbi szomszédjában 366 1. s 
erdős határral. S z t r e g o n y a (Sztrega-
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nia) oláh fu. 266 1. s erdős, hegyes határ-
ral. B a d u l e s d oláh fu. 397 1, kik fa-
és juh- kereskedést űznek. L a p u s -
n y a k (Lepusnyik) oláh fu. közel a Ma-
roshoz 481 1., gör.-kel. templommal s ku-
korica-, gyümölcs- és bortermesztéssel. 
Dobra mvs. közel a Maroshoz a hn. patak 
m., 1092 oláh s magyar 1., gör.-kel. és 
róm. kath, templommal, postahivatallal, 
gabna-, kukorica-, bor- és gyümölcster-
mesztéssel s baromtenyésztéssel. Van-
nak heti országos vásárai. B a l c s e s d 
vagy G u r a - D o b r i oláh fu. az 
előbbi szomszédjában 443 1. s kukorica-
termesztéssel. A t u c s a oláh fu. 169 1. s 
nagy erdőséggel. T i s z a oláh fu. a Ma-
ros m. igen szép erdős, bérces tájon 961 
1., gör.-kel. templommal, nagy határral s 
barom- és juhtenyésztéssel. L a s z o (La-
szod, Leszen) oláh fu. amattól délkeletre 
362 1. s részben bérces, erdős határral. 
G - e r e n d (Grind) fu. amattól délre 115 
oláh s magyar 1. K o s e s d oláh fu. 218 
1. s bérces határral. H o 1 g y a oláh fu. a 
megye nyugoti határán 189 1. s erdős, 
hegyes határral. B á s t y a oláh fu. amat-
tól délfelé 190 1. 0 h á b a oláh fu. 315 1. 
s bérces határral. E e 1 s ő-L a p u g y oláh 
fu. 1141 1., gör.-kel. templommai, barom-
és juhtenyésztéssel s nagy erdős határral, 
melyben sok szép kövület található. A1-
s ó-L a p u g y oláh fu. amattól észak 
felé s ugyanazon völgyben 273 1., gör.-
kel. templommal, kukoricatermesztés- és 
juhtenyésztéssel. T y e j (Tein) oláh fu. 
405 1.) gör.-kel. templommal, kukorica-
termesztéssel és nagy erdővel. P á n k -
S z e 1 i s t y e oláh fu. amattól délfelé 
160 1. s nagy erdőséggel. P á n k oláh fu. 
az előbbi szomszédjában 437 1., gör.-kel. 
templommal s erdős, bérces határral. 
B o s k á n y oláh fu. 820 1., gör.-kel. 
templommal s igen nagy erdős, bérces 
határral, melyben K o d r u nevü puszta 
van. Barom- és juhtenyésztése, valamint 
faüzlete jelentékeny. Mi h a 1 e s d oláh fu. 
385 1., kukoricatermesztéssel és juhte-
nyésztéssel. F a z a c s e l (Fagiacel, 
Fadsetsel) oláh fu. 201 1. M e r i s o r oláh 
fu. erdős hegyek között amattól délnyu-
gotra 162 1. s ló-és nagy juhtenyésztés-
sel. B a t r i n a oláh fu. a nyugoti határ-
hegységben 679 1., gör.-kel. templommal s 
nagy, erdős határral. P e r e s d oláh fu. 
amattól délkeletre 300 1., gör.-kel. temp-
lommal s igen jelentékeny erdős határral, 
melyben élénk barom- és juhtenyésztést 
üz. P o ) e n i c a-T o m i oláh fu. amattól 
ész.-keletre 232 1. s erdőséggel. N a g y - . 

M u n c s e l oláh fu. amattól ész. felé 297 
1., gör.-kel. templommal, nagy erdővel s 
barom- és juhtenyésztéssel. Közelében 
ólombánya van, mely azonban nincs mü-
velés alatt. E r d ő h á t - B ú n k oláh fu. 
119 1., gör.-kel. templommal s juhtenyész-

. tèssei, K i s-M u n c s e 1 oláh fu. az előbbi 
szomszédjában 198 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy erdőséggel. E r d ő h á t fu. 
amattól dél-keletre 489 oláh s magyar 1., 
gör.-kel. templommal s jelentékeny erdős 
határral, melyben C s u l p e s z , K a j ná-
s z a és K u t j é n nevü puszták vannak. 
A r a n y o s oláh fu. amattól délnyu-
gotra 153 1. s nagy erdővel, U l m i (v. 
Ulm) oláh fu. a Zalasd patak m. 154 1. s 
gör.-kel. templommal. C s e r b e 1 oláh fu. 
574 1., gör.-kel. templommal s jelénté-
keny hegyes határral. S z o c s e t oláh fu. 
239 1. N a g y - B u n k oláh fu. nagy he-
gyek között egy mély völgyben az előb-
bitől délnyugot.ra 362 1. s csepegő köves 
barlanggal. S z o h o d o l havasi oláh fu. 
230 1. s gör.-kel. templommal. L e l e s z 
oláh fu. 565. 1., gör.-kel. templommal s 
nagy erdős határral, melyben V á l y a -
V e d u c i és M u t a nevü puszták van-
nak. C s e r i s o r oláh fu. 398 1., gör.-kel. 
templommal és N a d r á p nevü pusztá-
val. Barom- és juhtenyésztése jelenté-
keny. P 1 o p oláh fu. 166 1. B u d a oláh 
fu. a Muncsel hegylánc alatt 334 1., gör.-
kath. templommal s juhtenyésztéssel. 
P o j e n i c a-V o j n i oláh fu. ugyanazon 
völgyben 198 1. B u n y i t z a oláh fu. a 
Muncsel bérc alatt 263 1. s jelentékeny 
határral. N y i r e s f a l v a oláh fu., a 
Kopietrul és Szoszilor havasok közötti 
mély völgyben 1112 (eloláhosodott ma-
gyar) 1., gör.-kath. templommal s igen 
nagy és erdős határral. K ó k e s f a l v a 
(Meria) oláh fu. a Kopietrul havas aljá-
ban 479 (eloláhosodott magyar) 1., gör.-
kath. templommal s nagy erdőséggel. 
C s e r n i s o r a oláh fu. 134 1. s rengeteg 
erdőséggel. V a l á r oláh fu. 58 1. H o s-
d o (Hesdesu) oláh fu. a Cserna patak m. 
362 1. s nagy erdőséggel. D o b o k a oláh 
fu. a Cserna patak m. 341 1., gör.-kel. 
templommal s juhtenyésztéssel. G o 1 e s 
(Golicsu) oláh fu. amattól északra 140 
1., gör.-kel. templommal s erdőséggel. 
T o p l i c a fu. a Cserna patak m. 470 
oláh s magyar 1., gör.-kel. és r.-kath. 
templommal s nem mivelt vasbányával. 
Ide tartozik K i r á l y b á n y a szom-
szédos bányásztelep. G y a l á r oláh fu. 
amattól .északra 1101 1., gör.-kel. temp-
lommal, igen dus vasérc-teleppel, s nagy, 
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erdős határral, melyben M o n a s z t i r e 
és T e t e u s nevű puszták vannak. Govas-
dia fu. a Cserna patak m. 371 oláh s ma-
gyar 1., r. kath. templommal s nagyszerű 
vashámorok- ós olvasztókkal. Ide tartoz-
nak A l s ó - és F e 1 s ő-L i m p é r t és 
K a s z a b á n y a bányásztelepek. Itt szé-
kel egy vasgyári hivatal. L i n d s i n a 
fu. 484 oláh 1. s nagy erdőséggel, melyben 
szenet égetnek. B a l á n a é s C a c a nevű 
puszták tartoznak hozzá. C s e r n a oláh 
fu. a lin. patak m. 144 1. s erdőséggel. 
C s o l n a k o s (Csincsis) oláh fu. a Cserna 
patak m. 418 1., gör.-kel. templommal s 
barom- és juhtenyésztéssel. A1 s 6 - T e-
1 e k oláh fu. a Cserna patak m. 530 1., 
gör.-kel. templommal, sok erdővel s ba-
rom- és juhtenyésztéssel. Vajda-Hunyad 
igen szép fekvésű mvs. és az erdélyi vas-
kereskedésnek egyik főhelye a Cserna és 
Zalasd patakok összefolyásánál, Dévától 
délre s három órányira 2600 magyar s 
oláh 1-, reform., r.-kath., gör.-kel. és gör.-
katholikus templommal, királyi járás-
bírósággal, gazdasági-, erdő-, vasgyári és 
postahivatallal s Ferenc-rendü zárdával, 
vasbányával s .nagyszerű vas- és kasza-
gyárral stb. A város nyugoti részén emel-

A kedik egy meredek mészsziklán a gyö-
^ nyörii, most már teljesen megújított vár, 

Hunyady János és Bathlon Gábor .aJyemek 
A alkotása, melynek stilját és fejedelmi fényét 
4. egy ilynemű emlékünk sem közelíti meg. 
\ Mai állapotában e vár (vagy inkább vár-
- ( kastély) korántsem a harcok tüzhelyeül, 
Á̂? hanem uralkodónk csendes, békés mulató 

. helyeül van szánva. Csak egy felül, s ott 
j is tátongó mélység fölött álló felvonó 

hídon lehet belé jutni. Pompás termeiből 
s erkélyeiről nagyszerű kilátás nyilik ugy 
a városra, mint kies környékére. Vajda-
Hunyad lakosai részint földmivelés- és 
haromtenyésztóssel, részint pedig bányá-
szattal, iparral és kereskedéssel foglal-
koznak. A várost környező hegyeket er-
dők és szőlők borítják. Heti és országos 
vásárai élénkek. Z a l a s d oláh fu. a hn. 
patak m. 566 1., gör.-kel. templommal s 
B u r c s é n y nevü pusztával. P á r a-
s z a önállósított puszta 179 oláh 1., nagy 
határral s juh- és lótenyésztéssel. B o o z 
(Boos-Gros, Bosiri) oláh fu. V.-Hunyadtól 
nyugotra 781 1., gör.-kel. és gör.-kath. 
templommal s baromtenyésztéssel. B á-
k o s d (Bekestyie) fu. amattól ész.-keletre 
761 magyar s oláh 1., reform, templommal, 
bor-, gabna- és kukoricatermesztéssel és 
szép erdővel. N á n d o r (Nandra) oláh fu. 
az előbbitől ész.-nyugotra 318 1. V á 1 y a-

N á n d o r (Valea Nándrului) oláh fu. 365 
1., gör.-kel. templommal s kukoricater-
mesztéssel. Z s o s z á n (Dsoszán) oláh fu. 
470 1. s gör.-kel. templommal. M a g y a -
r ó s d oláh fu. 522 1. s termékeny határ-
ral. F e 1 s Ő-P e s t e s fu. 267 (eloláhoso-
dott s hazafias érzelmű magyar) 1. s kuko-
ricatermesztéssel. A 1 s ó-P e s t e s fu. a 
Cserna patak m. 813 magyar (s kevés 
oláh) lakossal, reform, templommal, gab-
na, kukorica-, bor- és gyümölcstermesz-
téssel s baromtenyósztéssel. E két falu 
határában sok szép kagylókövületet ta-
lálnak. T a m á s t e l k e kis oláh fu. 53 1. 
s baromtenyésztéssel. T o m p a fu. Sztrigy 
völgyében a vasút közelében 333 eloláho-
sodott magyar 1. és igen szép határral. 
B á c s i fu. a Sztrigy és a vasút m. 626 
(eloláhosodott magyar) 1., gör.-kel. és 
reform, templommal s igen szép határral. 
P e t r é n y oláh fu. a völgy túlsó oldalán 
543 1., gör.-kel. templommal, kukorica-
termesztéssel és erdável. B a t i z (Betyi-
su) fu. a vasút m. 531 oláh s magyar 1., 
gör.-kel. templommal, ref. imateremmel, 
porcellán- és köedénygyárral s gabna- és 
kukoricatermesztéssel. K ő - B o l d o g -
f a l v a oláh fu. a völgy túlsó oldalán 
015 1., gör.-kel. templommal s gabna-, 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel. Kis-
Kalán fu. a Sztrigy baloldalán a vasút m., 
200 oláh s magyar 1. (a bányamunkásokat 
nem számitva) meleg ásványos forrással 
és fürdővel, mely még a római kor ma-
radványa (»ad aquas«), s egy nagyszerű 
vasolvasztóval, mely mellett a gyári mun-
kásoknak csinos és egészséges lakó tele-
pük van. Ennek a telepnek folytatása a 
gyári igazgatói díszes lakás igen csinos 
parkkal. Az óriási olvasztó kemence szá-
jától a legalább is jó két kilométernyire 
levő vasbányáig egy külön kis hegyi 
vasút van építve, melyen az apró teher-
kocsik vaskótól által vonatva hordják az 
olvasztandó anyagot közvetlenül a ke-
mence torkába. Van itt vasúti állomás s 
posta- és táviróhivatal is. S z e n t-K i-
r á 1 y oláh fu. amannak tőszomszédjában 
623 1., gör.-kel. templommal s kukorica-
termesztéssel és erdővel. H o s d á t sza-
kadékos völgyben fekvő fu. V.-Hunyad ós 
K.-Kalán közt 450 magyar s oláh 1., ref. 
és gör.-kel. templommal s kukoricater-
mesztéssel. P u s z t a - K a l á n (Krisény) 
oláh fu. a vasút m. 227 1. A 1 s ó-N á-
d a s d fu. 697 oláh s magyar 1. F e l s ő -
N á d a s d fu. az előbbi szomszédjában 
470 oláh s magyar 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy erdőséggel. Z e j k f a l v a 



217, 

(Streju) fu. a vasút m. 295 1., gör.-kel. 
templommal, vasúti állomással s igen szép 
lapályos határral, mely búzát, kukoricát 
s bort terem. S z t r i g y-S z a c s a 1 oláh 
fu. a Sztrigy m. 326 1., gör -kel. templom-
mal s jó határral. S z t r i g y - S z e n t -
G y ö r g y oláh fu. a Sztrigy m. 478 
1., gör.-kel. templommal s jelentékeny 
szép határral. K i t i d fu. a Sztrigy egyik 
jobboldali mellék pataka mellett 850 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kel. 
templommal s gahna-, kukorica- és gyü-
mölcstermesztéssel. B a c a l á r oláh fu. 
amattól nyugotra 416 1. s igen szép és 
nagy határral, mely gabnát, kukoricát és 
gyümölcsöt bőven terem. B u s oláh fu. a 
vasút és a Sztrigy m. 270 ]., vasúti állo-
mással s posta- és táviróhivatallal. Határa 
ennek is szép és termékeny. N a g y -
O k l o s magyar fu. 821 1., gör.-keleti 
templommal és erdős határral. M a c s o 
oláh fu. közel a vasúthoz 990 1., gör.-kel. 
templommal s kukoricatermesztéssel. M a-
g y a r - B r e t t y e o l á h fu.a vasút m. 197 
1. s kukorica- és gabnatermesztéssel. 
0 1 á h-B r e 11 y e fu. a Sztrigy m. oláh s 
magyar 1., gör.-kel. és reform, templom-
mal, szép kastélylyal s gabna-, kukorica-
és gyümölcstermesztéssel. P o k o 1-V a 1-
c s e l oláh fu. 67 8 1. s szép határral. 
J ó - V a l c s e l nagy oláh fu. 1040 1., 
gör.-kel. ós gör.-kath. templommal s jelen-
tékeny és szép határral. G o n c á g a oláh 
fu. közel a Sztrigyhez 514 1., gör.-kel. 
templommal s jelentékeny erdős határral. 
S z t r i g y-P l o p oláh fu. a Sztrigy m. 
300 1. s erdővel. K o v r á g y (Kovrás) 
oláh fu. a Sztrigy jobb partján 491 1. s 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel. H á t-
s z e g-V á r a l j a oláh fu. a vasút és a 
Sztrizy m . 661 1., gör.-kath. templommal, 
vasúti állomással, posta- és táviróhiva-
tallal, jelentékeny erdős, hegyes határral. 
A Sztrigy itt lép ki a Hátszeg vidékéről. 
Innen a hegyen keresztül jó országút vezet 
Hátszeg városába. A mint az utazó e hegy 
tetejére ér,Erdélynek egyik leggyönyörűbb 
tájképe tárul elé.Lábai alatt a festői hátsze-
gi völgy terül el, mint egy mélyre nyomott 
egyenes lap, míg átellenben e lapból a fölsé-
ges Betyezát meredek s erdős oldalaisietnek 
föl a felhők felé. A kies völgyben falu falut 
ér, mig a környező hegyeket az erdők ren-
getege borítja majdnem megszakadás 
nélkül. A kies völgynek első községe e 
részről Hátszeg rendezett tanácsú csinos 
vs. a Farkadin pataka s a vaskapui szo-
rosba vezető jó országút mellett 2000 
magyar s oláh 1. Van itt r.-kath., reform., 

gör.-kel. és gör.-kath. templom, községi 
iskola, kir. törvényszék, járásbíróság, 
adó- és postahivatal, takarékpénztár, ka-
szinó, több csinos köz- és magán épület, _ 
sok kereskedő és iparos stb. A lakosság 
többsége különben mezei gazdálkodást és 
baromtenyésztést üz. Szép határában a 
szőlő is megterem, de inkább csak gyü-
mölcsnek, mintsem bornak való. Heti 
és országos vásárait az egész Hátszegvi-
dék látogatja. Esz.-nyugotra, a hegyen 
túl vannak innen A l s ó - é s F e l s ő-S z í 1-
v á s oláh faluk 782 s illetőleg 593 (elolá-
liosodott magyar) 1., gör.-kel. és gör.-kath. 
templomokkal s jelentékeny erdős hatá-
rokkal. Hátszegtől délkeletre van Ő r a 1-
j a-B o l d o g f a l v a közel a vasúthoz s 
a Farkadinnak a Sztrigybe ömléséhez, 370 
magyar s oláh lakossal, szép kastélylyal 
és egy avult örtoronynyal, mely még a 
rómaiak korából való. A falu mellett egy 
római katonai ut maradványai is láthatók 
még. Vasúton haladva, e tájon (árul fel 
az utazó előtt először a Hátszegvidék. 
N a 1 á c-V á d (v. Vaád) fu. a Sztrigy 
egyik mellékpataka m. 274 (eloláhosodott 
magyar) 1. s egy szép kastélylyal, mely 
csaknem az egész völgy fölött uralkodik. 
A 1 s ó-F a r k a d i n oláh fu. a Farkadin 
patak m. a völgyet északról szegélyező 
erdős hegy "alatt 292 1., gör.-kel. templom-
mal s jó határral. Nevezetes itt gr. Ló-
nyay csinos kastélya épen a hegy alatt s 
szemben a Betyezáttal, melyet innen csú-
csától tövéig látni lehet. E kastély torná-
ca elé félkörben kanyarodó lejtős ut ve-
zet, melyet az udvar többi részétől erős 
mellvéd választ el. Ez a mellvéd egészen 
azon vésett és fü!iratos kövekből van ki-
rakva, melyeket koronként a közeli Vár-
hely falunál gyűjtöttek össze a dák Zarmi-
zegethusa romjaiból. A föl- és lejárat csú-
csát egy-egy kopott agg oroszlán őrzi, 
mig a közép tájt (mely egy ölnél maga-
sabbra emelkedik) a legnagyobb föliratos 
emléktáblák foglalják el ízléses csoporto-
sítással. A díszes parkban is több darab 
ily maradvány látható. A parknak hegyre 
futó része gondosan ápolt s terjedelmes 
szőlőben végződik. A népképzelet e kas-
télyban kaszatömlöcöt is keres, mit azon-
ban a valóság teljességgel nem igazol. 
F e l s ő E a r k a d i n oláh fu. az előbbi 
szomszédjában 229 1. szintén jó határral. 
G a u r i c s a oláh fu. a Farkadin fölötti 
hegyben 298 1. s erdős határral. T u s t y a 
oláh fu. a Farkadin patak m. 593 1., gör.-
kath. templommal s kukorica- és gabna-
termesztéssel. B o i c a oláh fu. 315 1., 
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gör.-katli. templommal s erdős, hegyes 
határral. K i s - és N a g y-C s u 1 a oláh 
faluk a Farkadin patak rn. 235 s 327 1. s 
gör.-kath. templommal. Y a l i o r a oláh 
fu. magas hegyek között 326 1., gör.-kath. 
templommal s jelentékeny bérces, erdős 
határral. R e k e t y e f a l v a (Retyisor) 
elszórt oláh fu. 1402 1., gör.-kath. temp-
lommal s igen nagy bérces, erdős határ-
ral. P o j é n y vadregényes bércek közt 
fekvő fu. 180 oláh 1., gör.-kath. templom-
mal s nagy határral. Demsus oláh fu. a 
Hátszegvidék ész.-nyugoti szélén 1481 1. 
s igen nagy határral, melynek nagyobb 
részét erdős hegyek borítják, inig kisebb 
lapályos része a hátszegi völgybe olvad. 
Van itt egy igen nevezetes gör.-kath. 
templom, mely valószínűleg egy római 
korbeli mauseleumból alakíttatott át mos-
tani céljára, de minden ízlés és építői 
szakértelem nélkül. Külseje, mint belseje 
rongált állapotban van. Faragványai s 
feliratai részben letöredeztek, részben 
lekoptak. Hajdani rendeltetését az akkor 
szokásos D. M. feliratból következtetik, 
melyet DIIS MANIBUS-nak olvasnak. 
K i s - P e s t é n y oláh fu. 478 I., gör.-
kath. templommal s erdős, hegyes határ-
ral. N a g y - P e s t é n y fu. Demsustól 
délre 710 oláh s magyar 1., gör.-kath. és 
reform, templommal s kukoricatermesz-
téssel. B r a z o v a oláh fu. a vaskapui 
szoros felé vivő országút, m. 355 1. s gör.-
kath. templommal. Várhely nevezetes oláh 
fu. a hátszegi völgy nyugoti szélén, a vas-
kapui szoros bejárata előtt 1042 1., gör.-
kath. templommal s jelentékeny és szép 
határral. Ezen a helyen állott a dák kirá-
lyok fővárosa: Z a r m i z e g e t h u z a , 
mely a római uralom korában U 1 p i a 
T r a j a n a nevet viselt. A régi nagyság-
nak ma már csak romjai vannak meg s 
azok is csak részben, a mennyiben az 
épületek maradványai földig rombolvák, 
az értékesebb szobrok, feliratos kövek és 
mozaikmüvek széthordattak vagy elvesz-
tek, noha még ma is elég maradvány 
hever szanaszét ugy a faluban (mely csak 
egy részét foglalja el a régi városnak), 
mint azon kivül. Egy régi cirousnak az 
alapjait s négy ajtajának helyét még ma 
is föl lehet ismerni. A falun kivül a régi 
római katonai útnak egy darabja ma is 
megvan és részét képezi a vaskapui 
országútnak. Vadászatai hiresek. Z a j-
k á n y oláh fu. avaskapui országút m. 
535 1., gör.-kath. templommal s hegyes 
völgyes határral. B u k o v a nagy oláh 1 

fu. a vaskapui szorosban 1242 1., gőr.- j 

kath. templommal, postahivatallal s igen 
nagy erdős, bérces határral. A l s ó - és 
F e l s ő - B a u c á r oláh faluk a vaskapui 
szorosban, a megye határán 913 s illető-
leg 794 1., gör.-kath. templomokkal s 
terjedelmes erdős , bérces határokkal. 
H o b i c a-V á r h e 1 y Várhelytől délre 
eső oláh fu. 292 1., gör.-kath. templommal 
s kukoricatermesztéssel. K l o p o t i v a 
fu. amattól kelette 1589 oláh s elolálio-
sodott magyar 1., gör.-kath. és reform, 
templommal, Pogány hunyadi főispán 
udvarházával s roppant nagy határral, 
melynek egy része a déli erdős hegységbe 
nyúlik. (A református magyarság, fájda-
lom, csaknem teljesen elfelejtette az anjra-
nyelvét). M a 1 o m v i z oláh fu. a Retye-
zát aljában 312 (eloláhosodott magyar) 
1., gör.-kath. templommal s roppant nagy 
határral, melynek legnagyobb részét erdős 
bércek borítják. A falu mellett egy mere-
dek sziklatetőn egy festői várrom áll. 
Hegyeiben sok kigyókövet találnák. Ren-
geteg erdőségében nagy vadászatokat 
szoktak tartani különösen medvére é3 
vaddisznóra. Ide tartozik S z u s z á n y 
nevü erdős puszta. N a g y - és K í s-
0 s z t r ó szomszédos oláh faluk együtt 
886 1., gör.-kath. templommal s igen szép 
róna határral, melyen kukorica és gabna 
terem. K e r n y e s d (Kirnyesty) oláh fu. 
663 (eloláhosodott magyar) 1., gör.-kath. 
templommal s kukorica- és gabnatermő 
róna határral. P a k 1 i s a oláh fu. 384 1., 
gör.-kath. templommal s jó határral. 
T o t e s d (Togyesgyu) oláh fu. az előbbi 
mellett a vaskapui országutban 376 1., 
gör.-kath. templommal s termékeny ha-
tárral. R e a (Ria) oláh fu. 270 1. s kuko-
rica- és gabnatermesztéssel. B a r e s oláh 
fu. az Ohába patak m. 358 1. s kukorica-
és gabnatermesztéssel. S z a c s a 1 oláh fu 
ugyanazon patak m. 483 1., gör.-kel. 
templommal, jelentékeny jó határral és 
erdővel. S z e n t-P é t e r f a 1 v a oláh fu. 
az Ohába patak m. 562 1. s erdővel. 
U n c s u k f a l v a oláh fu. 279 1. V á l y a-
D i l s i oláh fu. 547 1., gör.-kath. temp-
lommal s erdős határral. O h á h a-S i b i-
s e 1 oláh fu. 449 1., gör.-kath. templom-
mal s kukoricatermesztéssel. N u k s o r a 
oláh fu. 946 1., gör.-kel. templommal s 
jelentékeny erdős határral. M a l a j e s d 
oláh fu. 265 1., jó szántóföldekkel és nagy 
erdővel. P á r o s-P e s t e r e oláh fu. 556 
1., gör.-kel. templommal, kukorica- s 
gyümölcstermesztéssel , nagy erdővel s 
nevezetes barlanggal. K o r o j e s d oláh 
fu. 292 I., gör.-kel. templommal, igen 
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terjedelmes erdős határral s juli- és ba-
romtenyésztéssel. V a j d e j (Vajgyeju) 
oláh fu. 284 1., gör.-kath. templommal, 
kukoricatermesztéssel és nagy erdővel. 
P e l s ő-S z á l l á s p a t a l c oláh fu. 1155 
1., gör.-kel. és gör -kath. templommal s 
gabna- és kukoricatermesztéssel. M a-
e s e s d oláh fu. 336 1., gör.-kath. temp-
lommal s termékeny határral. A l s ó -
S z á l l á s p a t a k oláh fu. 459 1., gör.-
kath. templommal, méhtenyésztéssel s 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel. K ő-
a 1 j a-0 h á b a oláh fu. a Sztrigy és a 
vasút m. 336 1-, gör.-kel. templommal s 
kukorica- és gabnatermesztéssel. Cso-
p ó j a (Csopea) oláh fu. a Sztrigy és a 
vasút ni. 256 1., derék határral s barom- és 
juhtenyésztéssel. B a l o m i r oláh fu. 346 
1., gör.-kath. templommal, jelentékeny 
hegyes-völgyes határral és B u c s u m 
nevii erdős pusztával. _B a j e s d oláh fu. 
a Purkár hegy alatt a Sztrigy és a vasút 
m. amattól délre 661 1. gör.-kel. és gör.-
kath. templommal. Határának egy része 
jó talajú lapály, másik része hegyes és 
erdővel borított. B u s o r oláh fu. a 
Sztrigy és a vasút m. .564 1., gör.-kel. 
templommal s szép és jó határral. P e-
h é r v i z fu. amattól nyugat felé 370 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal, méhtenyésztéssel, gabna-, 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel s 
baromtenyésztéssel. Erdeje szép van. A 
lakosok közt sok a furó, faragó ember. 
G a 1 a t z fu. a vasút és a Sztrigy m. 688 
oláh s magyar 1. s szűk kis határral. 
F ix z e s d egy egész völgyön végig szórt 
oláh fu. amattól ész.-keletre 629 1., gör.-
kel. templommal s erdős bérces határral. 
Némi juhtenyésztést űz. F e g y e r szintén 
igen elszórt oláh fu. a szomszéd völgyben 
510 1., gör.-kel. templommal s erdős nagy 
határral. Fölötte emelkedik a Plopa-ha-
vas. P u j fu. a Sztrigy és a vasút m. 750 
oláh s magyar 1., gör.-kath. és róm.-katli. 
templommal, járásbírósággal, vasúti állo-
mással, posta- és táviróhivatallal s igen 
szép tágas határral, melyben jó kukorica 
és gyümölcs terem. B o r b á t v i z ma-
gyar fu. a hn. havasi patak m. Pujtól 
délre s egy órányira 300 1., református 
templommal, kukorica-, gabna-, kender-
és gyümölcstermesztéssel. Van erdeje s 
barom- és lótenyésztése is. S e r é i oláli 
fu. amattól nyugot felé 834 1., gör.-kath. 
templommal s igen nagy erdős határra], 
melyben faipart és juhtenyésztést űznek. 
H o h i c a oláh fu. 200 1. s gör.-kath. 
templommal. Ú r i k havasalja oláh fu. 

345 1., gör -katli. templommal s nagy 
határral. P о n о r oláh fu. a Sztrigy m. s 
közel a vasúthoz 537 1., gör.-kath. temp-
lommal s erdős határral. О h á b a-P o-
n о r elszórt havasi oláh fu. amattól ész.-
keletre 454 1., gör.-kath. templommal s 
nagy erdőséggel. M e z ő-L i v á d i a oláh 
fu. a Szti'igy és a vasút m. 747 1. s gör.-
kath. templommal. H e g y a l j a-L i v á-
d i a oláh fu. amannak tőszomszédjában 
364 1., gör.-kath. templommal s nagy 
erdővel. F a r k a s p a t a k a oláh fu. 
325 1. N a g y - B á r oláh fu. a vasút és a 
Sztrigy m. 385 1., gör.-kath. templommal 
s igen szép határral. Innen kezdve a vasút 
mind nagyobb s vadregényesebb havasok 
közé jut. A falun kívül az országút mellett 
van egy római, kerek őrtorony, melyet a 
nép Csetate Zsidovilor-nak nevez. P e t-
r о s z oláh fu. a Sztrigy és a vasút m. 918 
1., gör.-kath. templommal s roppant nagy 
határral. Itt hagyja el a vasút a Sztrigy 
fővölgyét. К r i v á d i a fu. a vasút m. 
690 magyar s oláh 1., r.-kath. és gör.-
kath. templommal, vasúti állomással, 
posta- és táviróhivatallal. M e r i s о r fu. 
a vasútnak egy merész kanyarodásánál a 
Sigurel havas alatt 797 oláh s magyar 1., 
gör.-kath. és r.-kath. templommal, jelen-
tékeny bérces, erdős határral. В a n у i с a 
fu. a hn. patak és a vasút m. 782 magyar 
s oláh 1., r.-katli., gör.-kath. és gör.-kel. 
templommal, vasúti állomással, posta- ós 
táviróhivatallal s jó nagy, bérces határ-
ral, melyben B a l a t o n nevü puszta van. 
Innen keletre esik (közel a vasúthoz) a 
C s e t a t e - B o l i vízesés szikla barlang, 
melyen a benne folyó patak mentén végig 
lehet lovagolni s melyen túl már a Zsily 
völgyébe érkezünk. Itt van Petrozsény 
nagy hamarsággal emelkedő bányász fu. 
a Magyar-Zsily és a vasút m. nagyszerű 
havas környezettel. Yan már mintegy 
2000 oláh s magyar 1., gör.-kel. és róm.-
katlx. temploma, jó népiskolája, vasúti 
állomása, posta- és távix'ókivalu, minde-
nek fölött pedig nagyszerű kőszénbányá-
szata, mely neliány év alatt első rendű 
fontosságra emelkedett e hazáhau. Van itt 
bányahivatal, nagy vasúti szergyár és 
roppant szénraktár sth. Igen nagy bérces, 
erdős határában D i l s a é s M e l é j a ne-
vü puszták vannak leginkább juhtenyész-
tő, sajt-és turókészitő lakosokkal. P e t -
r i 11 a szintén bányász fu. amattól ész.-
keletre 2487 oláh s magyar 1., gör.-kel. 
templommal s roppant nagy határral, 
melyben szintén kimeríthetetlen kőszén-
telepek s nagy fenyvesek vannak. Itt 
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végződik a Sztrigy- és Zsily-völgyi 
szárnyvasut. L i v a z é n y (v. Livaceny) 
fu. Petrozsénytő] délre 1445 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kel. templommal, roppant 
nagy határral s havasi gazdálkodással. 
Ide tartozik Z s i t z (Zsyec) nevü puszta a 
Bárány-havas (6500') alatt. A 1 s ó-B o r-
b a t é n y (Borbatien) oláh fu. a Magyar 
és Oláh-Zsily összeömlése melletti gyö-
uyörü ponton 551 1., gör.-kath. templom-
mal, nagy határral, kecske- és juhtenyész-
téssel, gyönyörű fenyvessel és I s z-
k r o a y nevü pusztával. Innen az 
egyesült Zsily délnek fordul s Oláhország-
ba fut. Z s i l y-K o r o j e s d havasi oláh 
fu. az Oláh-¿ily m. 411 1., gör.-kath. 
templommal, juhtenyésztéssel s turó- és 
gyapjukereskedéssel. Vajdej-Vulkán havasi 
oláh fu. az Oláh-Zily m. 623 1., gör.-kath. 
és gör.-kel. templommal, vesztegintézettel, 
vám- és postahivatallal s fenyves erdő-
séggel. Innen vezet Oláhországba az élénk 
közlekedésü v u l k á n i s z o r o s u t a 
Strázsahavas alatt. F e l s ő - B o r ba-
t é n y havasi oláh fu. az Oláh-Zsily m. 
516 h, gör.-kath. templommal, fenyves 
erdőséggel, nagy juhtenyésztéssel s turó-
és gyapjukereskedéssel. H o b i c s é n y -
U r i k á n y havasi oláh fu. az Oláh-Zsily 
m. 1002 1. gör.-kath, templommal, igen 
nagy határral s juhtenyésztéssel. K i m -
p u l u j n y á g havasi oláh fu. az Oláh-
Zsily m. 332 1., gör.-katli. templommal s 
roppant nagy fenyvesekkel borított ha-
tárral, melyben juhtenyésztést, turó- és 
gyapjukereskedést üz. Ez az utolsó falu e 
lészen Oláhország felé. Kőszén a Zsily 
völgyén majdnem mindenütt található. 
G r e d i s t y e oláh fu. Hátszegtől keleti 
irányban, a Város patak forrásvidékén a 
havasak közt 225 1, gör.-kath. és gör.-
kel. templommal s roppant bérces határ-
ral. B o s o r o d oláh fu. az előbbitől ész.-
nyugotra a Lunkány patak m. 1408 1., 
gör kath. templommal s kukoricater-
mesztéssel. K o s z t e s d oláh fu. a Város 
patak m. 602 1. s erdővel. K i s-0 k 1 o s a 
Szenes-hegy alatt amattól ész.-nyugotra 
862 1., gör.-kel. templommal s erdős ha-
tárral. L u d e s d oláh fu. a Sáros patak 
m. 554 1., s göi'.-kel. templommal. F e 1-
s ő-V á r o s v i z e (OrestieneJ oláh fu. a ! 
Város patak m. 738 1., gör.-kath. temp- j 
lommal s kukoricatermesztéssel. B u- , 
c s u m oláh fu. 425 1. s méhtenyésztéssel. | 
A 1 s ó-V á r o s v i z e (Orestia Biakuluj) 
oláh fu. a Város patak m. 631 1., gör.-
kath. templommal, méhtenyésztéssel s 
erdővel. U j - S e b e s h e l y (Sebeschel) fu. 

a Prezbe-hegy alatt amattól délkelet felé 
770 oláh és szász ]., gör.-kel. és r.-kath. 
templommal, fausztatással s vashámorral. 
O-S.e b e s h e 1 y oláh fu. az előbbi szom-
szédjában 898 1., gör.-kel. templommal, 
roppant nagy hat..n-al, barom-, juh- és 
fakereskedéssel. G r i d oláh fu. Városvi-
zótől nyugotra 591 1. s erdős határral. 
N a g y - D e n k oláh fu. a Magura-hegy 
alatt amattól észak felé 990 1., gör.-kel. 
templommal, kukoricaterniesztés- és ba-
romtenyésztéssel. K i s - D e n k oláh fu. 
527 1. s kukoricatermesztéssel. S z a r k a -
f a l v a (Szereka, E Isterdorf) oláh fu. a 
Várospatak m. 386 1., gör.-kel. templom-
mal s baromtenyésztéssel. B e r é n y 
(Lammdorf, Berium) oláh fu. a Város pa-
tak m. 778 1., gör.-kel. templommal, méh-
és juhtenyésztéssel. T a m á s p a t a -
k a (Temesásza) oláh fu, amattól ész -
nyugotra 452 1., gör.-kel. templommal s 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel. Tor-
m á s oláh fu. 104 1. s erdővel. M a r t i-
n e s d oláh fu amattól délnyugotra 422 
1., gör.-kel. templommal s kukorica- és 
gyümölcstermesztéssel. D ó z s á d - Ma-
g u r a oláh fu. a Magura-hegy alatt 391 
1., gör.-kel. templommal s faedénykészi-
téssel. L o z s á d (Zseledince) fu. Piskitől 
délkeletre 920 magyar s oláh 1., reform, 
templommal, gabna- és kukoricatermesz-
tés s méh- és baromtenyésztéssel. Hé p á s 
oláh fu. Piski szomszédjában 162 1. s 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel. — 
P a a d (Szprin) fu. a vasút m. s közel a 
Maroshoz 363 oláh 1., gör.-kath. temp-
lommal s kukorica- és borterme3ztéssel. 
T o r d á s (Turdás) fu. a Maros és a 
vasút m. 674 oláh s magyar 1., gör.-kel., 
gör.-kath. és reform, templommal, ter-
mékeny lapályos határral s baromtenyész-
téssel. P e r k á s z (Prikász) oláli fu. a 
vasút és Maros m. 802 1., gör.-kel. temp-
lommal s gabna- és kukoricatermesztés-
sel. Szászváros (Broos , Orestia) ren-
dezett tanácsú város a Város patak 
mentén s félórányira az első erdélyi 
vasúttól igen szép vidéken 5670 ma-
gyar, oláh és szász lakossal. Szászváros 
két fő részből áll, u. m. ó- és újvárosból; 
amaz dombon fekszik s régi szász Ízlés-
ben épült egyemeletes házakból áll, me-
lyek közt szük utcák nyilnak ; emez a 
völgyet foglalja el s régibb és ujabb épü-
letek váltakoznak benne. Van itt igen 
szép reform, és luth. templom egymás 
mellett, sőt egy telken, továbbá a r. kath., 
gör.-kath. és gör.-kel. templom, derék 
reform, gymnasium, melyet közelebb gr. 
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Kun Kocsárd kitűnő fönr nagyszerű ala-
pitványnyal látott el, továbbá polgári 
iskola, járásbíróság, adó-, posta- és táv-
iróhivatal, egy Ferencz-rendü zárda, csi-
nos városház, több díszes vendégfogadó, 
kaszárnya, két takarékpénztár, kaszinó, 
lövö-csarnok, nagyszerű kincstári farak-
tár és fakereskedés, papír-malom, élénk 
ipar és kereskedés. Heti és országos vá-
sárait nagy vidék látogatja. Méz- és 
gyapjú vásárai igen fontosak. Félórányira 
eső vasúti állomásához igen jó kőut ve-
zet. A lakosok egy része élénk gabna-, 
kukorica-, bor- és gyümölcstermesztést s 
baromtenyésztést fiz. Ká s z tó(Kassendorf) 
oláh fu. amattól délre 1040 (eloláhoso-
dott szász) i., gör.-kel. templommal s 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel. Méh-
tenyésztése jelentékeny. R o m o s z h e l y 
(Klein-Rumess, Romesel) oláh fu. a Bo-
mosz patak m. s előbbitől keletre 1352 1., 
gör.-kel. ós gör.-kath. templommal, igen 
jelentékeny határral s nagy erdővél. B o-
m o s z (Bumess) fu. a hn. patak m. 1978 
oláli és szász 1., gör.-kel., luth. és gör.-
kath. templommal s gabna·, kukorica-
termesztés-és baromtenyésztéssel. Y a j d a 
(Vajdej) oláh fu. amattól ész.-keletre 1414 
1., gör.-kel. és gör.-kath. templommal s 
gabna- és kukoricatermesztéssel. P i s k i-
n i c (Pistyinca) oláh fu. amattól észak-
keletre 538 1. s kukorica- és gyümölcster-
mesztéssel. U j-K u d s i r fu. a hn. patak 
m. az előbbitől dél felé 604 magyar s oláh 
1., r. kath. templommal, vashámorral s 
erdős határral. Ó-K u d s i r (Kusiru) fu. 
az előbbi szomszédjában 2294 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kath. és r. kath. templommal, 
gabna-, kukorica- s gyümölcstermesztés-
sel, méh- és baromtenyésztéssel s nagy 
erdővel. F e l k e n y é r (Ober-Brodsdorf, 
Vinyeren) oláh fu. a Kudsir patak ni. 
1766 1.. gör.-kel. templommal s derék ha-
tárral. Alkenyér v. S i b ó t (Unterbrods-
dorf) oláh fu. a Kudsir pataknak Marosba 
ömlésénél s a vasút m. 1148 1., gör.-kel. 
templommal, vasúti állomással, nagy 
(kincstári) faraktárral s igen szép lapá-
lyos határral, mely már része annak a 
szép s termékeny rónának, mely a Maros 
két partján Alvinc felé terülve K e n y é r -
m e z ő nevet visel. A határban még ma 
is láthatók azon kápolna romjai, melyet 
a kenyérmezei hős, Báthory István,emel-
tetett itteni diadalmas küzdelme emlé-
keni 1479-ben. B á l o m i r (Ballendorf) 
oláh fu. a vasút és a Maros m. a Kenyér-
mezőn 914 1., gör.-kel. templommal, 
gabna- és kukoricatermesztéssel s méh-

és baromtenyésztéssel. B e n c e n c oláh 
fu. Alkenyéren alul, a vasút m. s közel a 
Maroshoz 688 1., gör.-kel. templommal s 
gabna-, kukorica- és gyümölcstermesztés-
sel. Méhtenyésztése is van. B o k a j -
F e 1 f a 1 u oláh fu. amattól északra a Ma-
ros jobb partján emelkedő hegyek közt 
1471 1., gör.-kel. templommal, baromte-
nyésztéssel s erdővel. I í u r p ó n y oláli 
fu. még fentebb a hegyek közt 162 1., gör.-
kel. templommal s faüzlettel. B n l b n k 
havasi fu. 417 olálil. s juhtenyésztéssel. 
V a l e a m a r e (Valea Bulbukuluj) ha-
vasi oláh fu. amattól ész.-nyugotra 585 1., 
nagy juhtenyésztéssel, túró- és gyapjuke-
reskedéssel. N y i r m e z ő hegyközi oláh 
fu. 786 1., gör.-kel. templommal, nagy 
erdőséggel s Valény nevű pusztával. 
H o m o r o d oláh fu. amattól dél felé 
1047 1., gör.-kel. templommal s nagy, er-
dős hegyes határral. G y a 1 m á r (Zsel-
mara) oláli fu. a Maros m. 302 ]., kuko-
ricatermesztóssel és révvel. Algyőgy (Al-
falu-gyógy) oláh fu. a Gyógy patak völ-
gyében, amattól északra 2000 I., gör.-kel. 
templommal, gr. Kun Kocsárd díszes kas-
télyával, postahivatallal, járásbírósággal, 
gabna-, kukorica- 03 gyümölcstermesz-
téssel s F e r e d ő-G y ó g y nevű fürdő-, 
vei, melynek meleg ásványos vizeit nagy 
vidék látogatja. F e l f a l u - G y ó g y 
(Felgyógy) nagy falu a Gyógy pataka m. 
1264 oláh-magyar 1., gör.-kel. és reform, 
templommal, jelentékeny erdős halárral 
s barom- és juhtenyésztéssel. B e n g e-
t e g (Renget, Bingyetu) oláh fn. amat-
tól nyugot felé a hegységben 1022 1., gör.-
kel. templommal s rengeteg erdőséggel. 
B o z e s (Bazesd) oláh fu. Felgyógyon 
felül 666 1., gör.-kel. templommal s juh-
tenyésztéssel. B a k o n y a (Bekia) oláh 
fu. amattól ész. erdős bécek között 377 ]., 
gör.-kel. templommal s juhtenyésztéssel 
és faüzlettel. C s é b (Csibu) havasi oláh 
fu. amattól ész. felé 823 1., gör.-kel. és 
gör.-kath. templommal, erdős, bérces ha-
tárral s juhtenyésztéssel. G 1 o d u havasi 
oláh fu. amattól nyugot felé 312 1., erdő-
séggel s juhtenyésztéssel. N á d a s d i a 
(Nedesdia) havasi oláh fu. 251 1., juhte-
nyésztés· és faedénykészitéssel. E r d ő -
f a l v a havasi oláh fu. amattól dél felé s 
ugyanazon völgyben 275 1. s faedényké-
szitéssel. M á d a nagy oláh fu. a Gyógyba 
ömlő Almás patak m. 1046 1., gör.-kel. 
templommal, juhtenyésztéssel, sajt- és 
faedénykészitéssel. B o j (Bun) oláh fu. 
Algyógytól délnyugotra 585 1., gör.-kel. 
templommal, nagy erdővel s kukorica- és 
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gyümölcstermesztéssel. C s i g in o (Csik-
mo, Csigmen) oláh fa. közel a Maroshoz 
720 1., gör. kath. templommal s kukorica-, 
bor- és gyümölcstermesztéssel. F o l t 
oláh fu. a Maros m. 373 1. s gabna- és 
kukoricatermesztés- és méhtenyésztéssel. 
B á b o l n a oláh fu. közel a Maroshoz 
1116 (eloláhosodott magyar) 1., gör.-kel. 
templommal, kukorica- s gyümölcs (kivált 
szilva-) termesztés- és baromtenyesztéssel. 
K i s-R á p o l t oláh fu. közel a Maroshoz 
464 1., kukorica- s gyümülcstermesztés-
és méhtenyésztéssel. N a g y-R á p o 11 fu. 
az előbbi szomszédjában 1180 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kel. és reform, templommal 
s jelentékeny erdős határral. 

8. S z e b e n m e g y e H u n y a d m e g y é t ő l ke-
letre terül az oláhországi határ mentén 
Bogaras megyéig. Északról Alsó-Fehér 
és Nagy-Kükiillő megyék határolják. 
Nagysága 60.»s • mfld (szabatosabban 
33 1 3.52 • kilometer) 145,523 lakossal. E 
megyét a területrendező törvény a volt 
K i r á 1 y f ö 1 d b ő 1 (v. szászok földéből) 
szakította ki s alkotta uj törvényható-
sággá oly formán, hogy a volt Szeben-, 
Szászsebes- és Szerdahely-széket a volt 
Ujegyházszék legnagyobb részével s az 
eddigi Alsó- és Felső-Fehérmegyék né-
hány (9 és 2) községével, valamint Nagy-
szeben és Szászsebes városokkal megtold-
ván, egy egészszé alkotta s a fentebbi 
néven kiváltság nélküli megyévé változ-
tatta. Alakja szabálytalan trapéz, mely-
nek. északi oldala legszabdaltabb. Legna-
gyobb hoszsza kel. és nyug. közé esik. 
Szebenmegye felszíne általában hegyes 
jellemű, a mennyiben legdélibb részeit a 
déli Kárpátok s azok nyúlványai, közép 
és északi részeit pedig a Sebes- és 011-
melléki alacsony hegyek s dombok vál-
tozatos sorai borítják. A déli magas 
hegységet a vörös-toronyi szoroson által 
oláh földre siető Olt folyó két fűrészre 
tagolja; egyik a nyugoti, vagy Szeben-
hegység, melynek főgerincei részint kelet 
és nyugot, részint ész.-kel. és délnyugot 
közé esnek. Legtekintélyesebb csúcsok e 
részben a Strimbu (5825'), Frumoasza 
(7169'),aBesinen(6236')és aGeusora(6220') 
stb., másik a keleti, melyben legkiválóbb 
tető a Szurul (7254'). E hegyeket csaknem 
egészen a csúcsaikig rengeteg tölgy-, 
bükk- és fenyves erdők borítják. Észak-
nyugotra nyúló s folyton törpülő nyúlvá-
nyaik egészen a Maros mentéig érnek. A 
belsőbb s alacsony hegyeket ezektől csak-
nem szakadatlanul többé-kevésbé tágas 

v ö l g y e k v á l a s z t j á k e l , c s u p á n N . - S z e b e n -
t ő l n y n g o t r a , a z u . n . s z e l i s t y e i h o r p a d á s -
n á l á l l f e n n k ö z ö t t ü k n é m i ö s s z e k ö t t e t é s . 
A z a l a c s o n y a b b h e g y e k is k é t f ő c s o p o r t r a 
k ü l ö n í t h e t ő k e l , m e l y e k k ö z ö t t a h a t á r t 
a V i z a fo lyó , s i l l e t ő l e g a n n a k f o r r á s v i -
d é k e v o n j a m e g N . - S z e b e n t ö l é s z . - n y ú -
g o t r a . E t t ő l a v o n a l t ó l n y n g o t r a e s n e k a z 
a l a c s o n y a b b , k e l e t r e p e d i g a m a g a s a b b 
é s t ö m e g e s e b b k i s h e g y s é g e k , m e l y e k 
m i n d a n n y i a n r é s z i n t e r d ő k k e l b o r i t v á k , 
r é s z i n t p e d i g m e z ő k - és s z á n t ó f ö l d e k ü l 
s z o l g á l n a k . R ó n a s á g n i n c s ; d e a n n á l n a -
g y o b b a v ö l g y e k s z á m a , m e l y e k k ö z ö t t 
l e g t á g a s a b b a s z e b e n i r ó n a a S z e b e n p a -
t a k k é t o l d a l á n és a z O l t v ö l g y e az O l t 
m e l l ó k é n . V i z e i , k ü l ö n ö s e n f o l y ó v i z e i 
n a g y s z á m m a l v a n n a k s r é s z i n t a z O l t 
r é s z i n t a M a r o s v i z m e l l é k é h e z t a r t o z n a k . 
F ű f o l y ó a z O l t , m e l y k e l e t r ő l j ő v e , a 
m e g y e d é l k e l e t i n e g y e d é t ö n t ö z i s e r ő s 
d é l n y u g o t i k a n y a r o d á s u t á n a v ö r ö s t o r o -
n y i s z o r o s b a l é p v e , m e r e v e n d é l i i r á n y t 
ve sz s u g y s i e t a g y ö n y ö r ű h a v a s o k k ö z é n 
a z o l á h l a p á l y r a . L e g j e l e n t é k e n y e b b m e l -
l é k f o l y ó j a e n n e k a F r u m o a s z a h a v a s b a n 
e r e d ő s o n n a n e g y n a g y k a n y a r u l a t u t á n 
d é l k e l e t n e k f u t ó S z e b e n (C ih in ) , m e l y b e 
O r l á t m e l l e t t a F e k e t e p a t a k ( C s e r n a -
voda ) , N . - S z e b e n e n a l u l p e d i g a H o r t o -
b á g y p a t a k ö m l i k . E z e k e n k i v ű l s z á m o s 
g y o r s f u t á s u h a v a s i p a t a k s z a l a d u g y az 
O l t b a , m i n t a S z e b e n b e . A M a r o s b a ö m l ő 
v i ze i k ö z t l e g j e l e n t é k e n y e b b a S z é k á c s 
p a t a k k a l g y a r a p o d ó S e b e s , m e l y n e k a l só 
f o l y á s á t szép és t e r m é k e n y t á g a s v ö l g y 
s z e g é l y e z i . Á l l ó v i z e i k ö z t l e g s z á m o s a b -
b a k s l e g s z e b b e k a m a g a s h e g y e k b e n l evő 
t e n g e r s z e m e k . F ö l d j e a v ö l g y e k b e n s az 
a l a c s o n y h e g y e k e n e l é g g é t e r m é k e n y , 
e g y e b ü t t a z o n b a n g a z d a s á g i m i v e l é s r e 
v a g y épen n e m , v a g y c s a k h e l y e n k é n t 
a l k a l m a s . É g h a j l a t a á l t a l á b a n s z e l i d n e k 
m o n d h a t ó , b á r a z a k ö r ü l m é n y , h o g y a 
h a t á r h e g y s ó g a d é l i m e l e g l é g á r a m l á s 
h a t á s á t ó l e l z á r j a , k i v á l t a m a g a s a b b f e k -
v é s ű h e l y e k e t e g é s z e n z o r d o n o k k á t e s z i . 
K ü l ö n b e n h ő m é r s é k i v é g l e t e k i t t s e m n a -
p o n k i n t , s e m é v e n k i n t n e m i g e n t a p a s z -
t a l h a t ó k . L e g m e l e g e b b s l e g t ö b b e s ő t 
h a j t ó l é g á r a m l á s i t t a t a l m á c s i s z é l , m e l y 
h o l dé l , ho l d é l n y u g a t f e l ő l f ú . T e r m é -
k e k b e n a m e g y e n e m m o n d h a t ó g a z d a g -
n a k , d e m i n d e n e s e t r e j ó k ö z é p h e l y e t 
f o g l a l e l e k e r ü l e t b e n . A n ö v é n y o r s z á g 
s z o l g á l t a t i t t m i n d e n e k e l ő t t t ö m é r d e k 
t ű z i é s h a s z o n r a v a l ó f á t , t o v á b b á az 
a l a n t a b b f e k v é s ű t á j a k o n k u k o r i c á t , g a b -

! n a n e m ű e k e t , h ü v e l y e s v e t e m é n y e k e t 



223, 

zöldség-féléket, krumplit, kendert, lent, 
gyümölcsöt és bort (főleg a Székács pa-
tak völgyében) ; a délibb részeken azon-
ban már a kukorica is gyér termést ad, 
hanem annál bujábbak a rétek és legelők. 
Az állat-, különösen a baromfi- s juhte-
nyésztés nagyon virágzó. Az ásvány-
ország leginkább csak haszonra való 
követ (Ecsellő) mutathat föl. Ipara főleg 
csak a városokra szorítkozik (N.-Szeben, 
Szászsebes), de ott aztán élénknek mond-
ható. Kereskedelme ugy a belfölddel, 
mint Oláhországgal fontos. Forgalma jó 
országutakon s a kapus-nagyszebeni 
szárnyvasuton mozog. A lakosságnak fele 
oláh, a kisebb fele pedig szász és magyar. 
Műveltség tekintetében a szászok állnak 
első helyen, de az oláhok sincsenek itt 
annyira elmaradva, mint a többi megyék-
ben. Van Szeben megyében mintegy 99 
község (és kapcsolt község.) A megye-
gyülések Nagy-Szebenben tartatnak. Em-
Jitendőbb helyek i t t : 

Nagy-Szeben (Hermannstadt, Szibiu) 
rendezett tanácsú csinos város, a me-
gye, a gör.-kel. érsek (metropolita) és a 
szász (lutheránus) püspök székhelye, a 
Szeben patak m. s a kapus-nagyszebeni 
szárnyvasút végső pontján, 18,900 szász, 
magyar és oláh lakossal. O- és Új-város-
hól áll. Az előbbi dombon fekszik s rész-
ben kőfallal van keritve, az utóbbi ellen-
ben a völgyben terül el a nélkül külön-
ben, hogy a két rész közötti összefüggés 
megszakadna. Házai részint szász, részint 
tij ízlésben épültek s az Óvárosban több-
nyire emeletesek, az utcák ellenben szű-
kek és görbék, de kövezettel s világítás-
sal mindannyian ellátvák. Terei közt leg-
feltűnőbb a négyszögletű főpiac. Van itt 
gyönyörű gót-izlésü lutheránus, négy r. 
kath., egy reform., gör.-kel. és gür.-kath. 
templom, jogi akadémia, r. kath. állami 
gymnasium, luth. gymnasium kapcsolat-
ban egy reáliskolával és tanítóképzővel, 
gör.-kel. papképző akadémia, kereskedel-
mi és polgári iskola, felsőbb leányiskola, 
lelenc- és árvaház (iskolával kapcsolat-
ban), Ferenc- és Orsolya-rendü zárda, 
zene-egyesület, nemzeti (szász) levéltár, 
dolog- és fegyház, megyei, városi és ka-
tonai kórház, bolondok-háza, nagyszerű 
gyalogsági és tüzér-kaszárnyák, színház, 
biztosító intézet (»TransylvaDia«), oláh 
népbank (»Albina«), takarékpénztár s 
több biztosító intézeti fiók, polgári ka-
szinó, lövő csarnok, Bruckenthal-féle pa-
lota derék könyvtárral és gyűjtemény-
nyeljjkét nyomda, több helyi (2 német és 

1 oláh) hírlap, két könyvkereskedés, több 
csinos vendéglő s több derék köz- és ma-
gán épület. Itt székel egy kir. törvény-
szék, járásbíróság, posta-, pénzügyi-, lot-
to- és kataszteri igazgatóság, fémjelző és 
mértékhitelesítő hivatal, pénzügyőri biz-
tosság, állami mérnöki és építési hivatal, 
gyalog- és tüzérezredi s honvéd dandár-
parancsnokság, van adó-, posta- és táviró-
hivatala. Van több nagy és csinos kereske-
dése, gyertya- és szappangyára, posztó-
ványolója, szesz-, sör-, csontliszt-, enyv-
és szikvizgyára, kőnyomdája, több vizi 
malma és élénk kis ipara (legtöbb a szűcs, 
tímár, csizmadia, nyerges ós kalapos), 
nagy tűzi és épületfa- s disznókereske-
dése, több mulató-kertje, szép árnyas sé-
tatere, fürdője s vasúti állomása. Határa 
(tavaszi vetésű) búzát s kukoricát terem. 
Heti és országos vásárai igen fontosak. 
Környéke festői, de zordon. Gyönyörű ki-
látása nyílik a havasokra, melyekről 
csaknem szakadatlanul fú a hűvös szél. 
T o r o n y f a l v a (Neppendorf, Turni-
sor) csinos fu. a Szeben patak m. Nagy-
szebentől nyugot felé 1950 szász és oláh 
1., luth. és gör.-kel. templommal, nagy 
katonai istállókkal s termékeny lapályos 
határral. A lakosok nagy mennyiségű 
aprómarhát, tejet, vajat, zöldséget stb. 
szállítanak a szebeni piacra. S z e n t -
E r z s é b e t (Hammersdorf, Guszterica) 
fn. N.-Szeben mellett 1206 szász és oláh 
1., luth. és gör.-kel. templommal s kuko-
rica· és búzatermesztéssel. Ennek a lako-
sai is sok élelmi szert szállítanak a sze-
beni piaczra. N a g y - C s ű r (Gross-
Scheuern, Sura mare) nagy és csinos falu 
a Krumm patak m., Szebentől északra 
2000 szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal, buza- és kukoricatermesz-
téssel s erdővel. A lakosok sok élelmi 
szert szállítanak Szehenhe. K a k a s -
f a l v a (Hahnbach, Hámbák) fu, az előbbi 
szomszédjában 773 szász és oláb 1., luth. 
és gör.-kath. templommal, jó határral és 
erdővel. S z e l i n d e k (Stolzenburg, 
Szlimnik) fu. a lm. patak m. 2585 szász 
és oláh 1., luth., gör.-kel. és gär -kath. 
templommal, Bruckenthal-féle kastély-
lyal, postahivatallal s igen nagy, de so-
vány határral. Juhtenyésztése, turó- és 
gyapjú-kereskedése nagy. K ü s z (Reus-
sen, Küsz) fu. amattól északra 1085 szász 
és oláh , luth. templommal, erdős határ-
ral és juhtenyésztéssel. K i s - C s ü r 
(Klein-Scheuern, Suramnyika) fu. Szeben-
től ész.-nyugotra 1116 szász és oláh 1., 
luth. és gör.-kath. templommal s terjedel-
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mes róna határral. Közeiében egy meteo-
rológiai intézet van. — R o s z - C s ü r 
(Reussdorfel, Rustsor) fu. amattól délre 
580 magyar s oláh 1., lutli. templommal s 
derék erdővel. K e r e s z t é n y s z i g e t 
(Grossau) fu. a Szeben patak bal partján, 
amattól délre 2461 szász és oláh 1., luth. 
és gör.-kel. templommal s igen nagy la-
pályos határral, melyen különösen sok 
kukoricát termesztenek. Yau nagy fake-
reskedése és bortermesztése. (Luth. temp-
lomának régi kerítéséből a kőfal egy ré-
sze és a bástyák ma is meg vannak). A la-
kosok innen is sok élelmi szert hordanak 
a szebeni piacra. S z e c s e 1 (Schivarz-
vvasser) oláh fu. a Fekete-patak m. 1144. 
1., gör.-kel. templommal, postahivatallal, 
nagy jnlikereskedéssel s derék, erdős ha-
tárral. M á g (Scliardörfl) oláh fu. a Diala-
Fagului hegy alatt, amattól északra 497 
]., bortermesztéssel s erdős határral. 
E t s e l l ü (Acsilen, Tetscheln) oláh fu. 
amattól ész.-nyugotra 965 1., gör.-keleti 
templommal s kukorica-, bor- és gyü-
mölcstermesztéssel. Kőbányái nevezete-
sek. O m l á s (Hamlesch, Amnás) fu. 
amattól ész.-keletre a hn. hegytömeg 
alatt 1575 szász és oláh 1., luth. templom-
mal, hortermesztéssel s jelentékeny erdős 
határral. T o p o r c s a (Tschappertscli, 
Tepircsa) oláh fu. amattól ész.-keletre az 
Omlás-liegyen tul 1835 1., gör.-kel. és 
gör.-katli. templommal s kukoricater-
mesztéssel. N a g y-L u d a s (Logdes, Lu-
dos) fu. amattól ész. nyugotra, a megye 
északi szélén 2160 oláh és szász 1., gör.-
kel., gör.-katli. és luth. templommal, nagy 
bor-, kokorica- és gabnatermesztéssel. 
K i s-A p o 1 d oláh fu. a Székács patak m. 
az előbbitől délnyugotra 2215 1., gör.-
kel. és gör.-kath. templommal s kukorica-
és bortermesztéssel. N a g y-A p o 1 d fu. 
a Székács patak s a szeben-szászsebesi 
országút m. 1976 szász és oláh ]., luth. és 
gör.-kel. templommal, postahivatallal s 
nagy gyümölcs- és bortermesztéssel. Van 
szép erdősége. Szerdahely (Reussmarkt, 
Mierkur) mvs. a Székács patak m. 1623 
szász és oláh ]., luth., r. kath. és gör.-kel. 
templommal, postahivatallal, több csinos 
épülettel (a régi székháza), járásbíróság-
gal s gabna-, kukorica-, jó bor- és gyü-
mölcstermesztéssel. Szászsebes (Sebis, 
Mühlbach) rendezett tanácsú csinos vs. 
a Sebes és Székács patakok összefolyásá-
nál, Alvinctől délkeletre s másfél órá-
nyira 5790 oláh, szász és magyar lakos-
sal. Szászsebes egyike a legrégibb erdélyi 
városoknak. Hajdan kőfallal és sánccal 

volt körülvéve. Épületei részint ó-szász, 
részint uj modorúak. Legkiválóbb épülete 
derék lutheránus temploma. Van ezen ki-
vül r. kath. és gör.-kel. temploma, VI. 
osztályú gymnasiuma, Ferencz-rendü zár-
dája, polgári és népiskolája, dei'ék város-
háza, takarékpénztára, kir. járásbírósága, 
adó-, posta- és táviróliivatala, szeszgyára, 
kaszárnyája, több vizi malma, több csinos 
vendégfogadója, élénk kis ipara és keres-
kedelme. Szép nagy határában búzát, 
kukoricát és sok bort termesztenek. Heti 
és országos vásárai népesek. A város ha-
tósága alá tartoznak V e r e s h e g y , 
B o h a n i, meg F a t z a P l a j u l u j és 
Strugár nevü puszták. Utóbbi nagy fa-
kereskedést és juhtenyésztést űz. L á ni-
k e r é k (Langedorf, Lámkerem) oláh fu. 
a Sebes folyó m., amattól északra 1461 
1., gör.-kath. templommal s termékeny 
lapályos határral, mely csaknem a Ma-
rosig ér. Fontos termékei : gabona, ku-
korica, jó káposzta, sok bor, kender és 
len. Gyönyörű vizi malma van. S z á s z -
P i á n (Deutsch-Pián) fu. a megye ész.-
nyugoti szélén a Strugár patak m. 2832 
oláh és szász 1., gör.-kel. és luth. temp-
lommal s jelentékeny, részben lapályos, 
részben hegyes határral, juhtenyésztéssel 
és erdőséggel. O 1 á h-P i á n (VValachisch 
Pien) oláh fu. amattól délre a Strugár 
patak m. 2081 1., gör.-kel. templommal, 
aranymosással és jelentékeny erdős ha-
tárral, melyben K e r c s i s o r a, T o ni a, 
M a g u r a , D e a l u L a n a é s D e a l -
P á n nevü puszták vannak. R e k i t a 
(Retyise) oláh fu. a Strugár patak m. 951 
1., gör.-kel. templommal, erdős, hegyes 
határral és P u r k e r e c nevü pusztával. 
P é t e r f a l v a (Petersdorf, szint Petru) 
fu. a Sebes patak m. 1571 oláh és szász 1., 
lulit. templommal, nevezetes géppapir-
gyárral, kukorica termesztés- és barom-
tenyésztéssel. R e h o (R e i c h a u, Reliu) 
oláh fu. amattól délkeletre 1968 1., nagy 
juhtenyésztéssel, kukukoricatermesztés-
sel s erdővel. K á k o v a (Krebsbacli) 
oláh fu. amattól délre 370 (eloláliosodott 
szász) 1., gör.-kel. templommal s barom-
tenyésztéssel. S e b e s h e l y ( S i b i -
s e l u ) oláh fu. a Sebes patak m. 892.1., 
gör.-kel. templommal s kukorica-, ken-
der- és lentermesztéssel. S z á s z c s o r 
(Szeszcsor) oláh fu. a Sebes patak ni. 
1464 1., gör.-kel. és gör.-kath. templom-
mal s erdős határral. A határban sok kö-
vületet találnak. L á z (L a á z) oláh fu. a 
Sebes patak mellett 641 1., gör.-kel. 
templommal, juhtenyésztéssel, s erdővel. 
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Á í s ó-lt á p o 1 n a (íf epeina) oláh fu. a 
Sebes patak m. 504 1. s erdős, begyes ha-
tárral. D á l (Dallendorf, Deál) oláh fu. 
az előbbi szomszédjában 976 1., gör.-kel. 
templommal s barom- és juhtenyésztéssel. 
K e l n e k (Kelling, Kilnik) fu. a hn. 
patak m. 1322 szász és oláh 1., luth. és 
gör.-kel. templommal, szép nagy s részben 
lapályos határral, mely kukoricát, gyü-
mölcsöt és bort terem. Erdeje szép nagy 
van. Yan juhtenyésztése. B é c s (Rátsch, 
Becs) fu. amattól délkeletre 655 német s 
oláh 1., luth. templommal, gabna-, kuko-
rica- és bortermesztéssel. K e r p e n y e s 
(Kesselbach, Kerpénis) oláh fu. a hn. 
patak szép völgyéhen 872 1., gör.-kel. 
templommal, nagy juhtenyésztés- és bor-
termesztéssel s nagy erdővel. S z á s z -
0 r b ó (Urivegen, Girbova) fu. ugyanazon 
patak m. az előbbitől ész.-keletre 1756 
szász ós oláh 1., gör.-kel. és luth. temp-
lommal s igen nagy dombos határral, 
melyen sok gabnát, kukoricát, bort és 
gyümölcsöt temesztenek. D o b o r t a 
.(Dobring, Debika) fu. Szerdahelytől 
délre a hn. szép hegy alatt 1221 szász és 
oláh 1., luth. templommal, gabna-, ku-
korica- és bortermesztéssel. Erdős határá-
ban gipsztelepek vannak. Mészégetóse 
igen jelentékeny. P o j a n a nagy oláh fu. 
a jelentékeny magasságú Petris-hegy 
alatt 3740 1., két gör.-kel. templommal, 
erdős, hegyes határral s igen nagy juhte-
nyésztéssel. S u g á g havasi oláh fu. a 
Sebes vize m. 1358 1., gör.-kel. templom-
mal, igen nagy és regényes erdős, bérces 
határral s nagy fakereskedés- és juhte-
nyésztéssel. S i n n a (Zsina) havasi nagy 
oláh fu. amattól kelet felé a szomszéd 
völgyben 2424 1., gör.-kel. templommal s 
közel 6 • mfldnyi bérces, erdős (fenyves) 
határral. Ide tartozik a falutól délre s a 
Dohra patak völgyében levő D o b r a nevü 
telepitvóny, mely régebben katonai czé-
lokra szolgált. Fakereskedése, barom- és 
juhtenyésztése jelentékeny. Innen délre 
már egészen az oláhországi határig nincs 
több helység ; csak pásztorok és merész 
vadászok fordulnak meg a havasok és 
rengetegek tévetegeiben. Alább d.-k.-re 
esik a havasok közt Dus (Dusch) nevü 
telep másod osztályú vámhivatallal. A 
hivatalnokok azonban csak nyáron át 
tartózkodnak itt. Télre Szerdahelyre 
.szoktak vonulni. B o d t (Bod, Eodu) 
oláh fu. amattól ész.-keletre a Lonka pa-
tak völgyéhen 1292 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy juhtenyésztéssel. T i 1 i s k a 
(Telischen) oláh fu. a hn. patak m. az 

előbbitől keletre 2424 1., gör.-kel. ós gör.-
kath. templommal, erdős, bérces határ-
ral és juhtenyésztéssel. Yizi malmai igen 
fontosak, a mennyiben az egész vidék 
csak itt őrölhet télen, nyáron. G a 1 i s 
oláh fu. az előbbi szomszédjában 801 1., 
gör.-kel. templommal s juhtenyésztéssel. 
Szelislye (Grossdorf) nagy oláh fu. a Ti-
liska patak szép völgyében jó nagy he-
gyek között. Van 4005 lakosa, 3 gör.-kel. 
és 1 gör.-kath. temploma, kir. járásbíró-
sága, postahivatala, több vízi malma, 
igen nagy határa s nagyszerű juhtenyész-
tése. Juh-, zsír- és túróval nagy kereske-
dést űz. V á 1 y e (Grabendorf) oláh fu. 
előbbitől dél-kelet felé 1323 1., gör.-kel. 
templommal, juhtenyésztéssel s kukori-
catermesztéssel. Van derék vizi malma. 
S z i b i e 1 (Bodenbach) oláh fu. aman-
nak szomszédjában 1325 1., gör.-kel. 
templommal, igeo nagy bérces, erdős ha-
tárral, nagy fakereskedés és juhtenyész-
téssel. K á k o v a (Krebsbach) havasalji 
oláh fu. az előbbitől délkeletre .938 1., 
gör.-kel. templommal, nagy gyümölcster-
mesztés-, fakereskedés- s juhtenyésztéssel. 
Orlát fu. a Szeben vize m., N.-Szebentől 
délnyugotra s négy órányira a havasok 
alján 1788 oláh és német 1., gör.-kath. és 
r.-kath. templommal, felsőbb népiskolá-
val, postahivatallal s igen nagy erdős, 
hegyes határral. Orlátnak sok csinos 
kincstári épülete van azon korból, midőn 
a volt I. oláh határőr-ezred parancsnok-
sága itt székelt. Ma van nagy sörgyára, 
réz- és vashániora, kaszárnyája, mészége-
tése, s két gép-papirgyára a falu két vé-
gén. Határában főtermékek a kukorica, 
kender és fa. G u r a r o (Gurariuluj) ha-
vasalji oláh fu. a Szeben vize m., amattól 
dél felé 2560 1., gör.-kel. és gör.-kath. 
templommal, gyapjufonó gyárral, rop-
pant nagy bérces, erdős határral s barom 
és juhtenyésztéssel. P o p 1 á k a (Paplaka, 
Gunzendorf) oláh fu. az előbbitől keletre 
2278 1., gör.-kel. templommal, szép s rész-
ben lapályos határral, fakereskedés-, ku-
koricatermesztés- és juhtenyésztéssel. 
B e s i n á r (Stadterdorf) havasalji nagy 
oláh fu. a hn. patak m. 5569 1., 3 gör.-kel. 
és 1 gör.-kath. templommal s roppant 
nagy erdős, bérces határral, melyben 
nagyszerű juhtenyésztést, sajt- és gyapju-
kereskedést üz. Vannak nagy országos és 
heti vásárai. A havasokban van két népes 
pusztája, melyek közül az egyik, T r a j-
n ej , a falutól délnyugotra, a másik 
B i u-S z a t u I u j, délre esik a Szeben 
vizébe siető Zood patak m. Mindkettő 

Ballagi és Király földrajza. 15 
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nagy juhtenyésztést űz. K i s-D i s z n ó d 
(Michelsberg) havasalji szász fu. a Hideg 
patak m. 861 L, luth., templommal, szép 
hegyi templomrommal, nagy gyümölcs-,fő-
leg cseresznyetermesztéssel, szalmakalap-
fonással, famű-készitéssel s jelentékeny 
erdős határral. Nagy-Disznód (Heltau) csinos 
város a Bálvány-hegy aljában, a Hideg 
patak m. igen szép tájon 3255 szász és 
oláh 1., luth. és r. kath. templommal, 
postahivatallal s igen nagy erdős határ-
ral, melyben nagyon sok gyümölcsöt (ki-
vált cseresznyét) termesztenek. A lakosok 
különben leginkább durvaposztókészités-
ből élnek. C o d (Zood, Szádu), havasi 
oláh fu. a hn. patak völgyéhen, amat-
tól dél felé 1731 1., gör.-kel. és gör.-kath. 
temlommal, gyapjufonó- és szeszgyárral, 
posztóványolóval s erdős, bérces nagy 
határral. S e l l e m b e r k (Schellenherg, 
Selimber) fu. Szebentől délkeletre, közel 
a Szeben vizéhez 748 szász és oláh 1., 
luth. templommal, szép lapályos határral, 
gabna- és kukoricatermesztés · s nagy ba-
romtenyésztéssel. A lakosok innen sok 
élelmi szert hordanak a szebeni piaczra. 
Sellemberk alatt esett el Báthory András 
erdélyi fejedelem a Mihály oláh vajda 
elleni ütközetben. B o n g á r d (Baum-
garten) fu. N.-Szebentől délkeletnek a 
Szeben vize m. 738 szász és oláh 1., luth. 
és gör.-kel. templommal, gabna- s kukori-
catermesztéssel. Határának keleti részét 
erdős hegy boritja. M o h (Moichen, Mon) 
oláh fu. a hn. hegy alatt, közel a Szeben 
és Hortobágy összefolyásához 933 1., gör.-
kel. templommal s kukoricatermesztés- és 
juhtenyésztéssel. V e s t é n y (Westen) 
oláh fu. a Szeben vize m. 1225 1., gör.-
kath. templommal s szép nagy határral, 
mely felerészben hegyes és gabnán s ku-
koricán kívül kendert is terem. T a 1 -
m á c s (Talmesch, Telmacsin) fu. a Sze-
ben és Cod patak összefolyásánál, a vörös-
toronyi szoros bejárata előtt 647 szász és 
oláh ]., luth. templommal, urasági (gr. 
Teleky-féle) lakkal, üveghutával, nagy 
fakereskedés- és juhtenyésztéssel s er-
dős, hegyes határral. K i s-T a 1 m á c s 
(Talmacsel) havasalji oláh fu. amattól 
d.-nyugotra 1611 1., gör.-kel. templommal, 
nagy s bérces, erdős határral s juhte-
nyésztéssel. B o i c a (Ochsendorí) fu. az 
Olt folyónak a vöröstoronyi szorosba lé-
pésénél festői havasalji vidéken 1618 
oláh lakossal, gör.-kel. templommal, pos-
tahivatallal, nagy túró-, juh- és sertés-
kereskedéssel s igen nagy bérces, erdős 
határral. Ide tartozik a szorosban beljebb 

fekvő VÖrflstorony nevü megerősített őrház, 
melytől e szoros a nevét nyerte, s mely-
ben egy másod osztályú határvámhivatal 
székel. Alább épen a határon van egy 
vesztegintézet. Májustól októberig pénz-
ügyőrség és csendőrség is szokott itt ta-
nyázni. A környező havasok rengeteg er-
deiben s kitűnő legelőin nagy juh- és ba-
romtenyésztést űznek a boicai lakosok. 
Nagyszerű látványt nyújtanak innen egy 
felől a Szurul, másfelől a Vurfu mare 
nevü havasok. JP o r c s e s t havasalji oláh 
fu. az Olt gyönyörű völgyében, a Szeben 
vize torkolatával átellenben 1705 1., gör.-
kel. templommal, nagy bőrcserzéssel s 
igen kiterjedt erdős, bérces határral, 
melyben nagy juh- és baromtenyésztést 
űz. A falu közelében sok őskori kövületet 
találnak. A 1 s ó-S e b e s havasalji oláh 
fu. az Olt egyik mellékpatakja m. 1291 1., 
gör.-kel. templommal s juhtenyésztéssel. 
Innen kezdve szélesedik ki az Olt völ-
gye a szomszéd Bogaras megye felé. 
F e l s ő-S e b e s oláh fu. a Sebes patak 
m. szép völgyben 937 1., gör.-kel. temp-
lommal, nagy erdővel s juhtenyésztéssel. 
B a k o v i c a (Bakovic) oláh fu. közel az 
Olthoz 1449 ]., gör.-kath. templommal s 
szép lapályos határral, mely fát s kuko-
ricát bőven szolgáltat. Juhtenyésztése 
nagy. Nagyszerű kilátás nyílik innen a 
Szurulra. F e l e k (Frek, Avrig) fu. az 
Olt gyönyörű lapályán, a szeben-foga-
rasi útban 2608 oláh és szász 1., gör.-kel. 
és luth. templommal, Bruckenthal-féle 
szép kastélylyal és kerttel, postahivatal-
lal s igen nagy határral, melynek egyik 
részét jó szántóföldek, a másikat erdő, 
szőlő, rét és legelő boritják. Gyönyörű 
híd vezet itt át az Olt fölött.. F e n y ő -
f a l v a (Girelsan, Brád) fu. az O l t s a 
Kornecil hegylánc m., 900 szász és oláh 
1., luth. és gör.-kath. templommal s kuko-
ricatermesztéssel. S z a k a d á t (Szeke-
date) fu. az Olt és a Kornicel hegylánc 
m. 1183 oláh és szász 1., gör.-kel., gör.-
kath. és luth. templommal, juhtenyész-
téssel s kukorica- és gabnatermesztéssel. 
G 1 i m b ó k a (Hühnerbaeh, Glimboaka) 
oláb fu. az Olt m. 446 1., gör.-kath. és 
gör.-kel. templommal s jó határral, mely-
nek ész.-nyugoti része hegyes, erdős. F o-
f e 1 d (Hoehfeld, Fofelgye) oláh fu. amat-
tól észak felé 1550 1., gör.-kath. és gör.-
kel. templommal, erdős, dombos nagy ha-
tárral s baromtenyésztéssel. Sok közön-
séges savanyu bort termeszt. I l l e n b a k 
(Eulenbacli, Elbák) oláh fu. amattól ész.-
keletre 658 ]., gör.-kath. és gör.-keleti 
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templommal s hegyes-völgyes . határral. 
Gabnát és savanyu bort termeszt. S z á-
s z a h u z ( S a c h s e n h a u s e n , S z á -
s z a u s z u) oláh fu. a megye keleti hatá-
rán 1037 1., gör.-kath. és gör.-kel. temp-
lommal, gabna- és bortermesztéssel s juh-
tenyésztéssel. K ü r p o d (Kírchberg, 
Kirper) fu. amattól északra s ugi'anazon 
völgyön X258 szász és oláh 1., luth. temp-
lommal, nagy határral s juhtenyésztéssel. 
B e n d o r f v . B á g e n d o r f oláh f. 712 
1., gör.-kath. és gör.-kel. templommal s 
baromtenyésztéssel. A 1 z e n (Alcina) 
szász fu. a Hortobágy patak m. 1700 1., 
luth. templommal s krétateíeppel. Ujegy-
ház (Leschkiroh, Nokring) mvs. a Horto-
bágy patak m. 1026 szász és oláh 1., szép 
és régi luth. és gör.-kel. templommal, 
kir. járásbírósággal, pénzügyőrséggel, 
községi iskolákkal, postahivatallal, s több 
csinos épülettel (azok közt a volt szék-
ház) takarékpénztárral s derék határral. 
Lakosai iparral, földmivelés- és barom-
tenyésztéssel foglalkoznak. Országos és 
heti vásárai élénkek. Ennek előtte ez 
volt a hasonnevű szászszék főhelye. 
M á r p o d fu. amattól délkeletre 1187 
szász és oláli 1., luth. templommal s 
gabna- és kukoricatermesztéssel. C i k e-
d á 1 (Ziegenthal, Cikindtalu) fu. 559 oláh 
s német gör.-kath. és r. kath. 1., gahna-
és kukoricatermesztéssel s juhtenyész-
téssel. H o l c m á n y (Holzmengen, Holc-
mann) fu. a Hortobágy patak m. 1072 né-
met s oláh 1., luth., r. kath. és gör.-kath. 
templommal, nagy erdőséggel, közönséges 
bortermesztéssel, sertés- és juhtenyésztés-
sel. H o r t o b á g y f a l v a (Kornecelu) 
oláh fu. a Hortobágy patak m. 666 1., 
gör.-kel. templommal, kukoricatermesz-
tés- és nagy juhtenyésztéssel. S z e n t -
J á n o s h e g y e (Nucsot.) oláh fu. aman-
nak szomszédjában 724 1., gör.-kel. és 
gör.-kath.' templommal s hegyes-völgyes 
határral, melyen nagy juhtenyésztést űz. 
H ű h a 1 o m (Vurpöd, Burgberg, Vurper) 
fu. Hortobágyfalvától észak felé a Horto-
bágy egyik mellékvölgyéhen 1765 szász 
és oláh 1., luth. és gör.-kel. templommal, 
igen nagy hegyes-völgyes határra] s ba-
rom· és juhtenyésztéssel. S z á s z - U j -
f a 1 u (Neudorf, Noul) fu. amattól délre s 
ugyanazon völgyben 930 oláh és szász 1., 
gör.-kath. és luth. templommal s igen 
nagy erdős határral. Juhtenyésztése igen 
jelentékeny. V e r e s m a r t (Rotlibach, 
Rotbavu) fu. az előbbitől dél-keletre 773 
szász és oláh 1., luth. templommal, gyü-
mölcs- és kukoricatermesztés- és juhte-

nyésztéssel. D o l m á n y (Dálya, Thal-
schein, Dajé) fu. a Hortobágy egyik mel-
lékvölgyében 380 szász és oláh 1., luth. 
templommal s kukoricatermesztés- és 
juhtenyésztéssel. H e r m á n y (Kaszten-
holz, Kasolcz) fu. a Hortobágy patak m. 
567 szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. 
templommal s jelentékeny erdős határral. 
Gyümölcse és közönséges bora szép meny-
nyiséghen terem. 

9. F o g a r a s megye n y u g o t o n S z e b e n , 
északon Nagy-Küküllő, keleten Brassó 
megyével, délen pedig Oláhországgal.ha-
táros. Alakja trapézhoz hasonlít, mell -
nek leghosszabb oldala a délre, legrö-
videbb pedig a nyugotra eső. Mint az 
1876. XXXIII. t. oz. uj alkotása, magában 
foglalja e megye a volt egész Fogarasvi-
déket s a volt Felső-Fehér megyéből 
Galao, Rukkor, Oláh-Ujfalu, Oláh-Tyúkos, 
Földvár és Kolun községeket. így kikere-
kítve mai nagysága 3 2 Q mfldet (szaba-
tosabban 1,875.43 Q kilometert) tesz, 
lakosságának száma pedig 86,943 lélek. 
Felszine nagyohbára hegyes oly formán, 
hogy déli határának egész mentében a fo-
garasi Kárpátok magas láncolata húzódik, 
folytatva a szebenmegyei határ-Kárpáto-
kat egészen a törcsvári szoros keleti oldal-
falig, vagyis a megye dél-kel. határára 
nehezedő Bucsesdig. E láncolatnak mint-
egy háromnegyedrésze nyug.-keleti irány-
ban halad, a többi része azonban a Bárca 
patak forrásvidékén két főágra szakad, 
melyek közül az alsó a törcsvári szoros 
fölött meredező szép Királyhegyet (71019 
megkerülve, délkeleti, a másik pedig, mely 
alacsonyabb és egész kiterjedésében per-
s á n y i h e g y l á n c nevet visel, ész.-keleti 
irányban nyomul egészen az Olt legésza-
kibb kanyarodásáig. A határhegység álta-
lában igen tekintélyes magasságú s ala-
csony nyúlványait leszámítva, meredeken 
emelkedik az Olt völgye fölé, egyikét al-
kotva a legfestőibb havasi tájképeknek. 
Alantabb lombos erdők, fentebb a fenyve-
sek rengetegei képezik rajta a takarót; 
meztelenül csak legmagasabb sziklacsú-
csai vannak. Legkiválóbb csúcsai nyugot-
ról kelet felé a Szurul (72659, a Négoj 
(80469, a Butyán (79569 a Vurfu Ourlá 
(7850), a Királykő és a Bucsesd (79519, 
melynek különben csak nyugoti lejtője 
számitható e megyéhez. A persányi hegy-
láncolatban is van néhány jelentékeny 
magaslat, u. m. a Zeidner (40909, mely 
alatt a fogaras-brassói nagy hágásu or-
szágút megy el, a Nagy-Vizestető és a 

'14* 
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Mlecsi délkeletre Persánytól. A íiatar-
liegység északi s a persányi láncolat nyu-
goti aljában a fogarasí szép, de keskeny 
lapály terül el, öntözve az Olt folyó és 
ennek mellékfolyóeskái által, s szegé-
lyezve az átellenes oldalon az Oltón túli 
alacsony hegyek által, melyek mindenütt 
nagyon közel nyomulnak az Olthoz. A 
persányi láncolat, a Király kö és a Bucsesd 
közén pedig a törcsvári kis medence fog-
lal helyet, melynek legjelentékenyebb ol-
dalnyilása a Bárca patak völgye a Király-
kő északi aljában. Vizei nagy számmal 
vaunak, de mind csekélyek, kivévén az 
Olt folyót, mely a megye északi oldalát 
egészen végig szeli. A beleömlö gyors he-
gyi patakok közül emlitendíibbek a Beri-
voj, Sebes és Sinka a persányi láncolattól 

-nyugotra s a Bárca és Homoród patakok 
attól keleti-e. Jelentékenyebb álló vize egy 
sincs. — Éghajlata hűvös mérsékeltnek 

-mondható ; legenyhébb az Olt völgyében. 
Esője bőven jár. A határbérceken leg-

. többnyire már augusztusban is esik hó, 
mi miatt a lég gyakran hirtelen meghűl. 
Talaja az Olt mentén jó termékeny, de a 
havasok oldalvölgyeiben, valamint a 
törcsvári medencében is köves levén a 
föld, nehéz művelésű és igen középes ter-
mékenységü. Főbb termékei e megyének 
a rozs, zab, sok kukorica,pohánka(Erdély-
ben haricska) zöldség, takarmánynövé-
nyek, híres dohány (a legmélyebb lapá-
lyokon) és szőlő az Olt jobb partján. 
Fája tömérdek van. Ujabb időben a gyü-
mölcstermesztés is lábra kapott. Állat-
tenyésztése igen jelentékeny. Van sok 
szarvasmarhája, juha, sertése és kecskéje 
is a kitűnő havasi legelőkön. Vadakban 
az erdőségek mindenfelé bővölködnek. Az 
Oltban nagyobb halakat, a havasi pata-
kokban leginkább pisztrángot fognak. 
Az ásványország kincseiből van itt ara-
nyon és ezüstön kivül ón, só és tömérdek 
haszonra való kö.Ipara s kereskedelme nem 
bir kiválóbb jelentékenységgel. Alakosság 

- nagy többsége oláli; magyar, német és 
egyéb nemzetiségű csak kevés van. Val-
lásra nézve legtöbb van gör.-kel. és gör.-
kath. liítü. Országút,jai jók. Vasútja még 
nincs, de távírói összeköttetése van mind 
a szomszéd megyét, mind a főváros felé. 
Van e megyében 89 község. A megyegyii-
lések Fogarason tartatnak. Emlitendőbb 
helységek : 

' Fogaras (Fegerás ; Lignopolis) mvs., 
a megye s egy gör.-kath. püspök székelye 
a megye középtáján az Olt m., a Berivoj 
patak torkolatánál, a Vurfu Ourla havas-

sal csaknem átellenben, 4720 magyar, 
oláh és német 1. Fogaras egyszerű kis 
város, közepén egy derék várral, melyet 
mai alakjában Bethlen Gábor építtetett 
föl, s melyben ma is rendes helyőrség 
van. Van itt r. kath., reform., gör.-kel., 
gör.-kath. és lutk. templom, több derék 
népiskola, kir. járásbíróság, gyalog ezred-
parancsnokság (2. sz.), honvéd zászlóalj: 
törzsállomás (22. sz ), pénzügyőr-biztosi, 
erdő-, adő-, posta- és táviróhivatal, csend-
őrségi állomás, megyei kórház, takarék-
pénztár, kaszinó stb. A lakosok földmi-
veléssel, fuvarozással, bőrcserzéssel és 
cserépedénygyártással foglalkoznak. Do-
hánytermesztését különösen kiemelik. 
Heti és országos vásárai népesek. Van 
több vízi malma és fürdője. Innen az 
Oltón egy derék hid vezet át a szomszéd 
G a 1 a c (Gelác) nevü oláh faluba, mely 
eddig a volt Felső-Fehér megyéhez tarto-
zott, s melynek 1038 lakosa, gör.-keleti 
temploma, szép határa s kukorica- és 
gyümölcstermesztése van. B u s o r (Biu-
sor) oláh. fu. Fogarastól délkeletre 538 1., 
gör -kel. és gör.-kath. templommal, szép 
lapályos határral s kukorica- és dohány-
termesztéssel. M ó n i r a (Mendra) oláh 
fu. a fogaras-brassói országutban 1004 1., 
gör.-kel. templommal s gabna- és kuko-
ricatermesztéssel. S á r k á n y , (Serkája, 
Schirkonjen) fu. amattól keletre az or-
szágút és a Sinta patak m. 1423 magyar 
és oláh 1., luth. és gör.-kath. templommal, 
járásbírósággal, postahivatallal, csinos 
vendégfogadóval s nagy dohány-termesz-
téssel. P a r ó (Peren) oláh fu. amattól 
ész.-keletre, a sárkány-kőlialmi országút 
m. 1130 1., gör.-kel. templommal s szép 
dombos határral, melyen sok kukoricát 
termesztenek. A 1 s ó-V e n i c e (Venetie 
din zsosz) oláh fu. közel az Olthoz, amat-
tól északra 1612 1., gör.-kel. és gör.-katli. 
templommal, sok erdővel s nagy mész-
égetéssel. A falu közelében van egy cse-
pegőköves barlang. F e 1 s ő-V e n i c e 
(Venetie din szusz) oláh fu. amattól ész.-
keletre a Plesica hegy aljában 420 1., 
s nagy erdőséggel. F e l s ő - K o m á n a 
oláh fu. a Lupsa begy alatt 718 1., gör.-
kel. templommal, nagy, erdős határral és 
juhtenyésztéssel. A 1 s ó-K o m á n a oláh 
fu. közel az Olthoz 1199 1., gör.-keleti 
és gör.-kath. templommal s kukoricater-
mesztéssel és erdővel. K u c s u l á t a 
oláh fu. amattól északfelé, a Lupsa hegy 
tövében 1553 1., gör.-kel. templommal, 
kukoricatermesztés- és baromtenyésztés-
sel. L u p s a oláh fu. amattól keletre, a 
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hn. patak völgyében 217 1., erdős hegyes 
határral s juhtenyésztéssel. G r i d oláh 
fu. Sárkánytól keletre, a persányi hegy-
lánc aljában 1208 1., gör.-kel. és gör.·· 
kath. templommal és fakereskedéssel. 
P e r s á n y oláh fu. Sárkánytól keletre az 
országút, m. s a hasonnevű hegyláncnak 
Bokita nevű emelkedése alatt 1000 I., 
gör.-kel. templommal, hegyes, völgyes 
nagy határral, juhtenyésztéssel s nagy 
kőbányákkal, melyekből sajátságos ten-
gerzöld színű köveket fejtenek. V1 e-
d é n y (Wladein, Vladeni) oláh fu. a Per-
sányból Brassóba vivő hegyi útban s a 
Homoród patak m. 1449 1., gör.-kel. tenrp-' 
lommal, postahivatallal , erdős, hegyes 
határral s juh- és fakereskedéssel. S z ú -
n y o g s z e g (Schnakendorf, Cincari) 
nagy oláh fu. ugyanazon völgyben, a 
megye keleti szélén 2043 1., gör.-kel, temp-
lommal, igen nagy erdős határral, vászon-
szövés-, juhtenyésztés- és fakereskereske-
déssel. Lakosai közt sok a fuvaros. V a á d 
(Vádu) oláh fu. amattól nyugotra a Sinka 
patak m. 1333 1., gör.-kath. templommal 
s derék lapályos határral, mely sok kuko-
ricát, káposztát és lent terem. Tűzi fake-
reskedése jelentékeny. Ó-S i n k a (Sinka 
vekie) oláh fu. amattól délfelé a hn. patak 
szép völgyében 1634 1., gör.-kath. temp-
lommal s igen nagy erdős, hegyes · határ-
ral, nagy juhtenyésztés- és fakereskedés-
sel. Ú j - S i n k a oláh fu. jóval belebb a 
Sinka völgyében nagy, erdős hegyek 
között 1620 1., gör.-kath. templommal, 
ólombányával (nem mivelik) s nagy juh-
tenyésztéssel. H o 1 b á k (Holbavu) oláh 
fu. a megye keleti határán, amattól dél-
keletre, a Sinka patak forrásvidékén 863 
1., gör.-kel. templommal, erdős, bérces 
határral, juhtenyésztéssel, s barnaszénte-
leppel. A l m á s m e z ő (Pojána meruluj) 
havasi oláh fu. a Sinka patak egyik mel-
lék völgyében, erdős bércek között, az 
előbbitől délnyugotra 1739 1., gör.-kel. 
templommal, ólombányával (nem mive-
lik), nagy határral s juhtenyésztéssel. 
Z e r n e s t (Zernesti) nagy havasi oláh 
fu. a Bárca patak völgyében a Kre-
patura havas alatt 2762 1., görr.-kel. 
templommal, járásbírósággal, postahiva-
tallal, ólombányával (nem mivelik), s rop-
pant nagy b'érees határral s nagy juhte-
nyésztéssel.· Itt. esett el Teleky Mihály és 
fogatott el Heisler tábornok 1690-ben. 
Ó-T o h á n gyönyörű fekvésű oláh fu. a 
Bárca patak völgyének bejáratánál 2081 
1., gör.-kath. templommal, juhtenyésztés-
és fakereskedéssel. Ú j - T o h á n (Törcs-
íalva) oláh fu. a törcsvári szoros bejára- I 

tánál 842 1., gör.-kel. templommal s juh-' 
tenyésztéssel. S z o h o d o l elszórt oláh 
fu. amattól délkeletre a szomszéd völgy-
ben 1100 1., gör.-kel. templommal s juh-
tenyésztéssel. P r e d e á 1 (Predealu) oláh 
fu. a törcsvári szoros legmagasabb pontján 
(3253') 433 ]., g.-kel. templommal s juhte-
nyésztéssel. Törcsvár (Törzburg) fu. és ha-
tárvámállomás a hn.szorosban 108 magyar 
s oláh 1., r.-kath. és gör.-kath. templom-
mal, vám- és vesztegintézettel. A hozzá 
tartozó telepekkel együtt, melyek lakosai 
k a l i b á s o k n a k (kalibalakóknak) ne-
veztetnek, felét foglalja el a törcsvári 
járás bérces, erdős területének. Egy mere-
dek sziklatetőn áll a hozzá tartozó határ-
erőd (Dietrichsstein), mely az egész szo-
ros fölött uralkodik. Az ide tartozó tele-
pek : A l s ó - é s E e l s ő - M o j é e s (pusz-
tai faluk a törcsvári útban 1525 s 535 
oláh 1. s gör.-kel. templommal) P e s t e-
r e (v. Pescera pusztai község a Királykő 
alatt oláh 538 1. s gör.-kel. templommal), 
M o g u r a (ugyanazon hegy alatt 462 
oláh 1. s gör.-kel. templommal), P o a r ta 
(pusztai oláh fu. Töresvártól kelet felé 
768 1., gör.-kel. templommal s roppant 
nagy, erdős határral), S i m o n (pusztai 
oláli fu. 1249 1. s gör.-kel. templommal), 
E u n d á s a (épen az oláh határon 643 1. 
s gör.-kel. templommal) és S i r n e a 
(pusztai oláh fu. szintén a határon 602 1., 
gör.-kel. templommal) mind roppant nagy 
juhtenyésztést, juh-, gyapjú-, turó- és zsir-
kereskedóst (és nagy csempészetet) űznek. 
O h á b a oláh fu. a Sinka völgye előtt, 
Sinka falutól ész.-Dyugotra 775 1., gör.-
kath. templommal s kukorica- és kender-
termesztéssel. S a r k a i c a (Serkaica) 
oláh fu. amattól délnyugotra 1239 1., 
gör.-kel. templommal s barom- és juhte-
nyésztéssel. B u c s u m oláh fu. amattól 
nyugot felé a hegyek alatt 510 1., gör.-
kath. templommal, kukoricatermesztés-
és juhtenyésztéssel. T ó d o r i c a oláh fu. 
amattól észak felé 775 1., gör.-kath. temp-
lommal, dombos szép határral s barom-
és juhtenyésztéssel. M á r d z s i n a Már-
zsineni) oláh fu. amattól délfelé 919 1., 
gör.-kath. templommal, roppant nagy, 
egészen a havasokba nyulő határral s 
nagy juh- és baromtenyésztéssel. S e b e s 
(Sibis) oláh fu. a hn. patak m. s a hava-
sok aljában 846 1., gör.-kath. templommal 
s hegyes határral, melyben D o l m a -
n e s d nevü puszta van. Ez is barom- és 
juhtenyésztést űz. K o p a c s e l (líopa-
sielu) oláh fu. az előbbitől ész.-nyugotra 
728 í., gör.-kel. templommal s kukorica-, 
zöldség- és l entermesztésse l .Herszény 
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(Herszeniu) fu. a Sebes patak m. arnan-
nak szomszédjában 701 oláh s magyar 
1., (mind nemesek s igen jó hazafiak) gör.-
kath. templommal s gabona- és kukorica-
termesztéssel. 111 é n y (Ileni) oláh fu. a 
Sebes patak m. 1022 1., gör.-kath. temp-
lommal s kukorica-, gahna- és kenderter-
mesztéssel. B e 11 e n (Betlinen, Betleanu) 
oláh fu. Bogarastól nyugot felé s közel 
az Olthoz 1115 1., gör.-kel. templommal s 
kukorica- és gabnatermesztóssel. D r i -
d i ff oláh fu. amattól nyugot felé s közel 
az Olthoz 633 1., gör.-kath. templommal s 
kukorica- és gabnatermesztéssel. L u c a 
oláh fu. amattól délfelé 261 1. s kukorica-
termesztéssel. J a á s (Jászu) fu. amattól 
délkeletre 609 1., gör.-kath. templommal, 
kukoricatermesztés- és baromtenyésztés-
sel. S z e v e s z t r é n y fu. az előbbitől 
keletre 334 ]., gör.-kath. templommal s 
kukoricatermesztéssel. S z e s z c s o r 
(Szaszcsoru) oláh fu. az előbbi szomszéd-
jában 14641., gör.-kel. és gör.-kath. temp-
lommal nagy erdővel és juhtenyésztés-
sel. K i s-B e r i v o j oláh fu. amattól dél-
keletre 749 1., gör.-kel. és gör.-kath. temp-
lommal, nagy határral s juhtenyésztéssel. 
N a g y - B e r i v o j oláh fu. ama mellett 
551 1. s juhtenyésztéssel. V a j d a - R é -
c s e oláh fu. 735 1., gör.-kath. templom-
mal s nagy határral. T e l e k i - R é c s e 
oláh fu. 701 1. s gör.-kath. templommal. 
D é z s á n oláh fu. amattól délre 640 1., 
gör.-kath. templommal s juhtenyésztéssel. 
N e t o t (Netotu) oláh fu. 730 1., gör.-
kath. templommal s baromtenyésztéssel. 
P o s o r t a (Potorita) oláh fu. amattól 
ész.-nyugotra 395 1., gör.-kath. templom-
mal s szép határral. K i s-V a j d a f a l v a 
(Vojvodenimik) oláh fu. 378 1. s barom- és 
juhtenyésztéssel. N a g y - V a j d a f a l v a 
(Vájvodény) oláh fu. 570 1., gör.-kel. 
templommal s jelentékeny határral. L u-
d i s o r oláh fu. Huréztől nyugotra 572 
1., gör.-kath. templommal s gahna- és 
kukoricatermesztéssel. V o j 1 a oláh fu. az 
Olt m. 938 1., gör.-kel. és gör.-kath. temp-
lommal s gabna- és kukoricatermesztéssel. 
A l s ó - S z o m b a t f a l v a (Szimbeta din 
zsosz) oláh fu. az Olt m. 593 1., gör.-kel. 
templommal s a Bruckenthal család szép 
nyaralójával,kertjei- és gazdasági épületei-
vel. F e 1 s Ő-K e l e t i - S z o m b a t f a l v a 
oláh fu. amattól délre 90t 1., s gör.-kel. 
templommal. F e l s ő - N y u g o t i - S z o m -
b a t f a l v a oláh fu. 734 1. s g.-kel. temp-
lommal. Mindkettő kukoricát s gabnát 
termeszt és baromtenyésztést űz. L i s z a 
oláh. fu. a hn. patak m. 1489 1., gör.-kel. 
és gör.-kath. templommal s igen nagy 

határral, melyen jelentékeny juhtenyész-
tése van. B r á z a (Breaza) havasalji oláh 
fu. 1061 1., gör.-kel. templommal, juhte-
nyésztéssel s mellékvámhivatallal az itt 
Oláhországba vivő baromhajtó uton. 
D r a g u s (Dregus) fu. a hn. patak m. 
F.-Szombatfalvától nyugotra 1277 1., gör.-
kel. és gör.-kath. templommal s nagy és 
jó határral. B e s e m h á k (Besenhach) 
oláh fu. az Olt m. 450 1., gör.-kath. temp-
lommal s gabna- és kukoricatermesztés-
sel. R u k k o r (Rukur, Ruker) oláh fu. az 
Olt jobb oldalán, amazzal átellenben 689 
1., gör.-kel. templommal s gabna-, kukori-
ca-, zab- és árpatermesztéssel. A1 s ó-V i s t 
(Gyistye) oláh fu. közel az Olthoz az or-
szágút m. 1140 1., gör.-kel. templommal s 
kukorica és gabnatermesztéssel. F e l s ő -
V i s t oláh fu. amattól délre 1381 1., gör.-
kel. templommal, nagy határral s juh- és 
baromtenyésztéssel. Erdeje nagy és szép 
van. E e l s ő - U c s a (Ucsea) oláh fu. 
amattól nyugot felé 1321 1., gör.-kel. és 
gör.-kath. templommal s jelentékeny er-
dős határral. A 1 s ó-U c s a oláh fu. kö-
zel az Olthoz s az országút m. 831 1., 
gör.-kel. templommal, postahivatallal s 
igen jelentékeny és jó, lapályos határral. 
F ö l d v á r (Feldiora, Marienburg) oláh 
fu. az Olt jobb partján 603 1., gör.-kel. 
templommal bor-, gahna- s kukoricater-
mesztéssel és szép erdővel. A 1 s ó - Á r-
p á s oláh fu. az Olt és az országút m. 
1006 1., gör.-kel. és gör.-kath. templom-
mal, nagy határral s gabna- és kukorica-
termesztéssel. Erdeje nagy s baromte-
nyósztése jelentékeny. F e l s ő - Á r p á s 
fu. az előbbitől délre, a hn. patak m. 1662 
1., gör.-kel. templommal s nagy erdős, 
hegyes határral, melyben a havasok alatt 
egy üveghuta is van. S t r e z s a-K e r c e -
s o r a fu amattól nyugot felé a hn. pa-
tak m. 1100 oláh és szász 1., luth. temp-
lommal s jelentékeny erdős, hegyes ha-
tárral, melyben a havasok alatt egy üveg-
huta van. Juhtenyésztése nagy. O p r a-
K e r c e s o r a oláh falu az előbbi 
szomszédjában 925 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy juhtenyésztéssel. K e r c (Kire) 
fu. az Olt m. 937 szász és oláh 1., luth. és 
gör.-kath. templommal s gahna- és kuko-
ricatermö szép lapályos határral. Közeié-
hen egy 15. századbeli cisztercita apátság 
romjai láthatók. O l á h U j f a l u fu. az 
Olttól jobbra 895 magyar s oláh 1-, ref. 
és gör.-kath. templommal s hegyes, völ-
gyes szép határral, mely gabnát, kukori-
cát és gyümölcsöt terem. 01 á h-Ty u k o s 
(Gainár) oláh fu. az előbbi szomszédjá-
ban 281 1., gör.-kath. templommal s erdős, 
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hegyes határral. K o l u a oláh fu. az Olt 
jobb partján 585 1., g.-kel. és g.-kath. temp-
lommal s kukorica-, gabna- és zabtermesz-
téssel. S z k o r e oláh fu. az Ölttől balra az 
országút m. 1140 1.,g.-kath. templommal,s 
kukorica-, gabna- és kendertermesztéssel. 
S z e n a t a oláh fu. amattól délnyugotra 
1166 1., g.-katb. és gör.-kel. templommal, 
nagy erdővel s kukoricatermesztés-, juh-
ós baromtenyésztéssel. A l s ó - P o r u m -
b á k oláh fu. közel az Olthoz 1468 1., 
gör.-kel. és gör.-kath. templommal, posta-
hivatallal s gabna-, kukorica- és gyü-
mölcstermesztéssel. F e l s ő - P o r u m -
b á k fu. amattól délre 1934 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kel., gör.-katli. és r.-kath. 
templommal, derék határral, erdőséggel, 
juhtenyésztéssel és üveghutával. 

10. Nagy-KUkUllömegye Szeben és Fo-
garasmegyétöl északra s Alsó-Fehér me-
gyétől keletre fekszik ; északon Kis-Kü-
küllő és Udvarhely, keleten pedig Há-
romszék és Brassómegyék környezik. Ki-
terjedése 56.66 Gmfld. (szabatosabban 
3116.J3 •kilometer), lakosainak száma 
pedig 137,619 lélek. Ez a megye a terület-
rendező törvénynek egészen uj alkotása. 
Alkotó részeit képezik: 1 a volt Kőha-
lom-szék (két község kivételével), 2. a 
volt Segesvár-szék (szintén két község 
híján), Segesvár városával együtt, 3. a 
volt Nagy-Sink-szék, 4. a Megyes-szék és 
város (hat község hiján), 5. a volt s tizen-
három külön darabból állott Felső-Fehér-
megyének az Öltés Nagy-Kük ül lő folyók 
közén levő 44 községe, és végre 6. a volt 
Ujegybáz-székből Magare és Apátfalva 
községek. A megye felszínét alacsony 
hegyek és dombok hullámzó sorai borít-
ják oly formán, hogy a megye déli és 
közép részén két főhegy-vonal húzódik 
végig ész.-keletről délnyugot felé s csak-
nem párhuzamosan, melyekből aztán 
számtalan oldalnyulványok futnak ki s 
legnagyobb részt északi és északnyugoti 
irányban, melyek aztán a két fővonalat 
is többszörös érintkezésbe juttatják egy-
mással. Harmadik s egészen külön álló 
főcsoportot képez a megye délkeleti ré-
szébe benyúló persányi. hegylánc. Az 
Olttól jobbra eső hegyek közül csak néhány 
csúcs közelíti meg s csak pár haladja túl 
a 20O0'-at. Ilyenek a Galgenberg (2304') 
Segesvárnál, a Kúphegy (2469') Bene 
falunál, a Steinberg (2397') Segesvártól 
délkeletre s a Bukkor-hegy (2127') Nagy-
Sínktől délre, közel az Olthoz. Jóval 
túlhaladja ezeket a persányi hegyláncban 
különösen a Várhegy (3509 ), mely külön-

I ben csak nyugoti lejtőjével érinti a me-
gyét. A hegyek s dombok közét szép, bár 
legtöbbnyire szük völgyek foglalják el. 
Legszebbek és legtéresebbek a Nagy-
Küküllő, Hortobágy és Olt melléki völ-
gyek. A hegyek közül a magasabbakat leg-
többnyire erdők borítják, az alacsonyab-
bak és a dombok ellenben részint szőlők-
és gzántóföldekül, részint legelőkül hasz-
náltatnak. Vizei nagy számmal vannak, de 
említést csak néhány érdemel. Ilyenek : az 
Olt, mely a megyének csak délkeleti 
csúcsát szeli át, magába véve itt az Udvar-
hely megyéből jövő Homoród patakot; 
aztán a Hortobágy, mely a megye közép-
táján fut végig délnyugoti irányban az 
Olt felé, s végre a Nagy-Küküllő, mely a 
megye egész északi szélét öntözi s a Viza 
patak fölvétele után lép ki a megyéből. 
Valamire való álló vizei nincsenek. Ásvá-
nyos (kénes és sós) források leginkább a 
keleti részeken találhatók. Éghajlata igen 
kellemes szelíd, noha a Nagy-Küküllő és 
Hortobágy melléke jóval enyhébb, mint 
az Olt melléke, hová a határhavasok hűsí-
tő befolyása még igen órezhetőleg elhat. 
Földje általában termékeny azon különb-
séggel, hogy a megye északnyugoti része 
jóval felülmúlja e tekintetben a nagyobb 
emelkedésű délkeletit. Főbb termékei: 
mindenféle gabona, kukorica, komló, 
szőlő, gyümölcs, krumpli, hüvelyes vete-
mények, zöldség, takarmány növények 
és fa (csaknem mindenütt bőven). Állat-
tenyésztése jelentékeny. Az ásványország 
leginkább a keleti részeken szolgáltat sok 
haszonra való követ, meszet, kevés ércet 
és ásványos vizeket. Az ipar csak a 
városokban mutat föl nagyobb eredmé-
nyeket. A kereskedelem és forgalom élénk. 
A lakosság többsége oláh, de jelentékeny 
számmal vannak szászok, magyarok, sőt 
cigányok is. Vasútja már kettő van, u. 
m. a tövis-brassói a Nagy-Küküllő, az 
Erked és Homoród patakok s aztán az 
Olt völgyén, továbbá a kapus-nagysze-
beni, mely amannak szárnyvonala s a Viza 
patak völgyén halad le Szeben megyébe. 
Országutjai elég számosak és jó karban 
vannak. A megye községeinek száma 
126. Gyűléseit a megye Segesváron tartja. 
Emlitendőbb helységek : 

Segesvár (Schássburg, Sigisoara) igen 
szép fekvésű város és megyei szókhely a 
Nagy-Küküllő balpartján s a keleti vasút 
m. 8207 szász, oláh ós magyar lakossal. 
Fekvésénél fogva két részre különül el a 
város, melyek közül az egyik a völgyben 
és a hegyoldalon, a másik pedig a hegy 
tetején ál l ; a kettőt egy födött lépcső 
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köti össze. A hegyen álló részt, minthogy 
(ma már porladozó) kőfallal van kerítve, 
várnak nevezik. Legkiválóbb épület benne 
a gótizlésü régi luth. főtemplom, mely 
messze kilátszik a Küküllő völgyébe. A 
város épületei nagyohbára régi szász 
ízlésűek; utcái görbék és szűkek, de 
kövezettek. Van itt a fentebb emiitetten 
kivül gör.-kel. és r.-kath. templom is; 
továbbá luth. főgymnasium (könyvtárral 
és egyéb gyűjteményekkel), luth. tanító-
képző, polgári iskola, derék megye- és 
tanácsház, kórház, Ferencrendü zárda, 
szeszgyár, kaszárnya, 2 takarékpénztár, 
kaszinó, zene- és iparegyesület, kir. já-
rásbíróság, adó-, posta- és táviróhivatal s 
vasúti állomás, pénzügyőrség, csendőrség, 
fakereskedés stb. Egy honvéd lovas szá-
zad is rendesen itt állomásoz. A lakosok 
földmivelóst, nagy bor-, gyümölcs- és 
lentermesztést, élénk ipart (szűcsök, taká-
csok, tímárok, kádárok stb.) és kereske-
delmet űznek. Iparcikkei közt legfonto-
sabbak a gyapot- és vászonszövetek. Heti 
és országos vásárait nagy vidék látogatja. 
Ez előtt itt székelt a hasonnevű szász 
szék. Segesvár történelmileg is nevezetes 
hely. Hajdan erősség volt. Legutoljára 
1849. jul. 31-én gyászos kimenetelű ütkö-
zete volt itt a magyaroknak a muszkák-
kal, melynek alkalmával nagy költőnk, 
Petőfi Sándor is nyomtalanul elveszett. 
Az itt elhullott bajnokok hamvait az 
Almakerék felé vivő ut mellett egy jelen-
tékeny halom tödi, melyet az erre járó 
székelyek rendesen egy-egy kődarabbal 
növelnek. D á n o s (Dunesdorf, Dancs) fu. 
Segesvártól nyugotra a Nagy-Küküllö és 
a vasút m. 1413 oláh és szász lakossal, 
kik nagy gyümölcs- és bortermesztést 
űznek. Van gör.-kel. és luth. temploma s 
vasúti állomása. H o l d v i l á g (Hahve-
lagen, Holgyilag) fu. a Nagy-Küküllő és 
a vasút m. 942 szász ós oláh 1., luth. 
templommal, bortermesztéssel és erdővel. 
S z á s z - S z t . - L á s z l ó (Gross-Lasslen) 
fu. amattól délkeletre egy szük völgyben 
1218 szász és oláh ]., luth. és gör.-kel. 
templommal s gabna-, kukorica-, bor- és 
gyümölcstermesztéssel. S á r o s (Scha-
risch, Saresa) fu. a vasút s a Nagy-
Küküllő m. 1089 szász és oláh 1., luth. és 
gör.-kel. templommal, knkorica-, gabna-
és bortermesztéssel s jelentékeny erdővel. 
V a 1 d h i d (Waldhütten) fu. amattól dél-
keletre a Kapus patak völgyében 988 
szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. temp-
lommal s gabna-, kukorica- és kenderter-
mesztéssel. E t z e 1 (Hetzeldorf, Acél) fu. 
amattól délre egy mellékvölgyben 1601 

szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. temp-
lommal s kukorica- és gabnatermeszlés-
sel. T ó b i á s (Tobsdorf, Dupesdorf) fu. 
amannak szomszédjában 495 szász és 
oláh 1., luth. templommal s gabna- és 
kukoricatermesztéssel. P a r a t h é l y 
(Pretai, Braté) fu. a Nagy-Küküllő s a 
vasút m. 1198 szász és oláh 1., luth., gör.-
kel. és gör.-kath. templommal s gabna-, 
kukorica- és bortermesztéssel. B u z d 
(Bussd, Buszu) fu. amattól délfelé 780 
oláh és szász 1„ luth. templommal s igen 
jelentékeny határral. Medgyes (Mediaseli, 
Mednisch, Medjés) csinos, szép fekvésű 
vs. a Nagy-Küküllő és a vasút m. 6712 
szász, oláh és magyar lakossal. Van itt 
egy szép és nagy luth. templom, ugy 
szintén gör.-kath., gör.-kel., r.' kath. és 
reform, templom, evang. főgymnasium, 
derék épülettel s gyűjteményekkel, szép 
tanácsház, Ferencrendü zárda, gyalogsági 
derék kaszárnya, kir. járásbíróság, taka-
rékpénztár, kaszinó, adó-, posta és táv-
iróhivatal, szeszgyár, gőzmalom, élénk 
forgalmú vasúti állomás stb. A lakosok 
ipart, kereskedést és földmivelést, külö-
nösen pedig nagy bortermesztést ós borke-
reskedést űznek. Komlótermesztése jelen-
tékeny. Heti é3 országos vásárai népesek. 
Ennek előtte itt székelt a hasonnevű szász 
szék. S z á s z - I v á n f a l v a fu. Medgyes-
től délfelé az Ibis patak völgyében 1125 
oláh és szász 1., luth. és gör.-kath. temp-
lommal s kukorica-, gabna- és borter-
mesztéssel. N a g y - E k e m e z ő (Gross-
Probstdorf, Prostea mare) fu. a Nagy-
Küküllő jobb partján s közel a vasúthoz 
1242 szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. 
templommal, kukorica-, gabna- és borter-
mesztés- és juhtenyésztéssel. K i s - E k e-
m e z ő fu. a Nagy-Küküllő m. s közel a 
vasúthoz 457 szász és oláh 1., luth. és 
gör.-kath. templommal, s kukorica-, gab-
na-, bor, és gyümölcstermesztéssel. A 
Nagy-Küküllőn derék malma van. Kis· 
Kapus (Klein-Kopisch, Kopcsa mike) fu. 
a Nagy-Küküllö és a Viza patak össze-
omlásénál s a kel. vasútnak Medgyes és 
N.-Szeben felé való elágazása mellett 
1600 magyar (s/3), szász, és oláh 1., luth., 
r. kath. s gör.-kel. templommal, szép 
községi iskolával, nagy vasúti állomással, 
gabna-, kukorica-, bor- és gyümölcster-
mesztéssel, nagy baromtenyésztéssel s jó 
vízi malommal. A vasút elkészülte óta 
örvendetes virágzás tapasztalható e csinos 
helységen. A s s z o n y f a l v a (Frauen-
dorf, Frona) fu. a Viza patak és a 
szárnyvasut m. 1583 szász és oláh 1., 
luth., gör.-kath. és gör.-kM. templommal, 
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derék határral s gabna-, kukorica- és 
bortermesztéssel. B a r o m l a k a (Wurm-
loch, Vurmlok) fu. amattól keletre 1253 
szász és oláh 1., luth., gör.-kel. és gör.-
kath. templommal s jelentékeny határral. 
K i s - S e l y k (Klein-Schelken , Sejke 
mika) fu. a kapus-nagyszebeni vasút és a 
Nagy-Küküllő közén 1763 szász és oláh 
1., luth. és gör.-kath. templommal s jelen-
tékeny, hegyes-völgyes határral, melyen 
nagy bortermesztést üz. A Nagy-ICükül-
lőn van egy derék malma. E g e r b e g y 
(Arbegen, Agregits) fu. a Viza patak és a 
vasút m. 1318 szász és oláh 1., luth., 
gör.-kel., gör.-kath. templommal s gabna-, 
kukorica- és bortermesztéssel. S á 1 y a 
(Schaal, Sálja) fu. a hn. patak völgyéhen, 
amattól kelet felé 861 szász és oláh 1., 
luth. és gör.-kath. templommal, gabna-, 
kukorica- és bortermesztéssel s derék 
erdővel. Nagy-Selyk (Marktschelken, Sej ka 
mare) csinos mvs. a Viza patak s a vasút 
m. 1542 szász és oláh 1. Van luth., gör.-
kath. és gör.-kel. temploma, derék népis-
kolája,. posta- és táviróhivatala s vasúti 
állomása. Derék határában gabna-, kuko-
rica- és bortermesztést űznek. Erdeje 
nagy. H i d e g v í z (Kaltwasser, Kelbá-
zer) fu. a Hidegpatak m., mely N.-Selyk-
nél a Vizába ömlik. Van 935 oláh lakosa, 
gör.-kath. temploma s kukoricatermesz-
tése. M i h á l y f a l v a (Michelsdorf, Bo-
árta) fu. a Hidegpatak m. 7 56 szász és 
magyar lakossal, gabna-, kukorica-, bor-
és zöldségtermesztéssel. S z á s z - V e s z -
s z ő d (Wassied Veszend) fu. amattól 
délre 736 szász és oláh 1., gör.-kel. és 
luth. templommal, bor-, gabna-, kukorica-
termesztés- és baromtenyésztéssel. I s z-
t i n a (Esztana, Sztena, Walachisch-Stein) 
oláh fu. a Hidegpatak egyik mellékvöl-
gyében 489 1., gör.-kath. templommal s 
erdős határral. B o l y a (Bell, Buja) fu. 
a Hidegpatak m. 1057 oláh, szász és ma-
gyar ]., luth., gör.-kath. és reform, temp-
lommal, jó vízi malommal s nagy, erdős 
határral. Gabna-, kukoricatermesztése és 
baromtenyésztése jelentékeny. I n g o-
d á 1 y (Engenthal, Migindale) fu. amat-
tól északra a szomszéd völgyben 222 oláh 
és szász 1., gör.-kath. és luth. templommal 
s erdős határral. P é t e r f a l v a (Peters-
dorf) fu. amattól északra 403 szász és 
oláh 1., gabna-, kukoricatermesztéssel s 
erdővel. M á r t o n t e l k e (Mortesdorf, 
Motisdorf) fa. amattól ész.-keletre 723 
szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. temp-
lommal, jelentékeny erdővel s barom- és 
sertéstenyésztéssel. M a r d o s (Mardisch) 
fu. a Hidegpatak m. 564 szász és oláli 

11„ luth. és gör.-kel. templommal s barom-
és sertéstenyésztéssel. S á 1 d o r f (Schal-
dorf, Soale) oláh fu. a Hidegpatak m. 
567 1., gör.-kath. templommal s kukorica-
termesztéssel. K o v á s (Bosch) fu. a Hi : 

degpatak m. 464 oláh és szász 1., gör.« 
kath és luth. templommal s kukoricater-
mesztéssel. M u s n a (Meschen, Mosna) 
fu. a hn. patak m. Medgyestől délre 1758 
szász és oláh 1., luth., gör.-kel. és gör.-
kath. templommal, postahivatallal s je-
lentékeny bői-termesztéssel. Erdeje is nagy 
van. S z á s z-M á r t ó n fa I v a (Martins-
dorf, Martfalen) fu. amattól délre 678 
szász és oláh 1., luth. templommal s nagy 
gabna- és kukoricatermesztéssel. A1 s ó- s 
P e l s ő - G e z é s oláh faluk 729 és 748 
1., gör.-kel. templommal, erdős, hegyes 
határral és juhtenyésztéssel. V e c s é r d 
oláh fu. 563 1., gör.-kel. és gör.-kath; 
templommal s juhtenyésztéssel. 0 1 á h-
I v á n f a l v a (Walachisch-Eibesdorf, 
Igisdorf) oláh fu. amattól keletre 888 1., 
gör.-kel. és gör.-kath. templommal s juh-
tenyésztéssel. S z á s z-Z a 1 a t n a (Klein-
Schlatten, Zlakna) 738 szász és oláh 1., 
luth. templommal s kukorica- és gabna-
termesztéssel. S z á s z - A l m á s (Almen, 
Alma) fu. amattól ész.-nyugotra 612 szász 
és oláh 1., luth. és gör.-kath. templommal, 
kukorica- és gabnatermesztéssel s erdővel. 
N e m e s (Niemesch, Nemsa) fu. 544 szász 
és oláh 1., luth. templommal s gabnater-
mesztéssel. R i ó m f a l v a (Reichersdorf, 
Retyisdorf) fu. amattól ész.-keletre 1293 
szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. temp-
lommal , bői-termesztéssel, 09 erdővel. 
Berethalom (Birthälm, Gertanu) csinos 
mvs. Medgyestől keletre a Nagy-Kükiillő 
egyik mellékvölgyében 2388 szász és 
oláh 1., luth., gör.-kel. és gör.-kath. temp-
lommal, postahivatallal s nagy horter-
mesztéssel. Ez előtt a szász evang. püs-
pök székhelye volt. N a g y - K a p u s 
(Gross-Köpisch, Kopsa mare) fu. amattóL 
keletre 1278 szász és oláh 1., luth. és gör.-
kath. templommal s bortermesztéssel. 
R u d a 1 y (Rauthal, Rudei) fu. 531 szász 
és oláh 1. s luth. templommal. F ö 1 d-
s z i n (Pelsendorf, Pelca) fu. 336 szász és 
oláh 1., s luth. templommal. B e s e (Be-
schendorf, Bézsa) fu. amattól kelet felé 
887 szász és oláh 1., luth. templommal, 
gabnatermesztéssel és erdővel. K e r e s d 
(Kreisch, Kris) fu. az előbbi szomszédjá-
ban 1403 szász, oláh és magyar 1., luth., 
gör.-kel. ós reform, templommal, gabna-,. 
kukoricatermesztéssel, erdővel és barom-
tenyésztéssel. A l m a k e r é k (Malmkron·, 
Melenkrog) fu. amattól délkeletre 128°9 
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szász és oláh 1., luth és gör.-kel. templom-
mal s gabna-, kukorica- és gyümölcster-
mesztéssel. Hajdan az Apaffyak birtoka 
volt ez a falu. A luth. templommal át-
ellenben van egy magaslaton egy várká-
polnában Apaffy György gyönyörű már-
vány síremléke, mely a maga nemében 
egyike a legremekebb ilyes emlékeknek. 
S z á s z-U j f a 1 u (Neudorf, Noul) fu. az 
előbbitől nyugotra 951 szász és oláh ]., 
luth. templommal, bor-, gabna-, kukori-
catermesztéssel és nagy erdővel. M á g á -
r e (Magáréi, Megiré) fu. az előbbitől dél-
nyugotra 1009 oláh és szász 1., gör.-kath. 
és luth. templommal s juhtenyésztéssel. 
A p á t f a l v a (Abstdorf, Cáp) fu. az előb-
bi szomszédjában 582 szász és oláh 1., 
gör.-kel. és luth. templommal s juhte-
nyésztéssel. B ű r k ő s (Bürgiscb, Birgyis) 
fu. az előbbitől délre 985 oláh s magyar 1, 
gör.-kel., reform., gör.-kath. és luth. temp-
lommal, postahivatallal s gabna, kukori-
ca-, bor- és gyümölcstermesztéssel. A 
határán átfutó egyik patakon jó malma 
van. K ö v e s d (Kabisch, Kujesd) oláh fu. 
az előbbi szomszédjában 600 1. s kukori-
catermesztéssel. Ennék is van vizi mal-
ma. Szent-Ágota (Anethen, Agnita) csinos 
mvs. a Hortobágy szép völgyében, Seges-
vártól délnyugot felé 2879 szász és oláh 
]., luth., gör.-kel. és gör.-kath. templom-
mal, postahivatallal s gabna-, kukorica-
és bortermesztéssel. A lakosok különben 
élénk ipart űznek. Kiválóbb ipartermé-
keik : kádak, hordók, csebrek, bundák, 
ködmönök, cserzett bőrök és bőrkészít-
mények'. Éókereskedése is igen jelenté-
keny. Heti ós országos vásárai népesek. 
Környéke igen kies. Erdeje nem nagy, de 
szép. V é r d (Werd, Vort) fu. amazon 
alól 725 oláh és szász 1., gör.-kel. és luth. 
templomnial, gabna- s kukoricatermesz-
téssel s nagy erdővel. S z á s z - V e s z -
s z ő d (Zied, Veszend) fu. az előbbitől 
délkeletre 561 szász és oláh 1., luth. temp-
lommal s bor-, gabna-, kukoricatermesz-
téssel. P r á s m á r (Tartlen, Toarkla) fu. 
amattól délkeletre 1062 oláh és szász 1., 
luth. és gör.-kath. templommal s nagy 
határral, melynek jó részét erdők borít-
ják. Gabna- s kukoricatermesztése és juh-
tenyésztése jelentékeny. B r u 1 y a (Bral-
ler, Bruja) fu. amattól dólnyugotra 1032 
szász és oláh 1., luth. templommal s nagy 
határral, mely sok fán kivül gabnát, ku-
koricát, zöldségféléket és hüvelyes vete-
ményeket szolgáltat. M á r t o n h e g y e 
(Martinsberg, Somortiu) fu. az előbbin 
alul 1289 szász és oláh 1., luth. és gör.-

kel. templommal, nagy határral, erdő-
séggel s barom- és juhtenyésztéssel. 
G e r d á l y (Gürteln, Girdále) fu. amat-
tól keletre 444 szász és oláh 1., luth. 
templommal s nagy erdőséggel. K i s -
S i n k (Klein-Schenk, Sinksor) fu. a Buk-
kor-hegy alatt s közel az Olthoz 811 szász 
és oláh 1., luth. templommal, gabna-, 
kukorica-, bor- és gyümölcstermesztéssel 
és szép erdővel. Nagy-Sínk (Gross-Schenk, 
Sinku mare) csinos mvs. amattól észak 
felé egy szép völgyben 1882 szász és oláh 
lakossal. Van itt luth., gör.-kath., gör.-
kel. és r. kath. templom, derék népisko-
la, járásbíróság, adó- és postahivatal, 
Ferencrendü zárda, huszár ezred-parancs-
nokság, lovas kaszárnya , gyümölcsne-
mesitő társaság, bor-, gyümölcs-, gabna-. 
kukorica- és lentermesztés, nagy vászon-
szövés s általában élénk kis ipar ós ke-
reskedés. Heti és országos vásárai népe-
sek. Erdeje szép van. Ez előtt a hn. szász 
széknek volt a székhelye. M o r g o n d a 
(Mergel, Mergindál) fu. az előbbitől 
északnyugotra 1132 szász és o l á h 1., luth. 
templommal, gabna-, kukorica- és len-
termesztéssel. L e s s e s (Schönberg, Su-
lemberk) fu. Szt.-Ágotától keletre 1174 
oláh és szász 1., gör.-kel. és luth. temp-
lommal s gabna- és kukoricatermesztés-
sel. B o s o n d a (Bősein, Busa) fu. a 
Hortobágy patak egyik melléfevölgyében, 
968 szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal s erdős, hegyes határral. 
P r é p o s t f a i v á (Probstdorf, Prostye) 
fu. az előbbitől északra 825 oláh és szász 
1., luth. templommal, bor- és gyümölcs-
termesztéssel s barom- és juhtenyésztés-
sel. J a k a b f a l v a (Jakobsdorf) fu. a 
Hortobágy egyik mellékvölgyében 990 
szász és oláh 1., luth. templommal s gab-
na- és kukoricatermesztéssel. S z á s z -
h a l o m (Hundertbücheln, Hunderbeck) 
fu. a Hortobágytól halra s amattól dél-
keletre 351 szász és oláh 1., luth. és gör.-
kel. templommal, gabna-, kukorica- és 
gyümölcstermesztéssel. Ú j v á r o s (Neu-
stadt, Noistatu) fu. közel a Hortobágy 
patakhoz 721 szász és oláh 1., luth. 
templommal s gabna- és gyümölcster-
mesztéssel. Szép erdeje van. N e t h u s 
(Neuthausen) fu. a Hortobágy m. 559 
szász és oláh 1., luth. templommal s gab-
na-, kukorica- és gyümölcstermesztéssel. 
H é g e n (Hendorf) falu a Hortobágy 
mentén 1080 szász és oláh 1., lutheránus 
és gör.-kel. templommal s nagy ha-
tárral, mely gabnát, kukoricát, hüvelyes 
veteinényeket, gyümölcsöt és fát szolgál-
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tat. Á p o l d (Trappold, Apolde) íú. a 
Segesd patak m., Segesvártól dél felé 
1116 szász és oláh 1., luth. és gör.-keleti 
templommal s gabna- és kukoricatermesz-
léssel. S e g e s d i Schaas, Sais) fu. a lm. 
patak m. 1122 szász és oláh 1., luth. 
templommal s jelentékeny erdős határral. 
V o 1 k á u y (Volk ndorf) fu. amattól 
kelet felé 138 szász és oláh 1. s luth. 
templommal. S á r p a t a k (Scharpendorf) 
fu. az előbbitől északra 458 oláh s ma-
gyar 1., gabna- s kukoricatermesztéssel és 
szép erdővel. F e h é r e g y h á z a (Weiss-
kirch, Feriháza) fu a Nagy-Küküllő és 
a vasút m. 1259 magyar s oláh 1., reform, 
és gör.-kel. templommal, gr. Haller-féle 
szép várkastélylyal, vasúti állomással, jó 
bor-, gabna- és kukoricatermesztóssel. Az 
1849-ki segesvári szerencsétlen ütközet 
részben e falu alat folyt s némelyek a 
falu szélén levő hídon látták utoljára 
Petőfit. H é j j a s f a l v a (Teufelsdorf, 
Hasfalén) fu. amattól keletre a Nagy-
Küküllő és a vasút m. 1133 magyar s oláh 
1., reform, és gör.-kel. templommal, vas-
úti állomással s gabna-, kukorica- és bor-
termesztéssel. Innen kanyarodik be a 
vasút (délkeletnek) az Erked patak völ-
gyébe. S z á s z-K é z d (Keisd, Kézdu) 
csinos fu. az előbbittői dél felé a hn. pa-
tak m. 2077 szász és oláh 1., luth. temp-
lommal, postahivatallal, gabna-, kuko-
ricatermesztóssel és nagy erdővel. A falun 
kívül s magaslaton álló várat a lakosság 
gahna-rakodó helyül használja.*) Neveze-
tes e várhegynek a viszhangja, mely egy 
öt tagu szót érthetőleg visszazeng. — 
M i k l ó s t e l k e (Klosdorf, Miklósa) fu. 
amattól délkeletre 357 szász és oláh 1., s 
luth. templommal, gabna- és bortermesz-
téssel. S z á s z-D á 1 y a (Denndorf, Daje) 
fu. az előbbitől nyugotra 1390 1., luth. és 
gör.-kel. templommal, nagy határral és 
erdővel. Gabonája, bora s kukoricája bő-
ven terem. P u s z t a-C e 1 i n a (Wossling) 
oláh fu. amattól délre a jelentékeny ma-
gasságú Steinberg hegy nyug. aljában 
549 1., kik fakereskedést és juhtenyésztést 
űznek. R é t e n (Reteschdorf, Retisdorf) 
fu. a Hortobágy patak in. 2123 szász és 
oláh 1., luth. és gör.-kel. templommal s 
nagy határral, mely gabnát, kukoricát és 
zöldségféléket terem. B á r á n y k u t 
(Bekokten, Borkút) fu. a Hortobágy szép 
völgyében 1236 szász és oláh 1., luth. és 

gör.-kath. templommal, nagy határral s 
derék erdővel. B o l d o g v á r o s (Selig-
stadt, Szelistat) fu. amattól délnyugotra 
710 szász és oláh 1., luth. és gör.-keleti 
templommal s gabna- és kukoricatermesz-
téssel. N á d p a t a k (Bohrbach, Rotbátu) 
fu. amattól délre a hn. patak m, 586 szász 
és oláh 1., luth. templommal s nagy ha-
tárral, melyben egy jód-tartalmu sósforrás 
van. K á 1 b o r (Kalsbrunnen, Kalbur) fu. 
amattól délkeletre 993 oláh 1., gör.-kel. 
templommal, nagy erdős, hegyes határral 
és juhtenyésztéssel. B o h o 1 c (Bucholz) 
oláh fu. az előbbi szomszédjában 1011 1., 
gör.-kel. templommal, nagy erdővel s juh-
tenyésztéssel. S á r o s (Scharisch, Svars) 
fu. a szomszéd völgyben 1089 szász és 
oláh 1., luth. és gör.-kel. templommal, 
gabna- és kukoricatermesztéssel. F e l -
m é r (Felmern, Felmera) fu. a hn. patak 
m. 1318 szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal, nagy, erdős.határral, borral 
és híres borsótermesztéssel. — S o n a, 
(Schönaá, Sonag) oláh fu. az Olt m. 
amattól dél felé 971 1., gör.-kath. és 
gör.-kel. templommal, kukoricatermesz-
tés- - és juhtenyésztéssel. H a 1 m á g y 
(Halmagen, Helmeag) fu. az Olt mellett 
amattól kelet felé 1200 szász és oláh 
]., luth. templommal s gabna- és ku-
koricatermesztéssel. S z á s z-T y u k o s 
(Deutsch-Tekes, Tikisu szászilor) fu. a lm. 
patak m. s amattól északra 1335 szász és 
oláh 1., luth. és gör.-kath. templommal, 
nagy határral és derék erdővel. K ó b o r 
(Kivern, Kobura) fu. ugyanazon völgyben 
1060 magyar s oláh lakossal, reform, és 
görög-keleti templommal s gabna- és 
kukoricatermesztéssel. Y o 1 d o r f (Woll-
dorf) fu. amattól nyugot felé 550 oláh 1. 
s juhtenyésztéssel. L e t n e l (Leblang, 
Lovnik) fu. amattól ész.-keletre 716 szász 
és oláh 1., luth. templommal, nagy erdő-
vel s ásványos forrásokkal. M o h a (Ma-
ckendorf) fu. amattól észak felé 1435 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kel. 
templommal, gabna-, kukoricatermesztés-, 
juh- és sertéstenyésztéssel. M e s e (Me-
schendorf, Mosna) fu. amattól északra 
705 szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal s nagy határral. S z á s z - . 
K e r e s z t ú r (Deutsch-Kreuz, Kric) fu. 
946 szász ós oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal, postahivatallal s gabna-, és 
kukoricatermesztéssel. Erdeje szép van. 

*) A szászoknál, sőt sok helyt a székelyeknél is fenn van még a régi zivataros idők azon 
szokása, hogy többnyire kőfallal kerített templomaik udvarát cellákra osztva, értékesebb tárgyaik s 
élelmi szereik közös rakodó helyéül használják. · 
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Z o 1 t á n y (Zoltendorf) oláh fu. amattól 
északra 578 1., kukoricatermesztéssel, er-
dővel és juhtenyésztéssel. B á d o s (Badlen, 
Badis) fu. amattól dél-nyugotra 708 szász 
és oláli )., luth. templommal s jelentékeny 
erdős határral. S z á s z-B u d a (Boden-
dorf, Bundorf) fu. amattól déluyugotra 
952 oláh és szász 1., luth. templommal s 
gabna-, kukorica-és krumplitermesztéssel. 
Erdeje nagy. — S z á s z - F e j é r e g y -
h á z a (Weisskircli, Gyiszkrik) fu. amat-
tól dél felé 761 szász és oláh 1., luth. 
templommal, gabna-, kukorica- és zab-
termesztéssel. Van derék erdeje is. S ö-
v é n y s z e g (Scliweischer, Csiszer) fu. 
az előbbitől ész.-keletre, 826 szász és oláh 
lakossal, luth. templommal, gabna- és ku-
koricatermesztéssel s nagy erdővel. P á l o s 
(Pales, Königsdorf) oláh fu. a vasút m . 
967 1., gör.-kel. templommal, kukorica-
termesztés- és juhtenyésztéssel. K a c a 
(Katzendorf) fu. a N.-Homoród patak és 
a vasút m., igen szép hármas völgy köze-
pén 1273 oláh és szász 1., gör.-kel. temp-
lommal, vasúti állomással s nagy gabna-
és kukoricatermesztéssel. H o m o r ó d 
(Hameruden, Homrod) fu. a Nagy- és 
Kis-Homoród összeömlésénél s a vasút m. 
1148 szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. 
templommal s nagy gabna-, kukorica- és 
gyümölcstermesztéssel. Kőhalom (Beps, 
Kohalmu) csinos mvs. közel a vasúthoz, a 
Homoród patak egyik jobb oldali mellék-
völgyében 2708 szász, oláh és magyar la-
kossal. Van itt luth., r. kath., gör.-kel. és 
gör.-kath. templom, felsőbb (luth.) nép-
iskola, Ferenczrendü zárda, járásbíróság, 
posta- és táviróhivatal,nagy gyümölcs- és 
bortermesztés. A lakosok nagy lenszövést, 
láhbelikészitést s egyszersmind élénk me-
zei gazdálkodást űznek. Nagy határában 
sok erdő, több sósforrás és egy csinos 
fürdő van. A város melletti hegyen álló s 
többszörös kőfallal kerített régi vár a la-
kosok házi és gazdasági készleteinek ra-
kodó helyeül szolgál. Heti és országos 
vásárai élénkek szoktak lenni. Ide tarto-
zik a közeli T u r z o n (Freithum) nevű 
puszta is. Ló-, juh-.és gyapjú vásárai hí-
resek.Ezelőttahn. szász szék főhelye volt. 
G a r á d (Stein, Stenna) fu. Kőhalomtól 
nyugotra ugyanazon völgyben 1306 oláh 
és szász 1., gör.-kel. és luth. templommal 
s szép nagy határral, melyben nagy erdő 
és sósforrások vannak. S i h e r k(Seyburg, 
Siberga) fu. amattól nyng. felé 1421 szász 
és oláh 1., luth. templommal, igen nagy 
erdős határral s gaboa-, kukorica- és 
borsótermesztéssel. L o n g o d á i (Lan-

genthal, Deisora) oláh fu. amattól délke-
letre 936 1., kukoricatermesztéssel és er-
dővel. K i r á l y h a l m a (Königsberg-
Krihalma) oláh fu. az Olt m. 998 1., gör.-
kel. templommal s bor- és kukoricater-
mesztéssel. S z á s z-U g r a (Gált, Ungra) 
fu. az Olt m. 1143 szász és oláh 1., luth. 
és gör.-kel. templommal s gabna-, kuko-
rica- és gyümölcstermesztéssel. M i r k -
v á s á r (Streitfort, Mertiásza) fu. a Kís-
Homoród patak m. 1207 szász és oláh 1., 
luth. és gör.-kel. templommal, gabna-, 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel. Er-
deje szép van. A 1 s ó-B á k o s (Bakesu 
din zsosz) fu. az Olt kies völgyében a hn. 
patak torkolata és a vasút m. 1300 ma-
gyar s oláh lakossal, unitárius és görög-
kath. templommal, vasúti állomással, 
gabna- s kukoricatermesztéssel és n a g y 
erdővel. A g o s t o n f a l v a oláh fu. az 
Oltnak legészakibb kanyarodásánál, s a 
vasút m. 605 1., gör.-kel. templommal, 
vasúti állomással, kukoricatermesztés- és 
juhtenyésztéssel. Erdeje nagy. Ü r m ö s 
fu. a hn. erdős hegy alatt az Olt és a vas-
út m. 1130 magyar s oláh 1., unitárius 
templommal s gabna-, kukorica- és ken-
dertermesztéssel. M á t é f a l v a oláh fu. 
amattól nyugotra az Olt f. m. 651 1., gör.-
keleti templommal, igen szép hegyes-
völgyes határral és juhtenyésztéssel. 
D a t k (Daken, Dopka) fu. az Olt s az 
erdős Nagy-Köveshegy alatt 702 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kel. templom-
mal, gabna-, kukoricatermesztés- és juh-
tenyésztéssel. O l t - B o g á t h (Bogát,á) 
oláh fu. az Olt m. a hn. patak torkolatá-
nál 417 1., gör.-kel. templommal, kastély -
lyal s bor-, gabona- és kukoricatermesz-
téssel. H ó v i z (Hogyiz) fu. az Olt és a 
kőhalom-brassói országút in. 1340 ma-
gyar (s kevés oláh) lakossal. Van unitárius 
és reform, temploma, jó népiskolája, pos-
tahivatala, gabna- és kukoricatermesz-
tése, erdeje és igen bővizű meleg forrása, 
mely nem igen magas hőfokú ugyan, de 
télben sem fagy be. H i d e g k ú t (Fon-
tina) oláh fu. szintén az Olt völgyében, 
amattól délre 440 1., gör.-kel. templom-
mal, kukoricatermesztéssel és jelentékeny 
erdővel. 

11. KIs-KiikUllőmegye a Maros és Nagy-
Küküllő folyók közén s a Kis-Küküllő 
két oldalán, az erdélyi kerületnek csak-
nem a kellős közepén fekszik. Határai 
nyugotról Alsó-Fehér, északról Torda-
Aranyos és Maros-Torda, keletről Udvar-
hely, délről pedig Nagy-Küküllő megye. 
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Alkotó részei a terűletrendező torvény 
alapján : a volt Küküllő megye (Oláh-
Hidegkut és Oláh-Andrásfalva helységek 
kivételével), a volt Medgyes székből Kő-
rös, Bogács, Felső-Bajom (Bázna), Völc, 
Nagy- és Kis-Ekemező községek és végre 
az ide kebelezett Erzsébetváros (Ebes-
falva). Kiterjedése mai alakjában mintegy 
29.92 • mfld (szabatosabban 1645.82 • 
kílometer), népességének száma pedig 
100,161 lélek. Alakja szabálytalan há-
romszög, melynek alapját a Nagy-Kü-
kiillő vonala képezi. Felszínét általában 
alacsony hegyek borítják melyek két 
fővonalban húzódnak át a megyén, t. i. a 
Kis-Kiiküllő jobb- és balpartján délnyugot 
felől ész.-keletnek, hol a görgényi s ille-
tőleg a Hargittai hegyekbe olvadnak. E 
két fővonal számos oldalágakat bocsát 
különösen észak és északnyugot felé. Fő-
völgyét a Kis-Küküllő kies melléke ké-
pezi. Vizei a már emiitettek, t. i. a Maros 
északon, a Kis-Küküllö középen s a Nagy-
Küküllő délen, mindenik számos, de apró 
niellékpatakokkal. Földje mindenütt ter-
mékeny, de mégis legkövérebb a Kis-Kü-
küllő völgyén. Éghajlata kellemes szelíd 
és egészséges. Esője elég bőven jár. Főbb 
termékei : gabnanemüek, kukorica, bor, 
gyümölcs, takarmánynövények, hüvelyes 
vetemények, kender, len és fa szép meny-
nyiségben. Állattenyésztése elég sikeres. 
Az ásványország legfölebb csak haszonra 
való követ szolgáltat. Ásványos vize csak 
néhány helyen van. Jelentékenyebb ipar-
űzés· és kereskedésről csak Éhesfalván 
lehet szó. Országutjai jó karban vannak. 
Vasútja a keleti vasút, mely azonban 
csak északon és délnyugoton érinti a me-
gyét egy-egy darabon - A lakosság nagyobb 
fele oláh, a kisebb felének nagy többsége 
(mintegy 42 ezer) magyar ; a többi szász. 
Vallásra nézve legszámosabban vannak a 
gör.-kel. és gör.-kath. egyház hívei, az-
tán következnek a reformátusok, unitá-
riusok, lutheránusok, és r. katholikusok. 
A népnevelés legkezdetlegesebb az oláhok 
közt. Van e megyében mintegy 120 köz-
ség. A megye-gyülések Erzsébetvároson 
tartatnak. Kiemelendőbb helységek : 

Erzsébetváros (Ebesfalva, Elizabeth-
stadt) elébb sz.-királyi, ma rendezett ta-
nácsú vs. és a megye székhelye a Nagy-
Küküllö és a kel. vasút m. 2550, na-
gyobbára örmény származású magyar s 
oláh lakossal. Erzsébetváros csinosan, 
szabályosan van épülve. Van itt két szép 
r. kath. (egy örmény s egy latin szertar-
tású), továbbá reform., luth. és gör.-kath. 

templom, r. kath. kisgymnasium. zárda, 
nyomda, könyvkereskedés, egj' Apaffy-
féle várkastély, megyeház, kir. járásbíró-
ság, adó-, posta- és táviróhivatal, vasúti 
állomás, takarékpénztár, kaszinó, honvéd 
zászlóalji (25. sz.) törzsállomás, pénz-
ügyőri és csendőri állomás stb. A lakosok 
élénk ipart, kereskedést és földművelést 
űznek. Kereskedelmének főbb czikkei bor 
és gyapjú. Selyembogár-tenyésztése is je-
lentékeny. Heti és országos vásárait 
messzeföldről látogatják. Környéke igen 
szép. Hajdan Apaffy, utóbb Bethlen Gá-
bor birta e várost, ki aztán az örmények-
nek eladta. 1790 óta sz. kir. város volt. 
S z á s z-E r n y e (Ehrgang, Jernej) oláh 
fu. amattól nyugotra a szomszéd völgy-
ben 740 1., gör.-kel. és gör.-kath. temp-
lommal, kukorica- és bortermesztéssel, 
s juhtenyésztéssel. S z á s z-A 1 m á s (Al-
masu szaszeszk) fu. a Nagy-Küküllő m. 
s közel a vasúthoz 884 magyar s oláh 1., 
reform, és gör.-kel. templommal, kuko-
rica-, gabna- és bortermesztéssel. G y á-
k o s (Jakobsdorf) fu. áz előbbitől északra 
356 oláh és szász 1., gör.-kath. és luth. 
templommal s kukorica- és kenderter-
mesztéssel. S o m o g y o m (Schmiegen, 
Smig) fu. a szomszéd völgyben 863 oláh, 
magyar és szász 1., gör.-kath. és luth. 
templommal, derék erdővel, gabna-, ku-
korica- és bortermesztéssel. D a r 1 o c fu. 
•A Nagy-Küküllő m. 1555 oláh és szász 1., 
gör.-kel., gör.-kath. és luth. templommái 
s gabna-, kukorica-, bor- és gyümölcster-
mesztéssel. K ő r ö s (Kirtsch, Kuresui) 
fu. amattól északra 1089 oláh és szász ]., 
gör.-kel., luth. és gör.-kath. templommal 
s bor-, gabna- és kukoricatermesztéssel. 
P ó c s t e l k e (Pusehendorf, Pocsisora) fu. 
a szomszéd völgyben 524 oláh, szász s ma-
gyar 1., luth. templommal, gabna- és ku-
koricatermesztéssel s derék erdővel. B a-
l á s t e l k e (Klein-Blasendorf, Bleseln) 
fú. amattól nyugotra 1385 oláh és szász 
1., gör.-kel., gör.-kath. és luth. templom-
mal, bor-, buza-, rozs- és kukoricatermesz-
téssel s jelentékeny erdővel. F e l s ő -
B a j o m (Bassen, Bázna) fu. az előbbi 
szomszédjában szép erdős hegyek közt 
1314 szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. 
templommal, gabna- és kukoricatermesz-
téssel, ásványos forrásokkal és csinos für-
dővel. Innen egy szeszélyesen kanyargó, 
de jó karban tartott kőut vezet Medgyés-
re. A l s ó - B a j o m (Bunnesdorf, Bojann) 
fu. amattól nyugot felé 1545 oláh 'és 
szász 1., gör.-kel., gör.-kath. és luth. 
temlpommal s kukorica- ós gabnatermesz-
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téssel. N a g y-E k é m e i d (Gross-Probst-
dorf, Prostea mare) fu. a N.-Küküllő m. 
1242 szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. 
templommal s kukorica-, gabna- és bor-
termesztéssel. K i s-E k e m e z ő (Klein-
Probstdorf, Prostea mike) fu. a N.-Kü-
küllö m., Kis-Kapussal átellenben 457 
szász és oláh 1. s gabna-, kukorica- és bor-
termesztéssel. K e s z 1 é r (Kesseln, Tjesz-
lér) fn. amattól nyugotra 1001 oláh 1., 
gör.-kel. és gör.-kath. templommal. 0 l áh -
K a r á c s o n f a l v a (Krecsunel) oláh 
fu. amattól észak felé 685 1., gör.-kel. és 
gör.-kath. templommal, jelentékeny erdő-
vel, nagy gabnatermesztés- és juhtenyész-
téssel. 0 1 á h-B ü k k ö s (Facset) oláh fu. 
az előbbiek szomszédjában 520 1., gör.-
kel. templommal, bortermesztéssel s juh-
tenyésztéssel. H o s s z u p a t a k (Brenzen-
dorf, Teun) oláh fu. amattól nyugotra 
834 1. s gör.-kath. templommal. L o d o r-
m á n y (Lederman) oláh fu. az előbbitől 
délnyugotra 515 1., gör.-kath. templom-
mal, gabna-, kukorica- és bortermesztés-
sel s erdővel. L u n k a oláh fu. közel a 
Nagy-Küküllőhöz s a vasúthoz 468 1., 
gör.-kel. templommal, gabna-, kukorica-
és bortermesztéssel. — H o s s z u a s z ó 
(Langenthal, Huszuszeu) fu. közel a Nagy-
Küküllőhöz s a vasúthoz 1253 szász, oláh 
és magyar lakossal, luth., gör.-kath. és 
róm. kath. templommal, pálinkafőzéssel, 
gabna-, kukorica-, szilva- és bortermesz-
téssel s jelentékeny erdővel. G 1 o g o-
v i c a (Tutendorf, Glogovec) oláh fu. a 
N.-Küküllő egyik mellékvölgyéhen 494 1., 
gör.-kath. templommal s erdős, hegyes 
határral. S z a n c s a l (Színesei) oláh fu. 
a Kis-Küküllö m., amattól ész.-nyugotra 
1689 1., gör.-kath. templommal s jelenté-
keny és termékeny határral. M a g y a r -
P é t e r f a l v a (Petrifaleu) fu. a Kis-Kü-
küllő m., nem messzire annak a Nagy-
Küküllőbe való ömlésétől 440 magyar 
s oláh 1., reform, templommal, nagy 
gabna-, kukorica- és bortermesztéssel s 
jelentékeny marha- és juhtenyésztéssel. 
K i s-l k 1 ó d (Mikluden) oláh fu, a Kis-
Küküllö m. 498 1., gör.-kath. templom-
mal, kukoricatermesztés s juhtenyésztéssel. 
P a n á d (Penadie) oláh fu. a Kis-Küküllő 
m. 909 1., gör.-kath. templommal s he-
gyes-völgyes határral. M a g y a r - B é -
n y e (Benden, Bia) fu. a Kis-Küküllő m. 
1308 magyar s oláh 1., reform, és görög-
kath. templommal s gabna-, kukorica-, 
bor- és gyümölcstermesztéssel. S z p i n 
oláh fu. a Kis-Küküllő halpartján 372 1., 
gör.-kath. templommal s jó borral. S z é p -

m e z ő (Scliünau, Solna) fu. a Kis-Kükül-
lő m. 889 szász és oláh 1., luth. templom-
mal s gabna-, kukorica- és hortermesztés-
sel. В о 1 к á с s (Bulkes, Belkácsu) fu. a 
Kis-Küküllő egyik mellékvölgyében, amat-
tól délkeletre, a Hollókő-hegy alatt 1226 
szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. tem-
plommal, járásbírósággal, postahivatallal 
s nagy, erdős határral, melyben sok hagy-
mát, horsót, lencsét és kitűnő bort ter-
mesztenek. B e t h l e n - S z t . - M i k l ó s 
(Klossdorf, Szin-Mikleus) fu. közel a Kis-
Küküllőhüz egy mellékvölgyben 1221 ma-
gyar s oláh 1., reform., unitárius és gör.-
kath. templommal, kastélylyal, gabna-, 
kukorica- és bortermesztéssel s j uhteny ész -
téssel. S z á s z - V ö l g y e (Valea· Szaszu-
luj) oláh fu. amattól ész. felé ugyanazon 
völgyben 366 1., gör.-kath. templommal s 
juhtenyésztéssel. A l s ó - K á p o l n a fu. 
a Kis-Küküllő m. 798 oláh 1., gör.-kath. 
templommal, kukorica- és bortermesztés-
sel s jó vizi malommal. Erdeje is van. 
Z s i d v e (Seidcn, Sitve) fu. amazzal át-
ellenben a Kis-Küküllő túlsó oldalán 1342 
szász és oláh 1., luth. és gör.-kath. tem-
plommal, gabna-, kukorica-, len-, kender-,' 
hagyma-, hüvelyes vetemény-, szilva- és 
nagy bortermesztéssel s nagy erdővel. 
S z á s z - V e s z s z ő s (Michelsdorf, Ve-
szens) fu. az előbbiektől ész. felé 970 oláh, 
szász és magyar 1., gör.-kath. és luth. 
templommal, erdős, hegyes határral, jó 
borral s gabnával és haromtenyésztéssel. 
B o l d o g f a l v a (Szinte Marié) fu. a 
Kis-Küküllő jobb partján 361 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kath. ós reform, templom-
mal s gabna-, kukorica- és bortermesztés-
sel. F a i s z (Füszen, Feisza) oláh fu. a 
Küküllü hal partján, amattól délnek 847 
1., gör.-kath. templommal, termékeny ha-
tárral és erdővel. T a t á r l a k a (Tater-
liclt, Taterlak) fu. egy mellékvölgyhen az 
előbbitől délre 988 oláh és szász 1., gör.-
kath. és luth. templommal, gabna- s ku-
koricatermesztéssel, erdővel és С s o n g ár 
nevü pusztával. KUküllövár (Kokelburg, 
Csetatye de hálta) nagykiterjedésű és csi-
nos mvs. a Kis-Küküllő m., Erzsébetvá-
rostól ész.-nyugotra 1445 magyar s oláh 
1. Van reform., gör.-kel. és gör.-kath. 
temploma, népiskolája, postahivatala s a 
várostól egynegyed órányira a Bethlen 
grófi családnak egy nagyszerű kastélya, 
mely a volt Apaflfy-féle várkastély helyén 
épült s igen szép angol-kerttel van ellát-
va. Ugyanitt van egy értékes nemesitett 
ménes is. Búzája, bora sok ós jó terem. 
Heti és országos vásárai nagyon élénkek. 
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Á Kükiillőn derék hídja és malma van. 
V ö 1 c (Wölz, Yolca) fú. amattól kelet fe-
lé 1053 oláh és szász 1.. gör.-kath. éslutli. 
templommal, bortermesztés- és juhte-
nyésztéssel. K i r á l y f a l v a (Krajfaleu) 
fu. a Kis-Kükállő m. 1044 magyar s oláli 
]., reform, és gör.-kath. templommal s 
búza-, bor- és kukoricatermesztéssel. S ö-
v é n y f a l v a (S.onfalen) fu. a Kis-Kü-
küllő ni. 1088 magyar s oláh 1., reform, 
és gör.-kath. templommal, búza-, kukori-
ca- és bortermesztéssel s nagy erdővel. 
Á d á m o s (Ademus) fu. a Kis-Küküllő 
m. 1424 magyar s oláh 1., reform., unitá-
rius és gör.-kath. templommal, nagy bú-
za-, rozs-, kukorica-, bor- és gyümölcster-
mesztés- meg baromtenyésztéssel. A Kü-
küllőn fedett hídja van. 1848-an szétverték 
itt a fölkelt oláhokat a nemzetőrök. D o m-
b ó (Dimbeu) fu. a Kis-Küküllő jobb olda-
lán, amazzal átellenben 779 magyar s oláh 
]., unitárius és gör.-kath. templommal, 
gabna-, kukorica· és bortermesztéssel, er-
dővel és juhtenyésztéssel. K i n c s e s oláh 
fu. amattól ész.-nyugotra 584 1., kik gab-
nát és bort termesztenék. B á b a h a l m a 
oláh fu. a szomszéd völgyben 1264 1., gör.-
kel. és gör.-kath. templommal, nagy ku-
korica- és szilvatermesztéssel s juhtenyész-
téssel. B o r d oláh fu. ugyanazon völgyben 
670 1 , gör.-kath. témplommal s kukorica-
termesztéssel. D é g h (Gyágu) oláh fu. 
amattól nyugotra 1176 1., gör.-kel. és 
gör.-kath. templommal, nagy kukorica-
termesztés- s juh- és sertéstenyésztéssel s 
jelentékeny erdőkkel. S z é 1 k u t oláh fu. 
az előbbi szomszédjában 1050 1., gör.-kel. 
és gör.-kath. templommal s nagy kukori-
ca·, gabna- és gyümölcstermesztéssel. 
O l á h - S á l y i (Seula) oláh fu. közel a 
Maros- és vasúthoz egy mellék völgyben 
633 1., gör.-kath templommal s kukorica-
és gyümölcstermesztéssel. Radnóth (Jernut) 
nagy fu. a Maros és a vasút m. 1388 ma-
gyar s oláh 1., reform., r. kath. é3 gör.-
kath. templommal, I. Rákóczy György 
avult várkastélyával (épité Serena Ágos-
ton velencei épitő; ma a gr. Bethleneké), 
posta- és táviróhivatallal, szép nagy szesz-
gyárral, vasúti állomással s kitűnő határ-
ral, mely híres búzát, rozsot, kukoricát, 
bort, gyümölcsöt s dohányt szolgáltat. Er-
deje és baromtenyósztése is van. Környé-
ke igen kies. C s a p ó (Csipeu) fu. a Maros 
és a vasút m. 750 magyar s oláh 1., refor. 
és gör.-kath. templommal, vasúti állomás-
sal s termékeny határral. K e r e 11 ő-S z t.-
P á 1 fu. a Maros és a vasút m. 876 ma-
gyal· s oláh 1., rém. kath. és gör.-kath. 

templommal s nagy gabna-, dohány- és 
kukoricatermesztéssel. K e r e 11 ő (Kerü-
lő, Tjirileu) oláh fu. a Maros m. 483 1., 
gör.-kath. templommal s termékeny ha-
tárral. Y i d r á t s z e g oláh fu. a Maros 
és Nyárád összeömlésénél s a vasút m. 
594 1., gör.-kel. és gör.-kath. templommal 
s igen jó határral. U g r a (Ogra) fu. a 
Maros és a vasút m. 965 magyar (s kevés 
oláh) 1., reform, templommal s jó búza-, 
kukorica- és bortermő határral. O 1 á h-
K o c s á r d (Kucserdea) fu. egy szük 
völgyben amattól délnyugotra 1147 oláh 
s magyar 1., gör.-kel., gör.-kath. és refor. 
templommal, hegyes-völgyes határral és 
juhtenyésztéssel. Dicső-Szt.-Márton csinos 
mvs. a Kis-Küküllő m. 1800 magyar s 
oláh 1., reform., unitárius és görög-kath. 
templommal, községi iskolával, járásbíró-
sággal, postahivatallal, megyeházzal, 
csendörségi- s pénzügyőrségi állomással s 
nagy búza-, rozs-, kukorica-, dohány-, bor-
éi gyümölcstermesztéssel. Erdeje szép van. 
Baromtenyésztése jelentékeny. Heti és or-
szágos vásárai népesek. B o r z á s (Bo-
zias) oláh fu. a Kis-Küküllő bal oldalán 
583 1., gör.-kel. templommal s kukorica-, 
bortermesztés- és juhtenyésztéssel. M a-
g y a r - K i s - S á r o s f u . amattól dél felé 
1338 magyar s oláh 1., unitárius és gör.-
kath. templommal, gabna- s kukoricater-
mesztéssel, juhtenyésztéssel és szép erdő-
vel. Határában egy réten van egy Q öl-
nyi kopasz, száraz tér, mely nedves időben 
süppedékes s melyből gyúlékony gáz tó-
dul ki oly mennyiségben, hogy nemcsak 
helyben meggyújtva ég soká, hanem 
üvegre is szedhető és gyúlékonysága igy 
is soká megmarad. B o g á c s (Bogisch-
dorf, Bogatia) fu. amattól kel. felé 949 
szász s oláh ]., luth. és gör.-kath. tem-
plommal, derék, erdős határral és borter-
mesztéssel. S z ő k e f a l v a (Szeaka) fu. 
a Kis-Küküllő völgyén 740 magyar s 
oláh 1., r. kath., reform, és görög-kath. 
templommal, gabna-, kukorica-, bor- és 
gyümölcstermesztés- és baromtenyésztés-
sel. C s ü d ő t e l k e (Kusztelnik) fu. a 
Kis-Küküllő jobb partján 471 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kel. és gör.-kath. templom-
mal s gabna- és kukoricatermesztéssel. 
Juhot is tenyészt. P ó c s f a l v a (Pocsa) 
fu. a Kis-Küküllő m. 353 magyar s olán 
]., kik sok gabnát, kukoricát s bort ter-
mesztenek. E r d ő - A l j a (Szupt padure) 
oláh fu. amattól ész.-nyugotra 488 ]., 
gör.-kath. templommal, nagy, erdős ha-
tárral s juhtenyésztéssel. G y u 1 á s fu. az 
előbbitől északra 524 oláh 1., görög-kath. 
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templomimnál s kukoricatefmesztéssel. 
L a c k ó d (Leszkud) oláh fu. a szomszéd-
völgyben 761 1., gör.-kath. templommal s 
kukorica- és bortermesztéssel. S z a m o s -
t e l k e (Somostelbe, Futak) oláh fu. 
amattól keletre 477 1., gör.-kath. tem-
plommal, kukoricatermesztés- és juhte-
nyésztéssel. B ú z á s - B e s e n y ő (Besi-
•neu) fu. amattól északra 1040 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kath. templommal, 
gabna-, kukorica-, bortermesztés- és ba-
romtenyésztéssel. K i s - C s e r g e d (Cser-
gyicel) oláh fu. az előbbitől keletre 427 
1., gör.-kath. templommal s bor- és kuko-
ricatermesztéssel. N a g y - C s e r g e d 
(Csergiga) oláh fu. az előbbi szomszédjá-
ban 1091 1., gör.-kel. és gör.-kath. tem-
plommal, bortermesztés- s juh- és barom-
tenyésztéssel. N a g y-T e r e m i (Tirinia) 
oláh fu. amattól ész.-keletre 1161 oláh a 
magyar 1., gör.-kath. és reform, templom-
mal, gr. Bethlen-féle gyönyörű kastély-
lyal s derék határral. K i s - T e r e m i 
oláh fu. a Nyarad folyó m. 142 1. s gabna-, 
kukorica- és szilvatermesztéssel. T e r e-
m i - U j f a l u magyar fu. közel a Nya-
radhoz 724 (ref.) l..s nagy gabna- és gyü-
mölcstermesztéssel. V a j d a - K u t a 
oláh fu. 533 1., gör.-kath. templommal s 
nagy kukorica-, tök- és uapraforgóter-
.mesztéssel. A b o s f a l v a (Abus) fu. s 
Kis-Küküllő m. 300 magyar s oláh I., r. 
kath. és gör.-kath. templommal s igen jó 
és szép határral. D e é s f a l v a (Déjás) 
fu. a Kis-Küküllő bal partján 873 ma-
gyar s oláh 1., unitárius és görög-kath, 
templommal s igen szép határral, mely 
jó gabnát, kukoricát s bort terem. H a-
r a n g l á b fu. egy mellékvölgyben amat-
tól délre 1023 magyar s oláh 1., reform, 
.és gör.-kath. templommal, jó határral és 
szép erdővel. S z á s z - D a n y á r i (Dan-
gel, D á j e ) 586 magyar s oláb 1., reform, 
és gör.-kath. templommal, gabna-, kuko-
ricatermesztéssel és derék erdővel. L e p-
p e n d (Lipindea) oláh fu. ugyanazon 
völgyben 595 1., görög-kel. és gör.-kath. 
templommal s juhtenyésztéssel. S z á s z -
C s á v á s magyar fu. amattól ész.nyu-

.gótra 730 1., reform, templommal, nagy 
gabna-, bor- s gyümölcstermesztés- és ba-
romtenyésztéssel. M i k e f a l v a (Mika) 
fu. a Kis-Küküllő in. 550 magyar s oláh 
1., reform, templommal s gabna- és bor-
termesztéssel. F e l s ő - K á p o l n a kis 
oláh fu. 194 1. a Kis-Küküllő m. B e r -
t á d (Beinálie) fu. a Kis-Küküllő m. 366 
oláh s magyar 1., gör.-kath. templommal, 
jó szántóföldek- és szép szőlőkkel. B o n y-

h a (Bakna) fu. a Kis-KuküÍ18 m. IÍ9Ó 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal, jó reform, népiskolákkal, 
szép kastélylyal, postahivatallal, s nagy 
gabna-, kukorica-, dohány-, bor- és gyü-
mölcstermesztéssel. Baromtenyósztése 
igen jelentékeny. H é d e r f á j a (Eber-
holz, Hidnifalen) fu. a Kis-Küküllő jobb 
partján 950 magyar 1., reform, templom-
mal és népiskolával. Határa gabnát, bort 
és gyümölcsöt terem. S z é p 1 a k (Szup-
lak) fu. a Kis-Küküllő m. 998 oláh s ma-
gyar 1., gör.-kel. és reform, templommal, 
szép nagy határral, erdővel s barom- s 
juhtenyésztéssel. O l á h - S z t . - L á s z l ó 
(W.-Lasseln) fu, a Kis-Küküllő m. 686 
szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. tem-
plommal, jó vizi malommal s gabna-, ku-
korica· és bortermesztéssel, S z á s z-S z t.-
L á s z l ó (Klein-Lasseln) oláh fu. amat-
tól délre egy mellékvölgyben 633 1., gör.-
kel. templommal s jó határral. S z á s z -
O r m é n y e s (Irmesch) szász fu. ugyan-
azon völgyben 859 1., luth. templommal s 
gabnatermesztéssel, G ó g á n y - V á r -
a i j a (Varolea) fu. a Kund patak m. 761 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kath. 
templommal, várrommal és szép határ-
ral. G ó g á n y fu. az előbbi szomszédjá-
ban 462 magyar s oláh 1., ref. templom-
mal s gabna- és bortermesztéssel. K u n d 
(Reussdorf) szász fu. a hn. patak m. 550 
1., luth. templommal s nagy gabna- és 
bortermesztéssel. S z á s z - S z t . - I v á n 
(Johannisdorf) fu. a túlsó völgyben 632 
szász és oláh 1:; luth. templommal, jó ha-
tárral és szép erdővel. H o n d o r f 
(Hohndorf) fu. a Z á g o r patak völgyében 
789 oláh és szász 1., gör.-kel., luth. és 
gör.-kath. templommal s erdős, hegyes 
határral. D o m á 1 d (Maldorf) fu. ugyan-
azon völgyben 688 szász és oláh 1., luth. 
és gör.-kel. templommal s gabna- és ku-
koricatermesztéssel. Z á g o r (Rode) fu. a 
hn. patak m. 1361 s z á s z és oláh ]., luth. 
templommal s nagy gabna-, kukorica- és 
b o r t e r m e s z t é s s e l . K i s - S z ő l l ő s (Klein-
Alisch) fu. a szomszéd völgyben 681 szász 
1., luth, templommal s gabna- és borter-
mesztéssel. O l á h - S o l y m.o s (Salmen, 
Soimus) oláh fu. a Kis-Küküllő ni. 716 1., 
gör.-kel. és gör.-kath. templommal s ter-
mékeny határral. V á m o s - O l á h - U d -
v a r h e l y (Odorhej) oláh fu. a Kis-Kü-
küllő m. 555 1., gör.-kel. templommal, ku-
korica-, gabnatermesztéssel és jó vizi ma-
lommal. K ó r ó g y - S z t . - M á r t o n fu. 
a Kis-Küküllő m. 724 magyar s oláh 1., 
reform, templommal, gabna-, kukorica-, 



áohány- s hortermesztés- és baromtenyész-
té.-sel. K ó r ó d (Koroi) oláh fu. a Kis-Kü-
küllő m. 387 1., gör.-kath. templommal, 
dohány- s gahnatermesztéssel s szép erdő-
vel. B a l a v á s á r (Bladenmarkt, Balan-
ser) fu. közel a Kis-Kük illőhöz 690 ma-
gyar s oláh 1., reform, templommal s'igen 
jó határral. E g r e s t ő (Agristyen, Er-
lemvald) fu. a Kis-Küküllő m. 7 80 ma-
gyar s oláh 1., reform., r. kath. és gör.-
kath. templommal s gabna-, kukorica- és 
bortermesztéssel. K i s - K e n d magyar 
fu. a Kis-Küküllő m. 350 1., ref. templom-
mal s gabna- és bortermesztéssel. N a g y -
K e n d magyar fu. a Nádos patak m. 650 
1., reform, templommal, postahivatallal s 
gabna-, kukoricatermesztés- és baromte-
nyésztéssel. E ü l e t e l k e (Felldorf) szász 
fu. amattól déinyugotra 573 1., lutli. 
templommal s gahnatermesztéssel. C s i k-
m á n d o r (Zuckmantel, Csikmándru) fu. 
a Nádas patak in. 793 szász és oláh 1., 
luth. és gör.-kath. templommal s erdős, 
hegyes határral. S z é n a v e r ő s (Zen-
drisch. Senareus) fu. 1266 szász és oláh 1., 
luth. templommal s barom- s juhtenyész-
téssel. M a g y a r o s fu. 573 szász és 
oláh 1., luth. templommal, nagy erdővel 
s juhtenyésztéssel. S z á s z - N á d o s 
(Nadisch, Nade) fu. a Nádos patak m. 
1338 szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal s nagy erdős, határral. P ip e 
(Wepeschdorf) magyar fu. amattól keletre 
370 1., unitárius templommal s erdős ha-
tárral. O l á h - Z s á k o d (Zsaked) fu. 
előbbitől keletre 333 1. s juhtenyésztéssel. 
H é t u r (Marienburg) fu. amattól déi-
nyugotra 1251 oláh és szász 1., gör.-kel. 
és luth. templommal, gabna-, kukox'ica-
és bortermesztéssel s nagy erdőséggel. 
N a g y - vagy F e l s ő - B u n (Boj) fu. kö-
zel a Nagy-Küküllöhöz 1562 oláh s ma-
gyar 1,. gür,-kel. és reform, templommal 
gabna-, kukorica- és bortermesztés- s ba-
romtenyésztéssel. K i s - v. A l s ó - B u n 
fu. a Nagy-Küküllő m. 430 oláh s magyar 
1., gör.-kel. és reform, templommal s 
nagy gabna- és kukoricatermesztéssel. 
Barom-és juhtenyésztése is jelentékeny. 
S á r d fu. a megye keleti szögletéhen, 
közel a Nagy-Küküllőhöz 600 magyar s 
oláh 1., unitárius és reform, templommal 
s jelentékeny és jó határral. 

12. Udvarhely megye az erdélyi kerü-
let keleti felében esik oly formán, hogy 

észak és északnyugot felöl Kls-'Küktillő, 
délnyugot és dél felől Nagy-Küküllő és 
Háromszék, kelet és északkelet felől pe-
dig Csik megye övezi. Ezt az új megyét a 
területrendező törvény a következő alkotó 
részekből állította össze: a) a volt Ud-
varhely székelyszék Telegdi-Bacon köz-
ség kivételévi 1, b) Székely-Udvarhely vá-
ros, c) Oláhfalu mvs., s d) a volt Kükiiliő 
megyéből Oláh-Hidegkut és Oláh-András-
falu, — a volt Segesvár székből Bene és 
Erked, — a volt Felső-Eehér megyéből 
Felek, Szederjes, Petek, és Felső-Bákos, 
és a volt Kőhalom székből Daróc és Zom-
bor községek. így kikeritve, mai nagysá-
ga mintegy 60 • mfldet (szabatosabban 
3417.68 • kilometert) tesz, 105,349 lakos-
sal. Alakja trapézhoz hasonlít, melynek 
leghosszabb oldala az északkeleti, legrö-
videbb pedig a délkeleti. Felszíne kelettől 
nyugot, felé fokozatosan lejtő felföld. Az 
északkeleti oldalon ugyanis a Hargitta 
hegylánc vonul végig északon a görgónyi, 
délen pedig a barótlii hegyekkel érint-
kezve. E párkánynak is nevezhető lánco-
lat aztán (a görgényi csoporttal együtt) 
számos oldalágakat bocsát ki magából, 
melyek tulnyomólag délnyugoti irány-
ban futják át az egész megyét s egymás-
tól csak szük és magas fekvésű *) völgyek 
által választatnak el. Ezen oldalágak kö-
zött legönállóbb jellemű a Kükiiliő jobb 
oldalán levő s a Sós és Fejérnik patakok 
által közre zárt alacsony hegytömeg a 
Sáros és Besztetej kiemelkedőbb magas-
latokkal. A. Hargitta hegyláncolat· kivá-
lóbb csúcsai a Hargitta (55731) és a Ka-
kukliegy (4926'), melyeket már széltében 
havasoknak címez a székely. Mindezen 
i egyeket legnagyobbrészt (tölgy, bükk s 
a keleti magas bérceken fenyő) erdőségek 
boritják ; fóldmivelési célokra leginkább 
csak az alacsonyabbak lejtői használtat-
nak. Bónáról itt szó sem lehet, sőt a leg-
jelentékenyebb völgytágulások is csak 
aránylagos térségük ; a· Maros völgyéve! 
pl. egy sem mérkőzhetik. Tizei nagy 
számmal vannak, de mind aprósak s álta-
lában a Küküllő és az Olt folyammelléké-
hez tartoznak. Legjelentékenyebb folyója 
a Nagy-Küküllő, mely épen ennek a me-
gyének ész.-kel. hegyeiben ered. A Kis-
Küküllő f. csak legfelső folyásával tarto-
zik ide. A Nagy-Küküllő mellékfolyócs-
kái közül kiemelendöbbek jobbról a Sós, 
Fejérnik és Gagy patakok ; balról a Fe-

ri A N.-Küküllő völgye pl. Udvarhelynél 1057' a tenger színe fölött. 
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nyéd, Sete és Erked. Az Oltba siető pata-
kok már jelentékenyebbek s azok e követ-
kezők : a Baróth, Vargyas (a Kormossal) 
s a Kis- és Nagy-Homorúd patakok. Tavai 
vannak, de aprók ; legismertebb a für-
désre is használt szombathfalvi hideg ta-
vacska. Éghajlata hűvös, de egészséges. 
A hömérséki viszonyok közt azonban je-
lentékeny különbségek tapasztalhatók. 
Keleten ugyanis, hol aránylag magas és 
eléggé meredek bércek uralkodnak, a zor-
donságig hideg az éghajlat, a középső, s 
még inkább a nyugoti részek éghajlata el-
lenben jóval szelidebb általában kedve-
zőbb és kellemesebb. Esője bőven jár, ha-
va pedig épen sok esik. A Hargittán már 
augusztusban sem ritkaság a havazás. 
Földje csak a nyugoti részeken mondható 
termékenynek ; a közép részek már sová-
nyabbak, mig a keleti részben csak hely-
lyel-közzel vannak szántóföldek s azok is 
erős munkát igényelnek. Termékekben 
Udvarhely megye nem mondható gazdag-
nak, mindazáltal a helyi viszonyokhoz ké-
pest elég szépen terem még itt kukorica, 
búza, rozs, árpa, zab, dohány, haricska 
vagy hajdina (sok), len, kender, hüvelyes 
vetemények, káposzta és egyéb zöldség-
félék, s a RüküUő mentén bor és gyü-
mölcs is. Fája tömérdek van; rétjei és le-
gelői szintén eléggé dúsak. Az állatte-
nyésztés igen fontos életmód itt, főleg a 
hegyesebb tájakon. Szarvasmarhája, lova, 
juha, sertése sth. igen szép számmal van. 
A házi szárnyasok (itt majorság) igen el 
vannak terjedve, kivált a falukon. Va-
dakban (nyúl, őz, farkas, medve stb.) az 
erdős bércek mindenütt bővölködnek. Az 
ásványország főleg ásványos (sós és sava-
nyú) vizeket szol gáltat. A műipar leginkább 
csak a városokra szorítkozik, a háziipar el-
lenbenélénknek és jövedelmesnek mondha-
tó. Nagyban űzi a nép főleg a famunkákat, 
kender- és gyapjúfonást és szövést. Daró-
cot és durva pokrócot jelentékeny meny-
nviségben állítanak elő, úgy szintén szal-
makalapot is, levén a kalapviselés Erdély-
ben a nőknél különben is oly általános, 
hogy a legutolsó napszámosnö is kalap-
ban végzi mezei munkáját; a kender-
vagy gyapjúfonást pedig még menve sem 
hagyja félben. Öve mellé szúrja a talp 
nélküli guzsalyt s úgy pörgeti orsóját, ha 
ül, ha jár. A kereskedés szintén élénk. 
Legáltalánosabb a fa-, állat- és borviz-
(savanyúviz) kereskedés az s ezekkel járó 
fuvarozás. Országútjai általában jók. Táv-
iról összeköttetése van. A keleti vasút is 
érinti egy darahon (délnyugoton) a me-

gye szélét. A lakosság csaknem kivétel 
nélkül gyönyörű fajtájú székely, melyet 
izmos, magas termet, értelmesség, békés 
komolyság, kitartó munkásság, számitó 
élelmesség, józanság és tisztaság jellemez. 
Hazáját, szülőföldjét és fajtáját rendkí-
vül szereti. Nagyon gyéren vegyül még 
»magyari-ral is. Vallás tekintetéhen leg-
többen tartoznak a reform, és unitárius, 
jóval kevesebben a r. kath. egyházhoz. 
Iskola a protestánsoknak minden község-
ben volt és van. A megye községeinek szá-
ma jelenleg 143. Gyűléseit a megye Sz -
Udvarhelyen tartja. Emlitendőbb helysé-
gek itt : 

Székely-Udvarhely (a római korban 
Usidava, majd Areopolis) előbb kiváltsá-
gos város és a hn. szék főhelye, ma ren-
dezett tanácsú város és a megye székhe-
lye, a Nagy-Küküllő folyó m. 4500 magyar 
lakossal. Sz.-Udvarhely csinos és gyönyö-
rű fekvésű kis város, több csinos köz- és 
magánépülettel, melyek közül kiemelen-
dőbbek a templomok, ú. m. egy reform, 
és két r. katli., a reform, kollégium, a r. 
kath. gymnasium, a reáliskola, a megye-
és városház, a Ferenczrendű zárda, a ka-
szárnya (vadász szászlóaljjal), a megyei 
kórház stb. Van itt továbbá felsőbb leány-
iskola, kir. törvényszék, járásbíróság, 
adó-, posta- és táviróhivatal, pénzügyőri 
és csendőrségi állomás, takarékpénztár, 
több olvasó kör, nyomda, lielyi hirlap, 
könyvkereskedés és a város szélén egy 
várrom, romja annak a várnak, melyet 
János Zsigmond a székelyek fékentartása 
végett emeltetett. A lakosok élénk kis 
ipart (csizmadiaság, tímárság) és kereske-
delmet űznek. Heti és országos vásárai 
igen népesek szoktak lenni. Szép határa 
gabnaneműket és kukoricát terem. Erdeje 
is van. A város fölötti Budvár nevű he-
gyen (a Küküllő jobb partján) álló ke-
rek kőszikláról azt tartja a hagyomány, 
hogy az a rliabonbánok áldozó oltára lett 
volna. A várból ide állítólag a l a g ú t v e z e -
t e t t föl. P e l s ö - B o l d o g - A s s z o n y -
f a l v a fu. a N.-Küküllő m. 400 1., reform, 
templommal, gabna-, kukoricatermesztés-
és baromtenyésztéssel. B i k a f a l v a 
(Nagy-Küküllőfalva) fu. a N.-Küküllő m. 
370 I., ref. templommal s gabna- és kuko-
ricatermesztéssel. H o d g y a fu. amattól 
északra egy mellékvölgyben 450 ]., ref. 
templommal, erdővtl és baromtenyésztés-
sel. F a r e á d fu. ugyanazon völgyben 
530 1., reform, templommal s baromte-
nyésztéssel. S ü k ő fu. amattól észak-
nyugotra 300 1., reform, templommal s 
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Ibaromtenyésztésseí. Ö c f a Í V a fu. Bika-
falván alul, közel a Sete pataknak a N.-
Küküllőbe ömléséhez 250 1., reform, 
templommal s gabna- és kukoiicater-
mesztéssel. M i k l ó s f a l v a fu. ugyan-
azon patak ni. 270 (reform.) 1. s gabna-
és kukoricatermesztéssel. B ö g ö z fu. a 
N.-Küküllő m., melyen itt födött hid van 
1011 1., reform, és unitár, templommal s 
gabna-, kukorica-, káposzta- és gyümölcs-
termesztéssel. B é t a fu. az előbbitől 
északra egy mellékvölgyben 300 1., ref. 
templommal és baromtenyésztéssel. M a-
g y a r ó s fu. a N.-Iíüküllő m. 270 (ref.) 
1. s gabna-, kukorica- ós gyümölcstermesz-
téssel. A g y a g f a l v a fu. amattól délre 
egy mellékvölgy ben 710 1., ref. templom-
mal, gabna-, kukoricatermesztés- és ba-
romtenyésztéssel. 1848-ban itt nevezetes 
székely nemzeti gyűlés volt. D e r z s fu. 
amattól délre i 256 1., unitárius templom-
mal, gabna-, kukorioatermesztés- és ba-
romtenyésztéssel. Mu z s n a (Musna) fu. 
az előbbitől nyugotra 900 1., reform, 
templommal s erdős határral. E r k e d 
(Arkeden, Arkita) fu. a hn. patak és a vas-
út m. 1217 szász és oláh 1., lnth. és gör.-
kel. templommal s vasúti állomással. Sze-
d e r j e s fu. az Erked patak és a vasút 
m. 533 magyar s oláh 1., reform, templom-
mal, bői-termesztéssel, erdővel és barom-
tenyésztéssel. M a g y a r-E e l e k (Eelák) 
fu. amattól ész.-keletre 482 oláh 1., gör.-
kel. templommal s erdős határral. Má-
t i s f a l v a fu. az előbbitől keletre 338 
magyar 1., ref. templommal s gabnater-
mesztés- és bavomtenyésztéssel. D é c s-
f a l v a fu. a Nagy-Küküllő m. 100 1., 
reform, templommal és gabnatermesztés-
sel. N a g y - G a l a m b f a l v a (Porumbu 
mare) fu. a N.-Küküllő m. 1321 magyar 
s oláh 1., ref. és gör.-kel. templommal, 
gabna-, kukorica-, gyömölcstermesztés-
és baromtenyésztéssel. D o b ó f a l v a (v. 
Dobó) fu. amattól ész.-keletre a Cigány 
patak m. 670 1., ref. templommal s ba-
romtenyésztéssel. V á g á s fu. ugyanazon 
völgyben 617 1., r. kath. templommal s 
erdős, hegyes határral. K i s - G a 1 a m b-
f a l v a fu. a N.-Küküllő m. 691 magyar 
(s kevés oláh) ]., reform, templommal s 
gabna-, kukorica- és gyümölcstermesz-
téssel. Innen északra emelkedik a Sá-
roshegy. B e t h f a l v a fu. a N.-Kükiillő 
m., közel a Eejérnik patak torkolatához 
500 1., reform, templommal s nagy gabna-
és gyümölcstermesztéssel. Székely- vagy 
Szitás-Keresztúr csinos mvs. a Nagy-Kii-
küllő és a Gagy patak ö;szeömlésénél 

2712 htagyar (s kevés oláh) lakossal. Van 
itt reform., unitár, és r. kath. templom, 
unitárius algymnasium, állami férfi-tani-
tóképző, járásbíróság, posta- és táviróbi-
vatal stb. A lakosok részint iparral s ke-
reskedéssel, részint pedig földmivelés- és 
baromtenyésztéssel foglalkoznak. Ipará-
nak legnevezetesebb termékei a szitásmű-
vek (innen a vs. egyik mellékneve) és fa-
lemez-skatulyák. melyekkel Oláhországot 
is elárasztja. Gabna-, kukorica- s gyü-
mölcstermesztése és baromtenyésztése is 
jelentékeny. Két jókora telep tartozik ide, 
u. m.: Keresztúrfalva és Timafatva. Van 
ásványos vize is. E i á t h f a 1 v a fu. a 
N.-Küköllő m. 907 ]., unitár, és reform, 
templommal s gabna- és kukoricatermesz-
téssel. Erdeje s'zép vau. A 1 s ó-B o 1 d o g-
A s s z o n y f a l v a (Boldogajé) fu. a N.-
Küküllő m. 685 magyar s oláh 1., unit., 
gör.-kel. ós gör.-kath. templommal s gab-
na-, kukorica- és gyümölcstermesztéssel. 
U j - S 7. é k e 1 y fu. a N.-Küküllő m. s a 
megye nyugoti szélén 932 1., unitárius és 
reform, templommal s igen szép és termé-
keny határral, mely bort és gyümölcsöt is 
szolgáltat. S z e i i t - E r z s é b e t fu. 
amattól ész.-nyug. felé a Sólymos patak 
völgyén 1092 magyar s oláh 1., reform, és 
gör.-kath. templommal s erdős határral és 
Újlak nevű pusztával. O 1 á li - A n d r á s-
f a l v a (Szecsel) fu. .ugyanazon völgyben 
432 oláh ]., erdős határral és baromte-
nyésztéssel. O I á b-H i d e g k u t oláh fu. 
amattól ész.-nyugotra 406 1., gör.-kel. 
templommal s juhtenyésztéssel. M a g y a r -
H i d e g k u t fu. az előbbi szomszédjában 
443 magyar ]., ref. és gör.-kel. templom-
mal, kukorica-, gabnatermesztéssel és er-
dővel. M a g y a r - Z s á k o d fu. az előb-
biektől nyugotra a megye szélén 783 1., 
unit. és r. kath. templommal s jelentékeny 
erdős határral. V é c k e fu. amattól ész.-
nyugotra 1005 1., r. kath. templommal s 
gabna- s kukoricatermesztéssel. S z é -
k e l y - S z á l l á s fu. a véckei patak m. 
280 (r. kath.) 1. s kukoricatermesztéssel. 
C s ö t b (Csebb) fu. az előbbitől keletre 
365 (r. kath.) 1. s gabna- és kukoricater-
mesztéssel. B o r d o s fu. 613 1., reform, és 
r. kath. templommal s jelentékeny erdős 
határral. S z e n t - D e m e t e r fu. a Kis-
Küküllű m. 806 (r. kath.) 1. s gabna-, ku-
korica- és gyümölcstermesztéssel. H a v a 
fu. amattól délkeletre 777 1., unitárius 
templommal, igen jelentékeny határral és 
baromtenyésztéssel. N a g y - S o l y m o s 
fu. a hn. patak m. 1039 ]., reform, és uni-
tárius templommal s erdős, hegyes határ-
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ral. K i s - S o l y m o s fu. a Sólymos pa-
tak m. 1063 1., unitárius és református! 
templommal s szintén jelentékeny határ-
ral. R u g o n f a l v a fu. a Fejérnik patak 
szép völgyéhen, Sz.-Keresztúrtól ész.-ke-
letre 797 1., reform, templommal s gab-
na-, kukorica-, gyümölcs- és bortermesz-
téssel. C s e k e f a 1 v a fu. a Gagy patak 
m. 507 1., ref. és unitárius templommal s 
gabna- és kukoricatermesztéssel. S z e n t -
Á b r a h á m fu. ugyanazon völgyben 646 
1., unitárius templommal s gabna- s ku-
koricatermesztéssel. G a g y fu. a hn. pa-
tak m. 616 1., unitárius templommal s je-
lentékeny határral, melynek jó részét er-
dőség borítja. B ö z ö d fu. a hn. patak 
m. 1109 1 , unitárius és ref. templommal 
s derék határral, mely gabnát s kukori-
cát bőven terem. Erdeje is van. Ezt a fa-
lut tartják a »szombatosok» egyik főfész-
kének. B ő z ö d - Ú j f a 1 u fu. a Bözöd és 
Etéd patakok összeomlásénál 700 1., r. 
kath., unit. és reform, templommal s ter-
mékeny határral. K ö r i s p a t a k (Kő-
rospatak) fu. Etéd patak m. 1111 1., 
reform, és unitárius templommal s nagy 
határral, mely gabrát, kukoricát, hüve-
lyes veteményeket és zöldségféléket bő-
ven terem. Erdeje is van. E t é d fu. a hn. 
patak m. 1545 1., ref. és r. kath. templom-
mal s gabna- és kukoricatermesztéssel. 
Legelője s erdeje sok levén, barom- és juh-
tenyésztése is jelentékeny. S z o l o k m a 
fu. a Siklód patak m., amattól ész.'-nyu-
gótra a megye szélén 500 1., ref. templom-
mal s gabna- és kukoricatermesztéssel. 
K ü s m ő d fu. az Etéd patak m. 718 ma-
gyar (s kevés oláh) 1., reform, templom-
mal s barom- és juhtenyésztéssel. S i k-
1 ó d fu. a hn. patak m. 1362 1., reform, 
templommal, nagy határral s baromte-
nyósztéssel. A falutól északra emelkedik a 
Siklódkő nevű erdős hegy. Parajd fu. a 
túlsó völgyben, amattól ész.-keletre a Kis-
Küküllőm. 1795 1., reform, és r. kath. 
templommal, kir. járásbírósággal, posta-
hivatallal, ásványos forrásokkal, csinos 
fürdővel és roppant hegyes-völgyes ha-
tárral, melybén egyikét művelik Erdély 
legdúsabb sóbányáinak. Jó országút vezet 
át innen Gyergyóba a ^ a r g i f t a hegység-
nek Bucsíntető nevű s 3769' magas nyer-
gén keresztül. E e l s ő - S ó f a l v a fu. 
amattól délkeletre a Korond patak m. 
1813 1., reform, templommal s nagy ha-
tárral, melyben szintén sótelepek és sós-
források vannak. A l s ó - S ó f a l v a fu. 
amannak a szomszédjában 1669 1., reform, 
és r, kath. templommal s igen nagy határ-

ral, melyben szintén gazdag sótelepek 
vannak. Erdőségben is mind a három 
helység bővölködik. Barom- és juhte-
nyésztésük jelentékeny. A t y a fu. amat-
tól délre egy hegyoldalban 1495 1., róm. 
kath. templommal, nagy határral s Ar-
c s ó nevű pusztával, melynek ásványos 
vize és fürdője van. К о г о n d fu. a hn. 
patak m. s az udvarli.-parajdi útban 2906 
1., r. kath. és unitárius templommal, rop-
pant nagy bérces, erdős határral s ásvá-
nyos vizekkel és fiirdöintézettel. P á 1-
f a 1 v a fu. a Szilas-Tetej nevű hegy alatt 
amattól délfelé 475 1., r. kath. templom-
mal, jelentékeny erdős határral s barom-
és juhtenyésztéssel. F i r t о s - V á г a 1 j a 
fu. a szomszéd völgyben, amattól nyugotra 
306 I., unitárius templommal s erdős ha-
tárral. E n 1 а к a fu. a Gagy patak forrás-
vidékén, amattól nyugotra 605 I. s neve-
zetes unitárius templommal, melyben 
egy ó-székely belükkel irott felírás van. 
Hegyes-völgyes határán sok az erdő. Ba-
romtenyésztése jelentékeny. M a r t o n o s 
fu. a Gagy patak m. 652 1., unitárius 
templommal s hegyes, erdős határral. 
C s e l i é d f a l v a fu. amattól keletre a 
szomszéd völgyben 406 1., unit. templom-
mal s nagy erdővel. T o i c s a f a l v a fu. 
ugyanazon völgyben 359 1., unitárius 
templommal s kukorica- és haricskater-
mesztéssel. T o r d á t f a l v a fu. amattól 
nyugot felé 547 1. s unitárius templom-
mal. M e d e s é i 1 fu. amattól dél nyugotra 
671 1, unitárius templommal s barom- és 
juhtenyésztéssel. K i s - é s N a g y - K e d e 
szomszédos faluk amattól dél felé 196 a 
illetőleg 205 I. s egy-egy unit. templom-
mal. S z e n t - M i k l ó s fu. amazoktól 
keletre 158 1. s unitárius templommal. 
A l s ó - S í m é n f a l v a fu. a Eejérnik 
patak m. s a Resztetej hegy alatt 866 1., 
unitárius, és reform, templommal s gab-
na-, kukorica- és zöldségtermesztéssel. 
Erdeje és haromtenyésztése jelentékeny. 
К a d á с s fu. a Eejérnik patak m. 416 1., 
unitárius templommal s gabna-, haricska-
és kukoricatermesztéssel. K o b á t - D e -
m e t e r f a 1 v a fu. a Eejérnik patak m., 
5000 1., unitárius templommal s gabna-
és haricskat.ermesztéssel. A 1 s ó- és F e 1-
s ő - B e n c é d szomszédos kis faluk 274 
]., s unitárius templommal. S z e n t - M i-
li á 1 у fu. a Fejérnik patak m. 384 1., uni-
tárius templommal s baromtenyésztéssel. 
M a 1 о m f a 1 v a fu. a Fejérnik.patak m. 

i 802 1., r. kath. templommal s gabna-, ku-
korica- és liaricskatermesztéssel. К e-

j c s e d - K i s f a l u d fu. a Fejérnik patak 
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m. 569 1., reform, templommal s barom-
tenyésztéssel. F. a r k a s l a k a (Farkas-
falva) fu. a Fejémik patak m. 1130 1., r. 
kath. templommal, nagy, erdős határral s 
baromtenyésztéssel. S z e n t - L ó l e k f u . 
szintén azon völgyben 529 1., róm. kath. 
templommal s Alszeg nevű pusztával. В o-
g á r f a l v a fu. 314 1. s erdős határral. 
Ü1 к e fu. 512 1. baromtenyésztéssel. 
S z e n t - T a m á s, fu. 171 1., róm. kath. 
templommal s baromtenyésztéssel. L e n-
g y e l f a v a fu. amattól délnyugotra 473 
1., r. kath. templommal s bérces, erdős 
határral. S z o m b a t h f a l v a fu. Ud-
varhely szomszédjában a Sós patak m. 
797 1., reform, templommal és S z e j к e 
nevű (kénes vizű) fürdőintézettel, mely-
hez egy rendkívül hideg tavacska is tar-
tozik és szintén fürdésre használtatik. К a-
d i c s f a l v a fu. a N.-Küküllő m. 462 1., 
r. katli. templommal, gabna-, kukorica-
és haricskatermesztéssel. B e t h l e n f a l -
v a fu. a N.-Küküllő m. 673 1., gabna-, ku-
korica- s lentermesztéssel s F e l s ő - S i -
m é n f a l v a nevű pusztával. Baromte-
nyésztésejelentékeny. T i b o l d fu, 169 
1. S z e n t - К i r á 1 у fu. amattól északra 
905 1., r. kath. templommel s jelentékeny 
erdővel. O r o s z h e g y falu erdős 
hegyek között, amattól északra 22.18 
1., r. kath. templommal, roppant nagy bér-
ces, erdős határral s három- s juhtenyész-
téssel. Z e t e l a k a nagy fu. a N.-Küküllő 
m. 3169 1., r. kath. templommal, 3 • 
műdet haladó bérces, erdős natárral s fa-
kereskedéssel és barom- s juhtenyésztés-
sel. К ü к ü 11 ő - К e m é n у f a 1 v a fu. 
a N.-Küküllő m. 520 1., r. kath. templom-
mal s baromtenyésztéssel. F e n у é d fu. a 
lin. pataknak a N.-Küküllőbe ömlésénél 
510 1., r. kath. templommal s árpa-, zab-
és haricskatermesztéssel. M a r ó f a l v a 
fu. a Fenyéd patak m. 1133 magyar s 
oláh 1., r. kath. templommal s baromte-
nyésztéssel. Oláhfalu rendezett tanácsú vs. 
a megye ész.-kel. határán, a Yargyas pa-
tak és az udvarhely- csikkszeredai ország-
út (Tolvajos hágó) m. igen zordon havasi 
vidéken 3512 szálas székely lakossal. Oláh 
fu. tulajdonképen két szomszédos faluhói, 
u. m. К á p о 1 n á s- (v. Kis-) és S z e n t -
e g y h á z a s - (v. Nagy-) О 1 á h f a 1 u-
b ó l áll, melyek csak félórányira esnek 
egymástól. Yan itt két római katho-
likus templom, postahivatal, pénzügyőri 
és c.-endőrségi állomás és igen ki-
terjedt fakereskedés, a mennyiben az ide 
valók roppant fenyves erdőségeik fajából 
tömérdek deszkát, zsindelyt és gerendá-

kat készítenek s azokkal a kerület nagy 
részét elárasztják. E nagy mértékű fa-
ipart részint szabad kézzel,, részint fü-
részmalmaik segélyével űzik. Baromte-
nyésztésök is igen jelentékeny. A várostól 
nem messze van a Homoród völgyében 
egy vashámor (Keresztbánya), meg az u. 
n. homoródi savanyúvizforrástelep, mely 
valamint a forrásteleppel kapcsolatos 
fürdő intézet is, tömeges látogatásnak ör-
vend. — Oláhfalu, Erdélynek ezen le g-
magasabb fekvésű (2718')]helysége, enneki</2'6 m· 
előtte igen jelentékeny kiváltságokkal 
birt s 1848-ig az u. n. »loca taxalia« közé 
tartozott, azóta pedig egészen a terület-
rendező országgyűlés végéig külön orsz. 
képviselője volt. L ö v é t e fu. a Kis-
Homoród patak völgyén 2887 magyar (s 
kevés oláh) ]., r. kath. és reform, temp-
lommal s igen nagy, bérces, erdős határ-
ral, baromtenyésztés- és kőtöréssel. Yan 
vashámora és savanyúvizforrása fürdő-
intézettel (K é r o 1 y vagy Kiruly-fürdő), 
melyet gyönyörű fekvéseért (a Tolvaj 
patak m.) gyakran látogatnak. H o m o-
r ó d-B e m e t e fu. amattól ész.-nyug. 
felé, a Szörkö-Tetej erdős bérc alatt 259 
1. s r. kath. templommal. H o m o r ó d -
K e m é n y f a l v a fu. a Nagy-Homoród 
patak m. 388 magyar s oláh 1., unitárius . 
templommal. A b á s f a l v a (Abasfaleu) 
fu. ugyanazon völgyben 412 magyar s 
oláh 1., unitárius és gör -kath. templom-
mal s baromtenj'ósztéssel. G y e p e s fu. 
az előbbitől ész.-nyugotra 431 1., unit. 
templommal s nagy erdővel. K é n o s 
(Kenes) fu. amattól délnyugotra 321 1., 
unitárius templommal s gabna-, kukorica-, 
és lentermesztéssel. P a t. a k f a 1 v a fu. 
456 1., reform, templommal, nagy erdővel 
s baromtenyésztéssel. Á r v á t f a l v a fu. . . 
206 (reform.) 1. s gabna- és kukoricater-
mesztéssel. T e l e k f a l v a fu. amattól 
délfelé 392 1., reform, templommal s gab-
na- ás haricskatermesztéssel. L o k o d fu. 
190 1. S á n d o r f a l v a fu. 132 1., ref. 
templommal s gabna- és haricskatermesz-
téssel. Á b r a h á m f a l v a (Ávrám) fu. 
amazon alul 109 (reform.) lakossal. S z t.-
L á s z l ó fu. 160 1., reform, templommal 
s erdős határral. K á n y á d fu. 457 1., 
reform, templommal s gabnannemüeket . 
termő jó határral. J á s f a l v a fu. aman-
nak szomszédjában 110 1., reform, temp-
lommal s erdős határral. E d e f u . 2811., 
reform, templommal s baromtenyésztés-
sel. I) á 1 y a fu. 697 1., reform, templom-
mal, gabna-, árpa-, zab-, haricska- stb. 
termesztés- és baromtenyésztéssel. P e-
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t e k (Petscli, Petka) fa. az előbbitől dél-
nyugotra 850 magyar s oláh 1., reform, 
templommal, jelentékeny határral és 
baromtenyésztéssel. B e n e (Jíehburg, 
Beja) fa. a megye délnyug. szélén, a 
vasút m. 744 szász, oláh és magyar 
1., lutheránus templommal gahna-, ku-
korica-, gyümölcs- és zöldségtermesztéssel, 
vasúti állomással, melytől Erked felé egy 
jókora alagúton visz keresztül a vasút. 
D a r ó c i Draas, D v a s z n ) fu. a Nagy.-
Homoród m. amattól kelet felé 1100 szász 
és oláh 1., luth. templommal s igen jelen-
tékeny határral, mely gabnanemüekeí, 
kukoricát s hüvelyes veteményeket és 
zöldségféléket szépen terem. Az András-
féle kiváltság-levél ezt a falut említi a 
szász föld egyik határpontjául. H o m o-
r ó d-J á n o s f a 1 v a fu. a N.-Homoród 
m. 362 1., unitárius templommal s gabna-
termesztéssel. H o m o r ó d-V á r o s f a l · 
v a fu. a N.-Homoród m. 468 1., unitárius 
templommal, szép, erdős határral s ba-
romtenyésztéssel. H o m o r ó d-S z e n t-
P é t e r fu. ugyanazon völgyben 234 1., 
unitárius templommal s igen jó hatán-al. 
H o m o r ó d-S z e n t - P á l fu. szint azon 
völgyben 701 1., unit. és reform, templom-
mal, rozs-, árpa-, zab-, kukorica- s len-
termesztéssel. Barom- és juhtenyésztése is 
van. K e c s e n y é d fu. a N.-Homoród m. 
283 1., unitárius templommal s rozs-, 
árpa-, zab- stb. termesztéssel. B á g y 
1'u. amattól nyugot felé 555 1., reform, 
templommal, baromtenyésztéssel és szép 
erdővel. H o m o r ó d - S z t . - M á r t o n 
fu. a N.-Homoród m., három kies völgy 
összenyilásánál 784 magyar s néhány 
oláh 1., unit. és reform, templommal, 
gabna-, kukorica- s haricskatermesztés- és 
baromtenyésztéssel. H o m o r ó d-A 1 m á s 
magas fekvésű fu. a Kis-Homoród patak 
m. s a Mérketető (3120' magas) liegy alatt 
1976 magyar s néhány oláh 1., unitárius 
templommal s igen nagy erdős, bérces 
határral, melynek keleti, a Vargyas pa-
takra dűlő részében egy nagyszerű mész-
kő-barlang van. Fakereskedése s barom- és 
juhtenyésztése jelentékeny. H o m o r ó d-
K a r á c s o n f a l v a fu. a Kis-Homoród 
m. 1017 magyar s oláh 1., gör.-katli. 
templommal, nagy erdővel s barom- és 
juhtenyésztéssel. H o m o r ó d-0 k 1 á n d 
fu. a Kis-Homoród m. 7 82 1., uuitárius 
templommal, gabna-, kukorieatermesztés-
és baromtenyésztéssel. H o m o r ó d-U j-
f a l u fu. a Kis-Homoród m. erdős he-
gyek között 302 1., unitárius templom-
mal s baronitenyésztéssel. Z s o m b o r 

(Sommerburg) fu. a Kis-Homoród m. 118 
szász és oláh 1. s luth. templommal. 
F e 1 s ő-R á k o s fu. a Vargyas patak m., 
amattól kelet felé s mintegy 4 órányira 
1075 magyar s oláh 1., unitárius temp-
lommal s igen szép, részben lapályos 
határral. Erdeje s baromtenyésztése je-
lentékeny. V a r g y a s fu. a hn. patak m. 
1673 magyar s oláh 1., és unitárius gür.-
kel. templommal s barom- és juhtenyész-
téssel. O l a s z t e l e k (v. Olosztelke) fu. 
a szomszéd völgyben, a Körmös patak m. 
802 1., reform, templommal s gabna-, 
kukorica- és kendertermesztéssel. S z á l -
d o h o s fu. ugyanazon völgyben 626 ma-
g3'ar s oláh 1.,reform, templommal gabna- s 
kukorieatermesztés- és haromtenyésztéssel. 
B a r d o c fu. a Körmös patak m. 804 1., 
reform, templommal s haromtenyésztés-
sel. Régebben e falu kilencedmagával egy 
külön fiók székelyszéket (Sedes filialis 
Bardoc) képezett. F ü l e fu. ugyanazon 
völgyben 1242 1., reform, templommal s 
roppant nagy erdős hatán-al, melyben 
gahna- s kukoricatermesztésen kivül je-
lentékeny barom- és juhtenyésztést űz-
nek. B i b a r c f a l v a fu. a Baróth pa-
tak szép völgyében 761 1., reform, temp-
lommal s gabna-, kukorica-, zöldség- és 
kendertermesztéssel. Innen északra emel-
kedik a Románfej nevü erdős hegy. K i s -
B a c o n fu. ugyanazon patak m. 591 ma-
gyar s oláh 1., reform, templommal, erdő-
vel és baromtenyésztéssel. M a g j a i · -
H e r m á y f u . a Baróth patak m. 1198 
magyar s oláh 1., reform, templommal, 
nagy bérces, erdős határral s barom- ós 
juhtenyésztéssel. Innen északra emelke-
dik a Kakukhegy nevü g3-ön3'örü »havas.« 

13. Csik megye az ország keleti szélén 
esik s e részről Moldvával, belülről pedig 
Maros-Torda, Udvarhely és Háromszék 
megyékkel határos. Csik megyét az 1876. 
XXXIII. t. c. a volt egész Csikszékböl 
alakította, bele kebelezvén Csik-Szereda 
volt kiváltságos mezővárost is. Kiterjedése 
78.08 • mfld (szabatosabban 4493.22 • 
kilometer), lakosságának száma pedig 
107,285 lélek. Alakja egy bevagdalt tra-
pézhez hasonlit, melynek Moldva felőli 
oldala a leghoszszabb, a Háromszék me-
gye felőli pedig a legrövidebb. Csik me-
megye egyike az ország leggyön3-örübb 
vidékeinek. Büszke havasok közén két 
elkülönzött s csekély kiterjedésű meden-
céből, vagy fensikból áll az egész, melyek 
közül az északi — G3'erg3'ó — 2519', a déli 
pedig (a tulajdonképeni Csjk) 2265'-nyi 
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átlagos magasságban fekszik. E két me-
dencét keletről a fölséges határ Kárpátok 
(gyergyói és csíki »havasok«) szegélyezik, 
melyeknek többnyire ész.-nyug. és délke-
let, meg észak és dél közé esö láncolatai 
vetélkedő meredekséggel emelkednek ki 
a szűk völgyekből, sőt mondhatni szaka-
dékszerü mélyedésekből s a legdúsabb 
tölgy-, bükk- és fenyves erdőséggel borit-
vák, csaknem szakadatlanul. Legkiválóbb 
magaslatok e bércszövevényben a Bükk-
havas (Borszék fölött), a Közrész-havas 
(47341 m. Borszéken alul), a Nagy-Hagy-
más (5688' m.) a két medencét elválasztó 
vonal irányában keletre s a Szőllőhegy v. 
Margitta (4674' m.) Osik-Szeredától ész.-
keletre stb. E határhegység a megye 
északi részén a görgényi hegyekkel lép 
összeköttetésbe, a megye közép táján a 
Csík-Magos nevii nyereg által az átellenes 
Hargitta hegylánccal, délen pedig a ká-
szoni és baróthi alacsonyabb hegyekkel 
érintkezik. A megye déli határán legne-
vezetesebb a 3578 m. Büdös-hegy bires 
kénbarlangjával és Szt.-Anna nevü gyö-
nyörű tengerszemével. A baróthi s ille-
tőleg a Hargitta-hegységnek legkiválóbb 
magaslatai az Udvarhelyet is érintő Ka-
kukbegy, a Hargitta, az Ostoros (a két 
medence közén), a Dél- és Kereszthegy, 
stb., melyeket szintén rengeteg (s részben 
fenyves) erdőségek borítanak. A hegyek 
közét a már emiitett két medencén kivül 
csak szük völgyek és zordon szakadékok 
foglalják el, melyek közül csak a két me-
dence elszükülő nyúlványai képeznek né-
mileg kivételt. Vizei nagy számmal van-
nak, de mind aprósak. Legjelentékenyeb-
bek az egymás közelében, a két meden-
cét elválasztó vonalon eredő Maros és 
Olt, melyek közül az előbbi a Tarkő-
hegyből buzog ki Vasláb falu közelében 
s oly bő vízzel, bogy forrásától pár száz 
ölnyire már a tutajt is megbírja. A felső 
medencének e gyönyörű vize először 
északnyugotnak, majd északnak siet, föl-
séges ezüst szint játszva a partjait szegé-
lyező szántóföldek és rétek halvány zöld 
és bámulatosan üde szőnyegén. A mint 
Remetén felül a völgy mind összébb-
összébb záródik mellette, Salomás mellett 
hirtelen nyugot felé kanyarodik s ugy 
hagyja el a megyét. A bele ömlő patakok 
közül emlitendöbbek a Belkény, Halastó 
és Ortva jobb felől, meg a Somojó, Kükü-
ves ós a Szopa bal felől. Az Olt épen el-
lenkező irányt követ. Elétörvén (két ág-
gal : Kis- és Nagy Olt) a Nagy-Hagymás 
havas alól, az egész alsó medencén végig 

majdnem déli irányt követ s az oldalt eső 
hegyek két helyen közelítik meg ; előbb 
Csik-Szt-Királynál, aztán pedig ott, hol a 
megyéből Kisiet s hol egyrészről a kászo-
ni, más részről pedig a baróti hegyek 
már közvetetlenül a partjaira lépnek. 
Környéke ennek is nagyon szép, de ko-
rántsem márkőzhetik a Maroséval. Ebbe 
is számos patak ömlik mindkét oldalról, 
de a medence szük volta miatt mind rö-
vid futásuak. Említést legfölebb a Kakos, 
Fenyő és Nyerges (mind a baloldalon) 
patakok érdemelnek. E két főfolyón kivül 
ki kell emelnünk még a Bisztricsora, 
Békás, Tatros és Uza patakokat, melyek 
mind Moldvába ömlenek át a Szereth fo-
lyamterületére s völgyeikkel egyszer-
smind fontos átjáró utakat (szorosokat) 
nyitnak arra felé ; az első mellett ugyanis 
a t ö l g y e s i , a második mellett a b é-
k á s i (v. almásmezői), a harmadik mellett 
a g y i m e s i, a negyedik mellett pedig 
a k á s z o n i szoros út vezet át Moldvába. 
Emlitésre méltó tavai a Szt.-Anna taván 
kivül nincsenek, de forrásai annál számo-
sabbak. Éghajlatát tekintve, ez a megye 
a legzordonabb az egész Erdélyben ; az 
évi középhőmérsék itt sehol sem emelke-
dik + 7 C°-nyira ; levegője egészséges ; rö-
vid nyara eléggé kellemesnek mondható. 
Esőben, hóban bővölködik. Hó a maga-
sabb bérceken már augusztusban is gyak-
ran esik. Eöldje a magas fekvésnél és zor-
don éghajlatnál fogva csak a két főfolyó 
mentén alkalmas a gazdaság céljaira, 
noha ott is csak tavaszi vetések eszközöl-
hetők, s rendesen elég jó sikerrel. Szőlő 
itt már nem tenyészik ; gyümölcs is csak 
gyéren található. Kukoricát néhol vetnek, 
de az is legtöbbnyire csak »tejes málé,« 
azaz éretlen marad. Legáltalánosabb me-
zei termékek a rozs, zab, krumpli, len, 
kevés árpa, zöldség félék, mindenek fölött 
pedig az erdei fanemek (tölgy, bükk, fe-
nyő), melyek e megyének főfő gazdasá-
gát képezik. Allatországa fajokban szű-
kölködik, de egyebekben elég gazdag. 
Szép számmal tenyésztenek itt juhot, lo-
vat (igen jó fajút), szarvasmarhát és házi 
szárnyasokat. Az erdős bércekben sok a 
vad. Legközönségesebbek a farkas, 
medve, őz, vaddisznó, szarvas stb. Ásvá-
nyai roppant bércei dacára csekély szám-
mal vannak s azok sem mind aknáztat-
nak. DánfaJv-ánáH^ős^telepe, Csik-Szt-
Domokosnal v*fontos rezhanyaja, Szt-Ke-
resztbányán barna, Rákoson vörös vasköve 
van ; mészköve és malomkőnek való t.ra-
ckitja pedig több helyt található.Ásványos 
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(savanyu és kénes) vizei jó számmal van-
nak ; leghíresebb savanyuvize a borszéki 
borvíz, melyet külföldre is nagy mennyi-
ségben szállítanak. Ipara s kereskedelme 
csak viszonylagos fontossággal bir. Yan 
üveghutája Borszéken, papirosmalma 
Csik-Szt-Mártonban, Csik-Szeredán és 
Csik-Szt-Királyon, Fürészmalma sok a 
havasokban ; ezeken kivül említhető kor-
dovány- és daróckészitése, len- és gyapjú-
fonása, minden községre kiterjedő gazda-
sági szeszgyártása (árpa pálinka, s külö-
nösen hires fenyővizfőzése), deszka-, léc-, 
zsindely- és juhturókészitése. Kereskedel-
mének fűcikkeit. szálfák és faművek, ló, 
juh, savanyúvíz, turó és nyersbőrök képe-
zik. A saját szükségletre élénken űzött 
házi ipar mellett a kis iparnak csak né-
hány ága (csizmadiaság, kalaposság, ko-
vácsság) élhet meg s az is a néhány na-
gyobb helységre korlátozva. Országutjai 
általában jókarban vannak. A fővonal 
hosszában futja végig a megyét s ebből 
ágaznak ki a szomszéd megyékbe és a 
Moldvába vivő szárnyvonalak. A lakos-
zág nagy többsége tiszta székely, legna-
gyobbrészt oly sajátságokkal, mint Ud-
varhely megyében ; ezen kivül még ör-
mény és oláh lakik itt néhány ezer, de 
csaknem kivétel nélkül elmagyarosodva. 
Természetesebb, egyszerűbb nép életet 
talán az egész hazában nen találhatunk, 
mint itt, s e mellett a népnevelés is igen 
jó lábon áll. Vallásra nézve a nagy több-
ség a r. kath. egyház hive, a csekély ki-
sebbség pedig leginkább a gör.-katli., a 
reform, és luth. egyházakhoz tartozik. 
Van e megyében 102 község. A megye-
gyulések Csik-Szeredán tartatnak. Emli-
tendőbli helységek : 

Csik-Szereda (Sicolohurgum) rende-
zett tanácsú város és a megye székhelye, 
2266' magasban a Szereda patak m., 
mely a városon alul >/2 órányira ömlik az 
Olt.ba 1247 lakossal. Van itt r. kath. 
templom, 'felsőbb népiskola (gazdasági 
tanfolyammal), kir. törvényszék, járásbí-
róság, adó-, posta- és táviróhivatal, me-
gyei kórház, honvédzászlóalj^ (26. sz.) 
törzsállomás, pénzügyőrség, csendőrség s 
egy jó karban levő régi vár (Szerdavára, 
Mikó Ferencz építménye a XVII. száz. 
elejéről ; ezért hajdan Hikó-Ujvára v. 
Mikóvára nevet is viselt), mely kaszár-
nyául szolgál. A lakosság főleg iparral és 
kereskedéssel foglalkozik. Heti és orszá-
gos, különösen pedig juh- és lóvásárai 
igen fontosak. Határa igen csekély s leg-
inkább rozsot, zabot és krumplit terem. 

Környéke igen szép. Hozzá tartozik 
M á r t o n f a l v a kis falu, mely sajátlag 
külvárosául tekinthető. C s i k-Z s ö g ö d 
fu. alább az Olt mellett, a Szereda patak 
torkolatánál 931 (nagyobbára r. kath) 
lakossal, nagy, részben lapályos, részben 
bérces, erdős határral, rozstermesztés- és 
juhtenyésztéssel s faüzlettel. Van fürdője 
is. C s i k-S z t-L é 1 e k fu. amattól keletre 
713 1., r. katb. templommal, hegyes völ-
gyes határral, rozstermesztés-, juh- és 
lótenyésztéssel s A 1 s z e g-D e m e t e r 
és F e t o l d (Fitor) nevü pusztával. 
C s i k-M i n d s z e n t fu. az előbbitől 
délkeletre egy mély és szük völgyben 996 
1., r. katb. templommal, jelentékeny bér-
ces határral, faüzlettel, juhtenyésztés-
és sajtkészitéssel. Ide tartozik B o r o s z l ó 
nevü puszta, C s i k - S z e n t-K i r á l y 
nagy fu, az Olt m. s a Kis-Háromtetej 
nevü hegy alatt 1596 magyar és néhány 
elmagyarosodott oláh lakossal, r. kath. 
templommal, papirmalommal 8 nagy ha-
tárral, mely szép rozsot, árpát és zabot 
terem. Faűzlete, juh- és baromtenyész-
tése jelentékeny. C s i k-S z t-I m r e nagy 
fu. alább az Olt m. 1700 1., r. kath. temp-
lommal s igen nagy és szép határral, mely 
gabnanemüeket s fát bőven szolgáltat. 
Juh- és lótenyésztése jelentékeny. Hozzá-
tartoznak B e d e c s , F e l s z e g , P á l -
s z e g és O l t e l v e nevű puszták. C s i k-
B á n k f a 1 v a nagy fu. a Fenyő patak 
völgyének a torkában, az Oriás-Tetej nevü 
havas alján 1668 1., r. kath. templommal 

's igen nagy bérces erdős határral. Fenyő-
vizet sokat készít; fával kereskedik s 
juh- és baromtenyésztést űz. C s i k-S z t-
G y ö r g y nagy fu. a Fenyő patak m. 
amattól észak felé 1903 magyar s elma-
gyarosodott oláh 1., róm.- és gör.-kath. 
templommal s roppant nagy bérces, erdős 
határral, nagy faüzlettel, jühteuyésztés-
sel, turó- és fenyőviz-készitéssel, Ide tar-
toznak K i n c s é r s z e g és P o k i o n d -
f a l v a havasi puszták. O s i k - M e n a -
s á g elszórt nagy falu még fentebb ugyan-
azon völgyben nagyszerű fenyvesek alján 
2058 magyar (s néhány elmagyarosodott 
oláh) 1., r. kath. templommal, faiparral, 
juhtenyésztéssel, gyapjú-, turó- és fenyő-
vizkereskedéssel. Vadregényes határa 
igen messzire terjed a havasok közt. P o-
t y á n d é s M e n a s á g-U j f a 1 u nevü 
kiegészítő részei egy-egy '/a órányira 
esnek a helység zömétől. C s i k-S z e n t-
M á r t o n fu. Bánkfalvától délre, közel a 
Fenyő patakhoz 1035 1., r.-kath. temp-
lommal, derék népiskolával, postahiva-
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tallal s igen nagy határral, melynek csak 
kis része jut az Olt völgyére ; a többi ha-
vas, fenyves. Faüzlete, juhtenyésztése, 
turó- és fenyűvizkészitése igen jelenté-
keny. Ide tartozik a falutól északkeletre s 
6—7 órányira az Uza patak vadregényes 
v ö l g y é b e n f e k v ő t ö l g y e s i v e s z t e g l ő i n t é z e t . 
C s i k-C s e k e f a l v a f u . amannak szom-
szédjában a lm. patak m. 1109 1. s jelen-
tékeny határral, mely rozsot, zabot, árpát 
és sok fát szolgáltat. Juh- és baromte-
nyésztése is van. C s i k-S z e n t-S i m o n 
fu. az Olt mellett, igen szép lapályon 1392 
1., r. kath. templommal s nagy határral, 
inely gabnanemüeket bőven terem. Fa- és 
fenyűvizkereskedése ennek is van. C s i k -
C s a t ó s z e g f u . a Fenyő pataknak az 
Oltba ömlésénél 996 1. s igen szép róna 
határral. K o z m á s nagy fu. a Nyerges 
patak m., amattól délkeletre 1415 ma-
gyar (s kevés elmagyarosodott oláh) 1 , 
r. kath. templommal s jelentékeny határ-
ral, melynek nagyobb részét erdős hegyek 
borítják. Ilozs- és zabtermesztése, juh- és 
baromtenyésztése s fa- és fenyűvizkeres-
kedése van. Innen vezet át az országút a 
Nyerges hágón keresztül Kézdi-Vásárhely 
felé. C s i k-Y e r e b e s fu. közel az Ölt-
höz, amattól nyugot felé 479 1., r. kath. 
templommal s jélentékeny és jó lapályos 
határra. O- és U j-T u s n á d összetartozó 
két falu az Olt m. s a Büdöshegy alatt, 
egymástól csekély távolságra együtt 2246 
magyar (s kevés oláh) lakossal. Az előb-
biben van r. kath. templom s postahiva-
tal ; az utóbbiban pedig egy látogatott 
fürdő savanyuvizforrásokkal. A liozzájok 
tartozó nagy, erdős, hegyes határban je-
lentékeny faipart s juh- és marhate-
nyésztést űznek. E határ fölött van a 
Csomal-hegy egyik csúcsának fenyvessel 
koszorúzott kráterszerü medencéjében 
(2970' magasban) a gyönyörű s 1000 öl 
kerületii S z t-A n n a t ó a Büdös-hegytől 
nyugotra egyik oldalán egy romladozó 
kápolnával, melybe a környékbeli nép ez 
előtt búcsúra járt föl. E tájon egyike ez 
a hely a leggyönyörűbb pontoknak. L á-
z ár f a l v a fu. a hn. patak völgyében, 
Ó-Tusnádtól delkeletre 932 magyar s oláh 
1., gör -kath. templommal, kénes források-
kal, fürdőintézettel, erdőséggel s jelenté-
keny barom- és juhtenyésztéssel. K á-
s z o n-U j f a l u fu. a Nyerges-hegy alatt, 
a Kézdi-Vásárhelyre vivő országút m., a 
Kászon patak egyik kies, de zordon mel-
lékvölgyében 1970 magyar s oláh 1., r. 
kath. templommal, postahivatallal, igen 
pagy erdős határral s fakereskedés- és 

juhtenyésztéssel. K á s z o n - J a k a b -
f a 1 v a fu. a Kászon patak m. s nagy he-
gyek között 1376 magyar s o láhl . ,r . 
katli. templommal s nagy, erdős határral, 
melyben ásványos források mellett egy 
kisszerű fürdő is van. Juh- és baromte-
nyésztése, faipara és fenyövizkészitése ké-
pezi a lakosok főéletmódját. E tájon ha-
tol be a havasok közé a tölgyesi szoroson 
átmenő országút. K á s z o n-I m p é r 
vagy I m p é r f a 1 v a, fu. ugyanazon 
völgyben 1100 1., róm. és gör.-katliolikus 
templommal, nagy határral, fenyves erdő-
séggel s havasi gazdálkodással. D o t o l y 
nevü havasi puszta tartozik hozzá. K á-
s z o n - A l t i z (v. Nagy-Kászon) falu 
ugyanazon völgyben 1030 1., r. kath. 
templommal, nagy határral, juhtenyész-
tés- s turó- és fenyövizkészitéssel. K á-
s z o n-E e 11 i z fu. amannak szomszédjá-
ban, 1309 magyar s oláh l.,róm. és gör.-
katli. templommal, nagy határral s juh-
és marhatenyésztéssel. A Kászonvölgyi' 
faluk élénk fuvarozást folytatnak Moldva 
felé. T a p 1 o c a magas fekvésű fu. Csík-
szeredától északra, a Szereda patak és a 
Gyergyó felé vivő országút m. 1536 1.. 
r. kath. templommal, téres nagy határ-
ral s rozs-, zab- és lentermesztés- s ló- és 
juhtenyésztéssel. C s i k-S o m 1 y ó fu. és 
nagy búcsújáró hely amattól keletre 650 
1., ,r. kath. templommal, Eerenczrendü 
zárdával s főgymnasiummal. Fölötte 
emelkedik a Nagy-Bükfej nevü erdős 
bérc. Cs.-Somlyó tulajdonképen Várdot-
falvához tartozik, mint annak telepe. 
V á r d o t f a l v a fu. amannak tőszom-
szédjában 612 1. s ló-, barom- és juhte-
nyésztéssel. C s o b o t f a l v a fu. az előb-
biekhez igen közel 391 1., r. kath. temp-
lommal s rozs-, zab- és lentermesztéssel. 
C s i k-C s o m o r t á n y fu. amattól ész.-
keletre, a Szereda patak m. 506 1. s jelen-
tékeny határral, melynek nagyobb részét 
erdős bércek borítják. Juhot, lovat s bar-
mot tenyészt. P á 1 f a 1 v a fu. ugyanazon 
patak m., de lapályosabb határral, 517 1., 
r. kath. templommal s rozs-, zab-, árpa-
és lentermesztéssel. D e l n e fu. az előb-
bitől északra 709 1., r. kath. templommal, 
jelentékeny s részben lapályos határral s 
barom-, ló- és juhtenyésztéssel. C s i c s ó 
fu. közel az Olthoz s az országút m. 1783 
1., r. kath. templommal s igen jelentékeny 
határral. A lakosok itt is sok rozsot, za-
bot, lent stb. termesztenek, fenyővizet és 
pálinkát főznek s szép lovakat és szarvas-
marhákat tartanak. Fakereskedése is van. 
M á d £ f a 1 v a fu. az Olt m. s a Hargita? 
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bérc alján 1433 1., r. kath. templommal s 
nagy határral. A lakosok fával és famü-
vekkel, lóval, juhval, turó- és gyapjúval 
stb. kereskednek. (E falunak 31. Terézia 
korából szomorú emléke van, legyilkol-
tatván itt akkor a bécsi kormány több 
száz fegyvert fogni vonakodó székelyt. E 
mészárlás emlékére egy már po;ló öreg 
tanár a következő kis chronostichont csi-
nálta : »SICVLI CIDIV3I« = 1764). 
B o r s o v a az előbbitől keletre 545 1. s 
rozs-, zab- és lentermesztéssel. Csik-S zt,-
M i k l ó s fu. amannak szomszédjában 
1005 1., r. kath. templommal, derék ha-
tárral s fa-, juh- és gyapjukereskedéssel. 
Szépviz nagy falu amazon felül, a Pogány-
Havas alatt s hn. patak m. 2397 magyar 
s oláh 1., róm. és gör.-kath. templommal, 
postahivatallal s roppant nagy havasi ha-
tárral, melynek nagy részét fenyvesek bo-
rítják. Innen vezet az országút a Kabala-
hágón át a Tatros patak völgye által ké-
pezett g v i m e s i s z o r o s b a s onnan 
át Moldvába,melylyel Szépviz lakosai,(kik 
többnyire örmény származásúak) igen 
élénk kereskedést folytatnak. Fája tömér-
dek. Van több fürészmalma s barom- és 
juhtenyésztése, valamint igen tetemes fe-
nyővizkészitése.Szépvizliez tartoznak Ta-
t á r b ü k k , C s ü g é s és K o s t e l e k 
nevű határszéli havasi puszták. G y i-
m e s - F e 1 s ü 1 a k fu. a Tatros vadregé-
nyes völgyében, a gyimesi országút m. 
1081 1., r. kath. templommal, havasi gaz-
dasággal s határszéli kereskedéssel. Hatá-
rának egy része a Pipos- és Bot-havasra 
fut föl. L ü n k a nevű havasi puszta is 
ide tartozik. G y i m e s - K ö z é p 1 a k fu. 
a Tatros patak legészakibb kanyarulatá-
nál a Kabalahágó (Mén-út) havas alján 
1511 1., r. kath. templommal, havasi gaz-
dálkodással és határszéli kereskedéssel. 
Juhot sokat tenyészt, fenyővizet, túrót, 
gyapjút, bőrt, faggyút stb. sokat ad el. 
Közel esik ide Gyimes határszéli vámhi-
vatal erős őrházzal, veszteglő intézettel, 
pénzügyőrség- és csendőrséggel s postahi-
vatallal. E tájon a Tatros jókora folyócs-
kává növi ki magát. Szépviztől idáig a 
legfestőibb havasi tájképek váltakoznak, 
melyeknek folytatása még a határon túl 
is jó darabon tart. G ö r c s f a l v a 
fu. Szépviz szomszédjában a Kakas vize 
m. 469 1., róm. kath. templommal s rozs-, 
zab- és árpatermesztéssel. Júlia, marhája 
szép számmal van. Csik-Rákos nagy fu. az 
Olt m. s a Hargitta-tető alatt 1184 1., r. 
kath. templommal s hegyes, völgyes nagy* 
határral, melyben sok erdő és vörös vas.-

kőbánya van. V a c s á r c s i fu. a Kakas 
vize m. 761 1., r. kath. templommal s de-
rék lapályos határral. C s i k - S z t . - M i -
h á l y fu. ugyanazon patak m. 2176 1., r. 
kath. templommal s roppant nagy havasi 
határral, melyben fürészmalmok segélyé-
vel nagy faipart űz. Barom- és juhtenyész-
tése, túró- és fenyővizkészitése is jelenté-
keny. Ide tartoznak A j n á d (közel a fa-
luhoz) és L ö v é s z (bent a havasok közt) 
nevű telepek. C s i k - M a d a r a s fu. az 
Olt és az országút m. 1864 1., róm. kath. 
templommal s igen nagy határral, mely 
szép mennyiségű rozsot, zabot, árpát, lent 
stb. és tömérdek fát szolgáltat. Ló- és juh-
tenyésztése említést érdemel. D á n f a l -
v a fu. közel az Olthoz 2222 1., róm. kath. 
templommal s igen nagy határral, mely-
ben O l t f a l v a , V á r o s és N a g y b o l -
d o g a s s z o n y f a l v a nevű barom- és 
juhtenyésztő puszták vannak. K a r c f al-
v a (régebben Harcfalva) fu. az Olt m. 
933 1. 8 egy csinos r. kath. templommal, 
mely egy magaslaton azon a helyen áll, a 
hol Mihály vajda egykori kastélya foglalt 
helyet. Határa igen nagy ; fája sok ; gab-
nanemiije, juha és szarvasmarhája is elég 
bőven van. Csak egy útca választja el et-
től J e n ő f a l v a falut, melynek 1646 1. 
és r. kath. temploma van. Határa ennek is 
igen kiterjedt. C s i k - S z t . - T a m á s fu. 
szintén igen közel van az előbbiekhez. 
Van ennek 2143 lakosa, róm. és gör.-kath. 
temploma s nagy hegyes, völgyes határa. 
C s i k - S z t . - D o m o k o s nagy fu. az 
Olt és Maros vízválasztójának lejtőjén 
1902' magasban a Kis- és Nagy-Olt egye-
sülési pontján. Van 2877 magyar és oláh 
lakosa, vóin. és gör.-kath. temploma, pos-
tahivatala s harmadfél • mfdet haladó 
határa, melynek nagy részét fenyves ha-
vasok borítják. Fakereskedése, barom- és 
juhtenyésztése, valamint pálinka- és fe-
nyövizfőzése is igen jelentékeny. Innen 
északra esik a Nagy-Olt m. s a méltóságos 
Nagy-Hagymás-havas alján, az Ecsemte-
tej és Tarkő nevű mészhegyek között, 
Balánbánya nevezetes bányász falu 1006 
magyar s német lakossal, római katho-
liku3 templommal s nevezetes rézbányá-
val, melyet ma a legfontosabbak közé 
számitanak az egész monarchiában. 
— Hámorai és olvasztói is vannak. 
Környékét gyönyörű fenyvesek borítják, 
melyekben sok vadász megfordult, mig a 
fegyvertartás nem volt oly költséges s a 
vadászati törvény nem oly szigorú. Szt.-
Domokosról egy jelentékeny hágón ke-
resztül jut az ember a szép Gyergyóba, hol 
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legelébb is V a s 1 á b nevű falut éri, mely 
a Fekete-Rész havas alján s a Maros és az 
országút mellett fekszik. Festői ecsetre, 
vagy költői tollra érdemes az a páratlan 
tájkép, mely itt az útazó előtt kitárul. 
Valami kimondhatatlan szelídség társul itt 
a fenséges zordonsággal a mint az a 
lialomtalan s 2 • mfdet is alig haladó me-
dence virányos lapálya oda simúl a kör-
nyező büszke bércek lábai elé. Egy kert 
ez óriási bástyákkal beszedve, melyeknek 
azonban csak Jegfölebb sziklaoimaik me-
rednek ki itt-ott kopáran az erdőségek 
lombtakarója alól. Vaslábnak 846 elma-
pyarosodott oláh lakosa, a örög-katli. 
temploma s barom- s juhtenyésztése van. 
G y e r g y ó - U j f a 1 u nagy fu. a Maros 
ni. 2794 1., r. kath. templommal s roppant 
nagy határral, melynek lapályos része ro-
zsot, zabot, zöldséget stb., hegyes része 
pedig tömérdek fát szolgáltat. Barmot s 
juhot tenyészt. K i 1 y é n f a 1 v a fu. az 
előbbi szomszédjában 750 1., róin. katli. 
templommal s jelentékeny határral. T e-
k e r ő p a t a k nagy fu. amattól ész.-ke-
let re a hegy alatt 1912 1., r. kath. tem-
plommal s roppant határral, melynek na-
gyobb részét erdős hegyek borítják Ba-
rom- s juhtenyésztése, fakeieskedése és 
fenyövizkészitése jelentékenj'. A falun kí-
vül egy magaslaton egy szép kápolna áll, 
melybe a környékbeliek búcsúra járnak. 
GyergyÖ-Szent-MiklÖS mvs. amattól északra 
a Belkény patak m. 5645 magyar s elma-
gj'arosodott oláh lakossal. Van róm. é3 
gör.-kath. temploma, derék népiskolája, 
kir. járásbírósága, posta- és táviróhiva-
tala; van itt továbbá pénzügj'őr-biztosi 
és csendőrségi állomás, erdőhivatal s nagy 
barom- és fakereskedés. Kilencedfél Q 
mfdet haladó határának legnagj'obb ré-
szét tölgj'-, bükk- és fenj'öerdőséggel bo-
rított havasok foglalják el, melj'ekben 
nagj' a juh- és baromtenj'észtés, túró- és 
fenyővizkészités. Egy nehéz járású mere-
dek út visz innen a Békás patak völgj'ébe, 
a Békás-szorosba s onnan át Moldvába. 
Ebben a völgyben van Békás fu. 837 
magyar s oláh 1., rótn. kath. ós gör.-kath. 
templommal s havasi gazdálkodással és 
liatárszé'i kereskedéssel. Ide tartoznak 
A 1 m á s 111 e z ű, K ö s z ö r ű k ő p a t a k és 
T i k o s havasi puszták. Alniásmező mel-
lett van a békási 2-od osztályú vámhivatal 
és veszteglő intézet. Z s e d á n p a t a k 
fu. a hn. patak és havas m. 976 magyar 1., 
r. kath. és gör.-kath. templommal s ba-
rom- és j u h t e n y é s z t é s s e l . D o n i k (v, 
Domokos) fu. Békás szomszédjában 882 

oláh 1., juhtenyésztés-, túró- és fortj'őviz-
készitéssel s I v á n y o s nevű, barom- s 
juhtenyésztű havasi pusztával. — G y e r-
g y ó - A l f a l u nagy fu. közel a Maros-
hoz a Belkény patak m. gyönyörű rónán 
5041 1., róm. és gör.-kath. templommal, 
állami népiskolával, melynek gazdasági 
szakosztálya is van, közel 4 • mfdnyi 
határral, rozs-, árpa- és zabtermesztés- s 
barom- és juhtenyésztéssel. Fa-, barom- és 
fenyővizkereskedése jelentékeny. S z á r -
h e g y fu. amattól· északra a Piricske ha-
vas alatt 3154 1., r. kath. templommal s 
közel ötödfél • mfdnyi határral, mely-
nek legnagj-obb részét erdős havasok 
borítják. Van barom- és juhtenyésztése, 
fa-, túró- és gyapjukereskedése. D i t r ó 
nagj' fu. közel a Maroshoz a Halaszó pa-
tak m. 5346 1., r. kath. templommal, pos-
tahivatallal s öt Q mfdet haladó határ-
ral, melj'nek már csak csekélj' vésze esik 
a Maros medencéjébe, melj' itt hirtelen 
szűkülni kezd ; a nagj'obb rész a Közrész-
liavasra s ennek nyúlványaira terjed ki 
s fában rendkívül bövölködik. Van nagj' 
fakereskedése, fenyővizfőzése, barom- és 
juhtenyésztése s élénk forgalma, a menj'-
nyiben itt ágazik el az országút egyrészt 
a tölgyesi szoros, másrészt Torda-Maros 
megye felé. L u n k a és M a r o s l a k a 
nevű juh- és baromtenyésztő puszták tar-
toznak hozzá. R e m e t e fu. a Maros m., 
amattól nyugotra 3859 magyar s oláli 1., 
r. kat.li. és gör.-kel. templommal, igen ki-
terjedt s legnagyobbrészt bérces, erdős ha-
tárral s fakereskedés-, barom- és julite-
nj'észtéssel. Innen nyugotra emelkedik 
a gj-önyörű Kereszthegy. A határban 
C s u t a k f a l v a , F ü l p e , K e r é k f e -
n y ő és G a l ó c á s nevű jelentékeny s 
barom- és julitenyésztő puszták vannak. 
V á r h e g y a l j a elszórtan épült nagy 
oláh fu. a Maros m. s a Kanász patak völ-
gj'ében 1757 1., gör.-kath. templommal s 
juhtenyésztéssel s faiparral. Ide tartozik 
O r o t v a nevű puszta a hn. patak völ-
gyén s a tölgyesi szoros felé vivő ország-
út mellett, melyen a Közrész-havas alatti 
3976' magasra emelkedő hágón át a hava-
sok egyik legkiesebb vidékére jutunk s 
nem meszszire ott találjuk Borszék falut 
a Plopis, Korbul és Biikkliavas hegyek 
által övezett völgy katlanban (3190' magas-
ban) a lm. patak m. A megyének, sőt a ha-
zának ezen igen nevezetes helysége csak 
e század harmadik tizedéig viheti föl 
életkorát, midőn egy véletlen által na-
gyobb figj'elem tárgyává lett az a nagy-
szerű ásványos forvástelep, mely ma $ 
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megyének egyik kincsét képezi. Egy pász-
tor mutatta meg e vizeket egy vadásztár-
saságnak, melynek vezetője b. Bánffy Dé-
nes volt. Ma már van e falunak 1364 ma-
gyar s oláh lakosa, kényelmes szép für-
dője, üveghutája, posta- és táviróhivatala. 
Világhírűvé lett savanyúvizét roppant 
mennyiségben szállítják úgy a hazába 
szerteszét, valamint a külföldre is. A la-
kosság nagy barom- és juhtenyésztést s 
határszéli kereskedést űz Moldva felé 
Innen az országút az Aranyos-Beszterce 
(Bisztricsora) patak völgyébe vezet s 
mindjárt ott van nem meszszire H o l l ó 
oláh fu. 181 1 1., gör.-kath. templommal, 
barom- és juhtenyésztéssel s határszéli ke-
reskedéssel. Hollón túl van B a r a s z ó 
jelentékeny barom- és juhtenyésztő pusz-
ta, azontúl pedig a moldvai határ közvet-
len közelében Tölgyes fu., melytől e szo-
ros a nevét vette. Van ennek 1168 magyar 
s oláh lakosa, r. és gör.-kath. temploma, 
postahivatala s barom- és juhtenyésztése. 
Ide tartoznak Baraszón kivíil D á n d u j , 
M á r p a t a k , P r e s z e k á r és B a l á z s -
p a t a k nevű pásztorkodó népes puszták, 
a falutól nem meszsze van a tölgyesi meg-
erősített vámhivatal és veszteglő intézet. 
Esz.-nyugotra van innen az Aranyos-
Beszterce felső folyásánál a megye leg-
északibb helysége, B é l t o r fu. zordon 
havasok közt 1443 1., r.-kath. templom-
mal, faiparral, juhtenyésztéssel s fiók vám-
hivatallal. S a l o m a s oláh fu. a Maros 
in. a megye ész.-nyugoti határán 964 1., 
gör.-kath. templommal, barom- és juhte-
nyésztéssel s faiparral. Innen a Maros hir-
telen ész.-nyugotnak fordul s úgy siet át a 
szomszéd Maros-Torda megyébe. 

14. Háromszék megye. Csik és Udvar-
hely megyéktől délre, Nagy-Kiiküllő és 
Brassó megyéktől keletre terűi el a biro-
dalom legdélkeletibb szögletében 64.eo • 
mfdöu (szabatosabb.!n 3556.23 • kilőni.) 
125,881 lakossal. Alakja trapézhoz hason-
ló. Ennek a megyének főrészét a volt Há-
romszék képezi; ehhez járult a terület-
rendező törvény alapján : a volt Felső-
Fehér megyéből tizennyolc, a volt Udvar-
hely-székből pedig egy (T.-Bacon) község; 
ugyan e törvény alapján az új megyébe 
kebeleztettek Szepsi-Szt.-György, Kézdi-
Vásárhely, lllyefalva és Bereck volt ki-
váltságos mezővárosok. Felszínét a széle-
ken (kivévén a déluyugoti részt.) hegysé-
gek borítják ; ezek közét azonban Erdély-
nek legszebb és legtágasabb rónája fog-
lalja el. A hegységek három főcsoportra 

különülnek el, ú. m. 1. az észak-keleti, 
keleti és déli határon a Kárpátok bércei 
és nyúlványai terjednek el roppant (tölgy, 
bükk, fenyő) erdőségekkel és jelentékeny 
csúcsokkal, nvnök: a Nagy-Sándor (5218'), 
Nemere (51761), [az r'igynevezett berecki 
havasok], továbbá a Mussató (4772') La-
kócás (5642') és Csilyános (5098'), mely 
utóbbinál a Kárpátok hirtelen dél-keleti 
irányban kanyarodnak, — s végre a bod-
zái liavasok. E határhegységen átvivő 
nevezetesebb szorosok : az ojtozi Bereck-
től ész.-keletre Moldva, meg a bodzái szo-
ros Szepsi-Szt.-Györgytől délkeletre Oláh-
ország felé. 2. Második csoport az ú. n. 
báromszéki hegység a Kászon patak és az 
Olt folyó közén észak s dél közé esö há-
rom páihúzamos főtengelylyel, melyek-
nek északi végeinél a Szép-havassal össze-
függő Büdös hegylánc fekszik keresztbe 
nyug. és kel. közé. Legkiválóbb magaslat 
ebben a csoportban az imént emiitetteken 
kivííl a Bodoki-havas (3778 j. Ezt a cso-
portot is általában erdőség boritja. Yégre 
3. harmadik csoportot képeznek az Olt 
és a Vargyas patak közén a baróti hegyek, 
melyek a Hargitta folytatását képezik le 
egészen az Oltnak legdélibb kanyarodá-
sáig s melyeket az Olt három oldalról vesz 
közre. Magasság tekintetében is a harma-
dik fokot foglalják el ezek a többiekkel 
szemben. Emlitendőbb magaslatok ezek-
ben a Nagy-Morgó, a Magyaros-tető, a 
Gyergyú-liegy (Élőpatak fölött), a Somos-
tető s a Bükfej, melynek környéke (Ud-
varhely megyébe átcsapólag) Erdövidék 
nevet visel. E hegyek közét, mint emii-
tők, gyünyörii és termékeny rónaság fog-
lalja el, mely két (keleti és nyugoti, vagy 
Feketeiigy- és Olt-melléki), de összefüggő 
teknőszerű medencéből áll, melyek észak-
kelet és délnyugoti irányban nyúlva, pár-
huzamosan fekszenek egymás mellett, de 
úgy, hogy a nyugoti csak kevéssel kezdő-
dik magasabban, mint a hol a keleti vég-
ződik, s délnyugoti vége már a szomszéd 
Brassó megyébe terjed át. Oldalvölgyek 
ez egész rónaságba nagy számmal nyílnak 
a környező hegyek mindenikéből, de az 
Olt két völgyét kivéve, legtöbbnyire ha-
mar elszükülnek úgy, hogy inkább hegy-
öblöknek, mintsem igazi völgyeknek 
mondhatók. Nagy számmal levő vizei közt 
minden tekintetben első helyet foglal el 
az Olt, mely Csíkból egészen délnek tartva 
nyomul a megyébe, a baróti hegyek déli 
végén azonban hirtelen nyugoti, majd meg 
egy merész kanyarodással északnyugoti, 
aztán pedig csakhamar egészen északi 



Irányt vesz, jiogy a persányí hegyeket 
megkerülhesse ; Köpec falu táján, Baró-
ton alúl aztán megint hirtelen nyugotnak 
fordul s úgy hagyja el a megyét. A többi 
folyócskák csaknem mind az Oltha ömle-
nek. Ezek közt legkiválóbb a Nagy-Sán-
dor havasból elötörö, gyors futású s nem 
ritkán romboló Feketeügy, mely délnyn-
goti irányát majdnem végig megtartva, 
Ilyefalván alúl egyesül az Olttal. A Feke-
teügynek magának is több mellékpatakja 
van, melyek közül legnagyobbak a Ge-
lence, Kovászna ós Tatrang balról, meg a 
Torja patakkal egyesült Iíászon, Cserná-
ton és Bessenyő patakok jobbról. Az utób-
bi képezi a kettős teknő határvonalát. 
Az Olt többi mellókfolyóeskái közül ki-
emelhetők még az Ajta, a Bárót és a Var-
gyas, mely utóbbi egy darabon határt von 
Háromszék és Nagy-Küküllő megyék közt. 
Tavai nincsenek, de annál számosabbak 
a forrásai kivált a Kárpátokban. Éghaj-
lata a rónaságon általában kellemes sze-
dd, gyakran igen meleg nyarakkal; a 
hegyvidékeken azonban hűvös, sőt főleg 
a Kárpátokban zordon, de mindenütt 
egészséges. Itt, valamint Gyergyóban, igen 
sok hosszú életű ember van. Esője, hava 
bőven jár. Hóesés az ú. n. havasokon nyár 
derekán is elég gyakorta van, mi aztán a 
megyének különben is fölséges tájképi te-
kintetét fölöttébb szépíti. Egy és ugyan-
azon napon a völgy fenekén 33 — 35 C°-
nyi melegben arat a munkás, s a bércek 
ormain az alatt hóban gázol a vadász, 
vagy pásztor; fölséges átmenetet képez 
aztán a két véglet között a hegyek mere-
dek lejtőit fedező erdőségek pompás tava-
szi zöldje. Csapása a Nemeréről fúvó szin-
tén Nemere nevű viharos szél, mely néha 
hetekig tart s embert, állatot, söt háza-
kat is el-elseper..Földje a megyének a Fe-
keteügy és Olt völgyén, söt a baróti és 
liáromszéki hegyek délibb s alacsonyabb 
nyúlványain is igen termékeny ; a he-
gyekben s még inkább a havasokon ellen-
ben csak erdőségek és legelők díszlenek ; 
a gazdasági ipar oda tnár hiába erőköd-
nék föl. Kiválóbb termékei Háromszék-
nek: kitűnő (a bánságival vetélkedő) bú-
za, rozs, árpa, zab, kukorica, jó dohány, 
gyümölcs, köles, liaricska, kender, len, 
zöldségfélék és hüvelyes vetemények stb.; 
de szőlő itt már sehol sem terem. Állat-
tenyésztése a hegyes részeken általában 
jelentékeny ; rónáin legtöbb gondban ré-
szesül a ló (a székelységben köznyelven 
»kabala«) majorság és sertés. A begyek-
ben vadja, a folyó vizekben hala bőven 

van. Ásványa sokféle van, mint kén, tini-
só, agyagpala, sok és szép hegyi jegec (itt 
»erdélyi gyémánt,«), vas (Bárót környé-
kén), földszurok (Sósmezőnél), gipsz, zöld 
gálic és haszonra való kö, mindenek fö-
lött pedig van sok és jeles ásványos, (sa-
vanyú, sós, kénes stb.) forrása. Az ipar s 
kereskedelem aránylag elég élénknek 
mondható e megyében. A városokban szép 
számmal vannak mesteremberek, a falu-
kon pedig inkább a házi ipar (vászon- és 
darócszövés, szalma- és vesszőfonás, do-
boz- ós szitakészités stb) van túlsúlyban. 
Jelentékeny szerepet játszanak a kézdi-
vásárhelyi mézeskalácsosok, kik hal ala-
kú s olykor egy méter hosszúságú ú. n. 
mézes pogácsáikkal az egész Erdélyt el-
árasztják. A pálinkafőzés itt is nagyon 
közönséges. Hainuzsirt, túrót és sajtot so-
kat készítenek kivált a délkeleti havasok-
ban, bár a hamuzsirkészités nagy erdő-
pusztítással jár. Több helyt van fürész-
malom, üveghuta s néhány különféle 
gyár. Közelebb Szepsi-Szt.-Györgyön ter-
veznek egy nagyobb szabású fonó- és szö-
vőgyárat. A kereskedelem főbb cikkei a 
mezei és erdei termékek s a tenyésztett 
állatok, meg az állati termékek. Forgalma 
Oláhország felé igen élénk. Országútjai 
igen jók. Vasút (a tövis-brassói) csak a 
nyugoti részen érinti egy darabon a me-
gyét. Az Olt, mint vizi út, jelentéktelen. 
Távírói összekötése van. A lakosság, mely-
nek túlnyomó nagy tömege a rónaságon 
honol, csaknem kivétel nélkül székely, 
még pedig kitűnő fajtájú ; bir a székely-
ség minden jó tulajdonaival ; de nagy ba-
ja, hogy szűk terén aránylag nagyon el 
levén szaporodva, a szegényebb rész nem 
bir megélni s Oláhországba vándorol 
munkát és vagyont keresni, noha a ritka-
ságok közé tartozik, hogy onnan vala-
mely kivándorlott jobb sorssal térjen visz-
sza. Közelebb egy külön egyesület alakult 
a fővárosban, mely e kivándorlásnak az-
zal kívánja elejét venni, hogy ipari tevé-
kenységre nyújt módot és alkalmat a va-
gyontalanoknak. Egyéb nemzetiségű (oláh, 
szász) lakosa kevés van. Vallásra nézve a 
nagy többség református és unitárius; 
egyéb felekezetűek igen csekély számmal 
vannak. A népnevelés szép sikerrel halad. 
Alig van itt falu iskola nélkül. Van e me-
gyében 131 község (és kapcsolt község). A 
megyegyülések Szepsi-Szt.-Györgyön tar-
tatnak. Emlitendőbb helységek ú t : 

Sepsi-Szent-György egyszerű, de foly-
ton emelkedő mvs. és'megyei székhely az 
Olt mellett, gyönyörű lapályos határral s 
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¡S-fq-t/ 'p- 4366 1· Van reform., róni. és gör.-kath. 
L/M jjviv-o"- temploma, reform, gyinnasiuma (»Mikó-
XcuJltXUe^·..tanoda«), mely eddigelé csak négy osz-

tálylyal bir, de melynek teljes gymna-
siummá leendő kinövését a nagy emlékű 
főúr, gr. Mikó Imre nagyszerű alapítvá-
nya rövid időn lehetővé teendi; van to-
vábbá gazdasági szakosztálylyal bivó fel-
sőbb népiskolája, megyei kórháza, állami 
méntelepe, takarékpénztára, kaszinója, 
kir. járásbírósága, adó-, posta- és táviró-
liivatala, derék malma és hidja az Oltón, 
fakereskedése stb. A lakosok közt szép 
számmal vannak iparosok és kereskedők. 
Mezei gazdálkodása, valamint ló- és szar-
vasmarhatenyésztése is virágzó. Tiszta 
búzája a legjobbak közé tartozik a me-
gyében. Heti és országos vásárai igen je-
lentékenyek. Környéke igen kies. s do-
hányban és ásványos vizekben bőiölködü. 
S z e m e r j a liires dohányt termesztő fu. 
az előbbi szomszédjában 776 I , reform, 
templommal s igen jó határral. A kör-
nyékebeli dohánytermés »szemerjai« né-
ven szerepel a kereskedésben. Hozzá tar-
tozik K ö k ö s - B á c s t e l e k nevű pusz-
ta. Á r k o s nagy fh. S.-Szt.-Györgytől 
ész.-nyugotra egy hegyoldalban 1564 ma-
gyar s kevés oláh lakossal. Van unit., ref. 
és gör-kath. temploma, gabna- és kukori-
catermesztése, szép erdeje s barom- s ló-
tenyésztése. S e p s i - K ő r ö s p a t a k 
fu. amattól északra a Vadas patak m. 
1166 ]., róm. kath. és unit. templommal s 
jelentékeny hegyes, völgyes határral, mely-
nek-nagy részét erdőség borítja. Gabna-
és kukoricatermesztése és baromtenyész-
tése jelentékeny. S e p s i - M á r t o n o s 
fa. amattól kel. felé, az Olttól balra a há-
romszéki hegység alján 350 lakossal, lutb. 
templommal, gabna-, kukorica- és kender-

• termesztéssel. G i d ó f a l v a fu. az Olt 
balpartján 782 I , reform, templommal s 
gabna-, kukorica- és haricskatermesztés-
sel. F ó t o s fu. amattól keletre 149 1. és 
szép erdővel. É t f a 1 v a fu. az Olt m. 
460 1., reform, templommal s gabna-, ku-
koricatermesztés- és baromtenyésztéssel. 
Az Olt völgye itt már egészen összeszo-
rul. Z o 11 á n fu. az Olt m. 152 1., reform, 
templommal s baromtenyésztéssel. K á i -
n o k fu. az Olttól balra s Köröspatak 
szomszédjában 670 1., unit. és reform, 
templommal s igen jelentékeny erdős, he-
gyes határral, melyben nagy barom- és 
juhtenyésztést űznek. Z a l á n fu. amat-
tól észak felé s közel az Olthoz 1027 1., 
reform, templommá!, savanyúvizforrások-

• kai, üveghutával s nagy határral. Gabna-

s kukoricateVm°sztése, juh- és baronite-
nyésztése jelentékeny. Erdeje van. B o-
d o k fu. az Olt m. 997 1., ref. templom-
mal s hegyes, völgyes szép határral s de-
rék erdővel. O l t s z e m fu. az Olt ni. 
678 1., reform, templommal s faűzlettel, 
E két utóbbi helység fölött emelkedik a 
Bodoki havas. M á l n á s fu. az Olt m. s a 
Magyaros-tető hegy alatt 711 1., reform, 
templommal, üveghutával, kénes forrá-
sukkal és fürdővel. B i k s z á d- v. M i k 6-
Ú j f a l u fu. az Olt m. s a Nagy-Morgó-
hegy alatt 1049 magyar s oláh 1., r. kath. 
és gör.-kel templommal, nagy, erdős ha-
tárral, baromtenyésztés- és faűzlettel. 
B ü k s z á d (v. Bikszád) fu. az Olt ni. 
(2010' magasban) 1109 magyar s oláh 1., 
gör.-kel. templommal s roppant nagy bér-
ces, erdős határral, melyben nagy barom-
tenyésztést és faipart űznek. Van üveghu-
tája. Innen ész.-kelet felé emelkedik a 
Büdöshegy. A n g y a l o s fu. a három-
széki hegyek déli végén, S.-Szt.-György-
töl kelet felé 574 1., reform, templommal, 
jeles búzával, kukoricával és szép erdővel. 
B e s s e n y ö f u . a lin. patak kies völgyé-
hen 558 1., reform, templommal, szép er-
dős határral s barom- s lótenyésztéssel. 
E r e s z t e v é n y fu. ugyanazon patak s 
a s.-szt.-györgy-kézdivásárhelyi országút 
m. 235 1., refurm. templommal s termé-
keny határral. M a k s a fu. az országút 
m. 782 1., reform, templommal, postahi-
vatallal s búza-, rozs- és kukoricatermesz-
téssel. Szilvája sok terem. D á 1 n o k fu. 
az országúttól halra egy völgyben 1538 
1., reform, templommal, nagy hegyes, völ-
gyes határral, szép erdőséggel s barom-
és juhtenyésztéssel. A 1 b i s fu. amattól 
észak felé 875 1., reform, templommal, de-
rék határral, szép erdőséggel s gabna-, 
kukorica-és len termesztéssel. A1 s ó-C s e r-
n á t o n fu. az országút m. 2129 magyar 
s oláh 1., ref. és gör.-kel. templommal s 
nagy és jó részt lapályos határral, mely 
gabnát, kukoricát, liaricskát és zöldségfé-
léket bőven terem. F e l s ő - C s e r n á -
t o n fu.ahn.patak szép völgyéhen 13181., 
reform, templommal, faiparral s barom-
tenyésztéssel. M á t i s f a 1 v a fu. A.-Cser-
nátontól dél felé igen szép és termékeny 
róna határral, reform, templommal s 210 
lakossal. I k a f a l v a fu. F.-Csernátontól 
északra 740 magyar (s kevés oláh) 1., ref. 
templommal, erdős, hegyes határral és ba-
romtenyésztéssel. F u t á s f a l v a falu 
amattól északra 812 1., r. kath. templom-
mal, erdős, hegyes határral s barom- és 
juhtenyésztéssel. A 1 s ó-T o r j a fu. a hu, 



patak m. 21 í>l magyar s oláli 1., róm. és 
gör.-kath. templommal, nagy erdős, bér-
ces határral s faűzlettel és baromtenyész-
téssel. Felső-Torja fu. a lm. patak völgyé-
ben belebb 721 1., reform, templommal s 
jelentékeny bérces határral, melynek ész. 
részén emelkedik a Büdös-liegy, oldalában 
a híres k é n b a r l a n g g a l , lábainál pe-
dig egész csoport szénszavas, timsós és 
kénes forrásokkal, melyek a hegy alatti 
szük völgykatlannak egész fenekét elle-
pik s a szénsavtartalmuak a helyszínén 
kedves, üdítő italuak. A barlangra vissza-
térve, röviden megemlítjük, hogy az 1u-
lajdonképen csak egy hatalmas hegyodú 
(kisebb van még vagy három), melynek 
hossza mintegy 5, .szélessége s magassága 
pedig körülbelül 2—2 méternyi s arány-
lag igen tágas bejárattal bir. Falait és 
boltozatát vastag, de harmat gyönge te-
kintettel biró világos sárga kénréteg bo-
rítja s nagy száján át belőle szakadatla-
nul özönlik a fojtó, söt gyilkoló kéngöz, 
melyből egy leheletnyi embert s állatot 
megöl. A barlang szája fölött alantra 
ereszkedő madár halva hull alá. E sűrű 
kéngőz árnyékban csaknem a szintelensé-
gig átlátszó, lia azonban a nap úgy reg-
geli 9 óra tájban egészen fenekéig lüvel-
heti sugarait: akkor e gőz páratlan ibo-
lyaszint játszik, színt, melynek tárgyát 
igazában akkor sem igen veheti ki a szem. 
A testre e gőz kellemes, zsibongásszerű 
izgatást gyakorol. Bőr- és szembajban 
szenvedők gyógyító száraz fürdőül hasz-
nálják e barlangot, de úgy, hogy benn 
ülés alatt erősen az arcra szorított kau-
csuk cső által tartják fenn az összekötte-
tést a tüdő és a szabad levegő közt. A bar-
lang előtt nem egy.sir beszéli az ide jött 
gondatlanok, vagy öngyilkosok halálát. A 
barlangtól jobbra eső hegyen van a szép 
Szt.-Anna-tó, a jobbra eső szomszéd me-
redek csúcson pedig a regés Bálványos-
vár mutogatja csaknem megközelíthetet-
len csonka falait. Hideg, zordon, de festői 
tájkép. A Büdös-hegyen, mint kialudt tűz-
hányón, horzsakövet is tetemes mennyi-
ségben találnak. A l s ó - és F e l s f l - V o -
1 á 1 iker fu. a Torja patak m., Felső-Torja 
szomszédjában 759 1., reform, templom-
mal, nagy erdőséggel, faiparral, ló- s ba-
romtenyésztéssel. K a r a t n a fu. a Torja 
patak m. s jelentékeny erdős bércek kö-
zött 651 1., reform, templommal, nagy 
gabna- és lentermesztéssel, fonál- s fake-
reskedés- s juhtenyésztéssel. Kézdi Vásár-
hely csinos mvs. a Torja patak m. s több 
országút csomópontján igen szép róna ha-

tárral s 4546 1. Van itt egy szép reform, s 
egy r. katii, templom, ipari szakosztály-
lyal biró felsőbb népiskola, takarékpénz-
tár, kaszinó, kir. törvényszék, járásbíró-
ság, adó-, posta- és táviróliivatal, bonvéd 
lovaskaszárnya, pénzügj'örbiztosi és csend-
őrségi állomás stb. A lakosok legnagyobb 
része iparral foglalkozik, termelvén sok 
gazdasági szeszt, gyapjú- és gyapotszöve-
teket, hires és nagymennyiségű mézes 
pogácsát, csizmát, bundaféléket s egj'éb 
öltözeti cikkeket stb., melyekkel, vala-
mint hizlalt vágó marhával Románia felé 
is élénk kereskedést űz. Heti és országos 
vásárai népesek szoktak lenni. Az önvé-
delmi háborúban, valamint az egész Há-
romszék, úgy e város is fontos szerepet 
játszott. Itt öntötte Gábor Áron a város 
és a többi székely helységek harangjaiból 
azokat az ágyúkat, melyekkel a háromszé-
kiek a b. Heydte és mások által ellenök 
vezetett oláhságot visszaverték. Ide tar-
tozik a Feketeügy mellett fekvő K a n t a 
nevű telep minorita zárdával és r. katli. 
algymnasiummal. S z e n t l é l e k fu. az 
előbbitől északra a Kászon patak m. 2917 
1., r. katli. templommal, jelentékeny lial-
mos-völgyes határral s gabna-, kukorica-
termesztés- és baromtenyésxtéssel. Ide 
tartozik K i s - K á s z o n nevű barom- és 
juhtenyésztő telep. P e s e 1 n e k fu. a Ká-
szon egyik mellókvölgyében amattól ész.-
nyugotra 1072 1., jelentékeny erdős, he-
gyes határral s baromtenyésztéssel. S z á-
r a z p a t a k fu. a szomszéd völgyben 810 
1., r. kath. templommal, nagy erdővel s 
barom- s juhtenyésztéssel. E falu mellett 
halad el a jelentékeny liágású k.-vásár-
helyi országéit Csik-Szereda felé. P ó l y á n 
fu. Szentlélektől ész.-keletre 1655 magyar 
s oláh 1., róm. és gör.-kath. templommal, 
nagy erdős határral, savanyúvizforrások-
kal, baromtenyésztéssel s faiparral. B é-
l a f a l v a fu. amattól ész.-keletre 740 1., 
kik gabnát, kukoricát, lent termesztenek 
s barmot tenyésztenek. K u r t a p a t a k 
fu. amattól északra a Koloncsa és Zsidó-
Domó hegyek alatt 583 1., kukorica-, len-
termesztés- és baromtenyósztéssel. E s z -
t e l n e k fu. az elóbbi szomszédjában-
1093 1., r. kath. templommal, Ferencrendű 
zárdával s igen nagy bérces, erdős határ-
ral, melyben nagy barom- és juhtenyész-
tést űznek. Savanyúvizforrásai vannak. 
Faipara és fakereskedése jelentékeny. 
C s o m o r t á n y fu. az előbbitől dél-ke-
letre 510 1., nagy határra], jelentékeny er-
dőséggel, baromtenyésztés- meg gabna-
és kukoricatermesztéssel. K é z d i - A ) -



m á s fu. amazon alul 1214 1., r. kath. j 
kápolnával, s igen szép, részben lapályos, 
részben erdős, hegyes határral. Rozsot, 
zabol, haricskát bőven termeszt. Innen 
észak felé magaslik a Nagy-Sándor havas. 
L e m h é n y nagy fu. Feketeügy m., a 
lm. patak torkolatánál 2710 magyar s 
oláli 1., róm.- és gör.-kath. templommal, 
roppant nagy s részben lapályos határral, 
melyen sok gabnanemüt, kukoricát s ken-
dert termesztenek. Erdőségei sok fát 
szolgáltatnak. Barom- és juhtenyésztése 
is jelentékeny. A hegyek közt fürészmal-
ma van. Bereck mvs. a Feketeügy egyik 
mellékpatakjánál s az ojtozi szoros bejá-
rata előtt 4469 magyar s oláh 1., r. kath. 
és gör.-kel. templommal, gipsztöréssel, 
posta- és táviróhivatallal, csemlőrségi ál-
lomással s roppant nagy határral, mely-
nek legnagyobb részét magas erdős be-
gyek borítják. A lakosok élénk fuvaro-
zást és kereskedést űznek Moldva felé. 
Faüzlete. barom- és juhtenyésztése jelen-
tékeny. Közelében várromok láthatók. 
Környékét a várost félkörben megkerülő 
hegyek igen festőivé teszik. Az Ojtoz pa-
tak völgyében vagyis az ojtozi szorosban 
van. Ojtoz Bereckliez tartozó telep 200 1., 
vámhivatallal, veszteglő intézettel és ka-
tonai őrséggel; ezen túl pedig ugyanazon 
szorosban s épen a határon S ó s m e z ő 
szintén Bereckhez tartozó telep 887 1., 
postahivatallal, sóteleppel s földszurok-
forrásokkal. A lakosok az ojtozi szorosoD 
át élénk fuvarozást és határszéli kereske-
dést űznek Háromszék és Moldva között. 
K é z d i-M á r t o n o s fu. Berecktől dél 
felé 1015 1., gör -kel. templommal, hegyes 
völgyes határral s barom- és juhtenyész-
téssel. Nagy erdejében liamuzsirt készí-
tenek. K i s- és N a g y-N y u j t ó d szom-
szédos faluk a Feketeügy m. együtt 1088 
1., r. kath. templommal s igen szép lapá-
lyos határral, mely gabnanemüeket, ku-
koricát, lent és zöldségféléket bőven te-
rem. S z á s z f a l u fu. a Feketeügytől 
jobbra 329 1. s igen jó határral. S á r -
f a 1 v a fu. a Feketeügy m. 579 1., r. kath. 
templommal, ásványos forrásokkal s nagy 
gabna- és kukoricatermesztése]. O z s-
d o 1 a fu. amattól kel. felé a Muszató ha-
vas aljában 2706 magyar s oláh 1., rom. 
kath. templommal s barom- és juhte-
nyésztéssel. Boppant nagy, erdős-bérces 
határában sok erdélyi gyémántot (szép 
tiszta hegyi jegecet) s nagy mennyiségű 
finom agyagpalát találnak, mely utóbbi 
irótábláknak, valamint fedőléknek igen 
alkalmas. H i l i b fu. amattól dél felé 640 

1. s jó határral, melynek keleti részét A 
Piliska havas alacsony, erdős nyúlványai 
borítják. O r o s f a l u fu. a Feketeügytől 
jobbra, a Torja patak m. 387 1. s szép 
róna határral, mely gabnanemüeket s ku-
koricát bőven terem. S z e n t-K a t o 1 n a 
fu. a Feketeügy m. 1048 1., r. kath. temp-
lommal és kitűnő határral. Lótenyésztése 
jelentékeny. G e 1 e n c e fu. amattól kel. 
felé a havasok alján, hn. patak völgyében 
2467 magyar s oláh 1., róm.- és gör -kath. 
templommal s igen nagy határral, mely-
nek legnagyobb részét erdők borítják. 
Barom- és juhtenyésztése, turó-, fenyőviz-
és hamuzsirkészitése van. H a r á 1 y fu. 
az előbbitől délnyugotra, a Gelence nevü 
erdős hegy alján 500 1. s faiizlettel. 
I m e c s f a l v a fu. a Gelence patak m. 
s közel a Feketeügyhöz 421 1., r. kath. 
templommal s gabna-, kuKorica-, len- és 
zöldségtermesztéssel. H a t o l y k a fu. a 
Feketeiigy m. 514 1. s kitűnő róna határ-
ral, mely főleg kenyérnövényeket terem. 
K é z d i-M á v t o n f a 1 v a fu. a Fekete-
ügy m. 501 1., reform, templommal s nagy 
gabna- és kukoricatermesztéssel. P e t ö-
f a l v a fu. a Feketeügytől balra 382 1. 
s gabna-, kukorica- és lentermesztéssel. 
Z a b o l a nagy fu. a havasok alján a hn. 
patak m. 2481 1., reform, templommal, 
kastélylyal (a b. e. gr. Mikó Imre szüle-
tése háza), nagy lentermesztés- és vászon-
szövéssel s roppant erdőséggel, mely egé-
szen a Lakócás havasra fut föl. Faipara 
és fakereskedése, valamint barom- és juh-
tenyésztése is jelentékeny. Vásárait nagy 
vidék látogatja. Hegyeiben sótelepek van-
nak. P á v a fu. szintén a havasok alján 
amattól délre 914 1., reform, templommal 
s hasonlag vászonszövéssel és jelentékeny 
erdőséggel. T a m á s f a 1 v a fu. közel a 
Feketeügyhöz 424 1. s nagy gabna- és ku-
koricatermesztéssel. M á r k o s f a 1 v a fu, 
a Csernáton patak m. 710 1., reform, 
templommal s jó buza- és kukoricater-
mesztéssel. S z ő r c s e fu. a Feketeiigy 
m. 666 1., reform, templommal s kitűnő 
búza-, kukorica- és zabtermő határral. 
Kovászna nagy fu. a havasok alján, amat-
tól délkeletre a hn. patak m. 3583 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kel. templom-
mal, postahivatallal, savanyúvíz- és kénes 
forrásokkal, mely utóbbiak közül a rop-
pant hideg és bővizű »Pokolsára« fölött 
férfi és női osztályra különített tükörfür-
dő van a faluban megfelelő vendégfoga-
dókkal kapcsolatban. Kovásznával egygyé 
van nőve V á j n a a l v a telep, melyet 
amattól csak egy utca választ el. Bop-



257, 

pant erdős, bérces határában van egy 
malomkő-bánj'a s egy Timsúhegy nevü 
magaslat, melyen termés zöldgálicot ta-
lálnak. Barom- és juhtenyésztése, turó-, 
szesz- és hámuzsirkészitése jelentékepy. 
K ő r ö s fu. amattól délre 616 1., reform, 
templommal, híres lószőrszita-készitéssel 
s erdős nagy határral. P á k é fu. a Ko-
vászna patak m. 669 1., reform, templom-
mal, jó határral és sok szita- s dobozké-
szitővel. T e 1 e k fu. az Olt m. 602 1., re-
form. templommal s nagy buza-, árpa-, 
zab- és kukoriczatermesztéssel. L é c -
f a l v a fu. a Feketeügytől jobbra 906 1., 
reform, templommal, igen jó határral és 
lótenyésztéssel. V á r h e g y fu. az Olt m. 
111 (reform.) 1. s buza- és kukoricater-
mesztéssel. C o f a 1 v a fu. az Olt m. amaz-
zal átellenben 318 1., reform, templommal 
s buza- és kukoricatermesztéssel. B a r á-
t o s fu. amattól keletre aKovászna patak 
m. 1025 1., reform, templommal, buza-, 
kukorica- és haricskatermesztés s marha-
tenyésztéssel. P a p o 1 c fu. a havasok al-
ján, amattól délkeletre 1624 magyar s 
oláh 1., reform, templommal, roppant 
nagy erdős, bérces határral, hamuzsirké-
szités-, szeszfőzés- fakereskedés· s barom-
és juhtenyésztéssel. Zágon nagy fu. a Zá-
gonbérc alatt s a Zágon patak m. 37 31 
magyar s oláh 1., reform., r. kath. és gör.-
kel. templommal, derék reform, népisko-
lákkal, több csinos uri Jakkal s nyolcad-
fél • mfldet baladó bérces, erdős határ-
ral, fakereskedéssei, liamuzsirkészítés- és 
szeszfőzéssel. Barom- és juhtenyésztése, 
valamint sajt- és gyapjukereskedése is je-
lentékeny. Ide tartoznak : H a r k á n y 
(üveghutával), K r a s z a (üveghutával), 
O r b a i - B ' o d z a és Ö k r ö s p a t a k 
nevű telepek, melyek mind az innen délre 
eső bodzái szorosban fekszenek sjelentékeny 
juhtenyésztést iiznek. Itt született Mikes 
Kelemen. Zágontóldélkeletre esik a Csilyá-
nos havas. F e 1-L o b o 1 y fu. Zágontól 
nyug. felé 568 ].,ref. templommalshegyes-
völgyes szép határral. K i s-B o r o s n y ó 
fu. amattól nyugotra a szomszéd völgyben 
1150 magyar s oláh 1., reform, és gör.-kel. 
templommal, buza- skukoricatermesztéssel 
s nagy erdőséggel. Ide tartoznak N a g y -
p a t a k és T a 1 p a t a k (a bodzái völgy-
ben) nevü népes telepek. N a g y-B o-
r o s n y ó fu. igen szép téren, Cofalván 
alul 1319 1., reform, ós gör.-kath. temp-' 
lommal, postahivatallal s nagy buza-, ku-
korica- és kölestermesztéssel. B i t a fu. a 
Feketeügy m. 451 1., reform, templommal 
s termékeny szép határral. R é t y fu. a 

Feketeügy m. 871 1., reform, templom-
mal s nagy buza-, kukorica-termesztés-, 
ló- és marhatenyésztéssel. E g e r p a t a k 
fu. amattól délre 583 1., reform, temp-
lommal, szép erdővel s marhatenyésztés-
sel. S z a c s v a fu. az előbbitől délre 338 
1., reform, templommal, erdő3 hegyes ha-
tárral és baromtenyésztéssel. M a g y a-
r ó s fu. amattól nyugotra 505 1., reform, 
templommal s nagy erdővel. K o m o 11 ó 
fu. a Feketeügy m. 423 1., reform, temp-
lommal s buza-, kukorica-, köles- és ha-
ricskatermesztéssel. L a b o r f a l v a fu. 
a Feketeügy m. 447 1., unitárius temp-
lommal s buza-, kukorica- és dohányter-
mesztéssel. K i 1 y é n fu. az Olt m. amat-
tól nyugotra 551 1., unit. és reform, 
templommal, buza-, kukorica- és dohány-
termesztéssel. S e p s i-S z e n t-I v á n fu. 
a Eeketeügy m. 488 magyar s oláh 1., r. 
kath. templommal s buza-, zab-^kuko-
rica- és zöldségtermesztéssel. Ú z o n 
fu. a Feketeügy mellett 1611 magyar 
s oláh 1., reform, és gör.-kel. templom-
mal, postahivatallal, nagy buza- és kuko-
ricatermesztéssel. Itt esett el Gábor Áron 
1849. jul. 9. L i s z n y ó fu. amattól délke-
letre erdős hegyek aljában 1054 magyar 
s oláh 1., reform, gör.-kath. és gör.-kel. 
templommal, faüzlettel s juh- és barom-
tenyésztéssel. B i k f a l v a fu. előbbitől 
délre szintén a hegyek alján 983 1., ref. 
templommal, gabna-, kukoricatermesztés-
és baromtenyésztéssel. Hozzá tartoznak 
E g r e s t ő és E g r e s p a t a k nevü 
puszták. D o b o 11 ó fu. az előbbi szom-
szédjában, a hn. patak m. 1097 1. s igen 
jelentékeny erdős hegyes határral. Eaüz-
lete s baromtenyésztése említésre méltó. 
M á r k o s fu. amattól dél felé a Piliske-
tető hegy alatt 693 (többnyire oláh) la-
kossal s juhkereskedéssel. N y é n (Tyei) 
fu. még alább délre a ICobranko patak 
völgyén, melyet a bodzái völgygyei (szo-
rossal) egy rövid hágó köt össze. Van 
2046 magyar s oláh lakosa, reform, és 
gör.-kel. temploma s igen nagy erdős, liel 
gyes határa, melyen nagy a barom- és 
juhtenyésztés, a bamuzsirkészités és faüz-
let. Oláhország, valamint a kerület bel-
seje felé élénk forgalma van. Nyénről az 
emiitett bágó jó országútján át jut az 
ember az innen délkeletre eső bodzái szo-
rosba, mely egyike a legszebb havasi völ-
gyeknek. Á Nagy-Tatár- és Csukás (6150') 
havasok alatt megered a Bodza és Sztrim-
bu patak s törtet mind a kettő észak felé, 
mígnem Egrestő telepen alul összeömle-
nek s ugy folytatják utjokat, de már mint 

Ballagi és Király földrajza. 17 



Ú I A « « ¿¡ITYT TM.ÁA KV- IS6F>. I V - T. ÍV-

258 

egyesült Nagy-Bodza patak az eddigi j 
irányban; Bodzaforduló falu mellett az-
tán hirtelen megkerüli a Nagy-Bodza az 
útjában álló hegyet s előbb kelet, majd 
egészen délkeletre fut ki az oláh lapály 
felé. Ily módon a Bodza a forrásától szá-
mítva egy V alakot ír le, melynek nyila-
sát a Tatár havas és annak elágazásai 
foglalják el. E V alaknak mindkét ágán 
visz ut Oláhországba, de a fő és jártabb 
ut mégis a keleti, vagy tulajdonképeni 
bodzái szorosban van. E minden ponton 
festői völgyben vannak: V á m o s -
B o d z a fu. 913 magyar s oláh ]., 1·. kath. 
és gör.-kel. templommal, nagy faüzlettel s 
juhtenyésztéssel. Innen délre van a bod-
zái veszteglő intézet és vámhivatal a Kis-
Bodza mellett. B o d z a f o r d u l ó nagy 
oláh fu. épen a Bodza patak legészakibb 
s legnagyobb kanyarodásánál 1526 1., gör. 
kel. templommal, nagy juhtenyésztéssel s 
határszéli kereskedéssel. (A csempészke-
dés sem utolsó foglalkozás itt). A határ-
ban, valamint a bodzái szorosban több 
helyt cementes vizű források vannak, 
melyek a beléjök tett tárgyakat rövid idő 
alatt bekérgezik, vagy mint a nép mondja, 
kővé változtatják. S z í t a-B o d z a" szin-
tén oláli fu. amattól dél felé, épen a Béz-
hegy alatt 1403 1., gyönyörű vidékkel s 
nagyszerű erdőséggel. Faüzlete, határ-
széli kereskedése, juhtenyésztése és szita-
s dobozkészitésejelentékeny. B o d o 1 a fu. 
Nyéntől délnyugotra aZajzon és Tatrang 
patakok összeomlásénál 1633 1., reform, 
templommal, igen nagy és szép határral, 
melynek kisebb, rónás része jeles búzát s 
kukoricát, nagyobb erdőséggel borított 
része pedig tömérdek fát szolgáltat és 
kitűnő havasi legelőket nyújt. Barom- és 
juhtenyésztése, túró-, fenyővíz- és gyapjn-
kereskedése jelentékeny. K ü l l ő s fu. kö-
zel az Olt és Feketeügy összefolyásához, 
igen szép és dus lapályon 979 1., reform., 
unit. és gör.-kath. templommal, nagy bú-
za-, kukorica-, zab- és kölestermesztéssel. 
S z o t y o r fu. amattól északra s közel az 
Olthoz 4811., reform, templommal s buza-, 
kukorica- és dohánytermesztéssel. S e p si-
S z e n t-K i r á l y fu. az Olt jobb oldalán 
egy hegy alatt 496 1., reform, és unit. 
templommal, termékeny határral, erdővel 
s marha- és lótenyésztéssel. Illyefalva mvs. 
az Olt jobb partján, Sepsi-Szt-Györgytől 
délnek 1334 magyar s oláli 1. s reform., 
r. kath., gör.-kel. és gör.-kath. templo-
mokkal, melyek közül legkiválóbb az 
első, mely egy dombon áll s kettős kőke-
rítéssel van körülvéve egymást érő apró, 

félfedelii kamarákkal,melyekben az egyház 
tagjai értékesebb tárgyaikat s ünnepi öl-
tözeteiket tartják. Van postahivatala s 
több csinos épülete. Szép és tágas határá-
ban kitűnő buza és kukorica terem. Mar-
ha- és lótenyésztése is van. A l-l) o b o 1 y 
fu. az Olt m., amazon alul 924 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kel. templommal 
s termékeny határral. E r ő s d fu. a hir-
telen északnak kanyarodott Olt m. s a 
baróti hegyek legdélibb nyúlványának az 
alján, 363 magyar s oláh 1., reform, temp-
lommal, nagy erdővel s baromtenyésztés-
sel. A r a p a t a k (Arpeták) fu. amazon 
felül s hasonlag az Olt m., 1089 magyar s 
oláh 1., reform, és gör.-kel. templommal, 
jó nagy erdős, hegyes határral, baromte-
nyésztéssel és savanyúvíz forrásokkal. 
Élőpatakéin, amattól ész. felé egy szép 
völgyben, az erdős Gyergyó-hegy alatt 
660 magyar s oláh 1., posta- és táviróhiva-
tallal, hires ásványos forrásokkal s szép 
ós kényelmes fürdővel, melyet külföldiek 
(kivált Oláhországiak) is szép számmal 
látogatnak. Vizei ivásra és fürdésre egy-
iránt alkalmasak. A legközelebbi vasút-
állomás Földvár, az Olt m., honnan, vala-
mint a keletre eső Sepsi-Szt.-Györgyről is 
jó köut vezet ide. H i d v é g (Hegyigy 
fu. Élőpataktól nyug. felé az Olt m. 1816 
magyar s oláh 1., reform, és gör.-kel. 
templommal, gr. Mikó-fé!e kastélylyal s 
derék határral, mely gabuát, kukoricát, 
gyümölcsöt és tát bőven szolgáltat. Neve-
zetes az itteni vörös és kék fonál festés. 
Baromtenj'észtése jelentékeny. Az Oltón 
hidja van. Hozzátartozik. N y á r a s p a -
t a k baromtenyésztő puszta. L ii g e t (v. 
Liget) oláh fu. amattól ész. felé az Olt m. 
333 1., gör.-kel. templommal s kukorica-
termesztéssel. Itt kezdődik az »Erdővi-
dék.« B ö 1 ü n (Belinu) fu. közel az Olt-
lioz s a Nagv-Hágó nevű erdős hegy alatt 
2402 magyar s oláh 1., unit., reform, és 
gör.-kel. templommal, igen-nagy határral 
s baromtenyésztés- és fakereskedéssel. 
N a g y-A j t- a fu. közel az Olthoz s a hn. 
patak völgyének elején, 1387 magyar s 
oláli 1., unit., reform, és gör.-kel. temp-
lommal, postahivatallal, gabna-, kuko-
ricatermesztés és baromtenyésztéssel. 
K ö z é p - A j t a fu. amattól kel. felé az 
Ajta patak szép völgyén 1438 1., reform, 
templommal, nagy erdőséggel s barom- és 
juhtenyésztéssel. Z a l á n y p a t a k fu. 
amattól ész.-keletre, az Ajta patak egyik 
mellékvölgyében, 322 magyar s oláh 1. 8 
üveghutával. Erdős hegveiben savanyu-
vizforrások vannak. S z á r a z-A j t a fu. 



259 

a lm. patak m. s az Ajtahegy és a Biikfej 
alatt 1659 1., reform, templommal s igen 
nagy erdős határral, melyen faipart és ba-
romtenyésztést üz. 31 i k 1 ó s v á r fu. az 
Olt m. N.-Ajtátúl északra 793 1., r. kath. 
és reform, templommal, derék határral; 
jó szántóföldekkel s szép erdővel. Hajdan 
a hn. székely szék főhelye volt. K ö p e c 
fu. amattól északra az Olt m., közel a. 
Bárót patak torkolatához 994 1., reform, 
templommal, nagy gabna-, kukorica-, 
zöldség- és gyümölcstermesztéssel. Az 
Olt itten egy merész kanyarodással nyu-
gótnak fordul. Bárót (v. Barúth) nagy fu. 
a hn. patak m. s a hn. hegység alján 
(1494' magasban) gyönyörű fekvéssel. 
Van 2030 magyar s oláh lakosa, r. kath., 
reform, és gör.-kel. temploma, kir. járás-
bírósága, postahivatala, nagy pálinkafő-
zése, buza-, árpa-, zab-, kukorica- és gyü-
mölcstermesztése, szép erdeje ós barom-
tenyésztése. Ujabb időben barna kőszén-
bányászat indult itt meg. B o d o s fu. 
amattól keletre 465 1., ref. templommal, 
hegyes-völgyes határral, gabna-s kukori-
catermesztés- s barom tenyésztéssel. S e p si-
B a c o n fu. az Uzonka patak m. 1002 
magyar s oláh 1.,. reform, templommal s 
igen nagy határral, melynek nagyobb ré-
szét erdőség borítja. Faipara s barom- és 
juhtenyésztése jelentékeny. T e 1 e g d i-
v. N a g y-B a c o n fu. amannak tőszom-
szédjában 831 magyar s oláh 1., reform, 
templommal, gabna-, kukorica- és gyü-
mölcstermesztéssel. 

15. Brassó megye Háromszék, Nagy-
Küküllő és Fogaras megyék meg Oláhor-
szág között foglal helyet háromszög alak-
ban, melynek bevagdalt alapja a déli ha-
tárra esik. Ezt a megyét a területrendező 
törvény a volt Brassó-vidékből alakította 
át Brassó város bekebelezésével. Kiterje-
dése 31.23 • mfld (szabatosabban 1797.,, 
• kilometer) 83,090 lélekből álló lakos-
sággal. Felszíne részben lapályos, részben 
hegyes. Lapálya, az u. n. Barcaság. a há-
romszéki róna gyönyörű folytatása s szin-
tén az Olt mellékén terül el mintegy 14 
• mfldön, hanem e folyó csak ész.-keleti 
széleit mossa. Ezt a szép, csaknem halom-
talan rónát ész.-keleten a baróti hegyek 
szélei, nyugoton a persányi hegyek, délen 
és délkeleten pedig a határ Kárpátok föl-
séges havasai szegélyezik. A baróti he-
gyekből tulajdonképen semmi sem tarto-
zik e megyéhez ; a persányi hegyeknek is 
csak keleti lejtői nyúlnak he ide a Vár-
hegy és a Zeidner magaslatokkal ; a Kár-

pátok azonban, melyeket bodzái ós brassói 
csoportokra szoktak elkülönözni (a tö-
mösi szorostól keletre és nyugotra), csak-
nem felét lepik el a megye területének. E 
határhegyekben, melyeknek főgerincei 
csaknem mind észak és dél közé feksze-
nek párhuzamosan, legkiválóbb »hava-
sok« keleten a Csukás, Brassón alul a 
Krisztián (57 58') s délnj'ugoton a méltó-
ságos Bucsesd, melynek legtöhbnyire hó-
val boritott csillámló homloka csaknem 
az egész Barcaságba belátszik. Ugy a per-
sányi hegyeket, valamint a deli mészkő-
zetü havasokat csaknem kivétel nélkül 
erdőségek (tölgy, bükk, nyír, fenyő stb.) 
borítják ; amazok szelíd emelkedésüek s 
közepes magasságúak, ezek azonban csak-
nem általában igen meredekek. A persá-
nyi hegyeken egyes hágók, a határ-hegye-
ken azonban szorosok vezetnek át, milye-
nek az ó-s á n c i a Tatrang patak völ-
gyében, a t ö m ö s i a hn. patak völgyé-
ben Brassótól dél-keletre s a t ö r c s -
v á r i , , mely azonban már Fogaras me-
gyébe esik s ide csak legkülső torkolata 
számítható. Vizei közt első helyet foglal 
el az Olt, melybe balfelől sietnek a Kár-
pátok és persányi hegyek ide tartozó pa-
takjai, melyek közt jelentékenyebbek : a 
Tatrang (tulaj donképen a Feketeügy 
mellékfolyója), a Tömös, a Vid (Vi-
dombák, "VVeidenbach), a Barea (Burzen), 
melytől a megye rónája a nevét kölcsö-
nözte, a Malomárok (Neugraben), saját-
lag a Barca oldalága, mely Földváron 
alul a Homoród patakkal egyesül s ngy 
ömlik az Oltba, a Krizba (Krebsbach), a 
Vöröspatak és a 3falompatak stb. Az Olt, 
meg néhány patak fövényéből kevés ara-
nyat is mosnak. Nagyobb tavai nincsenek, 
de apró tavak és tengerszemek több helyt 
találhatók. Nevezetes Brassó mellett egy 
időszaki forrás, mely szabályszerüleg bu-
zog és szünetel. Éghajlata a hegyes része-
ken zordon, nyáron is igen hűvös, a lapá-
lyon ellenben igen kellemes szelíd 7.5—8.3 
C°-nyi évi közép hőmérsékkel. Levegője 
kiválóan egészséges. Esője bőven jár. 
Brassónál pl. az évi légcsapadék 840 — 900 
milliméterig is fölrúg. A hó a magas he-
gyeken nyár derekán is gyakori, 9 hónapig 
pedig rendesen állandó. Az Olt déli ka-
nyarodásától nézve valami páratlan lát-
vány az, midőn lábainknál a legkitűnőbb 
érett búzát lengeti a szél s átellenben, a 
brassói hegyeken a legtisztább hóban för-
dik a napsugár. Földje a rónaságon rész-
ben fekete és sárgás kövér agyag, részben 
pedig barna homok, mi Erdélyben csak 
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itt található. Termő erőre nézve első e róna 
az egész kerületben. A hegyes rész már 
mindenütt köves, sziklás s csupán erdő-
ségek és legelők táplálására alkalmas. Ki-
válóbb termékei e megyének : sok és szép 
tiszta búza, árpa, rozs, kukorica, harics-
ka, dohány, komló, mindenféle zöldség és 
hüvelyes vetemények, köles és len legtöbb 
az egész Erdélyben, tömérdek fa és széna 
is bőven. Szőlő itt sem tenyészik. Az ál-
latországból legtöbb van itt juh, noha a 
nyári legeltetést, mint a déli és keleti ha-
tárvidéken a legtöbb helyt, a szomszéd 
Romániában szokták eszközölni; ló, szar-
vasmarha és sertés nem sok van, de annál 
több a házi szárnyas. Máhtenyésztése igen 
jelentékeny. A vadak közül sok van itt 
nyul, őz, farkas, medve, fajd- és nyirtyuk 
stb. A vizekben sok halat, csíkot és rákot 
fognak. Az ásványország legbővebben 
szolgáltat itt mészkövet, cserépagyagot, 
épületkövet stb. Ásványos forrásai több 
helyt vannak. Legjobb savanyú vize a 
zajzoni. Ipara s kereskedelme első helyet 
foglal el Erdélyben. Nemcsak Brassó vá-
ros, hanem a faluk is részt vesznek ebben, 
noha figyelemre méltó gyárai csak Bras-
sónak vannak. Legáltalánosabb iparágak 
a gyolcs-, posztó- és darócszövés, bőrcser-
zés és bőrfestés, túró- és sajtcsinálás, 
szalma- és vesszőfonás stb. Forgalmát a 
jó országutakon kivűl egy vasút is (a ke-
leti) élénkinti már ma, mely a Barcasá-
gon végig Brassó városáig fut. A lakos-
ság általában erős, egészséges alkat által 
tűnik ki. Nemzetiségre nézve legtöbb itt 
az oláh (44%), aztán a szász (32%) s 
végre a magyar (24%) elem. Ezeken ki-
vűl legtöbb van cigány (mintegy 4 ezer). 
Vallás tekintében legtöbben vannak a 
gör.-keleti és evang. egyház hívei ; római 
katholikusok, reformátusok és unitáriu-
sok alig vannak vagy hat ezeren. Az 
unitáriusok közt tetemes számmal van-
nak magyarok is, az ú. n. h é t f a l u s i 
c s á n g ó k (Brassótól keletre hét falu-
ban), kik századokon át a szászok befo-
lyása, sőt nyomása alatt élvén, a lutheri 
tanoknak voltak kénytelenek meghódolni 
s a rájok gyakorolt erőszakoskodó nyo-
más miatt mai napig sem birták kivinni, 
hogy legalább magyar nyelvű lelkészeket 
küldjön számukra az erdélyi luth. egyhá-
zakat monopolizáló szász egyházi főta-
nács. Pár évvel ez előtt küldött ugyan ki 
a vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
egy biztost a csángók rég hallatott pana-
szainak meghallgat ása és sérelmeinek or-
voslása végett, az ügy azonban még ma is 

bonyolult állapotban van. A baj csak eny-
hült némileg, de el nem enyészett, a mint 
kellett volna. A csángók (e tisztán köznép,) 
úgy látszik, nem székely származásúak. 
Egyebek mellett feltűnően eltérő a nyelv-
járásuk a székelyekétől, noha tőszomszéd-
ságban laknak egymással. Valamivel sza-
porábban s a »vármegyei«-hez hasonlóbb 
hangsúlyozással ejtik szavaikat. Legked-
veltebb foglalkozásuk a juhtenyésztés. 
Van gazda, a kinek 10—15 ezer birkája 
járja a havasokat és az oláhországi legelö-
ket. A népnevelés jó karban levőnek 
mondható itt még az oláhok között is. 
Van e megyében 28 község (és kapcsolt 
község). A megyegyiilések Brassóban tar-
tatnak. A helységek a kővetkezők : 

Brassó (Kronstaíft)^fendezett tanácsú 
(előbb sz. kir.) város a brassói Kárpátok 
legészakibb aljában egy völgykatlanban, 
gyönyörű kilátással a barcasági lapályra. 
A várost közre fogó hegyek közfii egyik 
a Cenkhegy (egy muszka kőemlékkel), a 
másik pedig a Várhegy fellegvárral és ka-
szárnyákbal. Brassó Erdélynek legszebb, 
legműveltebb és legnagyobb városai közé 
tartozik. Áll egy romladozó kőfallal ke-
rített bel- és három külvárosból (Eelvá-
ros, Óváros és Bolonya v. Blumenau), 
melyeket amattól egy széles, fasoros séta-
út választ el. Van 27,766 szász, oláh, ma-
gyar és görög lakosa. Utcái többnyire 
szűkek és görbék de vannak szép szabá-
lyozott útcái is, melyekben a kövezést 
egészen a fényűzésig viszik. A belváros 
főútcain pl. a gyalogjárót két-három féle 
színes kövekből (szürke, vöröses és fekete) 
'•akatták, sőt e kövekből itt-ott virágokat 
és egész mondatokat mesterkéltek ki. Az 
utcákat gázzal világitj ák s ivóvízzel egy 
derék vízvezeték által látják el. Az épüle-
tek részint ó-szász, részint új modorúak sa 
belvárosban csaknem kivétel nélkül emele-
tesek. Legkiválóbb épület különben a vá-
rosban a gótizlésű luth. főtemplom fényes 
berendezés-el és nagyszerű orgonával. E 
hatalmas alkotvány az egész város fölött 
messze kilátszik az Olt lapályára. Szin-
tén említésre méltók a tornyos tanácsház, 
az árúcsarnok s az iskolai és egyházi 
épületek. Van itt továbbá két r. kath., 
egy reform., két görög-kel. templom, 
Eerencrendű zárda, egy evang. gymna-
sium papképző akadémiával, tanítóképző-
vel és alreáliskolával kapcsolatban (jeles 
könyv- és levéltárral) s egy gör.-keleti 
gymnasium, mely díszes épületét s ala-
pitványait legnagyobb részt a bukaresti 
oláhoknak köszönheti; továbbá kereské-
V . 1 y - U t y 
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delmi és polgári iskola (ipari szakosztály-
ijai), több népiskola és gyermekkert, sze-
gények-háza, árvaház, kórház, földmives 
iskola, színház, két nyomda, könyvkeres-
kedés, több díszes bolt és gyógyszertár, 
több helyi hírlap (magyar, német s oláh), 
több kaszinó, több pénzintézet (az osztr. 
n. bank fiókja, takarékpénztár, népbank, 
általános nyugdíjintézet stb.) Aztán itt 
székel a megj'e, egy kir. törvényszék s 
járásbíróság, egy fémjelző állomás, egy 
keresk. és iparkamara, egy gazdasági 
egyesület, egy állami építési és egy fő-
vámhivatal, sorhadi (gyalog, huszár, tü-
zér) ezred- és honvédzászlóalj i parancs-
nokság stb. ; nemkülönben van adó-, fém-
beváltó-, posta- s táviróliivatala, nagy vas-
úti állomása, pénzügyőrbiztosi hivatala 
és csendőrsége. Ipara és kereskedelme első 
rendű fontosságú ebben a kerületben. 
Gyártanak itt gj'ertyát, szappant, szeszt, 
olajat, papirt, vászont, gyapjú- és gyapot-
szöveteket, festéket, vas- és acélműveket, 
háztartási és gazdasági eszközöket stb. 
Van továbbá sok molnárja, kik nagy 
mennyiségű lisztet, kását és darát szol-
gáltatnak ; továbbá sok posztócsapója, ku-
lacskészitője, gombkötője, viasz- és vá-
szonfehéritöje, vászon- és posztófestője, 
cinöntője, bőrfestője, mézecskalácsosa, tí-
márja, szűcse, szíjgyártója, rézművese, 
kötélgyártója, nagyon sok szegcsinálója 
stb., stb. Közönséges és méhserkészitése 
jelentéhenj'. Vas- és rézhámorai a legjob-
bak közé tartoznak az országban. Ke-
reskedelmének, mely különösen a dunai 
tartományok felé nagyon élénk, főbb 
cikkei: honi és törökországi termékek, 
hazai és nyugoti gyártmányok, gyarmat-
árúk, továbbá, marha, juh, ló, bor, rozsó-
lis, gabnaneműek, méz, viasz, só, fa és 
faművek stb. Heti és országos vásárai na-
gyon élénkek. Közel negyedfél • mfdnyi 
határának legnagyobb részét erdőségek 
borítják, a Barcaságra diilő halmos és la-
pályos részén ellenben gabnaneműek, len, 
haricska, zöldségfélék és hüvelyes vete-
mények teremnek. A város hatósága alá 
tartoznak D i r s z t e , M é h e s k e r t e k 
(Bienengárten) s Alsó- és Felsö-Tömös nevű 
telepek. Felső-Tömös épen az oláh határ 
közelében van a hn. patak és szorosút m. 
s vámhivatallal bir. Az országút innen a 
Prédjál nevű hágón vezet át Oláhország-
ba, melylyel Erdély ezen az úton érint-
kezik legsűrűbben. 1849-ben itt nyomul-
tak he az oroszok Erdélybe. Havasi kör-
nyékén nagy juhtenyésztést, túró- és sajt-
készitést űznek. B á c s f a l u (Batschen-

dorf) nagy fu. a tömösi szoros bejáratánál 
2064 magyar s oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal, nagy határral, juhtenyész-
téssel és faiparral. A lakosok élénk fuva-
rozást űznek Oláhország felé. T ü r k ö s 
(Türkeschdovf) nagy és csinos falu az 
előbbi szomszédjában 3875 szász, magyar 
s oláh 1., luth., róm. kath. és gör.-kel. 
templommal s juhtenyésztéssel. A lako-
sok nagy mennyiségű juh- és kecskebőrt 
készítenek ki s hordanak a brassói piacz-
ra. G s e r n á t f a 1 u (Zevnendorf) nagy 
fu. amazoktól keletre egy hegyoldalban 
8040 magyar s oláh 1., luth. és gör.-kel. 
templommal, nagy erdős határral, juhte-
nyésztés-, sajtkészités- s vászon- ós pok-
róczszövéssel. H o s s z u f a l u (Langen-
dorf, Szatu lung) nagy község az ó-sánoi 
szoros bejáratánál 7664 magyar s oláh 1., 
luth. és gör.-kel. templommal, járásbíró-
sággal, postahivatallal, roppant nagy er-
dős, bérces határral, gabna-, kukorica-, 
lentermesztós és nagy barom- és juhte-
nyésztéssel. Oláhország felé igen élénk 
kereskedést űz. Dél-keletre van innen 
O-Sánc határszéli vámhivatal a Tatrang 
patak bal oldali mellékvölgyében pénz-
ügyi és csend-őrséggel. T a t r a n g (Ter-
lunginu, Terlusani) nagy fu. a hn. patak 
m. 3034 magyar s oláh ]., luth. és gör.-
kel. templommal, gabna- s kukoricater-
mesztés-, vászon- és pokrócszövés- s juh-
tenyésztéssel. Zajzon (Zizin) fu. amattól 
keletre, a hn. patak völgyének a bejára-
tánál 1358 magyar, szász és oláh 1., luth. 
templommal, postahivatallal, vastartalmú 
savanyúvizforrásokkal és szép fürdőinté-
zettel. Roppant határának legnagyobb ré-
szét erdők borítják. Juh- és baromtenyósz-
tése jelentékeny. P ü r k e r e c (Pürke-
rény) fu. amattól északra 2043 magyar s 
oláh 1., luth. és gör.-kel. templommal s 
igen nagy erdős, hegyes határral, mely-
ben nagy juhtenyésztést és faipart űznek. 
Prázsmár (Tartlau) mvs. amattól ézsakra 
szép lapályos területen 3237 szász és oláh 
1., régi, kőfallal kerített s gótízlósű luth. 
és egy gör.-kel. templommal, postahiva-
tallal s nagy és jó hátárral, mely gabnát, 
kukoricát, lent, dohányt és haricskát te-
rem. Méh-, ló- és baromtenyésztése jelen-
tékeny. Erdeje nagy van. A fonó- és szö-
vőipar itt is élénk. A lakosok nagy fuva-
rozást űznek. Vásárait nagy vidék láto-
gatja. S z á s z - H e r m á n y (Honigberg, 
Hermann) csinos falu amattól nyugotra 
a Malomárok nevű patak m. s közel az 
Olthoz 1987 szász és oláh 1, luth. és gör.-
kel. templommal, postahivatallal s termé-
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kény nagy határral. Fonó és szövő ipara, 
méhtenyésztése, búza-, kukorica-, len-, 
komló- és haricskatermesztése igen jelen-
tékeny. S z e n t - P é t e r (Petershei-g) fa. 
odább nj'ugotra a Tömös egyik mellékpa-
takja s a brassói országút m. 1675 szász 
és oláh 1., luth. és gör.-kel. templommal 
s búza-, kukorica- és zöldségtermesztés-
sel. A lakosok a brassói piacra sok élelmi 
szert s apró marhát hordanak. A halom, 
melyen a falu szép erdője díszlik, Burg-
berg nevet visel s az Olt balpartjára dűl. 
B o t f a l v a (Brenndorf, Bodu) fa. a Vid 
patak m. s közel a vasúthoz 1837 szász és 
oláh 1., luth. és gör.-kel. templommal, pos-
tahivatallal. vasúti állomással s igen ter-
mékeny és szép határral, melyet a Barca 
is öntöz. Lótenyésztése és lókereskedése 
jelentékenj'. Földvár (Harienburg, Feldio-
ra) mvs az Olt és a vasút m. 1898 szász és 
oláh 1., luth. és gör.-kel. templommal, 
posta- és táviróhivatallal, vasúti állomás-
sal s várrommal. Nagy s lapályos szép 
határában a gabna- és zöldségnemüek s a 
hüvelyes vetemények dúsan teremnek. 
Halászata, ló- és baromtenyésztése. Vásá-
rai népesek szoktak lenni. V e r e s m a r t 
(Rothbach, Rotbám) fu. az Olt és a vasút 
m. 853 szász és oláh 1., luth. templom-
mal s termékeny határral. M a g y a r ó s 
(Nussbach) fu. az Olt és a vasút m. 147 3 
szász és oláh 1., luth. és gör.-kel. tem-
plommal, postahivatallal s gabna-, kuko-
rica- és gyümölcstermesztéssel. Erdeje s 
faiizlete nagy van. Innen egy jó küút visz 
keresztül a persányi hegyek Nagy-Vízfej 
nevű hágóján át Hévízre és Kőhalomra. 
A p á c a ( G e i s t , Apatia) fu. a megye leg-
északibb pontján az Olt és a vasút mellett 
1663 magyar s oláh 1., luth. templommal, 
vasúti állomással, hegyes-völgyes szép 
határral, baromtenyésztéssel s faűzlettel. 
K r i z b a (Krissbaeli, Krisbávu, Krebs-
bach) fu. a persányi hegyek alatt, a Bar-
caság ész.-nj'Ugoti szélén 1713 magyar s 
oláh 1., luth. és gör.-kel. templommal s 
derék határral. Ú j f a l u (Neudorf, Satu 
nou) fu. amattól délkeletre a Homoród 
patak m. 1116 magyar s oláh 1., luth. 

templommal, lenmagolajgyártással, len-, 
búza- s kukoricatermesztéssel. A lakosok 
nagy fuvarozást és fakereskedést űznek. 
H ö l t ö v é n y (Helsdorf, Heltia) falu 
amattól délkeletre a Malomárok nevű pa-
tak m. 2147 szász és oláh 1., luth. és gör.-
kel. templommal, fonó és szövö iparral, 
malátakészitéssel, búza-, kukorica- s kö-
lestermesztéssel és nagy fuvarozással. Fe-
ketehalom (Zeiden, Kotlen) csinos mvs. a 
Zeidnerhegy alatt 3783 szász és oláh 1., 
kőfallal kerített luth. és egy gör.-keleti 
templommal, postahivatallal s igen nagy, 
legnagyobbrészt erdős, bérces határral. A 
lakosok szép és sok lent s kendert ter-
mesztenek, nagy mennyiségű félvásznot 
szőnek s azzal kereskednek. Vásárai élén-
kek. V o l k á n y (Wolkendorf, Vulkanu) 
fu. a persányi hegység alatt 1346 szász 
és oláh 1., luth. templommal s fonó és 
szövő iparral. Erdeje s barom- és juhte-
nyésztése jelentékenj'. Rosnyó (Rosenau) 
csinos fu. a törcsvári szoros bejáratánál, 
a Vid patak m. s a brassói havasok alatt 
4023 szász és oláh 1., luth. és gör.-keleti 
templommal, postahivatallal s igen nagj', 
jobbára, erdős, bérces határral, melj'hen a 
lakosok nagy dohány- és lentermesztést, 
méh-, barom- és juhtenyésztést, faipart 
és fakereskedést iiznek. Fonó és szövö 
ipara igen élénk. Forgalma Oláhország 
felé igen fontos. A falun kivűl egy mere-
dek hegyen áll egy avult s pusztuló vár, 
melyben e g y 76 öl mélj'ségű sziklába vájt 
kút van. K e r e s z t é n y f a l v a (Neu-
stadt, Krístián) fu. amattól északra a Vid 
patak m. s a [brassói havasok alatt 2200 
szász és oláh 1., kőfallal kerített luth. és 
egy gör.-kel. templommal, nagy lenter-
mesztéssel és sok fazekassal. V i d o Hi-
b á k ("Weidenbach, Gimhávu) fu. a Vid 
patak mellett szép és nagy róna határral, 
1295 szász és oláh 1., luth. és gör. keleti 
templommal s nagy búza-, len-, haricska-, 
dohány- és zöldségtermesztéssel. Lakosai 
közt sok a takács és vászonfehéritő. Méh-
tenyésztése s méz- és viaszkereskedése je-
tentókeny. 


